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right  grete  affamblee  of  Secyliens  that  halowed  the 
ffefte  of  her  goddes .  whan  pluto  fawe  this  fefte .  he  dide 
do  arme  .  xx  .  of  his  felawfhypp  vnder  their  robes  and 
garnementes  .  And  wente  in  this  maner  for  to  fee  the 
fefte  /  for  to  wete  yf  he  myght  fynde  ony  proie  /  this  plu-  5 
to  was  the  gretteft  theef  and  the  mofte  lecherous  man 
of  all  the  world  And  had  with  hym  a  geant  named 
Cerberus  .  ynowh  ylyke  vnto  pluto  of  condicions  and 
of  corage  /  but  he  was  moche  more  ftrenger  and  puyf- 
fant  of  body  •  AUe  the  other  were  grete  as  geantes  .  and  lo 
had  lerned  to  do  no  thyng  ellis  but  for  to  do  harme  and 
euyll  And  coude  none  other  wife  doo  /  Whan  than  the  fe- 
cilyens  fawe  pluto  come  and  his  felawes  they  fuppo- 
fed  that  hit  had  be  fome  of  their  neighebours  that  cam 
for  to  fee  their  playes  and  efbatementis  for  as  moche  15 
as  they  cam  clothed  in  theyr  gamementis  and  fawe 
none  of  their  armour  ne  hamoys  And  they  enforced 
them  to  fynge  &  dauce  /  but  certes  their  fonges  and  their 
daunces  were  not  pardurable  ner  dured  not  longe  .  for 
in  comyng  vnto  them  there  .  The  kynge  pluto  cafte  his  20 
eyen  a  fide  and  fawe  there  the  quene  of  that  marches 
that  beheld  the  fefte.  And  by  her/her  doughter  that  made 
a  Chapelet  of  flowres  .  The  moder  was  named  Sera 
And  the  doughter  was  callid  Proferpyne  and  was 
maried  vnto  a  noble  man  named  Orpheus  that  fat  25 
befide  her  and  played  on  the  harpe  /  This  proferpyne 
was  paflfyng  mervaillous  fayr  .  Anone  as  pluto  had 
feen  her  he  defired  and  coueyted  her  And  aduertifed  his 
folke  fecretly  of  her  /  And  after  cam  nyhe  and  by  her 
And  felte  hym  felf  fo  furmounted  in  coueytife  of  her  30 
beaulte  .  that  he  fette  handes  on  her  And  leyde  her  on  his 
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back  and  bare  her  a  way  :  :  . 

WHan  Orpheus  and  Sera  fawe  proferpine  fo 
rauiffhid  they  efcried  pietoufly  &  anguyffhouf- 
ly  vpon  pluto  /  with  this  crye  the  cecyliens  lefte 

5  their  fefle  and  ran  after  pluto  in  grete  nombre  men  &  wo- 
men hoping  to  haue  refcowed  proferpine  /  but  whan  Cer- 
berus and  his  complices  fawe  the  murmure  /  they  drewe 
out  their  fwerdes  &  fhewid  their  armes  and  fmote  vp- 
on them  that  approchid  them  and  fle5mg  them  largely  / 

lo  recuyellid  and  wente  vnto  the  porte  maulgre  the  cecy- 
liens and  Orpheus  /  they  guyded  pluto  in  to  his  fhippe  and 
after  they  entrid  /  and  than  difancrid  &  caried  a  way 
proferpine  .  The  cecyliens  were  than  difpourueid  of  ar- 
mes /  they  coude  not  withftand  the  rauiffhement  of  pro- 

15  ferpine  /  At  the  departyng  fro  the  porte  was  made  the 
mofte  afpre  doeill  &  forowe  that  coude  be  /  Proferpyne 
wepte  fore  on  that  on  fide  &  pietoufly  /  and  cryed  right 
hyhe  and  lowde  /  Sera  on  that  other  fide  with  the  cecy- 
liens made  no  flcarcete  of  teeres  /  and  certes  orpheus  fay- 

20  lid  not  to  furnyfflie  his  teeres  with  parfound  fighes  / 
for  he  loued  proferpine  /  And  flie  loued  hym  alfo  /  At 
the  departyng  their  hertes  were  put  in  a  hard  &  greuous 
diftresse  /  fo  harde  anguyffli  that  proferpine  fill  doun  a 
fwone  /  and  orpheus  was  fo  rauiffliid  with  anger  /  that 

25  he  retomed  in  to  his  palais  whan  he  had  lofle  the  fight 
of  proferpine  /  And  helde  hym  cloos  in  hys  chambre 
with  out  fpeche  two  dayes  :  . 

AT  the  end  of  two  dayes  fera  cam  to  vifite  orpheus 
that  wold  nether  ete  ne  drynke  /  and  fayd  to  hym 
30  that  flie  knewe  wel  the  rauiffliour  of  her  doughteer  /  & 
that  hit  was  pluto  J>®  kyng  of  melofe  /  &  that  he  dweld 
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in  a  partie  of  theffaylle  in  a  lowe  and  baffe  Cite  that 
was  callid  helle  for  as  moche  as  this  yle  .  Kynge  plu- 
to  and  his  complices  dide  fo  moche  harme  and  euyll  . 
that  they  were  compared  and  lykened  vnto  deuylles 
and  their  Cite  was  named  Helle  .  Whan  Orpheus  vn-  5 
derftode  that  proferpyne  was  in  helle  he  toke  a  lityll 
hope  in  hym  felf  and  ete  &  dranke  .  and  made  a  vowe 
that  he  wold  neuer  refte  in  place  vnto  the  tyme  that  he 
had  ben  in  helle  for  to  fee  proferpine  .  After  that  he  had 
eten  he  fente  for  his  maronners  And  bad  hem  to  make  lo 
redy  a  fhipp  .  whan  the  fliypp  was  garnyilhid  of  all 
that  hit  behouyd  .  after  the  leue  and  congie  taken  of  the 
quene  fera  .  In  habite  difguyfed  he  entrid  allone  in  to  his 
fhipp  with  his  harpe  .  And  maad  his  mariners  to  faile 
forth  on  the  fee  .  in  fuche  wife  that  they  arryued  at  oon  15 
of  the  poortes  of  theffayll  •  Orpheus  wente  there  a 
lande  .  &  after  comanded  his  maryners  that  they  fhold 
abide  hym  in  the  fame  place  .  vnto  a  certayn  tyme  that 
he  named  .  After  he  departed  and  wente  fro  contre  to 
contre  fo  longe  for  to  fpede  his  mater  /  that  he  came  to  20 
the  yate  of  helle  whiche  Cerberus  kepte  .  And  there  he 
began  to  plaie  on  his  harpe  right  fwetli  &  melodioufly . 

WHan  Cerberus  herde  the  fowne  of  the  harpe .  he 
lyfte  vp  his  hede  on  hyghe .  and  cam  out  of  the 
gate  .  for  to  knowe  who  was  he  that  pleyed  25 
fo  melodioufly  And  by  the  foune  of  the  harpe  he  fond 
Orpheus  .  And  thynkynge  that  pluto  wold  gladly 
here  hym  .  for  to  reioye  proferpyne  that  allewey  wepte 
he  maad  hym  entre  in  to  the  Cyte  .  And  brought  hym 
before  the  kynge  .  Orpheus  than  began  to  playe  agayn  30 
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on  his  harpe  /  whan  the  kynge  pluto  had  herd  hym  /  he 
toke  therin  grete  pleafir  /  and  fo  dide  all  they  that  were 
ther  by  hym  /  Than  pluto  fente  for  to  feke  proferpyne  / 
whan  fhe  was  come  &  herde  hym  playe  with  his  harpe 

s  by  his  plaie  Ihe  knewe  wel  that  hit  was  her  hufbond 
fhe  was  fore  abaffhid  /  and  yf  fhe  had  fore  wepte  to 
fore  /  fhe  wepte  moche  more  after  /  Pluto  was  fory 
for  the  forqwe  that  proferpine  made  /  and  fayd  to  or- 
pheus  /  that  yf  he  coude  fo  playe  with  his  harpe  that  the 

lo  lady  fhold  feffe  of  her  wepyng  /  that  he  wold  gyue 
hym  that  he  wold  axe  of  hym  Orpheus  promyfid  and 
made  hym  feure  that  he  wold  doo  hit  /  And  pluto  fware 
to  hym  that  he  wold  holde  &  kepe  his  promeffe  yf  he 
fo  dide  /  And  than  orpheus  fetted  &  entuned  his  harpe 

IS  and  playd  dyuerce  fonges  /  fo  fwetely  /  that  the  Infer- 
nal Cerberus  &  many  fill  a  flepe  /  and  alfo  proferpine 
by  the  mene  of  certayn  tokenes  and  fignes  that  orpheus 
maad  with  his  eyen  /  made  her  to  cefTe  of  her  wepyng  : 

WHan  pluto  fawe  proferpine  fo  cefTmg  her  we- 
pyng he  was  pafTmg  loyous  /  he  awoke  than 
cerberus  &  the  other  that  flepte  /  After  he  fpack 
to  orpheus  and  fayd  to  hym  that  he  had  fo  well  har- 
ped that  no  man  coude  do  better  /  And  that  he  wold 
that  he  fhold  demande  fom  thynge  /  And  he  wold  gyue 
25  hit  hym  with  out  ony  faute  .  Orpheus  heeryng  the  wor- 
des  of  pluto  /had  a  grete  debate  in  hym  felf  for  to  knowe 
what  thynge  he  myght  befte  demande  /  In  the  ende  he 
fayd  to  hym  /  Syre  I  am  orpheus  the  hufbond  of  this 
ladye  /  that  for  her  loue  I  haue  enterpryfed  to  come 
30  hether  in  thys  aduenture  /  I  praye  and   requyre  yow 
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that  ye  will  gyue  and  rendre  her  agayn  to  me  .  that  I 
may  brynge  her  agayn  vnto  her  moder  that  dyeth  for 
forowe  /  whan  pluto  had  herd  the  requefte  that  orphe- 
us  had  made  /  he  was  pafTmg  angry  /  and  alfo  efmaied 
of  the  hardyneffe  that  orpheus  had  don  .  how  be  hit  /  he  s 
anfwerd  to  hym  .  Orpheus  ye  haue  demanded  of  me 
proferpyne  /  Ihe  is  the  lady  that  I  mooft  loue  of  all  the 
world  /  Neuertheles  for  to  accompliffti  the  promeffe 
that  I  haue  maad  to  yow  /  I  gyue  her  vnto  yow  by  con- 
dicyon  that  ye  brynge  her  out  of  this  Cyte  with  oute  lo 
lokyng  or  beholdyng  after  or  behynde  yow  And  yf  hit 
happen  that  ye  ones  loke  behynd  yow  ye  fhall  lofe  her 
Of  this  anfwer  orpheus  was  contente  .  And  hym  fe- 
med  y  his  wyf  was  as  good  as  recoured  or  wonne 
he  and  proferpyne  paflid  ouer  that  nyght  in  good  is 
hope  /  whan  the  morn  was  comen  /  pluto  delyuerid  pro- 
ferpyne vnto  orpheus  by  the  condicion  afore  reherced 
orpheus  and  proferpyne  toke  leue  of  kynge  pluto  and 
thanked  hym  /  fyn  they  wente  on  their  waie  /  but  he  had 
not  goon  half  way  to  the  gate  .  whan  orpheus  pryuely  20 
loked  behinde  hym .  for  to  fee  yf  ony  man  folowed  hym 
And  than  he  fonde  at  his  heles  Cerberus  that  toke  pro- 
ferpyne away  fro  hym  And  yelded  and  delyuerid  her 
agayn  vnto  the  kynge  &c  :  .  . 

ORpheus  feeyng  that  by  his  vnhappynes  had  25 
loft  his  wif  /  began  to  curfe  the  day  that  he  was 
born  .  And  cam  after  and  folowed  proferpyne 
and  began  agayn  to  harpe  and  to  ofFre  grete  yeftes  for 
to  recoure  her  agayn  /  but  hit  was  faid  to  hym  for  con- 
clufion  that  he  fhold  neuer  haue  her  agayn  .  And  alfo  30 
that  yf  he  had  vfyd  the  feet  of  Armes  as  he  had  the 
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ftrenges  of  the  harpe  /  he  (hold  by  armes  haue  dyed  / 
with  this  conclufion  orpheus  departed  fro  hell  full  of 
forowe  &  anguyffh  .  and  retorned  in  to  fecylle  vnto  the 
quene  fera  tellyng  to  her  his  auenture .  The  quene  acer- 

5  taynd  that  her  doughter  was  in  hell  /  as  Ihe  that  was 
aduertifed  that  in  thefayll  fhold  be  halowed  the  fefte 
of  the  weddyng  of  pirothus  /  and  that  ther  were  many 
knyghtes  of  grete  name  /  fhe  wente  to  the  fee  /  and  cam 
fo  apoynt  to  theffalonycque  that  the  fefte  yet  endured 

lo  In  approching  the  cyte .  on  an  after  none  as  pirothus  and 
thefeus  were  in  the  feldes  /  they  mette  her  /  Her  exerfite 
was  grete  /  Thefeus  &  pirothus  falewed  her  /  And  fhe 
falewed  &  greted  them  agayn  /  and  after  axed  them 
theftate  of  the  fefte  of  the  weddyng  /  They  told  and  re- 

15  counted  her  all .  After  fhe  demanded  of  them  yf  ther  were 
there  no  knyghtes  of  grete  name  and  hyhe  enterpryfes 
whan  they  vnderftode  that  fhe  enqueryd  fo  ferre  /  they 
wold  wete  what  Ihe  was  and  demanded  her  name 
I  am  fayd  thys  lady  feres  of  cecyll  /  Than  fpake  thefeus 

ao  and  faid  madame  ye  be  well  come  /  fifor  what  occafion 
demande  ye  yf  in  the  fefte  ben  ony  knyghtes  of  entreprife 
I  can  well  faie  to  yow  that  ther  be  truly  /  but  not  with- 
ftondyng  that  I  fo  aduertyfe  yow  /  I  pray  yow  and 
alfo  requyre  that  ye  telle  and  aduertyfe  vnto  vs  the 

25  caufe  why  ye  haue  fo  demaunded  &c  :  . 

SYre  faid  the  lady  fyn  hit  pleafith  yow  tenquere 
of  myn  eftate  fo  ferre  /  knowe  ye  for  certayn 
that  I  haue  maad  to  yow  my  demaunde  for  as 
moche  as  pluto  the  kynge  of  helle    hath    rauyffhyd 
30  my   doughter   Proferpyne   by   whyche    I    am    hurte 
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vnto  the  deth  .  And  fo  I  wold  fayn  fynde  fom  knyght 
that  by  his  courtofie  wold  emploie  hym  for  to  gete  her 
agayn  And  yelde  her  to  me  .  And  for  to  affaylle  the 
curfid  tyraut .  whiche  I  pray  the  goddes  may  be  damp- 
ned  and  confounded  pardurably  for  his  demerites  5 
wherfore  I  pray  yow  yf  ye  knowe  ony  that  to  me  be 
propice  that  hit  plefe  yow  for  charite  for  to  adreffe  me 
vnto  hym  •  Madame  Anfwerd  Thefeus  be  ye  no  more 
befy  to  fynde  fuche  a  knyght  as  ye  feke .  ffor  in  the  fa- 
uour  of  all  ladies  I  fhal  be  your  knight  in  this  werke  xo 
And  promyfe  yow  vpon  myn  honour  /  that  I  fhall 
tranfporte  me  in  to  helle  .  And  the  kynge  pluto  fhall 
neur  haue  peas  with  me  vnto  the  tyme  that  he  hath 
reftored  your  doughter  &c  : 

WHan  pirothus  herde  thenterprife  of  thefe^  he  be-  15 
gan  to  breke  his  wordes  and  faid  to  hym  .  My 
broder  what  thynke  ye  to  doo .  whan  ye  enter- 
pryfe  for  to  goo  in  to  helle  .  ye  knowe  not  the  termes  ner 
the  fituacion  of  that  place .  helle  ftondeth  behynde  the  In- 
ner fee  betwene  montaignes  and  roches  fo  highe  that  20 
the  Citezeyns  that  dwelle  ther  in  ben  in  contynuell  vm- 
bre  and  fliadowe  .  And  the  Entre  is  fo  ftronge  that  hit 
is  Inpoffible  to  come  with  in  the  Cyte  .  but  yf  the  por- 
ter confente .  for  here  to  fore  tyme  many  haue  goon  the- 
der  that  ben  there  lefte  and  bleuen  .  ther  goth  no  man  25 
theder  that  euer  cometh  agayn  .  hit  is  right  an  helle  And 
eche  man  nameth  hit  helle  as  well  for  the  fituacion 
therof  in  fo  derke  and  tenebrous  a  place  /  as  for  the  In- 
humanyte  and  terrybilite  of  the  habitans  and  Indwel- 
lars  .  that  allway  wacche  and  wayte  to  do  euyll  and  30 
defplayfir  to  alle  the  world  /  Thefeus  anfwerd  vnto 
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pirothus  and  fayd  /  ther  is  no  thynge  Inpoflible  vnto 
a  vailliant  herte  /  The  kyng  pluto  is  cruell  and  ftronge 
his  folke  and  pepie  tyrannyfe  /  His  cyte  ftandeth  in  a 
contre   enuyronned   with  mortal!  parelles  /  Notwith- 

5  ftondyng  certes  the  dowtance  and  fere  of  thefe  thinges 
fhall  neuer  rebowte  ne  withdrawe  my  corage  /  but  that 
I  Ihall  do  my  deuoyr  to  achyeue  this  emprynfe  /  And 
fhall  dye  in  the  payne  /  or  Ihall  haue  reproche  /  (hew- 
yng  to  all  maner  knyghtes/that  a  man  to  kepe  his  ho- 

lo  nour  and  worfhippe  ought  not  to  doubte  ony  paryll 
what  that  euer  hit  bee  /  &c  :  . 

WHan  pyrothus  had  herd  the  noble  anfwer  of 
thefeus  /  he  allowed  hit  gretely  and  faid  to  hym 
that  his  wordes  were  to  hym  right  agreable  & 

15  fo  acceptable  /  that  he  wold  hold  hym  companye  in 
thys  aduenture  /  The  quene  Seres  thanked  the  two 
knyghtes  /  they  brought  her  in  to  the  Cyte  and  in  to 
the  palays  /  She  was  there  reffeyued  and  feefted  as 
hit  apperteyned  /  thauenture  of  her  doughter  was  told  / 

20  And  thenterpryfe  of  the  two  knyghtes  /  By  the  re- 
porte  of  this  aduenture  and  of  thenterprife  that  thefeus 
and  pyrothus  had  maad  /  AUe  the  ffeefte  was  trow- 
blyd  agayn  on  a  newe  /  Amonge  alle  other  ypodame 
confyderyng   that   her   hufbond   that   was   fo  newely 

25  maryed  vnto  her  wold  goo  in  this  paryllous  voyage 
of  helle/her  herte  began  to  gyue  oute  wepyngofteeres/ 
And  myghte  gyue  no  foulas  ne  comfort  vnto  her  eyen 
what  Ihall  I  faye  the  ffefte  ended  in  grete  forowe  / 
lafon  and  hercules  wold  gladly  haue  goon  with  the- 

30  feus  &  pirothus /&  fpake  therof  to  them /but  they  wolde 
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not  fufTre  hem  /  Than  departed  hercules  and  entrid  in  to 
a  fhippe  as  he  wold  haue  goon  in  to  his  contrey  .  Eche 
man  in  lyke  wyfe  departed  .  And  alfo  thefeus  and  pi- 
rothus  toke  theyr  way  for  to  goo  vnto  helle  /  &  than 
aboute  their  departing  wherof  hercules  was  aduertifed  s 
hercules  made  for  to  conduyte  his  fhippe  vnto  the  mar- 
ches of  hell  /  And  ther  defcended  a  lande  allone  .  Con- 
cludyng  in  hym  felf  that  he  wold  goo  after  pirothus 
and  thefeus  his  loyall  and  true  felawe  .  And  betoke 
to  philotes  the  charge  for  to  brynge  lyncus  vnto  thebes  lo 
And  for  to  put  hym  there  in  prifon  vnto  his  retornyng 
and  comyng  agayn  .  after  he  departed  /  And  philotes 
fhipped  in  the  fee  .  where  he  had  a  dolorous  auenture .  as 
hit  fhall  be  faid  here  after  /  but  at  this  tyme  I  mufte  ta- 
rye  of  that  mater  /  And  Ihall  recounte  of  hercules  how  is 
he  wente  in  to  hell  &c  :  :  . 

^  How  hercules  fonde  pirothus  ded  at  the  yates  of 
hell  And  Thefeus  in  daunger  and  how  hercules  vayn- 
quyffhid  Cerberus  .  And  how  he  conquerd  profer- 
pyne  vpon  pluto  &c  :  .  .  20 

IN  this  paas  hit  ought  be  fayd  that  whan  the- 
feus and  pirothus  were  departed  fro  theffalo- 
nyque  for  to  goo  and  affaie  yf  they  myght  re- 
coure  the  fayr  proferpyne  they  did  fo  moche  that  by 
their  diligence  in  fhorte  tyme  they  aryued  in  the  valeye  25 
where  was  proferpyne  /  In  the  valeye  full  of  fynnes 
and  curfidneffe  .  Pirothus  that  knewe  the  contre  fond 
the  ftraite  way  that  wente  to  the  cyte  /  and  entri»d  firft 
therin  /  this  way  was  fo  ftrayte  that  ther  myght  no 
man  but  oon  allone  goon  neyther  on  the  right  fyde  ney-  30 
ther  on  the  lyfte  fide /the  roches  were  fo  highe.that  no 
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man  myght  goo  on  nether  fyde  /  whan  they  had  paf- 
fed  this  waye  they  fonde  a  rooche  entaiUid  and  cutte 
in  to  fteyers  or  grees  maad  and  hewyd  out  with  chy- 
felles  /  And  than  they  fawe  benethe  lowe  Helle  as  a 
5  cyte  ftronge  enuyronned  with  waters  that  fyll  doun 
Inpetueufly  and  ferd  full  fro  the  roches  and  maad  a 
terryble  noyfe  and  rooryng  /  ffor  they  fyll  from  right 
hyhe  in  to  a  lowe  fwalowe  or  abyfme  in  the  erthe  / 
This   Cyte  was  all   enclofid  with  montaygnes  /  ffor 

lo  to  fpeke  properly  hit  was  a  right  helle  /  And  hit  had 
no  more  but  oon  entre  and  oon  yate  /  ffor  than  to  come 
doun  to  the  yate  pirothus  and  thefeus  defcended  doun 
by  the  degrees  made  in  the  roche/Than  inthedefcendyng 
fodaynly  they  fawe  fprynge  fro  the  gate  a  grete  geant 

IS  oute  of  mefure  /  that  had  an  heed  meruaylloufly  myf- 
fchapen  /  fyers  blacke  and  owggly  /  He  had  his  nofe 
hyhe  and  wyde  /  hys  Chyn  longe  /  his  teth  grete  as 
hors  teth  /  His  eyen  grete  lyke  vnto  an  oxe  /  His  eeres 
hangyng  lyke  as  an  hound  /  His  fholdres  large  and 

20  brood  .  Hys  bely  fwoUyn  and  grete  bolned  .  his  legges 
and  his  Thyes  were  paffyng  ftrongly  boned  and 
myghty  .  Thys  terryble  geant  was  Cerberus  .  wherof 
is  touched  and  reherfed  aboue  .  The  poettes  named 
hym  the  hound  with  thre  heedes  .  Concideryng  his  right 

as  greuous  and  vnhappy  lyuyng  whiche  is  replyed  and 
lyckende  vnto  thre  fynguler  vyces  .  That  is  to  wete 
to  pryde  .  to  auaryce  .  And  to  luxurye  or  lecherye  .  by 
pryde  he  gloryfied  hym  felf  and  enhaunced  hym  aboue 
all  the  men  of  the  worlde  for  hys  force  and  ftrengthe 

30  ffor  he  was  fo  ftronge  that  no  man  myght  wyftande 
hym  :  By  Auaryce  and  Couetyfe  he  had  an  apetyte 
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Infacyable  for.  to  gadre  to  gyder  trefours  .  And  toke 
and  bare  away  all  that  he  myghte  haue  or  coude  fynde 
By  luxurye  ther   was  noman  lyuyng  of  more  fowle 
lyff  than  he  was  .  ffor  he  had  neuer  doon  other  thyng 
in  alle  his  lif  than  for  to  fowle  and  rauiflhe  women   5 
and  maydens  .  ladyes  &  damoyfelles  And  fo  by  good 
right  the  poettes  named  hym  an  hownd  with  thre  hee- 
des  .  fifor  he  was  fowle  as  an  hound  that  lyueth  in  mul- 
tiplicacon  of  fynnes  and  dooth  his  felicyte  /  O  greuous 
felicyte  /  whan  thefeus  and  pirothus  had  efpyed  this  10 
enemye  cerberus  come  vnto  them  alle  armed  makyng 
the  whele  in  marchyng  prowdly  vnto  them  .  Pirothus 
faid  to  thefeus  .  My  broder  beholde  what  enemye  this 
is  /  he  that  putteth  hym  in  fuche  parillis  for  the  loue  of 
ladyes  fetteth  but  lityll  of  his  lyf  /  vs  behoueth  now  15 
to  lyue  or  dye  •  late  vs  now  achieue  loyoufly  our  em- 
prife  To  thende  that  ye  thynke  not  that  I  had  leuyr  dye 
than  to  haue  reproche  I  fhall  be  the  firfte  that  fliall  be- 
gynne  the  bataylle  .  thefeus  had  no  fpace  ne  leyzer  to 
anfwer  /  fifor  Cerberus  cam  to  them  and  afcryed  hem  ao 
fayng  .  what  feeken  thefe  felaws  in  hell  /  we  come  faid 
thefeus  for  to  feche  proferpine  .  whom  pluto  hath  taken 
away  fro  the  quene  Sera  .  we  ftiall  neuer  retome  in 
to  our  contrey  .  vnto  the  tyme  we  brynge  her  with  vs 
Truly  anfwerd  Cerberus  whan  ye  fhall  retorne  in  to  25 
your  contre  /  ye  fliall  rendre  &  yelde  agayn  proferpyne 
but  I  fliall  deffende  yow  the  retourn  .  And  this  day  I 
fliall  prefente  vnto  proferpine  my  glayue  died  in  your 
blood  .  And  here  ye  fliall  be  buryed  .  ye  fliall  neuer  fee 
proferpine  .  ner  come  more  nerrer  than  ye  be  now  /  with  3° 
thefe   wordes   he  enhaunfed   his  glayue   And  gaf  fo 
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grete  a  ftrook  to  thefeus  vpon  his  fheldt  that  he  bare 
away  therof  an  half  quarter  &c  :  . 

Han  pirothus  fawe  his  felawe  fmeten  he  toke 
his  glayue  and  fmote  cerberus  on  that  oon  fyde 
Thefeus  fmote  hym  on  that  other  fide/  and  they 
gaf  hym  two  right  grete  ftrokes  fo  grete  that  they  made 
cerberus  to  be  efmeuyd  fo  fore  that  he  began  the  bataill 
fo  difmefurably  that  he  all  to  frufftiid  and  brake  their 
fheldes  &  their  harnoys  /  and  alfo  made  his  glayue  to  be 
lo  died  with  their  noble  blood  as  he  had  afore  faid  /  The 
bataill  was  hard  &  mortall  at  the  begynnyng  /  thefeus 
and  pirothus  reffeyuyd  many  woundes  /  by  afpre  ftro- 
kes /  their  armes  were  all  to  hewen  &  broken  /  The  ba- 
tayll  endured  longe  /  And  pirothus  dide  right  well  in 
15  auaunfyng  hym  felf  /  but  cerberus  fmote  vpon  hym  fo 
difmefurably  /  that  after  many  woundes  gyuen  to  hym 
he  all  to  brafte  hys  helme  and  cleuyd  his  heed  in  two 
peces  vnto  the  ftomake  &c  :  . 

Han  thefeus  fawe  his  felawe  dye/he  enhaunced 
his  glayue  by  grete  anger  and  fmote  cerberus  fo 
fermli  that  he  made  hym  auale  &  goo  aback  two 
paas  .  cerberus  wold  auenge  hym  of  this  ftrook  &  fmote 
vpon  thefeus  a  ftrook  by  fo  grete  force  .  that  yf  the  noble 
knyght  had  not  torned  a  back  cerberus  had  born  &  fmy- 
25  ten  hym  vnto  the  erthe  .  This  ftrook  of  cerberus  fill  vpon 
the  erthe  &  entrid  therin  /  and  thefeus  fmote  agayn  vpon 
his  enemye  whiche  had  the  herte  fo  grete/  that  he  began 
to  rore  as  an  olde  lyon  /  And  fmote  thefeus  fo  fierfly 
with  his  fwerd  that  he  all  to  brakke  his  ftielde  /  and 
30  all  to  ffrufftiyd  his  helme  /  that  he  was  all  aftonyed 
of  the  ftrook  /  But  allewey  thefeus  abood  in  his  place 
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and  than  cerberus  fhold  haue  brought  hym  vnto  vtte- 
rance  folowyng  the  euyl  auenture  of  pirothus  .  yf  that 
fortune  had  not  brought  theder  hercules  whyche  cam 
fo  apoynt  to  the  refcouffe  that  thefeus  knewe  not  how 
to  faue  hym  .  At  this  poynt  than  that  thefeus  was  fo  5 
aftonyed  /  hercules  that  was  departyd  fro  the  fee  .  as 
fayd  is  cam  vnto  the  fteyres  that  were  cutte  and  made 
in  the  rooche  •  And  beholdyng  thefeus  all  couerd  with 
blood  And  pirothus  ded  .  he  began  to  defcende  doun  cry- 
eng  to  thefeus  that  he  fhold  not  be  aferd  ner  take  no  10 
drede  /  whan  cerberus  fawe  ande  herd  hercules  he  began 
to  rebruyre  and  rore  and  affaylled  thefeus  afprely  for 
to  be  quyte  of  hym  .  Thefeus  myght  no  more  /  how  well 
that  he  was  recomforted  with  the  voys  of  hercules  he 
began  to  renne  nowhere  &  now  there  to  fore  cerberus  : . .  15 

SO  moche  than  hafled  hercules  for  to  goo  doun 
the  fteyres  or  degrees  In  entryng  the  place  as 
haftely  as  he  myght  be  efcryed  to  cerberus  and 
faid  to  hym  .  Tyrant  cruell  late  the  knyght  renne  and 
come  to  me  /  Thou  haft  put  to  deth  vpon  the  erthe  my  20 
good  frende  pirothus  .  wherof  I  am  fory  certayn  .  And 
yf  I  may  I  fliall  take  vengeance  on  the  for  hym  Cerbe- 
rus heeryng  the  fentence  of  hercules  Ran  no  more  after 
thefeus .  but  taryed  and  behelde  hercules  with  a  fyers 
looke  and  anfwerd  to  hym  .  fo  weneth  he  to  auenge  25 
his  fhame  that  fo  beleueth  /  I  haue  deuoured  thy  fife- 
law  vnto  the  deth  And  but  yf  thou  excedehym  in  mef- 
tier  of  armes  and  in  bodily  ftrength  an  honderd  fold 
double  hit  is  folye  to  the  to  come  hether  /  flfor  I  am  Cer- 
berus the  porter  of  helle  that  of  recorde  of  my  name  all  30 
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the  world  tremblith  .  thus  endyng  his  anfwer  /  hercules 
was  at  the  fote  of  the  roche  .  he  had  his  clobbe  vpon  his 
fholdre/cerberus  cam  agaynft  hym/they  fmote  echeother 
rudely /and  thus  they  began  a  right  hard  batayll  /  And 
5  than  thefeus  that  was  paffyng  wery  fatte  at  oon  fide 
by  •  out  of  the  way  And  refted  hym  in  dreyng  &  clenfing 
his  woundes  of  the  blood  that  had  comen  out  of  them  : ' 

Ercules  behelde  than  on  that  oon  fyde  &  feeyng 
thefeus   purgyng  &  clenfyng  his  parfond  and 

lo  X  X  grete  woundes/he  began  to  employe  the  exceffe 
of  his  ftrength  and  myght  by  fuche  meruayll  /  that  of 
a  ftrook  that  he  gaf  hym  vpon  his  helme  vpon  the  right 
fide  that  he  maad  hym  to  bowe  and  lowte  vnder  his 
clobbe  and  to  knele  to  the  ground  with  his  lyfte  knee 

15  and  at  the  fecond  ftrook  in  pourfuyng  hym  haftely  he 
made  his  fwerd  to  flee  out  of  hys  handes  and  that  he 
made  hym  to  falle  on  his  armes  to  the  ground  /  &  with 
the  thyrde  ftrooke  as  cerberus  wende  to  haue  releuyd 
hym  and  goten  his  fwerd  /  hercules  fmote  hym  vpon 

TO  the  body  that  he  made  hys  hede  to  hurtle  agayn  a  grete 
ftone  that  was  ther  by/ after  that  he  fprange  vpon  hym 
and  bonde  his  legges  with  the  ftrength  and  force  of  his 
handes  /  maulgre  the  geant/he  tare  of  the  helme  of  his 
hede  and  wold  haue  flayn  hym  /  but  thefeus  praid  hym 

25  that  he  wold  not  put  hym  to  deth  there  /  And  that  he 
wold  brynge  hym  in  to  theffalonycque  for  to  dye  by 
the  fentence  of  the  quene  ypodame  &c  :  . 

Erberus"  was  not  than  putte  to  deth  at  the  re- 
quefte  of  thefeus  /  Notwythftandyng  hercules 

30   V^^bond  his  handes  behynde  his  backe/and  after  he 
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maad  .hym  aryfe  and  toke  hym  by  the  herd  and  made 
hytn  goon  vp  an  hyghe  on  the  roche  And  there  he  leyde 
hym  doun  And  boond  his  feete  his  handes  &  his  necke 
to  geder  in  fuche  wife  that  he  myght  not  ner  durft  not 
remeue/whan  he  had  dooon  foo .  he  wente  doun  and  en-  s 
trid  in  to  the  yate  of  helle  and  leuyng  there  thefeus/he 
wente  fo  ferre  that  he  fonde  the  palais  of  kynge  pluto 
and  that  he  cam  in  to  the  fame  halle  where  pluto  was 
with  proferpine  .  AUe  they  that  were  there  meruaylid 
of  hym  whan  they  fawe  hym  entryd  .  fFor  they  knewe  lo 
nothynge  of  the  ouercomyng  of  cerberus  .  as  they  that 
lefte  all  the  charge  and  kepyng  of  their  cyte  with  cer- 
berus .  with  out  to  haue  ony  doubte  or  fufpecion  /  And 
alfo  they  were  fo  ferre  from  the  gate  /  that  they  myght 
not  here  of  the  bataile  •  ner  knewe  no  thing  what  was  is 
befalle  to  their  porter/  Than  whan  hercules  had  founde 
pluto  and  proferpine  •  he  had  grete  loye  and  knewe  be 
tokens  &  enfeygnes  of  them  there  beyng  that  hit  was  he 
he  adreflid  hym  to  pluto  and  faid  .  Pluto  by  thy  ma- 
lyce  Secille  is  now  alle  full  of  wepyng  of  teeres  for  20 
the  rauyffhyng  of  this  lady  .  whiche  haft  not  willed 
to  yelde  and  rendre  agayn  to  her  hufbond  Orpheus  I 
wote  neuer  what  pleafir  thou  hafte  therin  .  but  I  fliall 
faie  to  the/that  thou  Ihalt  receyue  grete  difplaifir  in  fo- 
lowyng  the  euyll  auenture  of  Cerberus  whom  I  haue  25 
vaynquyffliid  and  ouercome  &c  :  :  . 

WHyth  this  worde  hercules  lyfte  vp  his  clobbe 
and  gaf  fuche  a  ftrook  to  pluto  that  he  ouer- 
threwe  hym  to  the  erthe .  that  he  ne  meued  ne- 
ther hande  ne  foot  •  whan  he  had  fo  beten  pluto  wenyng  30 
that  he  had  be  ded  .  he  aiTailid  all  them  that  were  there 
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that  made  grete  murmure  &  put  them  all  to  deth  lightly 
wyth  his  clobbe  in  the  prefence  of  proferpine  whiche 
tremblid  for  fere  /  Than  he  conforted  proferpine  &  fayd 
to  her  /  that  he  was  come  vnto  that  place  for  to  deliuere 
5  her  /  and  for  to  brynge  her  agayn  to  her  moder  /  and  that 
fhe  fhold  fewe  and  folowe  hym  herdely  /  Proferpine 
affured  her  &  was  conforted  with  the  wordes  of  her- 
cules  and  folowyd  hym  &c  :  . 

HErcules  opend  the  halle  &  wente  out  and  pro- 
ferpine with  hym  /  After  he  addreflid  hym  vnto 
the  yate  of  the  palays  /  And  hit  happend  hym 
that  he  fond  there  a  right  grete  companye  of  Citezeyns 
that  were  aduertifed  of  this  affraie  and  they  ran  vpon 
hym  difmefurably  efcrieng  hym  to  deth  /  whan  hercules 
IS  fawe  that  /  he  faid  to  proferpine  that  fhe  fhold  drawe 
her  a  parte  /  After  that  he  enhaunfed  and  lyfte  vp  his 
clobbe  /  And  began  to  medle  with  his  enemyes  ryght 
vertuefly  and  by  fo  highe  prowefTe  that  he  couerid  al 
thentre  of  the  palais  with  thefe  myferable  tirantes  that 
20  he  flewe  fmote  doun  &  all  forfruffhid  them  /  And  putte 
to  deth  more  than  foure  honderd  /  ffinably  he  wrought 
foo  that  the  other  fledde  &  gaf  hit  ouer  /  and  than  whan 
he  fawe  his  euill  willars  ded  &  difparcled  he  toke  pro- 
ferpine by  the  hand  &  ladde  her  out  of  J>*  gate  of  the  cyte  • 
25  ^T"^Hefeus  that  abode  &  taried  at  this  gate  as  faid 
is  /  was  gretly  reioyfed  whan  he  fawe  hercules 
come  agayn  with  proferpine  /  he  aroos  &  went 
agayn  them  /  and  falewed  the  lady  /  And  prefented  to 
hercules  a  chayne  of  ademont  yron  /  that  he  had  found 
30  at  the  yate  and  many  prifonners  bounden  that  cerberus 
had  bounden  with  all  /  hercules  vnbond  the  prifoners  & 
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toke  the  Chayne  and  bonde  Cerberus  wyth  all  /  And 
whan  he  had  buryed  pirothus  he  departed  from  thys 
hell  And  toke  his  waie  with  proferpine  .  thefeus  and 
Cerberus .  And  with  oute  grete  aduenture  for  to  fpecifie 
maad  fo  his  lourneyes  that  he  arryued  in  theffalony-  s 
que  And  delyuerid  proferpine  to  the  quene  Sera  /  and 
to  ypodane  he  prefented  cerberus  .  reherfyng  to  her  and 
the  ladyes  how  he  had  flayn  pirothus  .  ypodane  deme- 
ned  fo  grete  forowe  for  the  deth  of  pyrothus  that  for 
to  recounte  and  telle  /  hit  is  not  poffible .  All  they  of  thef-  lo 
faylle  femblably  maad  grete  mornyng  and  forowe 
and  fore  bewailed  their  lord  /  what  fhall  I  faie  for  to 
contreuenge  his  deth  /  ypodane  did  do  bynde  cerberus  to 
a  ftake  in  the  theatre  of  the  Cyte  .  And  there  yonge  and 
olde  noyed  and  pyned  hym  thre  dayes  longe  contynu-  15 
elly  /  drawynd  hym  by  the  berde  and  cracchyng  hym  in 
the  vifage  and  after  flewe  hym  Inhumaynly  and  hor- 
ribly .  And  than  whan  hercules  and  thefeus  .  fera  and 
proferpine  had  taried  there  a  certayn  fpace  of  tyme  in 
comfortyng  ypodane  .  they  toke  leue  to  gyder  And  her-  20 
cules  wente  acompanyed  of  thefeus  toward  the  cyte 
of  thebes  /  but  of  hym  I  will  now  tarie  and  Ihall  come 
to  fpeke  of  the  auentures  of  lyncus  &c  :  :  . 

^  How  Andromadas  deliuerid  lincus  of  his  enemy- 
es  And  how  he  flewe  in  bataill  the  kynge  Creon  and  25 
toke  the  cyte  of  thebes  &c  .  :  . 

WHan  philotes  had  receyuyd  in  to  his  garde  and 
kepyng  lyncus  And  hercules  was  goon  to  the 
focours  of  Thefeus  and  pirothus  as  afore  is 
faid  .  the  maronners  toke  their  fliippe  and  wente  to  30 
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the  fee  /  And  faylled  all  that  day  with  oute  fyndyng 
of  ony  aduenture  /  But  on  the  morn  by  tyme  in  the  mor- 
nyng  /  ffortune  that  alleway  torneth  with  oute  ony  ref- 
tyng  brought  to  them  a  grete  fhyppe  that  drewe  hys 
5  cours  vnto  the  fame  place  that  they  cam  fro  /  Of  thys 
fhyppe  or  galleye  was  capitayn  and  chief  Androma- 
das  kynge  of  Calcide  /  This  andromadas  was  cofyn 
vnto  lyncus  /  whan  he  had  efpyed  the  fhyppe  where 
Uncus  was  Inne  /  he  maad  to  vyre  hys  galeye  a  bord 

lo  And  faid  that  he  wold  knowe  what  peple  were  ther- 
in  /  In  approchyng  the  fhippe  of  thebes  /  lyncus  behelde 
the  galeye  of  andromadas  and  knewe  hit  by  then- 
fignes  and  tokenes  that  hit  bare  /  In  this  knowleche 
andromadas    fpack  and   demanded  of  the  maronners 

IS  to  whom  the  fhippe  belongeth  /  Anone  as  Uncus  fawe 
and  herde  andromadas  /  he  brake  thanfwere  of  the 
maronners  /  And  efcryed  to  hym  all  on  highe  /  Andro- 
madas lo  here  thy  frende  lyncus  .  yf  thou  gyue  me  no 
focours  and  helpe  me  thou  mayfte  lofe  a  grete  frende  in 

2a  me  .  ffor  I  am  a  pryfonner  /  And  hercules  hath  fente  me 
in  to  Thebes  &c  :  :  .  . 

ANdromadas  heeryng  lyncus  had  grete  anger 
ffor  he  louyd  well  lyncus  .  And  efcryed  them 
that  brought  hym  and  fayd  to  hym  that  they 
25  were  all  comen  vnto  theyr  deth  .  And  alfo  that  they 
were  vnder  his  warde  .  Philotes  and  hys  folke  were 
garnyffhid  with  theyr  armes  and  harnoys  and  made 
hem  all  redy  for  to  def ende  hem  felf .  And  wyth  lytyll 
langage  they  of  Calcyde  affayllyd  phylotes  .  And 
30  philotes  and  his  folke  employed   them  at  their  defence 

338  [leaf  168  verso] 


The  batayll  was  grete  and  hard  .  but  the  maleheure 
and  myfhappe  tourned  in  fuche  wife  vpon  the  felawes 
of  philotes  that  they  were  all  flayn  and  dede  Andro 
madas  had  two  .  C  .  men  in  his  companie  .  all  robeurs 
and  theues  of  the  fee  /  Thefe  theues  and  robeurs  fmote  s 
hard  and  fierfly  vpon  philotes  and  all  to  hewe  his  ar- 
mes  .  worchynge  and  gyuyng  to  hym  many  woundes 
and  he  buried  many  of  them  in  the  fee  .  but  the  ftronge 
refiftence  prouffited  them  but  lityll  .  ffor  in  the  ende  he 
was  taken  and  bounde  .  and  lyncus  was  delyuerd  lo 
and  vnbounden  of  the  bondes  of  hercules  &c  :  :  . 

L  Incus  had  grete  loye  of  his  deliuerance  .  he  than- 
ked his  good  frende  andromadas  •  After  this 
he  tolde  hym  how  he  was  take  .  and  how  hercu- 
les had  difcipate  and  deftroyed  the  centaures  .  And  a-  15 
Oionge  other  he  named  many  of  his  frendes  that  were 
ded  /  wherof  Andromadas  had  fo  grete  yre  and  fuche 
defplaifir  that  he  fware  incontynent  that  he  wold  auen- 
ge  hit  .  And  that  as  hercules  had  flayn  his  frendes  in  like 
wife  he  wold  deftroye  his  cofyns  and  kynnefmen  /  lin-  20 
cus  toke  grete  plefir  to  vnderftonde  the  oth  of  andro- 
madas whyche  wold  venge  the  deth  of  his  kynnef- 
men .  he  fayd  to  hym  that  hercules  was  goon  in  to  helle 
And  after  demanded  hym  how  he  wold  auenge  hym 
vpon  the  frendes  of  hercules  .  And  there  vpon  they  were  25 
longe  thynkyng  .  In  the  ende  whan  they  had  longe  take 
auys  .  Andromadas  concluded  that  he  wold  goo  af- 
fayle  the  Cyte  of  thebes  /  and  yf  he  myght  gete  hit  by 
aflault    he  wold    doo  flee  the  kynge   Creon   and   all 

them  of  his  blood  &c  :  :  .  30 

[leaf  169]  339 


Wyth  this  conclufion  cam  theder  alle  the  galeyes 
of  Andromadas  whiche    folowed    in    whom 
he  had  eyghte  thoufand  fightyng  men/ Andro- 
madas maad  hem  to  torne  toward  thebes  /  And  alfo 
s  haftely  as  he  myghte  he  entrid  in  to  the  royame  In  waf- 
tyng  and  deftroyng  the  contrey  by  fyre  and  by  fwerd 
fo  terribly  that  the  tydynges  cam  vnto  the  kyng  Creon 
whan  the  kyng  Creon  knewe  the  comyng  of  the  kyng 
andromadas  /  And  that  with  oute  deffiance  he  maad 
lo  hym  warre  /  He  fowned  to  armes   and   affembled  a 
grete    puyffance   /    And    knowyng   that  Andromadas 
was  comen  in  to  a  certayn  place  /  he  yffued  oute  of  the- 
bes all  armed  /  and  brought  hys  peple  vpon  his  ene- 
myes  /  that  had  grete  loye  of  theyr  comynge  /  And  than 
15  they  fette  hem  in  ordenance  agayn  them  in  fuche  wyfe 
that  they  cam  to  fmytyng  of  ftrookes  /  the  Cryes  and 
noyfe  was  grete  on  bothe  fydes  /  Glayues  .  fwerdes  , 
dartes  .  guyfarmes  .   arowes  and  polhaxes  were   put 
forth  and  fette  awerke  /  Many  nobles  were  beten  doun 
20  and    ded    /    Lyncus  and  Andromadas  wrought  mor- 
tally /  the  kynge  Creon  and  Amphitrion  faylled  not  / 
there  was  blood  largely  fhedde  on  that  oon  fide  and  on 
that  other  /  And  the  bataylle  was  fo  felonnous  and 
afpre  than :    that  in   lytyll  whyle  after  Andromadas 
25  and  hys  peuple  gate  and  wan  vpon   them  of  thebes 
And  conftraynd  them  to  recuyell  and  for  to  goo  a  back 
wherof  the  kynge  Creon  had  ryght  grete  forowe  .  And 
wenyng  for  to  haue  putte  hys  men  agayn  in  araye  / 
Putte  hym  felf  in  to  the  gretteft  prees  of  the  bataylle 
30  wher  he  wrought  mortally  /  And  made  fo  grete  flaugh- 
ter  and  betyng  doun  of  hys  enemyes  /  that  lyncus  and 
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Andromadas  herd  the  affraye  /  And  fo  than  they  cam 
theder  &  as  Uncus  faw  the  kinge  Creon  doo  meruaiUes 
of  armes  .  he  gaf  hym  thre  ftrokes  with  his  fwerd  oon 
after  an  other  /  And  with  the  fourthe  ftrook  he  all  to 
brake  his  helme  from  his  hede  and  flewe  hym  .  wherof  5 
they  of  thebes  were  fo  affrayed  .  and  difpayred  .  that 
they  were  put  in  defcomfiture  /  and  fledde  /  whiche  fle- 
yng  Amphitrion  myght  not  remedie  .  how  be  hit  that 
he  was  ftronge  and  of  grete  corage  &c  .  :  . 

O.F  this  euyll  aduenture  thebes  was  right  hafte-  10 
ly  aduertyfed  .  Megera  was  goon  vp  .  vpon 
oon  of  the  hyghe  toures  of  the  palais  /  &  fawe 
and  behelde  the  bataylle  ,  from  that  place  fhe  fawe 
them  of  thebes  flayn  with  oute  remedie .  and  alfo  torne 
their  backes .  the  tokene  of  the  betyng  doun  of  the  kynge  15 
her  fader  And  the  recongnoffances  of  the  flaugther  of 
other  maad  her  to  afcrye  and  fayd  /  flFortune  fortune 
what  mefchyef  /  where  is  hercules  .  Alas  where  haft 
thou  brought  hym  /  Alas  that  he  is  not  here  for  to  de- 
fende  the  metes  of  his  natiuyte  and  for  to  kepe  his  wif  20 
full  of  annoye  And  for  to   put  his  hand  and  fholdres 
for  to  bere  the  grete  fetes  &  dedes  of  this  batayll .  whan 
fhe  had  fayd  this  .  fhe  fylle  afwoune  And   fo  laye  a 
grete  while  .  Neuertheles  the  kynge  Andromadas  and 
lincus  folowed  haftely  them  of  thebes  that  they  entrid  25 
the  Cite  with  them  .  And  for  as  moche  as  the  thebans 
were  with  out  heed  and  put  out  of  araye  /  And  that 
amphitrion  had  fo  many  woundes  vpon  hym  that  alle 
his  membres  faylled  at  this  werke  .  The  vnhappy  lyn- 
cus  and  Adromadas  toke  the  Cyte  /  and  flewe  alle  30 
them  that  myght  bere  armes  /  Referuyd  Amphytrion 
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whom  they  fonde  not  in  the  hete  .  After  they  wente  vp  in 
to  the  palays  and  ther  they  fonde  megera  &  amphitrion 
in  grete  defoIac5n  with  many  ladyes  and  damoyfelles : 
S  fone  than  as  Uncus  had  efpied  megera  /  flie 
was  fo  fair  &  plaifant  that  he  becam  amorous 
of  her/and  cam  to  her  &  faid/lady  wepe  no  more 
hercules  the  baftard  fone  of  lupiter  is  goon  in  to  hell  & 
ther  he  is  ded  /  ye  haue  ben  wyf  of  a  man  goten  in  auoul- 
trye  /  from  hens  forth  ye  fhal  be  felawe  &  wyf  of  a  man 

lo  legitifme  &  born  in  lawful  mariage  /  ffor  I  fhall  wedde 
yow  .  And  fhall  doo  you  more  good  &  pleafir  than  euer 
ye  had  .  Megra  anfwerd  fals  traitre  weneft  thou  that 
I  be  fo  foliffhe  as  to  gyfe  fayth  &  beleue  to  the  wordes 
of  the  homycide  of  my  fader  &  to  the  enemy  of  my  lorde 

'5  hercules  /  know  thou  that  I  am  his  wyf  And  that  I  fhal 
neuer  haue  other  hufbond  but  hym .  he  is  no  baftard  /  but 
fone  of  my  lord  amphitrion  /  and  the  mofte  noble  man 
that  is  in  all  the  world  /  Lady  anfwerd  lincus  I  am 
kyng  of  this  cyte  /  ye  be  now  at  my  comandement  /  will 

20  ye  or  will  ye  not  /  I  fhall  do  my  will  of  you  /  but  I  fhall 
put  hit  in  refpyte  &  in  my  fouffrance  till  to  morn  /  After 
thefe  wordes  lincus  fente  megera  in  to  a  tour  /  and  made 
her  to  be  kepte  ther  /  After  he  fente  philotes  in  to  a  lowe 
pryfon  /  And  amphitrion  in  to  a  nother  pryfon  /  And 

25  fyndyng  there  in  feruage  &  myferye  pryant  the  fone  of 
kynge  laomedon  /  he  had  pytye  of  hym  and  fente  hym 
agayn  to  Troyes   where  he  was  after  receyued  wyth 
grete  loye  of  the  Troyans  &c  .  . 
^  How  hercules  entrid  in  to  Thebes  in  vnknowen  ha- 

30  byte  /  And  how  he  put  to  deth  the  geant  lyncus  and  his 
complices  and  his  wyf  megera  &c  :  :  . 
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Bt  the  glayue  of  lyncus  than  and  of  androma- 
das  Thebes  was  trowblid  doloroufly  .  Lyn- 
cus exercifed  there  many  tyrannyes  and  wic- 
kedneffes  In  thys  Infortune  Andromadas  departed 
and  wente  to  doo  his  thynges  .  leuyng  there  Uncus  with  s 
foure  honderd  men  of  warre  for  to  kepe  the  cyte  and  to 
hold  hit  in  his  obeyffance.  Thus  was  taken  the  venge- 
ance of  the  centaures  .  In  the  tyme  of  this  vengeance .  the 
quene  luno  cam  in  to  thebes  and  had  grete  loye  whan 
fhe  fonde  hit  in  defolacion  and  full  of  wedowes  and  lo 
orphelins .  and  in  the  enemyes  handes  of  hercules  /  than 
were  grete  the  teeres  and  lamentacions  of  megera  Am- 
phitrion  was  nyghe  her  that  vnderftood  all  her  dolean- 
ces  and  comforted  her  /  Lincus  cam  many  tymes  vnto 
her  in  to  the  prifoun  And  requyred  her  fwetely  to  haue  ^s 
her  loue  .  And  in  the  moft  fayreft  maner  /  Alleway  his 
fwete  and  faire  wordes  auailed  not  .  ffor  he  fond  her 
conftant  and  ferme  .  and  alleway  kepyng  in  rigour 
her  chaftete  .  And  gaf  hym  many  vertuous  anfwers 
wherof  foloweth  oon  .  whiche  was  the  lafte  /  Lincus  20 
thou  haft  now  the  hande  ftronge  .  and  haft  brufed  the- 
bes .  ffortune  and  yll  happe  haue  gyuen  vnto  the .  the  ty- 
rannye  .  wherof  thou  haft  enryched  thy  felf  with  vy- 
ces  .  thou  haft  furthermore  the  puyffance  for  to  comette 
in  me  murdre  .  but  thy  power  ne  thy  fynnes  ben  not  fo  25 
ftronge  ne  of  myght  for  to  make  my  vertu  to  bowe  ne 
to  folde  .  Megera  alleway  bewayled  hercules  .  She 
bewayled  hym  fo  moche  on  a  day  that  fhe  becam  alle 
rauyffhed  and  in  a  traunce  And  that  fame  day  hercu- 
les that  was  departed  from  theffalonyque  a  good  30 
whyle  to  fore  made  fo  his  lourneyes  that  he  entryd  in 
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to  the  roiame  of  thebes  accompanied  with  many  noble 
men  /  And  entryng  in  to  thefe  marches  he  fonde  the  cen- 
tre all  deftroyed  /  And  he  had  not  goon  ferre  /  whan  hyt 
was  told  hym  how  lincus  was  lord  of  thebes  /  And 
5  how  he  had  flayn  in  bataill  the  kynge  Creon  and  how 
he  had  enprifoned  megera  &c  :  . 

WHan  hercules  had  receyuid  thefe  tidinges.he was 
enplenyffhid  with  grete  anger/and  faid  that  he 
woldauengehym  yf  he  myght/Than  he  cladde 

lo  hym  aboue  his  armours  with  a  mantel  &  difgyfed  hym 
felf  as  moche  as  he  myght  /  whan  he  had  fo  don  .  he  lefte 
there  his  felawes  .  And  entrid  hym  felf  in  to  thebes  vn- 
knowen  and  paflid  thurgh  the  gate  &  bare  hym  fo  wel 
that  the  porters  lete  hym  paffe  forth  /  and  in  like  wyfe 

IS  entrid  in  to  the  palais  /  At  the  entre  of  the  palais  a  foul- 
diour  cam  to  hercules  &  demanded  hym  what  he  foughte 
ther  /  hercules  cafte  a  way  his  mantell  a  ferre  and  toke 
his  fwerd  that  was  ftronge  /  And  wyth  oute  ony 
worde  he  gaf  fo  grete  a  ftrook  to  the  fouldyour  that 

20  was  not  armed  .  that  he  clefte  his  heed  fro  the  hygheft 
parte  doun  to  the  ground  .  Many  other  fouldiours  that 
were  there  by  feeyng  the  ftrook  /  Cryed  and  affrayed 
ran  to  their  axes  and  clubbes  /  And  fome  were  of  them 
that  auaunced  hem  felf  for  to  take  hercules  /  but  her- 

25  cules  fmote  of  theyr  heedes  and  bete  hem  doun  •  And 
than  began  to  ryfe  a  grete  bruyt  &  fo  grete  a  noyfe  that 
lincus  herd  hit  /  And  wenyng  that  hit  had  ben  his  por- 
ters that  affrayed  .  he  cam  rennyng  doun  all  vnarmed 
for  to  make  pees  /  Affone  as  hercules  aperceyuyd  and 

30  fawe  hym  comyng  out  of  the  halle  /  he  drewe  vnto  hym 
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with  his  fwerd  haunced  in  his  hand  Cryeng  hercules 
hercules  .  and  fmote  hym  fo  that  he  cutte  of  the  right  ar- 
me  and  with  the  ftrook  he  fyll  doun  to  ground  .  And 
after  he  fmote  vpon  oon  and  other  that  had  no  helmes 
on  her  heedes  ne  haubercs  on  her  backes  .  and  than  they  s 
knewe  that  hit  was  hercules  /  he  flewe  them  fo  largely 
that  of  the  blood  that  ran  doun  was  made  a  right  grete 
ruffhyng  as  hit  had  ben  a  ryuer  &c  :  . 

AMonge  thefe  thynges  the  damoyfelles  of  me- 
gera  yffued  out  of  the  palays  And  wente   in  lo 
to  the  ftreetes  Cryeng  with  hye  and  clere  voys 
that  hercules  was  comen  agayn  and  that  he  had  flayn 
Uncus  /  by  thefe  cries  all  the  Cite  was  meuid  .  the  good 
men  olde  and  yonge  the  wedowes  wyues  and  may- 
dens  ran  vnto  armes  by  grete  corage  .  and  affailled  all  15 
aboutes  the  men  of  lincus  .  there  was  a  terrible  batayll 
gaderd  to  geder  of  the  women  ayenft  their  enemyes  /  In 
a  lityll  while   all  the   Cyte  was  trowblid  whan   her- 
cules had  put  to  deth  all  them  that  he  fonde  in  the  cloos 
of  the  palays  referuyd  lyncus  whyche  he  put  in  the  ao 
garde  and  kepyng  of  the  queue  luno  and  of  many  da- 
moyfelles that  cam  vnto  hym  .  he  fprange  vpon  the  ftre- 
tes  And  fhewid  his  fwerd  and  fmote  doun  ryght  on 
all  fides  in  fkarmowfhyng  fo  mortally  the  men  of  lyn- 
cus all  aboute  where  he  myght  fynde  hem .  that  by  the  25 
helpe  of  them  of  thebeshe  made  hem  all  to  paffe  thetren- 
chyng  and  cuttyng  of  his  fwerd  .  And  than  was  the- 
bes  all  reioifed  And  hercules  retourned  into  the  palais 
vnto  the  place  where  the  ladies  kepte  lyncus  .  Than  her- 
cules fente  for  to  breke  vp  the  dore  of  the  chambre  wher  30 
megera  was  in  .  ffor  as  moche  as  they  coude  not  fynde 
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the  keyes  /  for  they  that  kepte  her  were  ded  •  Megera 
than  ful  of  gladneffe  cam  vnto  her  lord  /  hercules  aroos 
vp  to  her  and  wold  haue  enbraced  her  &  kyfte  her  /  but 
lincus  that  thought  on  no  thynge  but  for  to  do  euyll  /  by 
s  the  fecrete  Introduccon  of  luno  torned  hym  fro  hyt  /  fay- 
yng. hercules  late  be  my  concubine  I  haue  take  my  fleffh- 
ly  defires  with  her  /  fhe  is  of  myn  acqueyntance  And  the 
mofte  luxirio    lady  that  euer  I  was  acquented  with  all 

^XTTHan  megera  herd  the  right  grete  Iniurye  and 

lo     \  \/  wronge  that  the  trayttre  chargid  her  with/  fhe 

^  ^     fill  bacward  for  angre  furyo^  with  oute  faing 

of  ony  word  .  hercules  was  all  full  of  angre  &  hoot  and 

full  of  grete  yre  /  wenyng  that  lincus  had  faid  trouth  / 

he  fmote  of  the  heed  of  linc^  .  And  with  the  fame  fwerd 

IS  that  he  had  flayn  the  trayttre  /  he  put  to  deth  megera 
whiche  was  with  chylde  /  how  be  hit  the  cronycques 
of  fpayne  telle  that  hercules  flewe  not  his  wyf  /  but 
that  he  put  her  in  to  a  religion  that  he  ordeined  in  thebes 
in  the  temple  of  dyane  /  In  renounfyng  her  companye  . 

20  and  that  thys  was  the  firft  religyon  that  euer  was  in 
thebes  .  Thefe  thinges  accompliffhed  in  that  oon  manere 
or  in  that  other  /  hercules  toke  out  of  pryfon  Amphitrion 
and  philotes  .  and  departed  from  thens  all  anoyed  and 
fore  greuyd  at  that  tyme  and  longe  after  that  he  fpack 

as  not  .  And  wente  his  way  at  all  auenture  accompanyed 
only  of  thefeus  and  philotes  wyth  grete  bewaylynge 
of  them  of  thebes  .  whyche  than  after  hys  departyng 
crowned  vpon  them  Layus  the  fone  of  kynge  Agenor 
of  Affirie  for  as  moche  as  he  had  wedded  the  doughter 

30  of  kynge  Creon  named  locafta  &c  :  :  :  :  . 
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^  How  hercules  put  to  deth  the  kynge  laomedon  And 
deftroyed  Troye  the  feconde  tyme. 

HErcules   thefeus    and    philotes   departed  from 
thebes  and  wente  in  to  many  dyuerce  landes  fe- 
chyng  their  aduentures  .  And  paflyng  by  Licie    5 
where  hercules  was  maad  kynge  /  on  a  day  they  cam  in 
to  myrodonne  vnto  the  palays  of  kynge  Efon  where 
lafon  was.     whiche  had  than  enprifed  for  to  faile  to 
the  yle  of  Colcos  /  And  maad  his  thynges  redy  /  Whan 
hercules  had  be  fefted  of  lafon  and  of  due  pelleus  and  10 
that  he  knewe  of  thenterpryfe  that  lafon  wold  goo  & 
conquere  the  flees  of  gold  /  he  vowed  and  promyfed 
that  he  wold  accompanye  hym  .  And  yf  fortune  wold 
be  wyth  hym  he  wolde  aduenture  to  brynge  his  em- 
pryfe  vnto  an  ende  /  what  fhall  I  make  longe  proceffe  15 
lafon  and  hercules  made  redy  a  right  gode  fhippe  /  and 
wente  to  the  See  And  renewed  not  her  vitayll  tyll 
they  cam  to  the  porte  of  Troyes  .  But  yet  they  renewid 
not  hem  at  this  poort  /  ffor  the  kynge  Laomedon  was 
than   in  troye  whiche  had  fortefied   meruayllofly  the  20 
Cyte  agayn  .  And  knowyng  that  ther  was  defcended 
at  his  porte  a  fhipp  full  of  grekes  /  he  fente  doun  a  man 
that  comanded  them  rudeli  that  they  fhold  departe  thens 
and  that  he  was  enemye  vnto  the  grekes  /  lafon  as 
Capitayn  of  the  Armee  anfwerd  courtofli  the  meffan-  25 
ger  of  kynge  laomedon  ,  and  prayed  hym  that  he  might 
haue  vitayll  for  his  monoye  /  the  meffanger  anfwerd 
hym  that  he  Ihold  none  haue  there  but  yf  they  gate  hit 
with  the  fwerd  /  than  hercules  myght  no  lenger  tarie 
but  fware  to  the  troiane  that  yf  he  myght  retorne  from  30 
the  viage  that  he  had  enprifed  /  that  he  fhold  yet  ones 
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agayn  deftroye  Troyes  and  that  he  fhold  not  leue  oon 
ftone  vpon  another  /  wyth  this  conclufion  hercules  and 
lafon  departed  fro  troyes  /  And  by  fortune  they  were 
brought  to  the  poort  of  Lennos  /  wherof  was  a  wo- 

5  man  lady  and  queue  named  yfiphyle  /  whiche  waxe 
amerous  of  lafon  /  as  hyt  is  conteyned  in  the  hiftorye 
of  lafon  /  In  this  poort  of  lennos  hercules  was  aduer- 
tyfed  that  there  by  was  a  kynge  named  Phyneus 
whiche  fuffrid  hym  to  be  gouerned  of  an  auaricyous 

10  woman  /  Phyneus  had  ben  maryed  to  a  nother  wo- 
man to  fore  /  and  had  by  her  two  fones  .  Thefe  two 
fones  were  vnrightfully  by  theyr  ftepmoder  put  in  ex- 
yle  /  ffor  to  faye  veray  trouthe  this  feconde  wyf  /  was 
corrumpid  wyth  auaryce  /  that  fhe  tooke  fro  the  kyng 

15  his  rycheffe  and  helde  gretter  aftate  than  he  /  Whan  than 
hercules  had  knowleche  herof  /  he  wente  and  fpack 
to  the  kynge  phyneus  and  to  the  queue  /  And  fhewid 
vnto  them  theyr  vyces  in  fo  good  manyer  and  facion  / 
that  the  two  children  were  repelled  fro  their  exyle  /  and 

20  that  the  kynge  helde  his  aftate  royall  ,  Than  retorned 
hercules  in  to  lennos  And  toke  the  fee  wyth  lafon  and 
wente  in  to  the  yle  of  Colcos  .  where  lafon  by  the  ler- 
nyng  and  Induftrie  of  medea  conquered  the  fheep  with 
the  flees  of  gold  whiche  he  bare  with  hym  in  to  grece  / 

25  Than  hercules  recomaunded  ftrongly  lafon  amonge 
hys  parents  and  frendes  /  And  tolde  hem  of  the  ryght 
grete  vnkyndenes  of  the  kynge  laomedon  .  And  how 
that  he  had  fv/orn  for  to  deftroye  troyes  for  the  ruyde- 
nes  that  the  kynge  laomedon  had  doon  vnto  them  /They 

30  fwore  alle  to  gyder  wyth  hercules  the  deftruccyon  of 
Troyes  and  concluded  the  day  of  their  departement 
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and  after  maad  redy  their  (hippis  and  alle  that  was 
neceffarie  for  them  /  And  than  hercules  held  fo  well 
his  hand  in  their  exercyte  .  that  at  the  day  concluded  a- 
monge  them  .  they  entred  in  to  the  fee/ And  did  fo  moche 
that  they  defcended  at  the  porte  of  troyes  with  fo  grete  s 
an  Ooft  that  laomedon  durft  not  deffende  hem  the  porte 

IAfonwas  at  that  tyme  in  aferftrange  contre .  Hercu- 
les had  with  hym  many  noble  men  And  amonge  all 
other  ther  were  with  hym  the  kynge  thelamomax  the 
due  Neftor  .  Caftor  .  pollux  .  thefeus  and  many  kynges  lo 
and  dukes/ At  the  defcente  of  this  porte/ whiche  was 
of  ftronge  entree  .  hercules  that  nothynge  doubted  his 
enemyes  .  made  to  fowne  and  blowe  vp  trompes  and 
tabours  .  and  made  fo  grete  noys  and  bruyt  /  that  the 
walles  of  troyes  and  of  the  pallays  redounded  therof  is 
and  that  laomedon  feeyng  out  at  oon  of  his  wyndowes 
the  Ooft  of  his  enemyes  ,  was  right  a  grete  while  in  a 
thought  whether  he  myght  goo  to  batayll  agayn  them 
or  non  /  hit  happend  hym  that  as  he  was  thus  penfyf 
that  he  behelde  toward  the  market  place  he  fawe  there  20 
more  than  thretty  thoufand  Armed  men  .  whiche  en- 
flamed  his  herte  in  fuche  wife  that  he  wente  and  did 
hym  do  arme  And  all  his  thoughtis  and  penfees  put 
aparte  cam  to  his  peple  .  whom  he  warned  and  defired 
them  to  do  her  parte  and  deuoyr  /  And  after  hym  felf  25 
truftyng  in  fortune  /  yflued  out  in  to  the  felde  in  batayll 
arenged  by  good  ordenaunce  /  And  how  well  he  fuppo- 
fed  that  hercules  was  in  the  Armee  defcended  at  the 
porte ,  whom  he  doubtid  .  he  marched  vnto  his  enemies 
whyche  loyed  of  his  comyng  /  And  than  began  the  30 
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troyanes  and  the  grekes  a  right  hote  (karmuffhe  /  with 
fo  grete  occyfion  &  manflaughter  /  that  at  the  loynyng 
ther  was  many  a  man  ded  &  hurte  /  hercules  ne  failed 
not  to  fmyte  and  trowble  his  enemyes  /  he  cafte  his  eyen 

5  on  high  and  fawe  the  banyer  roiall  of  troies  .  he  fought 
and  fmote  doun  on  the  right  fyde  and  on  the  lyfte  fyde 
And  wyth  hys  clubbe  he  fmote  doun  defmefurably 
that  he  cam  to  the  banyer  /  And  fyndyng  there  laome- 
don  that  dide  there  mervaylles  of  armes  vpon  the  gre- 

lo  kes  /  he  fmote  hym  wyth  his  clubbe  often  tymes  vpon 
his  helme  in  fuche  wyfe  that  he  myght  not  faue  hym  / 
And  that  he  enbarryd  his  clubbe  with  in  his  heed  and 
brayn  /  that  with  the  ftrook  he  flewe  hym  amonge  plen- 
te  of  grekes  lyyng  ded  on  the  fand  eendyng  there  the 

15  ende  of  hys  lyf  /  After  he  fmote  vpon  them  that  bare 
the  banyer  and  flowe  them  /  And  alle  to  rente  the  ba- 
nyer /  And  than  were  the  troyans  alle  difcomforted 
and  cryed  /  Late  vs  fle  .  late  vs  fle  /  And  wyth  this 
crye  that  was  Impetuous  they  began  to  recuyelle  and 

20  goo  back  vnto  the  cyte  /  wenyng  to  faue  them  felf  /  But 
the  grekes  conueyed  them  wyth  the  poyntes  of  theyr 
fwerdes  and  cuttynges  of  theyr  fharpe  glayues  fo 
mortally  /  that  in  fleyng  and  kyllyng  the  mofte  paart 
lyke  as  the  tempeft  had  ronne  among  them  /  They  toke 

25  the  Cyte  fo  trowblyd  wyth  the  deth  of  the  kynge  la- 
omedon  that  there  was  none  or  right  lytyll  defence 
amonge  them  /  In  entryng  in  to  the  yate  of  Troyes  / 
Thelamon  was  the  fyrfte  man  /  And  hercules  was 
the  feconde  /  An  than  hercules  fonde  well  that  he  dide 

30  ryght  hyghe  Cheualryes  /  Pryant  was  not  at  that 
tyme  in  troyes  /  But  he  was  goon  in  to  the  Oryente 
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by  the  comandemet  of  kyng  laomedon  after  his  retoum 
fro  thebes  /  what  fhall  I  faye  .  ffortune  hauyng  cafte 
doun  the  kynge  Laomedon  as  fayd  is  by  the  ftronge 
hand  of  hercules  /  Aboue  that  /  fhe  put  in  troyes  hercules 
and  his  peple  whiche  broughte  hem  alle  to  the  hew-  s 
yng  of  her  fwerdes  /  they  entrid  in  to  ylion  and  pillyd 
hit  /  and  after  did  do  Crye  hauok  vpon  all  the  trefours 
of  troyes  .  In  like  wife  they  toke  Exiona  the  doughter 
of  the  kynge  .  whom  hercules  gaf  vnto  thelamon  requy- 
ryng  hym  to  take  her  for  as  moche  as  he  was  the  firfte  lo 
that  entrid  the  Cyte  /  And  whan  they  had  taken  alle 
that  they  fonde  good  in  troye  .  ffor  fynable  vengeance 
hercules  bete  doun  the  tours  and  edyfices  /  and  put  the 
fyre  therin  in  fuche  wyfe  .  that  there  abode  not  a  ftone 
vpon  an  nother  &c  :  :  ,  15 

^  How  hercules  and  Affer  affaillyd  by  batayll  the 
geant  Antheon  and  how  they  vaynquyffhid  hym  in 
batayll  the  firft  tyme  &c  :  :   :   :  :  . 

A.Fter  this  generall  deftruccion   of  troye  .  whan 
the   grekes  were  departed    and    hercules    had  ao 
lefte  hem  /  The  grekes  retorned  in  to  grece  with 
grete  glorye  .  And  hercules  wente  by  the  fee  fechyng 
his  aduentures  accompanyed   of  thefeus  and   philotes 
And  hit  happend  hym  .  that  he  arryued  at  the  porte  of 
Alexandre  /  he  fonde  in  this  porte  a  right  gretd  armee  /  25 
whan  the  Capitayn  of  tharmee  fawe  hym  come  to  an- 
cre  /  he  knewe  by  the  enfeyngnes  of  hercules  /  that  hit 
was  hercules  .  And  that  he  had  herde  hym  recomanded 
aboue  all  maner  men  what  fom  euer  they  were  /  And 
fo  than  he  cam  vnto  hym  all  full  of  loye  .  and  fayd  to  30 
hym  /  Lorde  of  nobleffe  /  and  trefour  of  vertu  .  amonge 
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the  peple  mofte  myghty  /  and  amonge  the  kynges  mofte 
refplendant  in  all  gloryous  vertue  /  I  falewe  yow  /  and 
you  requyre  that  I  may  be  your  feruant  &  frende  /  And 
this  fayng  he  was  on  his  knees  to  fore  hercules  and  in 

s  figne  of  humylite  he  kyffed  the  erthe  /  whan  hercules 
fawe  the  falutacon  &  the  manyer  of  the  doynge  of  this 
man  /  he  toke  hym  by  the  hande  /And  liftyng  hym  vp  fro 
the  ground  falewed  hym  /  and  after  demaunded  of  hym 
his  name  /  and  to  whom  that  armee  belonged  that  he 

lo  fawe  ther  /  he  anfwerd  hym  that  he  was  named  Affer 
fone  of  madyam  the  fone  of  habraham  /  and  that  in  that 
armee  was  none  other  capytayn  ne  chief  but  hym  felf 
and  that  the  egipciens  had  ordeyned  hym  due  &  ledar  of 
this  Oofte  /  for  to  goo  in  to  libye  for  to  deftroye  the  con- 

15  tre  in  vengeance  of  the  euyll  and  harmes  that  the  tyrant 
bufire  that  was  of  libye  had  doon  to  them  in  fuche  wife 
as  he  well  knewe  &c  :  . 

WHan  hercules  had  receyuyd  the  name  and  the 
affaires  of  affer/he  toke  hym  for  his  frende.and 
20  faid  to  hym  that  he  wolde  accompanye  hym  to 

conquerre  lybye  /  Affer  thanked  hym  and  brought  hym 
in  to  a  ryght  ryche  fhyppe  where  he  feefted  hym  as 
moche  as  to  hym  was  poffible  /  They  had  not  longe 
abyden  there  /  but  they  wente  vnto  the  fee  wyth  grete 
25  gladneffe  /  ffor  the  egypcyens  were  fo  loyous  and 
fo  gladde  to  haue  hercules  with  hem  /  that  they  thought 
and  beleuyd  veryly  that  there  myghte  none  myfhappe 
ne  euyll  come  to  them  /  Hercules  fonde  in  the  fayd 
Ihippe  of  Affer  /  the  wyf  and  alfo  the  doughter  of  Affer 
30  Thys  doughter  had  to  name  Echee.  She  was  oon 
the    mofte  fayre   damoyfell    of  alle   the  worlde   and 
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yonge  and  freffhe  /  By  the  dayly  fight  of  her  /  hercules 
becam  amerous  of  her  And  requyred  her  to  be  his  wyf 
Echee  anfwerd  that  of  her  felf  fhe  myghte  not  acorde 
to  his  demande  /  but  Ihe  fayde  .  yf  fortune  gyue  me  fo 
grete  a  grace  that  I  myghte  be  your  wyf  /  I  fchold  haue  5 
more  caufe  to  thanke  the  goddes  .  than  ony  wyf  liuyng 
hercules  was  right  well  content  with  the  damoyfell 
and  by  her  introduccion  callyd  Affer  /  and  requyred 
hym  that  he  wolde  gyue  to  hym  his  doughter  to  be  hys 
wif  Affer  thanked  hercules  of  that  he  vouchidfauf  to  10 
demande  his  doughter  he  that  was  the  moft  exellent  of 
noblis/  and  faidto  hym  that  he  fhold  take  her  anddoo 
with  her  his  wyll  &  pleafir  /  hercules  efpowfyd  and 
weddid  echee .  by  the  confente  of  affer  /  and  laie  to  gider 
payyng  the  due  dette  of  maryage  in  fuche  wyfe  that  15 
echee  conceyuyd  of  the  feed  of  hercules  /  what  fhall  I 
make  longe  proceffe  .  hercules  &  affer  fayllid  fo  longe 
that  they  fonde  the  porte  of  libye  .  where  now  ftandeth 
cartage  /  and  there  they  arryued  and  toke  land  .  In  a 
nyght  whiche  was  clere  /  and  after  they  entrid  hafteli  20 
in  to  the  contrey  .  and  befeged  the  Cyte  of  libye  wyth 
oute  refiftence  or  gaynfayng  &c  :  :  . 

IN  this  Cyte  was  than  a  grete  geant  named  Antheon 
grete  aboue  mefure  of  other  geantes.the  mofte  ftronge 
and  the  moft  conqueryng  that  was  in  all  the  parties  of  25 
europe  and  libye  /  Cirene  .  Trypolyn  .  Montaigne  and 
all  the  yles  enhabited  in  this  contres  vnto  the  yles  fortu- 
nate /  this  kynge  than  aduertyfed  of  the  comyng  of  the 
egipcyens  was  paffyng  angry  and  fware  that  neuer 
none  of  them  Ihold  retorne  agayn  in  to  egipte  /  Affone  30 
than  as  he  might  he  dide  do  his  men  arme  them  &  yffued 
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out  of  the  Cyte  with  a  grete  companye  of  libyens  /  And 
had  fo  grete  hafte  to  renne  vpon  the  egypciens  that  he 
fette  no  ordenance  amonge  hys  peple  wherof  he  toke 
grete  harme  /  ffor  whan  he  cam  to  the  batayll  he  fonde 

s  that  hercules  had  renged  hys  peple  and  fette  hem  in 
two  bataylles  /  of  whyche  he  lad  and  conduyfed  the 
fyrft  bataylle  /  Hit  happend  fo  that  they  of  the  fayd 
felawfhyp  of  hercules  by  force  of  ftiotte  mayntenyd 
hem  felf  fo  vayllyantly  and  wyth  ftrokes  that   they 

10  brought  to  deth  more  than  fyften  honderd  libiens .  whan 
the  fhotte  fayllid  Antheon  fprange  in  to  the  gretteft 
prees  as  the  mofte  vaylliant  And  fuppofyd  well  to 
haue  fcarmefliyd  his  enemyes  /  but  anone  as  hercules 
fawe  hym  come .  he  feafid  his  clubbe  and  put  hym  forth 

IS  afore  /  And  gaf  hym  fo  grete  a  ftrook  that  he  made  his 
hede  to  bowe  on  the  lyfte  fide  /  Antheon  had  hys  fwerd 
lyfte  vp  for  to  haue  fmyten  hercules  whan  he  reffeyuyd 
the  ftrook  that  hercules  gaf  hym  by  whiche  his  ftrook 
was  broken  /  Neuertheles  he    fayd  betwene  his  teth 

90  that  he  wold  auenge  hym  /  he  lifte  vp  his  fwerd  again 
and  fmote  hercules  fo  dyfmefurably  that  wyth  the 
ftrook  he  brake  his  fhelde  /  Than  knewe  hercules  that 
the  geant  was  a  man  of  grete  ftrength  /  this  notwyth- 
ftanding  he  fmote  hym  the  feconde  tyme  with  his  clubbe 

85  And  thus  hercules  and  Antheon  .gaf  eche  other  grete 
ftrokes  that  ther  cam  betwene  hem  the  two  parties  .  liby- 
ens &  egipcyens  /  there  was  grete  noyfe  of  clynknge  of 
fwerdes  and  fownyng  of  the  fheldes  and  helmes  that 
were  broken  /  and  hawberks  that  were  difmaillid  fhel- 

30  des  quarterd  and  glayues  broken  /  ther  was  the  blood 
largely  fhedd  on  both  partyes  /  hercules  &  antheon  were 
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departyd  by  force  of  the  prees  /  Antheon  by  grete  yre 
fmote  with  cute  ceflyng  vpon  the  fiers  egipcyens  /  her- 
cules  forfruffhed  the  helmes  largely  with  his  Clubbe 
and  maad  of  the  libyens  all  his  pleafir  /  and  brought 
to  many  to  deth  with  his  clubbe  /  that  in  lityll  fpace  he  5 
padid  thurgh  cute  the  puyflfance  of  kynge  antheon 
many  tymes  /  and  that  in  his  waye  he  couerid  the  erthe 
and  the  waie  that  he  held  all  with  dede  libyens  /  This 
firlle  fcarmuffhe  was  flronge  and  domaigiable  to  an- 
theon .  ffor  agayn  oon  egipcyen  that  he  flewe  with  his  10 
glayue  /  hercules  maad  dye  with  his  clubbe  ten  libyens 
Aboute  hercules  was  no  thynge  but  blood  /  hercules 
made  the  montaygnes  redounde  of  the  Cryes  /  the  renges 
to  tremble  .  the  libyens  to  flee  and  goo  a  back  /  &  wynne 
lityll  gayne  /  what  fhall  I  faye  more  alfo  longe  as  the  15 
day  endured  he  held  the  bataill  in  vigueur  /  and  aboute 
theeuen  as  afler  and  thefeus  cam  to  the  medlee .  heenuer- 
tued  hym  felf  in  fuche  facion  ayenfl  antheon  .  that  he 
made  hym  flee  alle  charged  with  horions  and  flrokes 
and  than  in  like  wife  fledde  alle  the  libyens  :  :  •  ao 

^  How  hercules  toke  the  kynge  Athlas  .  and  how  he 
began  to  ftudie  the  fcyence  of  aftronomye  and  the  feuen 
fciences  lyberall  &c  :  :  . 

WHan  hercules  fawe  the  Lybyens  torne  in  to 
flighte/hedfdedofowne  the  retrayte  for  as  mo-  25 
che  as  hit  was  late /and  wyth  grete  glory e  re- 
torned  in  to  the  place  that  he  had  chofen  for  to  holde 
his  fiege  /  his  wyf  Echee  cam  agaynft  hym  with  open 
armes  and  beclipped  and  kyfTed  hym  /  flie  halpe  to  vn- 
arme  hym  &  brought  hym  freffli  water  for  to  refrefflie  30 
his  vifage  /  And  ther  was  maad  right  good  chiere  of 
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all  the  egipciens  /  At  thoppofite  of  this  right  good  chiere 
the  libyens  were  in  their  Cyte  and  made  grete  forowe  / 
ffor  they  had  well  lofte  thretty  thoufand  men  .  Soue- 
rainly  Antheon  demened  fymple  chiere  for  he  had  gode 

s  caufe  .  ffor  hercules  had  fo  beten  hym  with  hys  clubbe 
that  he  myghte  not  fufteyne  hym  felf  /  but  wente  with 
gfrete  payne  to  bedd  .  And  with  forowe  fente  for  hys 
medicynes  and  furgiens  .  whiche  cam  and  vifited  hym 
and  fonde  hym  all  to  brofid  And  faid  to  hym  that  hit 

lo  wold  be  well  a  moneth  or  they  coude  hele  hym  .  Anthe- 
on confideryng  his  caas  fente  and  defired  of  the  egypci- 
ens  trewes  for  a  moneth  .  Offryng  to  them  for  to  fende 
hem  dayly  certayn  nombre  of  beftiall  And  a  right  grete 
quantyte  of  vetayll  /  Hercules  agreed  and  graunted 

15  hym  this  trewes  be  caufe  of  the  vetayll  /  Than  he  made 
oute  his  mandementes  and  fente  vnto  all  the  kynges 
and  prynces  that  were  his  tributaries  /  And  alfo  vnto 
his  neyghebours  prayyng  them  that  they  wold  come 
and  focoure  hym  with  all  their  men  of  armes  the  moil 

20  hafty  wyfe  that  they  myght  /  This  trewes  fo  made  her- 
cules began  to  remembre  than  /  that  to  fore  tyme  he  had 
herd  philotes  fpeke  of  a  kynge  that  regned  there  by  na- 
med Athlas  /  And  that  he  was  the  moil  wife  man  and 
conn3mgeil  of  all  the  world  /  And  furthermore  that 

25  he  dwelte  in  a  cailell  ftandyng  on  the  toppe  of  a  ryght 
hye  montaygne  named  Athlas  after  the  name  of  the 
fame  kynge  /  In  this  remembrance  hercules  beyng  couey- 
tous  of  the  fcyence  of  Athlas  callid  philotes  and  faid 
to  hym  /  that  he  wold  goo  in  to  the  royame  of  kynge 

30  athlas  /  And  that  his  entente  was  to  feke  there  hys 
aduenture  /  Philotes  anfwerd  and  faid.  that  he  coude 
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well  lede  and  biynge  hym  in  to  that  Royame  ffor  he 
knewe  the  centre  /  Than  hercules  calHd  affer  &  thefeus 
and  chargid  them  that  they  fhold  allweye  make  good 
wacche  /  And  after  toke  leue  of  them  and  of  his  wyf 
fayng  that  he  wold  haflely  retome  •  this  doon  he  and  5 
thre  maryners  wyth  philotes  wente  vnto  the  fee  In  a 
galeye  fublyle  and  lyght  /  and  fayled  and  rowed  in 
to  the  fee  medyterane  /  they  had  good  wynde  and  redy 
and  fortune  was  good  to  them  .  In  lityll  whyle  they 
cam  vnto  the  ftrayt  of  gybaltar  /  And  than  philotes  w 
fhewid  vnto  hercules  the  montaigne  &  Caftell  where 
as  Athlas  was  abidyng  :  :  . 

Whan  hercules  fawe  the  montaigne  and  the  caftel 
he  wente  and  toke  lande  loyouily  /  after  he 
toke  his  Clobbe  and  comanded  philotes  and  15 
his  maryners  for  to  abide  hym  there  /  after  that  he  went 
toward  the  montaigne  .  and  hit  happend  that  he  mette 
with  a  man  that  defcended  doun  fro  the  hyll .  and  he 
adreflid  hym  toward  the  faid  man  for  to  here  fome 
tidynges  /  and  demanded  hym  fro  whens  he  cam  /  he  faid  20 
I  come  from  the  caftell  that  ye  maye  fee  yonder  a  hye  / 
whyder  go  ye  fayd  hercules  .  vnto  the  cyte  of  marcely 
anfwerd  the  ftranger  /  the  kynge  Athlas  to  whom  I 
am  feruant .  hath  fente  me  theder  for  to  publyfihe  hys 
comandement   vnto  the  Cytezeyns  that   wythin    fixe  as 
dayes  they  be  gamyffliid  with  their  harnoys  &  armes 
for  to  accompanye  hym  to  goo  vnto  the  warre  of  the 
gfrete  kynge  of  Libye  .  whiche  hath  required  Inftantli 
to  haue  his  focours  /  wherfore  yf  ye  will  ferue  hym  in 
this  armee .  &  be  his  foldyour  /  goo  vp  &  ye  fliall  fynde  30 
hym  in  his  caftell  ftudyyng  the  fcyence  of  aftronomye 
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The  feruant  of  kynge  Athlas  with  thife  wordes  wente 
forth  on  his  waye  •  and  hercules  wente  vp  in  to  the  mon- 
taigne  &  cam  to  the  gate  of  the  caftell  /  where  he  fonde 
four  knyghtes  that  demanded  hym  what  he  wold  haue 

s  hercules  anfwerd  that  his  will  was  for  to  fpeke  to  the 
kynge  for  certayn  maters  that  touched  hym  /  The  foure 
knyghtes  not  thynkyng  but  good  brought  hercules 
within  a  grete  halle  where  in  were  all  the  men  of  kyng 
athlas   affayng   them   with   fwerdes   and  axes  for  as 

lo  moche  as  they  had  herd  faye  that  they  fhold  go  to  the 
warre  /  And  they  were  all  armed  &c  :  t  . 

WHan  thefe  knyghtes  had  brought  theder  hercu- 
les/they  gaf  knowlege  vnto  the  kynge  that  a 
ftrange  geant  axid  after  hym  And  wold  not 

IS  telle  hem  the  caufe  why  /  Than  Athlas  wente  doun  and 
fonde  hercules  armed  wyth  his  fkyn  of  the  lyon  /  And 
axid  hym  what  he  was  /  Than  he  anfwerd  &  faid  I  am 
hercules  that  haue  conquerd  philotes  and  the  gardyn 
with  the  fheep  of  thy  doughters  / 1  am  come  nowe  hether 

ao  for  to  conquere  the  with  thy  fcyences  .  So  behoueth  the 
that  thou  do  to  me  obeyfTance  /  And  gyue  ouer  to  helpe 
the  grete  Antheon  myn  enemye  and  that  thou  come  with 
me  /  And  yf  thou  wolte  not  fo  do  /  Arme  the  haftely  and 
deffende  the  wyth  armes  of  that  I  demande  the  /  ffor  yf 

25  thou  wilt  not  afTente  therto  by  loue  /  I  fliall  make  the 
accorde  hit  by  force  /  Athlas  was  ftrongly  difcouragid  / 
whan  he  knewe  by  the  mowthe  of  hercules  that  it  was 
he  that  had  late  conquerd  philotes  &  had  ilayn  his  ge- 
ant his  felaw  .  taken  his  flieep  /  and  alfo  newly  had  af- 

30  faillid  by  warre  Antheon  to  whom  he  had  promifid  to 
gyue  focours  /  &  alfo  confiderd  y  he  wold  that  he  fholde 
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yelde  hym  to  hym  /  the  herte  began  in  hym  to  fwelle  for 
anger  and  pryde  .  And  by  grete  felonnye  fayd  to  hym 
O  thou  prefumptuous  hercules  how  art  thou  fo  hardy 
to  come  allone  to  fore  me  .  thou  that  I  may  not  loue 
knowe  thou  that  I  haue  had  many  a  difpleafir  by  thyn  s 
oultrage  /  ffor  philotes  was  my  right  grete  frende .  And 
now  thou  art  come  to  renewe  this  dyfplayfance  and 
wylt  that  I  (hold  yelde  me  vnto  the  .  That  is  not  myn 
Intencion  &c  :  :  .  . 

AThlas  with  thife  wordes  wente  in  to  a  cham-  lo 
bre  ther  fafte  by  and  comanded  that  euery  man 
fliold  arme  hym  .  as  they  dyde  /  hercules  had  all 
wey  his  eye  vpon  hym  .to  the  ende  that  he  ftiold  not  ef- 
cape  hym .  whan  he  was  armed  he  cam  ayenft  hercules 
and  efcryed  hym  to  the  deth  /  after  gaf  hym  a  ftrook  15 
with  his  glayue  fierfly  .  with  the  Crye  and  with  the 
ftrook  all  they  of  the  fortreffe  affaylid  hercules  /  Than 
hercules  put  hym  felf  to  deffenfe  myghtly  by  the  rigour 
of  his  Clobbe  /  And  with  .  xij  .  ftrokes  he  flewe .  xlj  .  of 
his  enemyes  /  After  he  hurted  &  wounded  many  other  20 
and  fparyd  longe  the  blood  of  Athlas  .  but  in  the  ende 
for  as  moche  as  athlas  gaf  grete  ftrokes  to  hercules  / 
Hercules  fmote  hym  vpon  the  helme  withoute  enploy- 
yng  of  all  his  ftrength  /  and  gaf  hym  a  wounde  in  the 
hede  that  alle  aftonyed  he  bare  hym  to  the  erthe .  from  25 
than  forthon  they  of  the  fortreffe  durft  no  more  affaile 
hercules  /  ner  they  aduentured  hem  not  for  to  refcowe  ne 
to  releue  Athlas  .  but  fledde  thens  out  of  the  caftell  /  and 
hercules  abode  there  allone  with  athlas  and  the  dede  bo- 
dies .  So  in  the  ende  whan  hercules  fawe  that  they  had  30 
gyuen  hit  ouer  /  he  toke  Athlas  and  maad  hym  to  Crye 
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hym  mercy  After  he  wente  in  to  his  ftudie  &  toke  all  his 
bookes  whiche  he  ladid  vpon  a  chamell  and  after  re- 
torned  vnto  athlas  &  conftraynd  hym  to  folowe  hym  . 
And  whan  hercules  had  don  in  the  caftell  all  his  plaifir 

5  he  departed  acompanyed  with  athlas  &  with  his  boo- 
kes And  brought  hym  doun  vnto  the  fee  fyde  to  the 
place  where  philotes  abode  hym  &c  : 

Han  philotes  fawe  hercules  come  with  athlas 
and  his  bokes/he  had  grete  Ioye/&  made  know- 

lo  ▼  ▼  leche  &  acqueyntance  with  athlas  whiche  was 
fo  forowful  that  he  myght  not  fpeke  /  and  than  they  en- 
trid  in  to  her  galeye  &  wente  vnto  the  fee  /  Athlas  was 
forowfuU  &  woo  begon  of  the  wounde  that  he  had  in 
the  heed  /  hercules  requyred  hym  Inftantly  that  he  wold 

IS  teche  hym  his  fcyence  /  Athlas  wold  in  no  wife  do  hit  in 
the  begynnyng  of  his  forowe  /  but  whan  he  had  conuer- 
fid  &  taried  with  hercules  /  what  for  the  bounte  that  he 
fawe  in  hym  as  for  the  Introduccon  of  philotes/ whiche 
affermed  that  hercules  was  the  mofte  noble  &  vertuous 

20  man  that  euer  had  ben /he  began  to  teche  hym  all  his  fci- 
ences  /  wherein  he  lerned  and  prouffited  by  quyk  and 
fharp  engyne  in  fuche  wife  that  he  comprifed  all  /  And 
that  afterward  he  becam  the  befle  phllofopher  and  the 
moft  parfyt  aflronomyen  of  all  the  world  /  Thus  flu- 

25  dyyng  than  hercules  retourned  with  grete  honour  in  to 
the  oofte  of  Affer  /  And  fonde  at  his  comyng  that  hys 
wyf  had  brought  forth  a  fair  fone  /  whiche  the  egypcy- 
ens  had  crowned  kynge  of  egypte  where  he  regned  af- 
terward and  was  calHd  dedoum  &c  :  . 

30  A  A /Han  Affer  fawe  Athlas  and   knewe  how  her- 
▼  ^  cules    had    vaynquyffhid    and    conquerd    hym 

360  [leaf  179  verso] 


he   meruayllid   moche   of    his   proweflfe   whiche   was 
fo  grete  /  and  of  his  wyfedom  that  attayned  to  fo  hye 
thynges  /  hercules  put  alle  his  engyne  &  ftudye  to  conne 
fcyence  •  In  the  menewhile  a  litill  and  a  lityll  the  tyme 
pafGd  /  and  Antheon  affamblid  a  right  grete  Oofte  /   s 
and  was  alle  helyd  of  his  woundes  /  And  than  the 
triews   fayllid  and   exfpyred   .  wherof  the  egypciens 
had  gfrete  loye  .  ffor  yet  they  hoped  to  haue  victorye  of 
her  enemyes  .  And  the  libyens  hoped  to  auenge  them 
of  the  fhame  that  hercules  had  made  hem  reffeyue/whan  lo 
than  the  triews  were  exfpyred  the  day  folowyng  her- 
cules maad  redy  his  batayllis  of  that  oon  fyde  /  And 
antheon  ordeynyd  his  on  that  other  fyde/ Antheon  made 
thre  batayllis  .  the  fyrft  of  .  xij  •  thoufand  fightyng  men 
the  feconde  of .  xx  .  thoufand  /  and  the  thirde  batayll  of  is 
.  XXX  .  thoufand  .  he  ordeyned  hym  felf  kynge  and  chief 
of  the  firft  batayll  /  In  the  feconde  he  ordeyned  the  kyng 
of  ghetulye  .  and  in  the  thirde  the  kynge  of  Cothulye 
And  than  whan  he  had  right  well  fette  them  in  arraye 
and  renged  them  in  a  momyng  he  made  to  marche  lo-  20 
youfly  ayenft  his  enemyes  /  and  demandyd  no  thyng 
but  their  comyng  on .  and  to  fee  the  oure  whan  that  her- 
cules wold  charge  on  hem  &c  : :  . 
^  How  hercules  affemblid  his  batayll  ayenft  Anthe- 
on kynge  of  the  libyens  .  the  whiche  he  put  to  flyght  &  25 
flewe  the  kynge  of  Cothulie  : : . 

HErcules  had  made  of  his  folke  two  bataylles 
wherof  he  conduyted  and  ledde  the  firft  /  Affer 
and  thefeus  conduytyd  and  guyded  that  other 
whan  than  he  fawe  the  libyens  marche  whiche  made  30 
the  gretteft  bruyt  and  noyfe  of  the  world  /  he  wente 
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forth  afore  and  hys  companye  folowed  /  Than  began 
the  trompettes  to  fowne  &  tabours  to  make  grete  noife 
the  crye  was  grete  /  they  began  fliarpely  the  batayll 
wherof  hercules  &  antheon  made  the  afTaye  by  a  fwifte 

5  cours  And  with  fharp  fwerdes  fmote  fo  fore  to  geder  / 
that  Antheon  brake  his  glayue  .  And  the  yron  of  the 
glayue  of  hercules  perfyd  the  fheld  of  Antheon  and 
his  armes  on  his  right  fide  by  whiche  he  had  a  wound 
whereoute  fprange  the  blood  .  Antheon  wende  to  haue 

lo  dyede  for  forowe  whan  he  felte  the  ftrook  .  and  fawe 
that  his  glayue  had  but  lytyll  doon  to  hercules  /  he  toke 
than  his  fwerd  .  and  hercules  toke  his  alfo  And  fmote 
eche  other  fo  hard  that  hercules  bare  antheon  vnto  the 
erthe  with  oon  ftrook  /  And  had  flayn  hym  .  ne  had  the 

15  libyens  haue  ben  whiche  ran  vpon  hercules  on  all  fides 
And  they  delyuerid  to  hym  oon  fo  grete  affault  that  he 
wyfte  not  to  whom  he  myghte  attende  .  Than  hercules 
enployed  his  fwerd  vpon  the  lybyens  /  The  egypciens 
affemblid  them  aigrely  vpon  their  enemyes  /  Antheon 

30  releuyd  hym  felf  all  aftiamed  of  his  falle  .  Applied  all 
his  puy ffance  and  ftrength  for  to  auenge  hym  not  vp- 
on hercules  but  vpon  them  of  his  partye  /  Thus  Antheon 
fmote  on  that  oon  fyde  and  hercules  on  that  other  /  An- 
theon foughte  by  grete  fyerfte  and  angre .  And  hercules 

25  by  proweffe  .  The  fierfnes  of  Antheon  was  grete  .  but 
the  proweffe  of  hercules  was  fo  exceffiuely  grete  that 
the  lybyens  fledde  hym  as  the  deth  /  And  where  they 
fawe  hym  they  tremblyd  for  grete  feer  /  At  this  bataill 
to  fore  the  fwerd  of  hercules  alle  blody  .  Than  the 

30  grete  rowtes  of  the  lybyens  were  right  fore  affrayed 
And  kepte  none  araye  /  he  fmote  of  heedes  and  leyde 
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hem  doun  to  the  erthe/his  folke  that  were  difroyed  by 
antheon  he  gadrid  to  geder  agayn .  he  made  fuche  werke 
that  the  libyens  had  the  worfe  and  that  antheon  fente 
haftely  to  the  kynge  of  Cothulye  that  he  fliold  come  to 
his  helpe  &c  :  :  .  5 

THe  kynge  of  Cothulye  that  at  the  fendyng  of 
antheon  deptid  /  wenyng  to  come  to  the  medlee 
But  whan  Affer  and  thefeus  fawe  hym  meue 
they  wente  ayenft  hym  .  and  lettyd  hym  of  his  waye 
And  there  began  the  ftour  fo  grete  and  fo  mortall  that  lo 
thefeus  and  Affer  flewe  the  kynge  of  Cothulye  bete 
doun  his  banyers  /  his  recongnoiffances  and  his  cotuly- 
ens/And  fmote  fo  fore  the  yron  vpon  their  bodies  that 
they  wente  aback  and  were  conftrayned  to  crye  after 
helpe/  the  kyng  of  ghetulie  feeyng  this  euyll  aduenture  is 
cam  vnto  the  refcouffe  and  fonde  the  Cothulyens  alle 
difconfited  .  At  his  comyng  the  Cryes  .  the  noyfe  .  the 
tempefte  /  the  ftrokes  began  to  renewe  /  many  vaiUance 
and  many  a  proweffe  were  fliewyd  there  /  Many 
fhewyd  there  theyr  vertu  &  ftrength  and  many  were  20 
flayn  there  /  Thefeus  dide  there  meruailles  .  but  allwey 
the  ghetulyens  held  hem  to  gider  and  fought  ayenft  the- 
feus by  the  fpace  of  thre  houres  /  and  loft  but  fewe  of 
their  peple  vnto  the  tyme  that  hercules  brought  them  of 
the  bataill  of  kyng  Antheon  to  difconfiture  /  and  made  25 
them  to  flee  to  faue  hem  felf  with  the  ghetulyens  /  that 
than  difcoraged  hem  felf  in  fuche  wyfe  that  after  they 
had  feen  the  batayll  of  kynge  antheon  difrenged  and 
broken  they  myght  not  lifte  vp  their  armes  to  dyffend 
them  but  were  flayn  a  lityll  and  a  lityll  /  And  fynably  30 
they   were   brought  to  fo  ftrayte  metes  and  boundes 

[leaf  181]  363 


that  they  wifte  neuer  where  to  faue  hem .  And  than  they 
fledd  out  of  the  place  /  fparklid  by  the  feldes  &  cham- 
payns  .  with  out  ledars  conduyteurs  and  capitaynes  / 
And  than  hercules  put  hym  forth  in  the  prees  all  afore 
5  amonge  them  that  fledde  iirfte  of  the  libyens  that  he  cam 
to  the  gate  of  the  cyte  with  hem /And  there  he  began  to 
fmyte  fo  difmefurably  that  he  put  to  deth  the  libiens  fie* 
yng  theder  and  the  porters  &  them  that  wold  refifte  hym 
Alfo  he  made  the  egypciens  to  entre  in  to  the  toun/And 
lo  Antheon  feeyng  fortune  ayenft  hym  in  alle  poyntes 
fledde  not  in  to  his  palays  ne  accompanyed  as  a  kynge 
but  at  large  in  to  the  feldes  in  the  conduyte  of  foure  moo- 
res  only  that  after  brought  hym  in  to  Moryane  :  • 

^  How  hercules  fought  agayn  .  ayenft  kynge  Antheon 
IS  and  putte  hym  vnto  the  deth  &c  :  . 

By  this  manyere  hercules  and  the  egypcyens  en- 
tryd  in  to  lybye  and  fubiuged  hyt  by  force  of 
armes  /  And  Antheon  was  fledde  in  to  mau- 
ritayne  .  where  he  aflemblid  newe  folk  haftely  /  They 

20  of  lybye  putte  hem  alle  in  the  mercy  of  hercules/whan 
hercules  had  thus  dauntyd  them  of  lybye  .  And  thejor 
neyghbours  fechyng  Antheon  .  he  made  Affer  kynge 
And  named  hyt  after  hym  Affiyque  .  And  fayd  that 
he  fought  not  for  hys  fynguler  prouffit  and  couetyfe  / 

25  but  for  lyberalite  and  for  to  enhaunce  vertue  /  O  mofte 
vaillyant  and  noble  hercules  .  there  was  neuer  man 
born  amonge  the  paynems  more  large  .  more  noble  ne 
more  vertuous  /  he  wold  not  be  kynge  of  all  the  world 
He   was   lyberall  and  enployed  hys  conqueftes  right 

30  well  and  wyfely  .  and  alfo  gaf  his  yeftes  aduyfedly 
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whan  he  had  maad  Affer  kynge  /  he  enquyred  what 
lawes  they  helde  and  eftabliffliid  amonge  hem  the  facre- 
ment  of  maryage  /  ffor  at  that  tyme  the  women  were 
there  all  comune  /  &  whan  hit  happend  that  the  women 
had  children  .  they  gaf  hem  to  J?®  men  after  their  phifono-  s 
myes  /  and  thus  telleth  Ariftotell  in  his  politycques 
Aboue  this  facrement  hercules  ordeyned  vnto  the  affri- 
quans  that  they  fhold  hold  the  lawes  of  gfrece  /  and  by 
right  meure  and  rype  conduyt  maad  the  affrycquans 
lyue  rayfonably  and  vertuoufly  /  and  aboue  all  other  lo 
thynges  he  made  hem  haue  the  ordre  of  maryage  in  grete 
reuerence  /  whan  hercules  had  ordeynd  all  this  /  tidynges 
cam  to  hym  that  Antheon  was  come  agayn  to  Chaffe 
hym  with  many  moryans  that  folowed  hym  .  than  he 
retorned  vpon  antheon  and  vpon  the  moryans  /  and  is 
there  fmote  hem  doun  with  his  clubbe  fo  mortally  that 
he  maad  hit  reed  with  their  blood  and  ilewe  hem  all 
and  putte  hem  to  flyght  fo  cruelly  that  antheon  abode 
allone  ayenft  hercules  and  fought  ayenft  hym  body 
to  body  by  grete  ftreng^h  and  gaf  hym  many  ftrokes  20 
hard  to  bere  /  But  hercules  gaf  to  hym  fo  many  and  fo 
largely  that  the  geant  wyfte  neuer  how  to  faue  hym  / 
and  wende  to  haue  fledde  /  but  hercules  p^  ran  alfo  fwif- 
tely  as  an  hors  ranne  after  hym  •  and  enbraced  hym  in 
his  armes  with  alle  his  myght  /  and  lyfte  hym  vp  in  25 
the  ayer  and  bare  hym  vnto  the  oofle  of  the  maurita- 
nyes  /  and  whan  he  cam  nyghe  hem  .  he  cafte  hym  doun 
difpitoufly  to  the  erthe  that  all  to  brufed  and  forfruf- 
hed  abode  there  dede  antheon  /  and  his  deth  torned  vnto 
the  moores  fo  grete  abaffliement  that  they  loft  all  their  30 
ftrength  &  puylTance  /  and  were  flayn  by  grete  exceffe 
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withoute  remedye  /  they  lofte  there  the  kynge  Antheon 
the  kyng  of  moritane .  the  kyng  of  tingye  &  many  other 
kynges  &  the  honour  of  the  bataill .  and  in  the  ende  they 
fledde  /  in  whiche  flighte  was  taken  &  fubiuged  to  the 

5  feignourye  of  Affricque  the  cyte  of  mauritaine  :  . 
^  How  hercules  and  Thefeus  fought  to  geder  ayenfl 
the  two  damoyfelles  of  Sythye  &c  : . 

N  remembrance  of  this  victorye/herculesdidedo  make 
in  the  felde  the  flatue  or  ymage  of  a  manilepyng  in  the 

lo  X  place  where  he  had  putte  to  dethantheon  And  ther  vn- 
der  he  dide  do  burye  the  body  of  antheon  /And  anone  as 
the  ymage  whyche  was  made  of  the  boon  of  an  elle- 
phant  was  fette  vp  there  /  the  neck  of  the  ymage  began 
to  fowne  like  as  hit  had  ben  a  man  flepyng  wherfore 

15  the  mores  had  afterward  the  fepulcre  in  gfrete  reuerence 
And  worfliJpid  the  ydole .  After  this  ftatue  thus  accom- 
pliffliid  by  hercules  /  he  wente  by  tyngie  &  ampulefie  & 
by  many  other  contrees  and  c^querd  all  the  contrey  that 
now  is  callid  Affricque  .  and  gaf  all  to  affer  /  and  affer 

20  retorned  in  to  libye  .  and  there  he  fonde  Echee  his  wyf 
decf  by  a  greuous  fekenes  /  he  toke  and  made  forow  fo 
grete  that  hit  was  meruaill  .  Than  for  to  forgete  this  fo- 
row .  he  toke  leue  of  kynge  affer  and  the  egypciens  .  and 
had  fuppofid  to  haue  departid  thens .  but  as  he  was  in  ta- 

25  kyng  leue  .  a  damoifell  ftrangely  arayed  cam  vnto  hym 
and  faid .  lord  of  libye  the  quenes  of  fithie  ladyes  of  e- 
gipte  of  capadoce  and  of  afye  haue  fente  me  vnto  yow/ 
whiche  ladies  haue  late  conquerd  the  faid  contrees  in  ta- 
king vengeance  of  ]?*  Infortune  of  their  hufbondes  now 

30  late  ded  :  And  abandonnynd  their  contrey  by  caufe  of  the 
grete  oultrage  that  vexofes  kyng  of  egipte  made  in  fithee 
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And  for  as  moche  as  ye  be  of  the  lygnage  of  the  egyp- 
cyens  /  they  fende  to  yow  that  ye  fubmette  yow  vnto 
theyr  obeyffance  for  to  do  wyth  yow  that  •  that  fhall 
plefe  hem  /  or  elles  that  ye  come  ayenft  hem  in  batayll 
or  elles  for  to  efchewe  theffufyon  of  blood  they  late  s 
yow  wete  that  they  haue  good  right  to  fubiugue  yow 
and  that  yf  there  be  amonge  yow  two  knyghtes  that 
agayn  two  of  them  woUe  doo  armes  at  vtterance  /  they 
fhall  delyuere  to  yow  two  ladyes  in  place  couenable 
by  condicion ./  that  yf  the  ladyes  vaynquyffli  and  ouer-  lo 
come  yow  /  ye  fhall  be  holden  as  vaynquyffhid  /  and 
be  at  theyr  comandement  /  And  yf  your  men  ouercome 
the  ladyes  /  they  fhall  be  reputed  as  ouercomen  .  and 
fhall  be  fugettis  vnto  yow  &c  : . 

HErcules   heeryng   this  mandement  &  meffage  15 
of  the  ladyes  Anfwerd  vnto  the  meffanger  / 
Damoyfell  fyn  that  the  ladyes  of  fithee  ben  fo 
cheuaulereufes  that  they  haue  conquerid  the  grete  roya- 
mes  of  egypte  of  capadoce  and  of  afye/they  ben  fore  for 
to  doubte  /  Neuerthelaffe  for  to  efchewe  theffufion  of  20 
blood  &  for  to  deffende  the  affrycans  fro  their  feruage 
ye  fhall  retorne  vnto  them  and  faye  /  that  the  batayll 
of  the  two  knyghtes  ayenfl  two  ladies  is  acorded  and 
agreed  vnto  them  for  to  be  don  to  morn  by  the  condicion 
that  ye  haue  fayd  ,  Than  hercules  affer  and  many  other  25 
fwore  and  promyfid  to  hold  thyfe  thynges  /  and  dyde 
grete  honour  and  reuerence  vnto  the  damoyfell  :  : 

THe  damoifell  hauyng  don  her  meffage  as  faid 
is  /  retorned  vnto  the  ladyes  /  whiche  were  en- 
tred  a  grete  way  in  Affrycque  /  &  tolde  to  them  30 
word    for  word  the  anfwer  of  hercules  .  The  ouereft 
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or  maiftreffe  of  all  thefe  ladies  was  named  Synope 
And  had  two  fufters  fo  experte  and  ftronge  in  armes 
that  they  dredde  no  knyght  of  the  world /that  oon  was 
named  menalipe  &  that  other  ypolite  /  Anone  as  thefe 
5  ladies  had  receyuid  thife  tidynges  of  the  affrycans  they 
had  grete  loye  /  And  holdyng  oppynyon  that  affrycque 
was  wonne  by  the  ftrength  of  ypolite  and  menalipe  / 
whiche  dide  meruailles  in  armes/they  ordeind  that  they 
fhold    fight   with    the    two  knyghtes  .  And  fo  for  to 

lo  doo  thay  made  redy  ypolite  and  menalipe  .  whiche  were 

on  the  morn  redy  vpon  the  feldes  :  . 

A  T  the  oure  that  was  ordeyned  /  hercules  &  thefeus 

-'••fittyng  on  two  ftronge  horfes  with  grete  fiewte  of 

affricans  .  rood  in  to  the  place  that  the  ladies  had  chofen 

15  for  to  doo  armes  /  There  were  the  two  ladies  abidyng 
in  a  fayre  place  armed  &  well  mounted  on  good  ftedes 
And  by  them  were  the  ladies  in  grete  nombre/Alfo  fone 
than  as  hercules  &  thefeus  had  afpyed  the  two  damoy- 
felles  .  they  made  them  that  folowed  to  ftand  &  come  no 

20  nere/And  fente  vnto  the  damoyfelles  to  wete  what  they 
wold  doo  /  The  damoyfelles  anfwerd  that  they  abode 
the  two  knyghtes  &  that  they  were  redy  to  doo  armes 
agayn  them  vnder  the  condicions  of  their  querele  /  And 
yf  they  were  come  they  ftiold  come  forthe  .  . 

25  y  f  Ercules  and  thefeus  wyth  thys  anfwere  toke 
their  fperes  /  and  fpored  their  horfes  and  made 
figne  vnto  the  damoifelles/  and  they  garnyffhid 
of  fheldes  &  of  fperes  ran  agayn  them  fo  cheuaulourfly 
that  hyt  femed  that  they  ne  helde  of  heuen  ne  of  erthe 

30  And  that  at  the  copyng  of  theyr  fharp  fperes  the  ftro- 
kes  were  fo  huge  &  grete  on  bothe  fydes  that  ypolyte 
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and  thefeus  bare  eche  other  vnto  the  erthe  /  and  in  lyke 
wyfe  dide  menah'pe  and  hercules/the  affrycans  mer- 
uaiUid  moche  to  fee  the  two  prynces  fo  bom  doun  /  and 
yet  the  ladyes  of  Sythea  meruaylled  moche  more  of 
the  damoyfelles  &c  :  :  •  s 

WHan  the  knyghtes  of  the  oon  fyde  and  the  da- 
moyfelles of  that  other  fonde  them  felf  lyyng 
oon  the  erthe /Shame  and  vergoyne  fmote  hem 
vnto  their  hertes  Neuertheles  eche  of  them  releuyd  hem 
lightly  and  by  grete  corage  toke  their  fwerdes  .  and  ap-  zo 
prochid  eche  other  /  and  chai^yng  and  fmytyng  that 
oon  vpon  that  other  fo  radely  that  the  armes  of  the  la- 
dyes  and  of  the  knyghtes  felte  the  ftrookes  /  jrpolyte 
pourfiewed  her  man  thefeus  /  And  menalype  helde  her 
vnto  hercules  /  The  ftrookes  of  ypolite  were  grete  and  15 
dide  grete  gryef  vnto  thefeus  /  thefeus  enforced  hym  felf 
ftrongly  to  auenge  hym  •  and  myght  not  well  come  to 
his  purpofe  /  hercules  put  vnder  and  ouercome  mena- 
lype lightly  with  his  fwerd  and  put  her  in  his  mercy 
but  ypolyte  mayntenyd  her  force  fo  myghtely  ayenft  20 
thefeus  /  that  fhe  had  put  hym  to  vtterance  ne  had  hercu- 
les had  ben  that  fayd  to  hym  /  Broder  what  fhall  this 
bee  /  where  is  the  prowefTe  of  thefeus .  fhal  that  be  daun- 
ted by  the  chyualerye  of  a  damoy fell .  yf  hit  bp  fo .  cer- 
taynly  all  men  fhall  haue  fhame  of  your  difhonoure  : .      ^s 

Thyfe  wordes  began  to  quycquen  and  to  wake 
agayn  the  blood  of  thefeus  that  was  afore  a 
flepe  /  and  lyghte  the  courage  in  fuche  wyfe 
that  he  recouerd  a  newe  force  and  ftrengthe  /  and  put 
hym  forth  and  began  to  fmyte  by  fuche  prowefTe  that  30 
he  maad  the  damoyfell  recreante  /  and  toke  fro  here  /  her 
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fwerd  /  And  furmounted  her  /  wherof  the  ladyes  were 
right  doleant  &  forouful.  and  in  efpeciall  the  quene  Si- 
nophe  /  whiche  than  fente  to  hercules  her  armes  in  token 
that  fhe  was  vaynquiffhed  /  prayng  hym .  that  he  wold 
s  yelde  ayen  &  rendre  the  two  damoyfelles/ And  hercules 
toke  the  armes  of  the  quene .  and  fente  to  her  menalipe 
and  made  the  pees  with  her  for  the  affrycans  by  condy- 
cion  that  fhe  fhold  gyue  3rpolite  in  mariage  to  thefeus 
whiche  was  amerous  of  ypolite  /  So  than  the  wed- 

lo  dyng  was  made  in  affryque  with  grete  honour  and  wor- 
fhip  /  And  than  the  ladyes  heeryng  telle  the  meniaillous 
feetes  and  dedes  of  hercules  .  preifid  hym  alle/And  helde 
hem  happy  and  ewrous  to  be  vaynquyffhid  of  hym  : . 
IQ  How  hercules  began  to  waxe  amerous  of  deyanyra 

15  And  how  achelous  &  hercules  had  bataill  that  oon  a- 
yend  that  other  /  and  how  achelous  was  vainquiffhid  • 

A.Fter  the  conquefte  of  thefe  ladies  .  Thefeus  toke 
leue  of  hercules  and  of  afTer  and  retomed  in  to 
his  contre  for  to  brynge  home  his  lady  /  And  her- 

20  cules  wente  to  the  fee  for  to  goo  in  to  calcedonye  whiche 
lyeth  in  thopofite  of  Achaye  and  of  Archade  for  to  fee 
a  fayr  lady  by  excellente  beawte/that  he  had  herd  gretly 
recomanded  by  a  calcedonien  that  was  in  his  companye 
he  dide  fo  moche  what  by  fee  and  by  lande  /  that  he  cam 

25  in  to  calcedoyne  /  The  kynge  of  that  place  had  to  name 
Oeneus  and  had  two  doughters  that  oon  named  Dey- 
anyra /  And  that  other  Gorge  /  Deyanyra  was  the 
fayreft  .  And  that  was  ftie  that  hercules  cam  for  to 
fee  .  whan  Oeneus  had  vnderflandyng  &  knowleche 

30  that  hercules  cam  in  to  hys  contrey .  he  had  grete  loye  / 
And  wente  ayenft  hym  &  reffeyued  hym  in  enbrafing  fo 
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honourably  as  was  to  hym  poflible  /  In  entryng  in  to 
hys  pallays  the  quene  and  hys  two  doughters  gorge 
and  dyanyra  wellcomyd  hercules  /  Incontynent  as  her- 
cules  caile  his  eyen  vpon  dyanira  that  was  the  moile 
fayreft  thynge  that  euer  he  fawe  /  And  that  by  on  defire  s 
right  depe  was  enrachyned  and  roted  in  the  moft  hole 
place  of  his  herte  /  he  felte  hym  felf  rauyflhyd  meruayl- 
loufly  •  This  defire  entrid  in  to  hercules  all  full  of  rayes 
of  loue  and  entryd  in  to  his  herte  alfo  fodeynly  as  the 
rayes  of  the  fonne  pafTe  thurgh  the  glaffe  &c  :  :  •  10 

DEyanira  had  fo  moche  beaute  &  was  fo  well 
accompliflhid  /  and  fo  relufed  &  fhoon  amonge 
the  ladyes  that  to  her  /  myght  be  maad  no  com- 
paryfon  /  not  allonly  in  beaulte  /  but  with  y  in  wyfedom 
and  bounte  .  She  was  the  moft  precious  trefour  of  cal-  15 
cedonye  /  and  ther  cam  many  ladyes  and  damoyfelles 
and  other  /  hys  neyghbours  were  all  amerous  of  her  / 
and  foueraynly  the  kyng  Achelous  that  was  ftrong 
and  puyffant  /  This  kynge  had  grete  feygnourye  and 
marchyd  on  the  royame  of  calcedonye  /  whan  than  her-  20 
cules  had  ben  there  a  fpace  in  pafTyng  the  tyme  loyouf- 
ly  and  in  behold)mg  the  conduyt  of  deyanira  /  hyt  hap- 
pend  on  a  day  that  the  meffanger  of  kynge  Achelous 
cam  to  Oeneus  and  faid  to  hym  .  that  achelous  deman- 
ded of  hym  yf  he  wold  gyue  hym  his  doughter  /  and  yf  25 
he  wold  not  gyue  her  to  hym  at  thys  tyme  /  he  wold 
molefte  and  greue  his  contre  &  wold  make  hym  warre 
Of  this  mandement  Oeneus  was  ftrongly  troublid 
and  anfwerd  the  meffanger  that  on  the  morn  he  wold 
gyue  hym  an  anfwer  /  All  that  day  oeneus  was  pen-  30 
fyf  and  fymple  and  abode  allone  /  and  for  to  paffe  his 
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melancolie  he  cam  tohercules/whanhercules  fawehym 
fo  penfyf  /  he  coniured  hym  in  fuche  wyfe  that  he  fhold 
telle  hym  the  caufe  of  his  penfifnes  /  whiche  told  hym 
and  faid  •  Lord  hercules  fyn  hit  plefeth  yow  to  knowe 

s  of  myn  anoyance  and  greef  /  I  fhall  anon  telle  yow 
the  caufe  /  Ther  is  here  by  a  kynge  my  neyghebour  na-^ 
med  Achelous  grete  and  fiers  and  prowd  /  whyche 
by  many  tymes  hath  requyred  of  me  to  haue  to  his  wyf 
deyanira  my  doughter  / 1  haue  not  ben  in  will  to  accorde 

lo  the  maryage  /  fTor  as  moche  as  I  knowe  this  kynge  a 
man  of  ryght  euyll  lyf .  And  for  this  caufe  I  haue  had 
many  menaces  of  hym  .  And  alfo  this  day  his  mefTan- 
ger  is  yet  comen  agayn  to  me  and  hath  fayd  to  me  that 
yf  I  gy ue  hym  not  my  doughter  at  this  tyme .  that  he  will 

15  make  me  warre  /  Certes  hercules  yf  ye  fee  me  penfyf  / 
Hyt  Cometh  to  me  by  this  occafion  •  ffor  I  haue  not  yet; 
gyuen  hym  hys  anfwer  /  But  I  mufte  gyue  hit  hjrni  to 
morn  /  NeuerthelefTe  I  haue  concluded  in  my  felf  that 
I  wyll  not  gyue  vnto  hym  my  doughter  /  And  than 

^  whan  I  fee  veryly  that  by  the  reffufe  of  my  doughter 
hyt  mufte  nedes  bee  that  the  warre  be  open  betwene 
the  forfayd  kynge  Achelous  and  me  I  knowe  well 
that  I  am  dyfplefyd  .  ffor  warre  is  the  eternall  exyl- 
lement   of  the  contre  /  Perdycion  and  waafte  of  the 

25  peple  and  of  goodes  &c  • 

Sire  fayd  hercules  hyt  is  force  vnto  a  man   that 
he  take  and  here  alle  that  fortune  wyll  ^  As  ye 
faye  warre  is  not  encrefyng  of  peple  but  dymunycion 
allewaye  by  that  hole  hyt  behoueth  to  paffe  /  Hyt  is 
30  expedyent  that  a  man  reioyfe  hys  ryght .  Ryght  con- 
forteth  the  courage  of  a  man  .  And  alfo  the  corage  of  a 
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man  conforted  bryngeth  hym  ofte  tymes  to  gibryous 
victorye  /  A  befte  rurall  difgarnyflhyd  of  rayforiable 
engyne  fighteth  for  his  hole  and  nefte  with  his  clawes 
with  his  feet  teeth  and  wyth  his  becke  /  what  (hall  a 
man  fenfible  and  endowed  with  entendement  &  rayfon  s 
doo  yf  ony  affault  and  namely  in  his  owen  land  and 
terrytorye  come  /  Nature  wyll  and  enfeygneth  that 
where  corperall  force  faylleth  /  vygour  and  vertue  of 
courage  werken  /  and  that  they  fyghte  for  their  contrey 
Take  courage  than  in  yowr  right  /  and  late  faye  your  lo 
entente  vnto  your  enemyes  •  ye  haue  receyuyd  me  wor- 
fhipfuUy  /  and  in  my  receyuyng  thife  tydynges  ben  come 
I  fhall  helpe  yow  yf  hit  be  nede  /  and  I  fuppofe  yf  ache- 
lous  affaylle  yow  he  fhall  repente  hym  :  : . 

By  thefe   wordes   the   kynge    Oeneus   conforted  15 
hym  felf  gretly  /  the  day  drewe  ouer  /  On  the 
morn  oeneus  called  the  mefTanger  of  achelous 
and  faid  to  hym  .  that  he  come  nomore  to  demande  his 
doughter  /  and  that  he  was  not  auyfed  to  gyue  her  to 
his  mayfter  /  &  furthermore  yf  he  meuyd  warre  ayenft  20 
hym  for  this  caufe  .  he  had  Intencon  to  defende  hym  vnto 
the  deth  of  the  laft  man  of  all  hys  peple  .  The  mefTan- 
ger retomed  with  thefe  wordes  and  told  hem  to  ache- 
lous and  all  that  he  fonde  •  Achelous  was  euyll  con- 
tent with  kynge  oeneus  /  &  as  he  that  was  ouer  moche  25 
fmyten  with  the  loue  of  deyanira .  began  to  afTemble  his 
men  of  armes  in  Intencion  to  make  warre  on  kynge  oe- 
neus •  and  to  take  fro  hym  his  doughter  /  hercules  was 
than  in  calcedonye  and  ofle  tymes  he  was  with  deyani- 
ra in  gpracious  deuyfes  .  he  fonde  her  fo  well  adrefTid  in  30 
all  honefle  manyers  •  that  all  day  he  was  the  mofl 

[leaf  186]  373^ 


parte  with  her  And  in  the  nyghte  he  dide  not  but  dreme 
and  thynke  on  her  /  how  be  hit  he  faid  no  thynge  to  her 
that  touched  his  amerous  defires  /  willy ng  fyrfl  to 
fhewe  there  his  power  in  armes  /  hit  happend  on  a  day  he 

5  opend  a  wyndowe  that  was  on  the  gardyn  of  deianira 
And  caftyug  his  eyen  a  doun  he  fawe  deyanira  that  fat 
vpon  a  gprene  place  acompanyed  of  many  ladyes  and 
damoyfelles  /  Than  he  fette  all  his  entendement  to  con- 
templare  thexceffiue  beaulte  of  her/ After  he  defired  her/ 

lo  And  in  coueytyng  &  defiryng  he  faid  .  O  deianyrathat 
haue  not  the  prerogacion  to  knowe  the  hertes  and  the 
thoughtes  of  the  men  /  yf  I  fhold  faie  to  yow  the  tenthe 
parte  of  the  loue  &  defires  that  I  haue  in  yow/ye  mighte 
notbeleue  hit/I  haue  goon  many  a  contre»  and  feen  many 

15  a  royame  .  and  many  a  trefour  I  haue  defired  &  many  a 
thynge .  But  of  all  for  to  come  to  myn  aboue  /  I  was  ne- 
uer  in  fo  grete  thought  as  I  am  for  to  gete  your  grace  : » 

He  fame  oure  that  hercules  fpack  by  hym  felf  / 
Deyanyra  was  not  ydell  •  She  that  had  hercu- 

20  JL  les  in  her  mynde  and  remembrance  in  her  herte 
than  beyng  ryche  wyth  the  poyntes  of  loue  fowen  by- 
twene  variacions  of  hope  and  defpayr  /  was  efpryfed 
in  alle  her  vaynes  wyth  the  heete  of  fyre  that  brenneth 
amerous  hertes  /  the  fire  brennyng  was  ftronge  &  right 

25  hard  to  quenche  the  right  percyng  fparcle  /  fhe  leyde  her 
doun  vpon  the  graffe  /  And  began  to  faye  in  her  engyne/ 
Alas  hercules  what  fhal  deianira  doo  (he  may  not  come 
and  attaine  vnto  your  loue  / 1  was  wonte  not  longe  fyn 
not  dayne  to  behold  the  men/&  than  faid  .  y  neuer  prince 

30  ne  kynge  fhold  haue  my  loue  /  now  I  am  all  of  another 
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nature  /  and  ne  defyre  other  thynge  but  that  I  myght  be 
your  wyf  /  I  had  fuppofed  to  haue  remayned  and  con- 
tynued  a  liable  virgine/and  only  difdaineufe  of  J?*  men 
agayn  the  requeftes  and  amonycions  of  the  ladyes  / 
Thefe  ben  now  well  other  tydynges  /  with  thyfe  wor-  s 
des  (he  cefed  a  litil  and  began  to  thynke  on  many  other 
thynges  /  At  this  poynt  asftie  thought  on  hercules .  and 
hercules  on  her  Tidinges  cam  theder  that  Achelous  cam 
theder  for  taffiege  the  Cyte  by  lande  and  by  fee  /  and 
that  he  was  right  nyghe  by  /  ffor  thefe  tidynges  aroos  iq 
in  the  pallays  a  ryght  grete  murmure  /  that  cam  to  the 
eeres  of  hercules  and  of  deyanyra  .  their  fpyrites  were 
trauerfyd  in  fuche  facion  that  hercules  lefte  to  beholde 
deyanyra  /  and  the  damoyfell  lefte  to  thynke  on  hercu- 
les .  and  bothe  two  wente  vnto  the  kynge  oeneus  : .  15 
A  None  as  hercules  cam  vnto  the  kyng  /  and  that 
the  kynge  fawe  hym  .  he  wente  ayenft  hjrni  and 
faid  to  hym  that  his  enemyes  were  right  nyhe 
the  Cyte  j  hercules  anfwerd  loyoufly  /  that  hyt  beho- 
ueth  to  goo  fefte  hem  .  and  that  he  doo  putte  hys  peple  in  20 
armes  /  at  the  anfwere  of  hercules  the  kynge  dyde  do 
fowne  to  armes  /  and  with  the  fowne  all  calcedonye 
was  meuyd  and  eche  man  adoubed  hym  •  hercules  and 
his  gprekes  were  redy  in  a  lityll  fpace  /  The  calcedonyens 
afTemblid  by  grete  companyes  in  the  palais  /  whan  they  35 
-were  alTemblid  the  kynge  and  hercules  brought  them 
in  to  the  fTelde  /and  hercules  put  hem  in  ordenaunce/that 
doon  he  dide  hem  marche  /  and  fo  exployted  the  calcedo- 
nyens &  gprekes  on  an  after  dyner  /  that  they  cam  &  fond 
their  enemyes  and  approchyd  them  fo  nyhe  that  ther  30 
was  nothyng  to  doo  but  to  fmyte  and  laye  on  /  hercules 
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had  maad  two  bataylles  /  oon  iand  the  fyrfte  of  his  pe- 
ple  /  and  that  other  of  the  calcedonyens  whan  they  cam 
to  the  poynte  to  mete  .  Hercules  wente  to  the  calcedo- 
nyens and  in  the  prefence  of  the  kynge  fayd  to  them  /  lo 
5  here  ye  may  fee  your  enemyes  that  fette  lytill  by  yow 
ffor  they  ben  come  in  to  your  lordfliypp  to  affaill  yow 
I  pray  yow  that  the  grete  oultrage  of  them  abate  ne 
mynuffhe  youre  corages  /  ye  oughte  here  to  haue  the  fy- 
erfte  of  a  lyon  the  puyfTance  of  an  ellephant  and  appe- 

lo  tytc  of  a  gryflfon  for  to  delyuere  yow  wyth  oute  ende 
fro  the  enemyte  of  kyng  Achelous  .  in  keping  your  cen- 
tre .  your  domynacon .  your  honour  /  your  trefours .  your 
wyues  •  your  chyldren  .  and  that  more  is  your  lyues 
Bee  ye  than  enuyous  to  do  well  /  be  ye  aglouted  wyth 

IS  defyre  of  vengeance  /  be  ye  coueytous  to  gete  worfliyp 
and  glorye  /  yf  ye  efuertue  not  your  felf  at  this  tyme/  ye 
may  not  haue  but  mendicyte  or  feruytude  or  deth  /  ffor 
your  enemyes  fhall  doo  vnto  yow  all  the  euyll  of  Ae 
world  /  yf  they  haue  victorie  ouer  yow  *  Thife  wordes 

20  wroughte  in  the  hertes  of  the  calcedonyens  and  gaf  to 
them  corage  merueyloufly  /  And  all  full  of  oon  ryght 
good  will  defired  the  medlee  /  whan  hercules  had  achie- 
uyd  his  exortac5n  he  wente  to  the  bataill  /  for  hit  was 
at  the  point  to  fighte  •  Than  were  ther  grete  cryes  on  that 

05  oon  fide  &  on  that  other /Tabours  .  trompettes .  clarions  • 
homes  &  bufynes  began  to  fowne  .  knyghtes  began  to 
meue  at  thentree  of  the  bataill  •  hercules  and  the  grekes 
fhotte  &  drewe  largely  vpon  their  enemyes  /  And  made 
achelous  all  abaffhid  for  as  moche  as  he  hoped  not 

30  to  haue  found  fo  grete  refiilence  with  the  calcedonyens 
Than  they  called  her  eyen  vpon  the  banyer  of  hercules/& 
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feeyng  the  grete  lyon  that  was  paynted  therin  /they  be- 
gan to  ymagyne  that  there  myght  be  hercules  of  whom 
was  fpoken.thurgh  oute  all  the  world  for  his  vertues 
and  his  flrengthe  :  : . 

"XTTTHan  they  were  thus  ymagenyng  the  Ihotte   $ 
\  \/  failled  with  grete  occifion  of  them  of  the  party 
^  ^     of  Achelous  /  whan  the  fhotte  was  fo  faylled 
hercules  toke  his  fwerd  /and  fourroied  amonge  them 
of  Athaye  •  that  were  in  the  firft  fronte  of  the  batayll 
of  achelous  /  and  there  maad  an  hoole  fo  grete  that  the  lo 
calcedonyens  and  yconyens  wan  vpon  them  at  the  firft 
loynyng  /  and  made  that  other  partye  to  recule  and  go 
a  backe  •  wherof  achelous  had  grete  forowe  /  and  he 
toke  to  hym  •  xx  .  knyghtes  whiche  were  chofen  and 
cam  and  rengid  with  them  there  .  where  hercules  defra-  15 
yed  and  brake  the  batayll  of  achayens  /  There  he  ap- 
prouuyd  his  corage  Amorous  this  ftronge  geant  •  and 
his  cheualerye  fo  vayllyantly  that  the  grekes  entryng 
taryed  and  abode  /  and  alfo  hercules  ,  ffor  they  dyed 
their  fwerdes  and  the  erthe  with  their  blood  «  and  bete  20 
doun  many  yconyens  •  And  there  was  the  ftryfffo  grete 
that  men  myght  fee  nothynge  ellys  but  heedes  and  ar- 
mes  fflee  in  to  the  ffelde  .  hercules  fmote  no  ftrook  but 
hit  cofte  to  achelous  the  deth  of  a  man  •  Achelous  in  like 
wyfe  ftrook  for  ftrook  fmote  doun  oon  of  his  enemyes  25 
The  refidue  of  their  folke  dide  the  beft  they  cowde  /  now 
before  now  behynde  /  and  yet  myght  neuer  thachayens 
confounde  and  put  aback  theyr  aduerfaryes  howe  be 
hit  they  were  allwey  fowre  agaynft  oon  and  the  ycho- 
nyens  alfo  myght  not  preuaill  vpon  the  achayens  for  30 
as  moche  as  they  were  in  grete  nombre .  And  they  had 
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alleway  freffli  peple  and  newe  /  In  this  maner  the  two 
puifTances  fought  to  geder  more  than  foure  oures  /  loue 
wrought  fore  there  in  hercules  &  in  achelous .  bothe  two 
made  their  fwerdes  to  florifftie  couerid  with  blood  /  they 

5  mette  ofte  tymes  and  fmote  eche  other  /  but  neuer  durft 
achelous  abide  to  fore  the  fwerd  of  hercules  for  the  or- 
rible  ftrookes  that  he  fa  we  hercules  gyue  /  but  he  putted 
hym  in  the  prees  as  fone  as  he  had  fmj^en  hym  or  had 
greuyd  hym  :  . 

lo  T  Nthis  bataill  hercules dide  wondres  &  meruailles .  Oe-? 
neus  tokea  greteplayfir  to  behold  hym .  And  thachay-^ 
ens  had  therin  difplaifir/ffor  they  that  feyghe  hym  were 
no  more  affewrid  to  efcape  the  deth  /  than  he  that  feleth 
the  fwerd  in  his  nekke  in  the  hand  of  a  tyrant .  There  ref- 

15  feyuid  no  man  a  flrookof  hym  but  he  abood  in  the  place 
he  made  fo  grete  (laughter  that  no  man  can  well  write 
In  the  ende  kynge  oeneus  with  all  his  calcedoniens  cam 
to  the  bataill  /  In  his  comyng  the  achaiens  refeyuid  loffe 
vpon  loffe  &  parill  vpon  parill  .  The  kyng  oeneus  made 

20  many  of  his  enemyes  to  dye  /  hercules  fliewid  his  puyf- 
fance  more  and  more  /  By  his  well  doyng  he  putte  tha- 
chayens  alle  oute  of  araye  •  and  after  in  to  flyghte  / 
And  the  loffe  of  the  felde  torned  gretly  vnto  the  dom« 
mage  of  kynge  Achelous  .  ffor  hercules  chaffed  hym 

25  hountouHy  in  to  hys  fhyppys  and  maad  hym  to  lefe 
twelue  thoufand  Achayens  &c  •  • 
^  How  hercules  put  to  vtterance  the  kyng  Achelous 
And  how  he  efpowfed  deyanyra  &c  :  . 

A.Fter  this  victorye  whan  hercules  fawe  that  the 
kynge  Achelous  fouyd  hym  felf  by  the  fee  /  He 
called  the  kynge  oeneus  and  fayd  to  hym  that 
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he  wold  pourfiewe  his  enemye  /  and  that  he  wold  de- 
lyuere  the  world  of  hym  .  and  after  toke  two  honderd 
of  his  chofen  men  .  and  toke  leue  of  the  kynge  oeneus 
and  wente  to  the  fee  /  folowyng  after  Achelous  reco- 
mandyng  hym  to  gorge  and  to  deyanira  .  In  this  nyght  5 
oeneus  after  the  departyng  of  hercules  retorned  in  to  cal- 
cedonye  /  and  tolde  his  wyf  and  his  doughters  the  hyhe 
prowes  that  hercules  had  doon  in  the  batayll  /  and  how 
he  had  chaced  his  enemyes  /  and  how  he  was  goon  af- 
ter with  two  honderd  men .  The  ladyes  gorge  and  dey-  10 
anyra  were  right  loyous  of  the  victorye  /  but  hit  anoy- 
ed  hem  fore  that  hercules  wyth  fo  lytyll  a  companye 
pourfyeued  achelous  /  and  aboue  alle  other  deyanyra 
was  gretly  anoyed  and  greuyd  of  thempryfe  of  hercu- 
les fo  fore  that  fhe  wente  in  to  her  chambre  and  was  15 
conftrayned  to  wepe  and  not  to  haue  loye  in  herte  vn- 
to  the  retome  of  hercules  /  ffor  to  retorne  vnto  the  pur- 
poos  of  hercules  /  whan  he  was  put  vnto  the  pourfiewt 
of  achelous  as  faid  is  he  entrid  in  to  his  royame  •  and 
fiewed  hym  fo  nyhe  that  he  was  conftraynd  to  wyth-  20 
drawe  hym  in  a  ryght  ftronge  caftell  ftandyng  by  the 
fee  /  hercules  afeged  achelous  in  this  caftell  /  whan  ache- 
lous fawe  that  hercules  pourfiewed  hym  with  fo  lityl 
companye  as  wyth  two  honderd  men  only.  /  he  callid 
hys  frendes  and  hys  conduytours  /  and  amonge  other  25 
thynges  told  hem  that  hit  was  fhame  to  them  to  fufTre 
to  be  affeged  wyth  fo  lytyll  nombre  of  peple  .  They 
anfwerd  that  he  had  fayd  trouthe  /  And  concluded 
that  the  fame  oure  they  wold  yfTue  out  and  reyfe  and 
breke  the  fyege  /  and  forthwith  they  fowned  to  armes  30 
wyth  fhorte  counceyll  /  hyt  was  not  longe  after  that 
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they  yfTued  oiit  of  the  caftell  /  hercules  afpyed  heih  and 
knewe  that  they  cam  to  the  bataylle  /  he  fette  hys  men  in 
araye  /  After  he  wente  allone  to  fore  vnto  his  enemyes 
as  he  that  dowted  of  no  thynge  /  whan  Achelous  fa  we 
5  hym  come  he  began  to  make  a  grete  fighe  /  And  efcryed 
his  peple  vpon  hym  /  fayyng  that  hit  was  he  with  the 
clubbe  that  had  chaffed  h3rm  out  of  calcedonye  /  and  pro- 
myfed  grete  yeftes  vnto  them  that  befte  fumyfftiid  hym 
with  ftrokes  /  but  whan  his  folk  knewe  that  hit  was 
10  hercules/ they  made  curtoifie  eche  to  other  for  to  go  afore 
And  tremblyng  as  the  leef  on  the  tree  they  durft  not  a- 
bide  the  weight  of  the  clubbe  /  but  withoute  fmytyng  of 
ony  ftrook  torned  their  backes  &  fledde  vnto  the  caftell  • 

AChelous  Seeyng  the  poure  conduyte  of  hys 
folke  And  the  drede  and  feer  that  they  had  of  ^ 
hercules  /  wende  he  (hold  haue  deyd  for  fo- 
rowe  /  wente  and  entryd  agayn  wyth  them  in  to  the 
caftell .  And  hercules  retorned  wyth  his  peple  lawgh- 
yug  of  the  poure  guydyng  of  his  enemyes  /  Hercules 

20  began  than  to  thynke  on  deyanyra  .  And  Achelous  be- 
gan to  ymagyne  how  he  myghte  adommage  the  calce- 
donyens  .  he  had  there  oon  of  hys  captayns  that  fayd 
vnto  hym  •  Syre  ye  knowe  well  that  your  ftrength 
may  not  compare  vnto  the  ftrength  of  your  enemyes  / 

2s  we  ben  ten  agaynfte  oon  but  that  may  no  thynge  helpe 
vs  .  ffor  allonly  the  clubbe  of  the  myghty  geant  that  is 
wyth  them  is  ynowh  for  to  burye  vs  alle  and  alfo 
for  to  deftroye  your  royame  •  Confydere  ye  than  fyn  hit 
is  fo  that  open  puiffance  and  playn  defcouerte  ftrength 

30  at  eye  may  not  be  vfed  at  this  tyme .  hyt  is  expedyent 
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to  ymagyne  fome  fubty Ite  for  to  greue  the  calcedony-' 
ens  /  and  hyt  is  myn  aduys  that  there  fhall  be  maad  a 
grete  flamyng  light  in  the  fee  fuche  as  I  fhall  well  de- 
uyfe  /  that  by  that  moyen  they  that  haue  befeged  vs  may 
ben  deceyuyd  lightly  .  This  flamyng  light  mufte  be  by   s 
nyght  /  and  hit  fhall  be  grete  and  Inpetuous  we  fhall 
make  hit  fecretly  /  anone  as  cure  enemyes  fhall  fee  hit 
they  fhall  lepe  oute  of  their  tentes  •  and  they  fhall  goo 
vnto  the  fee  for  to  fee  that  meruaille  /  parauenture  with 
oute  ony  armes  /  fTor  they  drede  ne  fere  vs  not .  And  than  lo 
we  fhall  fpryng  on  them  and  fhall  fynde  them  difgar- 
nyffhid  and  vnpurueyed  of  theyr  armes  •  and  confe- 
quently  hyt  may  enfiewe  that  of  them  alle  we  fhall 
make  a  notable  delyuerance  &c  :  « 
'^^TTHan  Achelous  herd  this  counceyll /  hyt  femed  xs 
\  \  /  to  hym  good  /  and  wolde  that  hit  were  put  in 
^  ▼     efTecte  in  fuche  wy  fe  as  he  had  deny  fed .  The  de- 
uyfer  dide  do  make  an  honderd  torches  •  whiche  were 
achyeuyd  in  fyftendayes  /  Duryng  thyfe  fyften  dayes 
hercules  afTaylled  many  tymes  the  caflell  •  where  ache-  ao 
lous  was  in  /  but  he  myght  neuer  do  no  thynge  therto 
flfor  the  fortreffe  flode  vpon  the  fee  and  in  a  flronge  con- 
tree  y  &  myght  not  be  goten  by  aflfault  /  And  achelous 
myght  haue  no  focours  fro  no  parte  /  ffor  betwene  this 
caflell  and  Achaye  was  a  grete  contrey  /  whan  the  fyf-  25 
ten  dayes  were  pafTid  and  the  torches  were  maad  / 
on  a  night  whan  hit  was  paifible  of  wynd  &  of  florme 
They  that  conduyted  the  torches  yfTued  out  of  the  caf- 
tell  four  of  them  vnto  the  hauen  wher  as  was  left  but 
oon  lityl  boot  whiche  was  a  ground  •  and  had  not  in  30 
longe  tyme  afore  be  put  to  the  fee  /And  yf  ye  demande 
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where  the  Ihippes  were  become  that  Achelous  brought 
to  this  poort  / 1  faye  yow  that  hercules  had  do  take  them 
and  fente  hem  in  to  the  fee  /  to  thentent  that  Achelous 
fhold  not  afcape  hym  ner  take  away  the  fhippys  fay 

s  nyght  /  The  Achayens  than  comen  to  this  lityll  boot  ly- 
yng  on  the  ground  .  dide  fo  moche  that  they  brought  hit 
a  flote  on  the  fee  alfo  fecretly  as  they  coude .  and  entrid 
therin  with  all  /  that  to  them  was  neceffarye  /  And  the 
kynge  Achelous  putte  hym  felf  in  a  buffhement  with  a 

zo  thoufand  of  his  men  In  a  place  nyghe  where  as  hym  fe- 
med  that  the  calcedonyens  wold  goo  out  for  to  fee  the 
lyght  that  Ihold  be  made  *  Than  whan  they  that  were 
in  J?*  fee  knewe  that  hit  was  tyme  to  ligbte  their  torches 
they  fette  them  a  (ire  /And  fette  them  round  a  boute  the 

IS  mafte  where  in  were  made  as  many  hooles  as  were  tor- 
ches /  And  fo  as  they  had  ymagyned  they  dyde  /  Anone 
the  knyghtes  that  kepte  the  wacche  of  the  Ooft  of  her- 
cules fawe  hit  .  And  all  fore  ameruaylled  of  this  light 
awooke  hercules  and  his  felawes  «  and  fhewed  them 

so  the  light  and  clerte  &c  :  • 

A  None  as  hercules  fawe  the  refplendiffour  of 
the  torches  /  he  wold  knowe  what  hit  was  / 
And  than  he  approched  the  ryue  of  the  fee  &  his 
felawlhip  with  hym  •  he  had  not  ben  longe  there  /  whan 
25  the  kynge  Achelous  dide  do  lyghte  an  honderd  torches 
that  he  had  pourueyed  •  and  after  he  fprange  out  of  his 
enbuffhement  wyth  his  thoufand  men  /  and  ran  vpon 
hercules  and  aifailled  hym  &  all  his  men  fierfly  /  But 
whan  hercules  fawe  them  difcouere  /  he  fette  his  peple  in 
30  ordenance  the  befte  wife  he  might  .by  the  light  of  the  fter- 
res  /  and  receyuid  his  enemies  frely  wherof  began  a  right 
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dolorous  bataill  /  fTor  that  con  fmote  on  that  dther  right 
felonfly  /  and  ther  were  many  wounded  and  deed  /  the 
fcarmoufftie  was  gprete  /  Achelous  wende  to  efcar- 
mouffhe  /  but  he  was  fcarmouffhid  hym  felf  vnto  theC- 
fufion  of  hys  blood  /  fTor  hercules  amonge  alle  other  5 
fmote  hym  on  the  helme  /  that  he  foundrid  &  gaf  hym 
a  wounde  on  his  heed  that  the  blood  ruffhed  out  /  and 
more  ouer  he  toke  hym  .  and  del}aierid  hym  to  twelue 
of  his  men  to  kepe  /  ther  were  grete  Cryes  and  gprete  ha- 
bondance  of  ftrokes  of  fwerdes  /  Than  were  the  torches  10 
quenched  and  put  out  by  the  Inpetuofyte  of  the  fmy- 
tyng  on  tlie  achayens  whyche  defired  ftrongly  for  to 
refcowe  their  kynge/they  abandoned  their  lyues  in  the 
heet  /  But  whan  their  torches  were  quenchid  lityll  & 
a  lityll  they  began  to  coole  them  and  wythdrewe  them  15 
for  they  fawe  not  a  drope  /  whan  they  were  wyth- 
drawen  /  hercules  aiTemblid  his  folke  and  faid  to  them 
that  he  wold  goo  affaye  yf  he  myghte  take  the  caftell 
in  this  trowble  /And  that  they  fliold  folowe  hym  har- 
dily and  fierfly  /  and  anone  after  he  fawe  his  enemyes  20 
retome  vnto  the  caftell  /  he  ran  after  and  retayned  hem 
And  putte  hym  felf  in  the  thikkeft  of  them  .  and  fmyting 
wyth  his  clubbe  on  the  right  fyde  and  on  the  lifte  fyde 
that  he  made  a  right  large  place  and  way  /  and  by  this 
waye  he  ladde  hys  peple  vnto  the  yate  of  the  caftell  /  25 
where  he  entrid  with  them  that  fledde  /  and  there  maad 
fo  grete  occyfion  of  his  enemyes  that  wyth  lityll  refif- 
tence  that  fame  nyght  he  putte  to  deth  twelfe  honderd 
and  the  other  fledde  in  to  the  cyte  of  patrace  fro  whens 
they  were  /  In  this  batayll  and  in  the  batayll  that  had  30 
ben  in  calcedonye  /  Alle  the  men  of  achaye  were  flayn  / 
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Referuyd  aboute  a  foure  honderd  whiche  faued  them 
by  fleeyng  /  ffor  Achelous  had  taken  all  his  men  with 
hym  /His  centre  and  hys  c}^e  of  patrace  was  all  deft- 
royed  /  whan  hercules  had  taken  the  caflell  After  he 

5  wente  in  to  the  contre  and  in  to  the  cyte  of  patrace  /  And 
entryng  in  all  places  with  oute  ony  refiftence  /  he  tranf- 
lated  this  roiame  in  to  the  hand  of  kytig  Oeneus  /  And 
he  abood  not  longe  after  that  he  had  fubdued  this  roy- 
ame  but  he  departed  &  retorned  in  to  calcedonie  as  hafteli 

lo  as  he  myght  for  to  fee  deyanira  /  And  there  he  was  recey- 
uyd  with  fo  grete  glorye  •  loye  &  tr3mmphe  that  noman 
can  reherce  ne  write .  The  poetes  efcr5rue  &  write  this  con- 
quefl  that  hercules  made  vpon  achelous  /  ffaynyng  that 
Achelous  fought  iirfl  in  guyfe  of  a  man  .  and  that  than 

IS  he  was  vaynquyffliyd  /  After  he  chaungyd  hym  felf  in 
guyfe  of  a  ferpent  /  this  is  to  vnderftande  in  fubtylleffe 
and  in  malyce  as  he  dide  in  aifaillyng  hercules  by  night 
ffinably  he  fought  in  the  guyfe  of  a  booU  /  And  that  her- 
cules brak  his  oon  home  /  That  is  to  vnderfland  that  at 

20  the  lafte  Achelous  was  iiers  as  a  booll  /  ffor  he  deyde 
well  nyhe  for  pryde  and  forowe  that  he  was  taken  / 
And  that  hercules  brake  hys  home  /  that  is  to  vnder* 
flande  that  he  brak  his  royame  and  deftroyed  hit  r  • 
^  How  Neffus  rauyffliid  deyanira  fro  hercules  whan 

25  he  paflid  wyth  her  ouer  the  ryuer  /  And  howe  hercules 
flewe  Neffus  with  an  Arowe  . 

GRete  was  the  ffefte  than  .  that  the  kynge  Oene- 
us maad  for  the  victoryes  that  hercules  had  a- 
cheyeuyd  vpon  kynge  Achelous  /  ffor  he  doub- 
30  ted  hym  paffyng  fore  Hercules  at  hys  comyng  prefen- 
ted  to  hym  Achelous  and  his  royame  and  faid  to  hym 
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that  he  fliold  haue  hit  with  oute  ony  reffufe  /  The  k5mg 
oeneus  fente  kynge  achelous  in  exyle  /  And  helde  hym 
felf  gretly  bounden  and  beholden  to  hercules  whom  he 
honoured  meruailloufly  /  than  hercules  toke  to  his  herte 
agayn  the  ryght  amorows  regardes  .  and  alfo  in  like  5 
wyfe  dide  deyanyra  .  flie  had  fouerayn  loye  to  fee  hercu- 
les /  and  defired  none  other  thynge  but  for  to  fee  hym  / 
what  (hall  I  make  longe  proceffe  /  whan  hercules  had 
ben  there  a  fpace  /  he  requyred  kynge  Oeneus  that  he 
wold  gyf  hym  his  doughter  to  wyue  /  Oeneus  wyth  10 
right  good  will  agreed  and  acorded  to  hym  /  and  deya- 
nyra confented  with  better  wyll  /  The  weddyng  was 
folempnyfed  pompeufly  and  folempnly  .  and  wente 
to  bedde  and  laye  to  geder  /  And  fone  after  whan  hercu- 
les fawe  that  his  fader  in  lawe  had  his  roiame  in  peas  15 
he  toke  leue  of  the  kynge  oeneus  and  departed  fro  cal- 
cedonie  with  deyanira  and  his  peple  for  to  goo  by  lande 
in  to  his  royame  of  yconye  /  hercules  had  allwey  in  his 
lourney  deyanyra  by  hym  .  he  louyd  her  fore  and  had 
grete  folas  in  her  beaute  /  and  yf  he  had  not  ftudied  with  ao 
athlas  /  he  coude  not  haue  abfteyned  hym  for  to  beholde 
her  beaute  /  In  paflyng  the  tyme  plefauntly  in  the  ma- 
nyer  that  folke  do  that  ben  newe  maryed .  hercules  Jour- 
neyed fo  ferre  that  he  cam  to  a  quarter  of  theffaylle  / 
where  as  the  ryuer  of  hebenus  renneth  /  and  arryued  on  25 
this  ryuer  /  whiche  was  depe  and  brood  rennyng  In- 
petuoufly  .  and  had  nether  brigge  ne  plancke  to  pafle 
ouer  /  But  there  was  a  centaure  named  Neflus  that 
practyqued  there  his  lyf  by  the  mene  of  a  lityll  boot  In 
the  whiche  he  lad  the  peple  ouer  the  ryuer  &c  : .  30 

WHan  hercules  had  founde  this  paflager  Neflus 
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he  cam  to  hym  and  demaunded  hym  how  he  and  hys 
folke  myght  paffe  the  Ryuer  /  Neffus  that  knewe  her- 
cules  fyn  the  tyme  that  he  had  vaynquyffhyd  his  fe- 
lawis  at  the  weddyng  of  pyrothus   Anfwerd  to  hym 

5  that  he  myght  not  paffe  the  ryuer  but  by  his  lityll  boot 
And  yf  he  wold  paffe  /  he  wold  wyth  a  good  will 
do  hym  the  pleafir  to  fette  hym  ouer  /  Hercules  thanked 
neffus  /  And  for  as  moche  as  he  fawe  that  the  boote 
was  but  lityll  And    that  the   tyme  was   difpofed  to 

lo  rayne  /  he  wold  that  deyanyra  and  her  damoyfelles 
fhold  paffe  fyrft  /  Deyanyra  and  her  maydens  entryd 
in  to  the  boote  /  whan  they  were  therin  /  Neffus  rowed 
And  in  the  rowyng  he  behelde  deyanyra  /  And  he  fawe 
her  fo  moche  that  her  beawte  deceyuid  hym .  ffor  as  fone 

15  as  he  was  come  ouer  on  that  other  fyde  /  he  toke  deyany- 
ra /  and  fayd  that  flie  fhold  be  his  wyf  /  And  than  in 
the  rauyffhyng  of  her  he  toke  her  on  hys  fholders  and 
bare  her  a  way  /  wherfore  deyanyra  &  her  damoyfelles 
made  grete  cryes  /  And  hercules  feeyng  that  the  olde  ge- 

ao  ant  bare  away  deyanira  .  whiche  he  wold  refifte  to  his 
power  /  bende  his  bowe  and  (hotte  an  arowe  vpon  the 
geant  with  fo  grete  myght  and  connyng  /  that  he  fmote 
hym  on  the  ryght  fyde  vnto  the  herte  .  And  gaf  hym  the 
dethes  wounde  :  Thee  bowe  of  hercules  was  fo  grete 

25  and  ftronge  that  no  man  coude  bende  hyt  but  hym  felf  / 
how  be  hyt  that  neffus  by  hys  wounde  that  hercules 
gaf  hym  began  to  fele  thapgchyng  of  the  deth  &  to  fuffre 
(harp  anguiffh  /  all  way  he  ran  a  grete  while  after  vnto 
a  valeye .  where  he  ouerthrewe  .  and  confidering  that  his 

30  lyf  had  no  refcows  /  he  enploied  ]f  ende  of  his  lyf  to  yma- 
gine  how  he  might  do  difplaifir  to  hercules  /  &  remembrid 
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that  he  had  terryble  poyfen  vpon  hym  &  mortall  /  And 
fayd  to  deyanyra  by  grete  malyce  /  Lady  the  loue  of 
yow  hath  caufed  me  to  reffeyue  the  deth  /  whyche  me 
difplefeth  not  fo  fore  /  as  doth  that  cruel  hercules  (hall 
reioyffe  yow  /  whyche  are  worthy  to  haue  a  worthy  s 
man  /  hercules  is  no  trewe  hufbonde  /  but  the  vntreweft 
to  his  wyf  that  euer  was  /  and  for  as  moche  as  I  haue 
fynguler  pyte  of  yow  /  and  that  your  beaulte  conftray- 
neth  me  to  do  yow  pleafyr  /  I  (hall  gyue  yow  here  a  pre- 
cious thynge  /  and  hau)mg  fuche  vertu  /  that  yf  ye  boyll  lo 
hit  with  oon  of  the  (hertes  of  hercules  with  the  blood 
^  that  renneth  out  of  my  wounde  /  and  yf  than  ye  gyue 
the  (herte  to  hercules  and  that  he  were  hit  /  he  (hall  ne- 
uer  after  loue  other  woman  ner  lady  but  yow  :  :  . 

And  with  thife  wordes  the  geant  toke  the  poifon  15 
and  temprid  hyt  wyth  his   blood  and  wonde 
hit  in  a  lynnyn  cloth  and  gaf  hyt  to  deyanyra  / 
The  foli(h  deyanyra  adiouftyng  credence  to  the  geant 
toke  the  poyfon  /  the  geant  charged  her  that  no  man 
(hold  towche  hit  bare  /  fayng  that  than  hit  (hold  lofe  20 
his  vertu  after  the  towchyng  .  and  with  that  he  gaf  vp 
his  gode  and  dyed  pytoufly  /  And  deyanyra  afcapyd 
fro  his  handes  .  pourpofyng  that  (he  wold  kepe  that 
poyfon  fecretly  at alauenture  for  to  helpeher  felf /yf  hit 
were  nede  /  In  the  mene  whyle  that  thefe  thynges  befell  25 
betwene  deyanyra  and   the  geant  /  hercules  was  not 
at  hertes  eafe  for  deyanyra  /  he  was  in  grete  dyftreflfe 
whan  he  fawe  ne(rus  here  away  his  wyf  /  Affone  as 
he  had  fmyten  hym  on  the  right  fide  with  his  arowe  as 
faid  is  /  he  vnclothed  and  defpoilled  hym  felf/  and  cade  30 
his  gowne  his  harnoys  and  his  clobbe  ouer  the  water 
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by  grete  ftrength  And  after  he  fterte  in  to  the  water  /  and 
fwamme  ouer  vnto  that  other  fide  /  And  than  as  he  dide 
on  his  arayment  agayn  /  Deyanira  acompanyed  with 
her  damoyfelles  that  folowed  her  cam  agayn  to  the  ry- 
5  uer  garnyffhid  with  the  curfid  poyfon  /  whan  hercules 
fawe  deyanira  retorne  /  he  ymagyned  anone  that  he  had 
flayn  the  geant  /  And  wente  ayenft  her  and  demanded 
where  the  traytre  was  /  Deyanira  anfwerd  not  at  the 
fyrft  to  thys  demande  /  but  fayd  to  hym  /  Alas  my  lord 

lo  in  what  parill  haue  I  ben  .  what  oppreffion  what  deftruc- 
cion  of  loye  hath  deftrayned  myn  herte  /  The  traches  of 
myn  armes  where  yet  is  feen  the  prynte  of  the  handes  of 
the  geant  fhewe  in  what  difplaifir  I  haue  been  .  The  cur- 
fed  glouton  geant  bare  me  vnto  the  depthe  of  a  depe  va- 

15  leye  .  where  the  deth  procedyng  of  the  ftrook  of  your 
arowe  made  hym  to  falle  doun  .  And  he  wold  neuer 
late  me  goo  vnto  the  lafte  fyghe  of  deth  .  Certes  I  haue 
fuffrid  a  grete  leoparde  /  but  thankyng  be  to  the  goddes  / 
fyn  I  haue  found  yow  agayn  .  And  knowe  ye  veryly 

20  that  I  am  auenged  of  myn  enemye .  whom  I  haue  feen 
deye  miferably  /  wherof  I  am  all  reioyed  &  glad  agayn : . 
^  How  hercules  fought  agaynft  the  ferpent  of  palu 
of  lerne  and  flewe  hym  &c  :  . 

DEyanira  &  hercules  kyflid  eche  other  by  right 
grete  loue  /  After  hercules  wente  in  to  the  place 
where  the  geant  laye  ded .  and  for  as  moche  as 
he  fond  hym  priued  of  his  lyf/he  lete  hym  lye  there  to  the 
beftes  &  to  the  birdes  and  toke  his  arowe  y  laie  by  hym 
And  thys  was  the  arowe  that  Achilles  was  flayn 
30  with  after  in  y®  temple  of  phebus  in  troie  for  f>®  loue  of  po- 
lixene/Thanhercules&deianira  cam  agayn  to  the  ryuer& 
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hercules  fette  ouer  his  men  and  wente  fro  that  place  in 
to  the  Cyte  of  lerne  /  The  kynge  of  thys  Cyte  dide  grete 
honour  to  hercules  and  receyuyd  hym  as  honourably 
as  he  myght  and  cowde  /  Amonge  dyuerce  deuyfes  her- 
cules demaunded  hym  of  hys  tydynges  /  the  kynge  an-  s 
fwerd  and  fayd  that  he  knewe  none  other  /  but  that 
in  a  grete  palus  there  dwellyd  and  abood  a  monftre 
half  man  and  half  ferpent  that  wafted  and  deftroyed 
all  his  royame  by  comun  murdre  /  ffor  he  faid  that  all 
the  men  women  and  Chyldren  that  thys  monftre  can  lo 
fynde  he  fleeth  hem  with  his  tayll  that  is  enuenymed 
and  with  his  hande  armed  /  he  deuoureth  and  deftroy- 
eth  them  with  his  teth  /  and  ther  efcapeth  none  And  fo 
hit  behoueth  that  thys  contre  be  deferte  /  ffor  the  labou- 
reurs  ne  marchans  dare  not  go  by  the  contre  laffe  acom-  is 
panyed  than  two  honderd  men  /  And  yf  they  be  laffe 
the  monftre  affaylleth  them  and  deftroyeth  them  lyke 
as  he  hath  doon  many  other  &c  :  :  . 

HErcules    was    paffyng    glad    and     loyous    of 
thefe  tidynges  and  fayd  to  the  kynge  .  Syre  I  20 
haue  labourd  yet  hederto  for  the  comyn  wele  of 
many  royames  /  yet  haue  I  the  wyll  to  perfeuere  and 
to  do  the  werkes  of  vertu  /  knowe  ye  than  fyn  that  I  am 
here  arryued  /  that  I  (hall  do  fomwhat  for  the  wele  of 
this  contre  /  lyke  as  I  haue  doon  for  many  other  /  and  I  25 
haue  entencion  for  to  putte  me  in  deuoyr  to  morn  on  the 
waye  toward  the  monftre  /  and  for  to  abyde  thauen- 
ture  for  to  vaynquyffhe  hym  or  to  be  vaynquyfftiid  of 
hym  /  This  monftre  was  called  ydre  for  as  moche  as 
he  dwellyd  in  the  waters  /  Whan  deyanyra  herde  then-  30 
treprife  of  hercules  that  he  wold  go  allone  abandonne 
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hym  felf  in  fo  grete  parill  fhe  began  to  wepe  &  make  fo 
grete  forowe  /  that  no  man  myghte  peafe  her  /  ner  make 
her  flynte  her  wepyng  /  hercules  conforted  her  the  befte 
wyfe  he  coude  /  Athlas  &  philotes  conforted  her  in  lyke 
s  wife  .  and  fliewed  to  her  the  right  hyhe  and  glorious 
dedes  of  hercules  /  ffor  to  gyue  her  hope  in  hys  aduenture 
All  that  myght  not  helpe  ner  auaylle  /  (he  louyd  hercu- 
les with  all  her  herte  wyth  all  her  myght  &  puyffance 
She  required  hym  with  her  eyen  charged  fufl  of  teeres 

lo  that  he  wold  abfteyne  hym  fro  fo  hyhe  an  enterpryfe  / 
faying  y  hit  was  no  wifedom  a  man  to  expofe  hym  felf 
to  fo  euydent  terryble  daungers  /  And  that  the  goddes 
had  fente  the  monftre  in  to  the  contre  for  to  corryge  and 
chaftyce  the  peple  /  Alleway  how  be  hyt  that  hercules 

IS  was  fore  ardaut  in  the  loue  of  her  /  yet  her  teres  that  fhe 
wepte  ne  her  prayers  ne  her  remonftrances  myght  not 
caufe  hercules  to  breke  his  pourpofe  for  to  achyeue  his 
aduenture  /  But  on  the  morn  erly  adoubyd  hym  .  And 
departyd  fro  lerne  and  toke  his  way  toward  the  pa- 

20  lus  where  as  was  the  monftre  :  . 

THys  palus  was  longe  and  thre  myle  in  compaas 
as  the  croniques  of  fpayne  reherce  And  all  enuyro- 
ned  with  fontaynes  that  fprang  out  of  the  hyhe  mon- 
taygnes  /  In  myddis  of  this  palus  was  a  grete  lake  or 

25  ponde  /  wherin  dwellyd  the  ydre  on  drye  lande  /  whan 
than  hercules  was  come  to  this  palus  /  The  ydre  J>*  neuer 
flepte  wyth  bothe  eyen  and  that  had  alewey  the  nekke 
ftracchid  on  hihe  &  the  eeres  open  .had  anone  afpied  hym 
and  fodainli  cam  ayenft  hym  rennyng  by  a  grete  radeure 

30  hercules  abode  whan  he  afpyed  the  meruaillous  monftre 
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and  had  grete  playTir  to  fee  hym  .  he  was  ten  foote  of 
heyghte  /  and  as  longe  a  taylle  /  he  was  fowle  &  couerd 
with  heer  /  he  had  the  body  armed  /  &  in  his  right  hande 
helde  a  naked  glayue  /  and  in  the  lyfte  hand  he  bare  a 
flielde  /  hercules  thus  beholdyng  hym  fuffryd  hym  to    s 
come  to  hym  .  Than  the  monftre  fpack  to  hym  and  fayd 
Poure  geant  whyder  gofte  thou  '  behold   this  glayue 
fharp  on  bothe  fydes  cuttyng  /  yet  was  ther  neuer  man 
that  herde  me  fpeke  /  but  he  dyed  by  the  poynt  of  thys 
glayue  /  ffor  as  moche  as  I  am  the  mofle  wyfe  creature  lo 
that  euer  nature  maad  .  and  that  I  am  acuflomed  to 
make  a  queftyon  to  fuche  men  as  I  fynde  /  and  them  def- 
troye  yf  they  can  not  anfwer  therto  .  and  for  as  moche 
as  I  ne  fynde  in  my  royame  /  but  peple  as  beftes  &  with 
oute  entendement  / 1  haue  therfore  deftroyed  their  blood  15 
and  fo  (hall  I  do  thyn  yf  thou  canfte  not  affoylle  or  fo- 
phyme  that  I  (hal  make  to  the .  O  thou  man  ferpentyne 
fayd  hercules  /  thyn  eloquence .  thy  prudence  .  thy  cruell 
glayue  foule  and  pollute  of  infinytes  homycides  make 
me  no  thyng  abaiffhed  ne  difcorage  me  /  I  feke  the  and  20 
am  comen  hether  for  to  deftroye  the  .  And  I  fhall  not 
affaylle  oonly  oon  of  thy  fophymes  /  but  as  many  as 
thou  canft  thynke  /  and  wole  well  that  thou  knowe 
that  yf  by  force  of  thy  fophymes  and  fallacious  argu- 
mentes  thou  make  me  Innocent  /  I  (hall  doo  vnto  the  25 
lyke  as  thou  woldeft  do  to  me  /  and  yf  hit  happe  that  thy 
fcyence  may  not  ouercoitie  me  /  yet  woU  I  well  that 
thou  defende  the  with  armes  •  and  that  thou  kepe  thy  lyf 
as  well  as  thou  canfl  &c  :  :  . 

Wyth  thefe  wordes  the  monftre  maad  vnto  hercules  3° 
feuen  fofymes  oon  after  an  other  fo  fallacio^  and 
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(o  fubtyll  /  that  whan  hercules  had  g3ruen  folucion  to 
oon  /  the  monftrc  replyed  by  feuen  argumentes  /  All  way 
hercules  that  was  full  of  philofophie  and  expert  in  all 
fcyence  •  Anfwerd  fo  folempnly  to  all  his  fallacious 
5  argumentes  that  he  furmouted  hym  /  And  for  this  caufe 
the  poetes  fayne  that  this  ydre  had  feuen  heedes  as  hyt 
appereth  in  the  firft  tragedye  of  feneca  /  and  fayen  that 
whan  hercules  had  fmiten  of  oon  of  his  heedes  •  that  feuen 
other  heedes  cam  agayn  in  thefameplace/Inthe  ende  than 

xo  for  to  pourfiewe  this  matere  whan  hercules  had  fo  def- 
puted  ayenft  the  ferpent  that  he  yelded  hym  to  hercules 
in  fuche  wyfe  as  he  will  not  what  to  faye  /  than  hercu- 
les fayd  to  hym  :  Serpent  Inhumayn  we  haue  fough- 
ten  longe  ynowh  wyth  the  tonge  /  Take  thy  glajoie  I 

IS  may  no  lenger  wythholde  my  hand  for  fmytyng  vpon 
the  And  aiTaye  yf  thou  art  as  fubtyll  in  armes  as  thou 
arte  fubtyll  in  langage  .  Poure  fooU  faid  the  ferpente 
whiche  was  full  of  pryde  /  knoweft  not  thou  that  by 
my  partie  ferpentyne  I  haue  enfefted  all  this  contre  /  and 

20  I  fhall  this  day  drynke  thy  blood  and  deuoure  thy  bo- 
dy wherfore  make  good  wacche  /  and  kepe  the  well  : 

With  oute  more  wordes  hercules  enhaunfed  hys 
glayue  for  to  haue  fmyten  hys  aduerfarye .  but 
he  coude  not  fo  fore  hafte  hym  but  the  ferpent 
as  gaf  hym  fyrfte  two  ftrokes  oon  wyth  hys  glayue  and 
that  other  wyth  his  tayll  /  wherwith  he  had  almofte 
fmyten  hym  doun  to  the  ground  /  AUeway  hercules  a- 
bode  (landing  /  And  with  his  fwerd  that  hb  had  enhaun- 
ced  he  fmote  the  monftre  vpon  p^  helme  by  fuche  ftrength 
30  that  he  all  to  fruflhed  the  helme  &  made  hym  a  wounde 
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in  his  heed  •  of  this  ftrook  that  the  ferpente  felte  he  was 
full  of  furour  and  with  his  glayue  fmote  hercules  the 
fecond  tyme  vpon  the  helme  with  fo  grete  myght  that 
the  fparklis  &  the  fyre  flewe  out  /  And  the  helme  was 
broken  /  Hercules  that  neuer  to  fore  had  receyuyd  fo  5 
grete  a  ftrook  /  efcryed  hym  that  he  wold  auenge  hit  / 
And  fmote  hym  right  yroufly  /  their  ftrokes  were  grete 
and  mortell  /  they  fmote  eche  other  longe  /  and  they 
were  bothe  two  of  grete  corage  /  But  whan  fortune 
had  ynowh  cheriffhid  hem  bothe  /  flie  torned  ayenft  10 
the  ferpent  fo  certainly  /  that  after  many  ftrokes  hercu- 
les fmote  his  trenchyng  fwerd  wyth  in  the  helme  in  to 
his  heed  and  bare  hym  doun  dede  vnto  the  erthe  * 

HErcules  had  grete  ioye  whan  he  fawe  the  mon- 
ftre  put  to  vttrance  /  he  wente  for  to  fecche  the  15 
kinge  of  lerne  /  deyanira  /  &  his  folke  &  brought 
hem  for  to  fee  this  monftre  /  whan  he  had  fliewid  hem 
the  monftre  /  he  made  a  grete  fyre  /  and  lyghte  hit  /  and 
made  facrefyfe  vnto  the  goddes  •  And  by  the  fyre  he  con- 
fumed  the  monftre  ydre  /  werfore  there  were  gyuen  to  20 
hym  grete  and  right  hyghe  louynges  &  thankynges  • 
And  was  brought  in  to  the  cyte  of  lerne  wyth  grete 
glorye  of  ladyes  &  of  damoyfelles  •  whiche  conueyed 
hym  vnto   the  kynges  palays   fyngyng  melodyoufly  . 
Deyanyra  than  loyed  gretly  in  the  tryumphant  victo-  25 
rie  •  of  her  noble  hufbonde  .  whan  hercules  had  abiden 
there  a  whyle  /  he  departed  &  wente  to  athenes  where 
thefeus  receyuid  hym  glorioufly  .  Than  hercules  and 
Athlas  helde  flcole  in  athenes  /  for  as  moche  as  they 
of  athenes  were  quyk  of  engyne  and  of  witte  /  and  gaf  30 
hem  all  to  lerne  fcience  &  there  they  were  a  grete  while 
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Introdufyng  &  enformyng  them  of  Athenes  in  phylo- 
fophie  &  in  aftronomye  .  And  fingulerly  In  aftronomye 
hercules  prouffited  in  fuche  wyfe  /  that  the  eftudyents 
fayd  that  he  fufteyned  &  bare  the  heuen  on  his  (holders 
5  O  noble  and  vertuous  man  /  whan  he  had  vaqued  there 
and  ftudied  fo  longe  that  his  doctryne  had  gyuen  light 
vnto  the  athenyenfes  /  he  departid  fro  thens  with  grete 
bemenyng  and  brought  his  wyf  vnto  the  cyte  of  lycye 
And  than  he  was  fo  gretly  renomed  /  that  fro  all  the 

lo  royames  of  grece  there  cam  daily  to  hym  noble  men  and 
other  /  for  to  prouffite  in  vertue  .  in  nobleffe  .  in  honour 
in  armes  .  in  phylofophie  .  in  aftronomye  and  in  alle 
other  perfeccion  &c  :  . 
^  How  hercules  wente  in  to  fpaigne  /  &  how  he  fought 

15  in  the  fee  ayenft  kyng  Gerion  &  vaynquiffhid  hym  and 
how  he  toke  the  cyte  of  megeda  and  entrid  therin  :  . 

IN  the  tyme  that  hercules  flouryffhed  in  vertue 
And  that  his  name  was  bom  from  royame  to 
royame  by  gloryous  renomee  /  as  rehercen  the 
20  cronyques  of  fpaygne  .  There  was  a  kynge  of  the  cyte 
of  megeda  that  ftandeth  vpon  the  ryuer  of  Gawdyane 
whyche  began  to  make  hys  name  to  haue  grete  bruyt 
by  fo  many  maleiices  and  tyrannyes  that  no  man  coude 
telle  the  thyrde  parte  .  Thys  tyrant  had  to  name  Ge- 
25  ryon  /  He  was  kynge  of  Andolofye  /  and  Deftrema- 
dure  and  alfo  of  the  montaygnes  of  galyce  and  of  por- 
tyngale  /  The  poetes  faygnen  of  thys  tyrant  that  he 
had  thre  heedes  /  ffor  as  moche  as  he  had  two  brethem 
grete  geantes  the  whiche  were  all  of  oon  nature  and  of 
30  oon  complexion  .  And  that  they  were  fo  vnyed  to  geder 
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that  alle  that  /  that  oon  wolde  /  that  other  wolde  /  And 
they  were  neuer  in  difcord  •  Geryon  was  the  worfte 
of  hem  alle  /  he  dide  do  make  a  temple  in  the  cyte  of  me- 
gida  /  and  ordeyned  there  /  that  alle  they  that  were  no- 
ble fholde  haue  her  ymage  and  fepulture  /  and  that  men    5 
fliold  make  there  the  remembrances  of  alle  the  men  of 
name  /  that  he  (hold  flee  /  to  the  ende  that  ther  fliold  be  a 
memorye  of  them  in  tyme  corny ng  /  what  ftiall  I  faie  of 
his  dedes  /  he  and  his  brethern  tyrannyfed  not  all  only 
vpon  the  efl:rangers  /  but  alfo  vpon  his  neyghbours  •  10 
And  had  pyte  on  no  man  In  fuche  wife  that  they  gate 
hem  an  euyll  name  '  And  that  the  affricquans  whom 
they  perfecuted  more  than  ony  other  /  wente  for  to  com- 
playne  to  hercules  by  the  comandement  of  affer  /  as  to 
the  fouerayn  deftroyar  of  tyrantes  and  of  monftres  /  15 
And  prayde  &  requyred  hym  gretly  /  that  he  wolde  de- 
lyuere  hem  of  this  trybulacion  . 

WHan  hercules  vnderftood  the  complaynte  of 
the  affricans  /  and  was  aduertyfed  of  the  ty- 
rannyes  that  geryon  and  his  brethern  made/  he  20 
enterpryfed  for  to  go  in  efperye  /  and  promyfed  to  the 
affrycans  that  they  fliold  haue  right  fliortly  tydynges 
of  hym  And  after  axed  them  of  the  afl:ate  of  kynge 
affer  /  And  whan  they  had  told  alle  that  they  knewe 
they  retorned  wyth  grete  loye  in  to  theyr  contrey  '  Her-  25 
cules  fro  than  forth  on  difpofed  hym  for  to  goo  in  to 
efperye  wherfore  his  wif  deyanira  h^ade  grete  forowe 
The  renomee  of  this  vyage  was  anone  fpredde  in  alle 
the  contre  •  In  fliorte  tyme  ther  cam  moo  men  of  armes  in 
to  lycye  for  to  ferue  hercules  than  he  fente  fore  /  he  was  30 
fo  good  large  and  wyfe  •  And  alfo  fo  vayllyant  and 
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fo  free  that  he  gaf  all  way  all  his  conqueftes  /  wherfore 
euery  man  wold  folowe  hym  /  And  good  caufe  why  / 
ffor  no  man  folowed  hym  ne  feruyd  hym  /  but  that  he 
rewarded  and  amendid  hym  in  all  hyghe  maner  and 

s  facion  .  whan  than  his  excerfite  was  redy  /  he  toke  leue 
of  his  wyf  deyanira  /  And  departed  out  of  the  royame 
of  Hcye  .  Many  a  teer  was  maad  at  his  departyng  as 
well  of  deyanyra  as  of  hys  efcolyers  that  lerned  of 
hym  /  Thefeus  and  hifpan  .  Athlas  and  phylotes  were 

lo  with  hym  .  Duryng  this  vyage  /  he  ftudyed  ofte  tymes 
wyth  Athlas  /  And  was  neuer  ydle  /  with  oute  ony 
aduenture  that  ought  to  be  remembrid  /  he  aryued  in  Af- 
frycque  /  where  he  fonde  affer  /  whyche  receyuyd  hym 
worfhipfully  /  fro   Affrycque  hercules    pafTid   by  the 

15  ftrayt  of  gybaltar  /  And  wente  in  to  gades  .  that  now 
we  calle  gallyce  And  peplid  the  contre  .  for  as  moche 
as  he  fonde  there  good  lande  /  and  delyueryd  this  peple 
for  to  gouerne  vnto  a  noble  man  named  phyliftenes 
This  philiftenes  as  bochace  reherceth  in  the  genelagie  of 

20  goddes  was  fone  of  phenys  kynge  of  phenyce  /  And 
this  phenys  was  fone  of  kynge  Agenor  fone  of  kynge 
belus  /  Philiftenes  than  regned  in  galyce  ,  and  was  after 
named  the  preeft  of  hercules  /  for  as  moche  as  whan  her- 
cules had  vaynquyffhid  the  tyrants  of  efperye  .  he  foun- 

25  ded  there  a  temple  whyche  he  helde  after  in  grete  reue- 
rence  /  Alleway  as  hercules  peupled  and  enhabited  this 
land  .  he  dide  do  make  pylers  or  colompnes  hyghe  and 
meruaylloufly  grete  .  And  fette  them  vpon  the  fee  /  And 
vpon  euery  pilar  or  columpne  he  did  do  make  an  ymage 

30  of  hard  ftoon  in  the  femblance  and  likenes  of  a  knyght 
lyke  vnto  hercules  alle  clad  wyth  the  fkyn  of  a  lyon 
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And  there  was  oon  of  the  ymages  that  helde  a  table 
wherin  was  wreton  wyth  letters  of  gold  /  Paffe  no 
further  for  to  feke  lande  /  ne  goo  for  to  conquere  further 
ony  Royames  in  the  wefte  /  ffor  thou  fhall  fynde  no 
more  lande  &c  :  5 

THe  noble  hercules  wente  than  in  to  the  contre  / 
where  as  ftondeth  now  the  Cyte  of  Seuyle 
whiche  was  not  than  founded  /  And  fonde  by 
hys  fcyence  that  there  (hold  be  founded  a  cyte  of  grete 
renome  /  wherfore  in  memorye  therof  he  edefyed  in  that  lo 
place  a  pilar  of  hard  ftones  /  and  thervpon  fette  an  yma- 
ge  holding  in  his  hand  wreton  that  faid  /  that  ther  (hold 
be  maad  oon  of  the  gretteft  cytees  of  the  world  /  Thys 
lande  of  galyfe  apperteyned  to  geryon  /  But  than  whan 
hercules  had  maad  this  pilar  aboue  fayd  and  fette  hyt  15 
where  as  now  ftondeth  Seuyle  /  he  had  grete  will  for 
to  begynne  to  bylde  the  Cyte  /  ffor  the  contrey  was  paf- 
fyng  good  and  comodious  /  But  Athlas  by  the  fcyence 
of  Aftronomye  councellid  hym  contrarye  /  ftiewyng 
hym  by  certayne  fignes  that  hit  was  deftyne  that  ano-  ao 
ther  fhold  make  the  Cyte  /  And  therfore  nyghe  the  py- 
lar  /  he  dide  do  make  a  columpne  of  whyte  marble  /  vpon 
whiche  ftode  theymage  of  hercules  grete  and  riche  /  that 
helde  oon  hand  ayenft  the  Oryent  wherin  was  wreton 
here  hath  ben  hercules  /  And  with  the  other  hand  he  (he-  25 
wid  the  writyng  that  .  that  other  ymage  helde  :  . 

THefe  thynges  accompliffhid   hercules  departed 
fro  thens  /  And  lefte  to  enhabyte  and  kepe  the 
contre  eyghte  honderd  men  of  his  of  the  Contrey 
of  fithye  that  were  ftronge  and  experte  in  armes  /  And  30 
wyth  good  wylle  abood  there  for  the  bounte  of  the 
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centre .  Than  wente  hercules  by  the  ryuage  of  the  fee  in 
to  the  lafte  and  furthermeft  partye  of  Europe  And  fay- 
h"d  fo  ferre  that  he  entrid  in  to  the  Ryuer  of  guadiana 
where  as  the  terant  gerion  dwelde  and  abode  in  the  cyte 
5  of  megida  /  The  fame  tyme  that  hercules  entrid  in  to  the 
ryuere  .  Geryon  wente  vp  in  to  the  toppe  of  an  hyghe 
tour  where  he  myght  fee  all  aboute  the  contre  for  to  fee 
yf  ony  perfone  cam  .  vpon  whom  he  myghte  excerfite  his 
tyrannye .  He  had  not  ben  longe  there  whan  he  behelde 

lo  vpon  the  ryuer  and  fawe  the  armee  of  hercules  .  And 
feeyng  this  armee  /  he  had  grete  loye  .  ffor  hym  femed 
well  that  in  all  hafle  he  (hold  fubdue  and  ouercome 
hem .  With  oute  other  delay  he  affemblid  his  complyces 
and  fowned  to  armes  /  In  a  lityll  while  all  his  men 

IS  were  redy  and  garnyffhid  with  their  armes  cam  vnto 
hym  for  to  knowe  what  he  wolde  /  Gerion  was  than 
all  armed .  and  redy  for  to  go  &  entre  in  to  the  batayll 
He  declared  to  his  peple  his  entencion .  after  he  entrid  in 
to  his  galeyes  as  haftely  as  he  myght  /  and  wente  fro  me- 

20  gida  en  approchyng  the  grekes  /  Thus  rowyng  forth  hit 
happend  hym  that  he  mette  a  litill  boot  /  And  fro  as  ferre 
as  he  fawe  hit  come  /  he  wente  ayenft  hit  &  arefted  hit . 
In  this  boot  were  no  moo  but  two  maryAers  &  hyfpan 
Gerion  than  callid  hifpan  &  demanded  hym  whyder  he 

25  wente  &  what  he  was  /  Certes  fire  anfwerd  hifpan  I  am 
a  greek/and  haue  entenc5n  to  go  vnto  J>®kyng  gerion/that 
is  now  in  his  cyte  of  megida  for  to  accompliffh  a  mef- 
fage  that  I  am  charged  with  /  Meffanger  faid  the  kyng 
yf  ye  feke  gerion  /  ye  nede  for  to  go  no  further  forth  .  ffor 

30  I  am  he  to  whome  ye  fpeke  vnto  .  Syre  anfwerd  hif- 
pan fyn  y  ye  be  he  to  whom  my  meffage  apperteyneth  /I 

398  [leaf  198  verso] 


lete  yow  haue  knowleche  and  were  /  in  the  name  of  the 
vertuous  hercules  that  he  is  enemye  of  your  vices  /  And 
for  to  correcte  your  grete  and  right  abhomynable  tref- 
paces  and  fynnes  /  he  is  defcended  in  to  your  domynacon 
Meffanger  anfwerd  geryon  /  how  is  hercules  fo  pre-  5 
fumptuous  as  for  to  come  vpon  me  for  to  entende  to  cor- 
recte my  vices  /  he  wote  lytyll  with  whom  he  hath  to 
doo  /  Goo  to  hym  and  telle  hym  /  that  he  fhall  not  fo  late 
fynde  me  /  bUt  that  hit  fhall  be  to  foone  for  his  helthe  / 
And  that  I  fhall  fefle  hym  in  fuche  wyfe  er  he  efcape  10 
me  /  as  I  haue*  ben  accuflomed  to  fefle  flrangers  :  . 

Hyfpan  departed  wyth  thefe  wordes  .  and  retor- 
ned  vnto  hercules  alfo  haflely  as  he  myght  /  and 
tolde  to  hym  word  for  word  that  geryon  had 
fayd  to  hym  /  and  more  ouer  he  faid  that  he  fhold  mete  15 
with  hym  right  foone  all  prefl  and  redy  for  to  begynne 
the  batayll  /  whan  hyfpan  had  furnyffhid  his  meffage 
The  galeyes  of  kynge  geryon  apperid  and  were  feea  fro 
ferre  /  Hercules  and  the  grekes  had  grete  loye  and  began 
a  right  grete  fhoutyng  in  fownyng  trompettes  .  bufines  20 
and  tabours  /  Geryon  and  his  folke  feeyng  &  heeryng 
their  enemyes  /  femblably  they  began  to  fhoute  and  to 
make  a  meruaylous  bruyt  /  The  Ayer  was  than  fmyten 
with  a  right  grete  and  a  loyous  noyfe  /  In  this  bniyt  & 
in  this  noyfe  .  The  two  Oofles  approched  eche  other  /  25 
At  the  approchyng  were  not  fpared  dartes  ne  rounde 
flones  ne  arowes.     They  of  efperye  had  abondance  of 
dartes  whiche  they  vfed  and  cafle  hem  on  the  grekes  as 
hit  had  ben  rayne  /  The  cryes  redoublid  on  that  oon  fyde 
and  on  that  other  /  ther  were  many  ded  and  hurte  .  They  30 
were  all  men  of  warre  .  eche  man  bare  hym  vailliantly 
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And  amonge  all  other  hercules  hauyng  alleway  the 
bowe  in  hand  flewe  as  many  of  hys  enemyes  as  he 
fhotte  arowes  .  The  fhotte  dured  longe  /  Whan  hit  fail- 
led  they  fought  hand  on  hand  Tho  began  the  bataill  ey- 
gre  and  hard  /  Gerion  fhewid  hym  felf  a  man  .  boyftous 
and  well  experte  in  armes  &  put  to  deth  many  grekes 
but  ayenft  oon  that  he  flewe  hercules  flewe  ten  of  the 
efperyens  &c  :  . 

T  the  loynyng  that  the  galeyes  made  ther  were 
many  hurte  &  ftrokes  gyuen  /  hercules  toke  his 
clubbe  .  and  in  fmytyng  one  of  the  galeyes  /  that 
wende  to  haue  hurtlid  &  horded  hys  .  he  fmote  with  fo 
grete  force  .that  he  made  hit  to  foundre  and  that  the  wa- 
tre  cam  In  fodaynly  that  the  moft  part  of  them  that  were 

j^  in  that  galeye  were  drowned  &  periffliid  with  oute 
ftrook  fmytyng  .  After  this  hercules  came  to  another  ga- 
leye .  and  there  dide  he  meruaylles  of  armes  AUe  they 
that  he  raught  with  his  clubbe  were  ded  or  fore  hurte  / 
Some  he  fmote  the  braynes  out  of  the  heed  .  And  other 

2Q  he  brack  legges  &  armes  .  hyt  femed  the  thondre  with 
hym /he  dide  fo  moche  that  eche  man  fledde  fro  hym.  and 
there  was  no  man  that  withftode  hym  ner  durft  abyde 
hym  :  Whan  he  fawe  this  he  putte  hym  furth  to  ferche 
the  grete  affrayes  /  He  leep  fro  galeye  to  galeye  /  And 

2^  made  fo  grete  occifions  .  that  his  peple  by  his  good  en- 
fample  habounded  in  valour  of  corage  &  of  puyflance  / 
And  the  efperyens  dymynufflied  &  lafTed  And  alfo 
they  had  fo  moche  domage  .  that  all  thyng  wente  aga- 
ynft  them  And  than  gerion  confideryng  .  that  he  myght 

30  not  but  lofe  and  that  fortune  was  enemye  vnto  hym 
He  fowned  the  retrayte  /  And  fo  lefte  the  batayll  . 
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^  Howe  gerion  affaylled  hercules  the  fecond  tyme  to 
fore  megida  .  and  how  hercules  flewe  his  brethern  and 
vaynquyffhid  his  bataylles  /  And  conftraynd  geryon 
to  flee  &c  : 

WHan  hercules  fawe  hys  enemyes  attende  to   5 
withdrawe  hem  /  he  fowned  the  retrayte  alfo 
for  as  moche  as  hit  was  nyghe  euen  And  alfo 
for  as  moche  as  he  had  enclofed  the  galeyes  of  geryon 
in  fuche  wyfe  as  they  myghte  not  retorne  to  his  Cyte 
with  oute  paflyng  by  hym  /  whan  the  two  ooftes  were  10 
withdrawen  .  Geryon  in  the  derkeft  of  alle  the  nyght 
fhipped  and  wente  in  to  the  fee  /  And  wente  to  the  cyte 
of  valeryte  wherof  oon  of  hys  brethern  was  kynge  / 
And  put  hym  there  in  faefte  /  in  entencion  to  make  the 
gretteft  armee  that  he  cowde  for  to  come  vpon  hercules  15 
Hercules  after  the  retrayte  he  ankred  his  galeyes  vpon 
the  ryuer  of  gaudiana  /  And  pafled  there  that  nyght  / 
On  the  morn  whan  he  fawe  that  gerion  and  hys  folk 
were  fledd  /  &  were  not  vpon  the  fee  with  in  kennyng 
he  rowed  vp  vnto  the  Cyte  of  megida  .  There  he  toke  20 
lande   and  aflayllid    fierfly  the  cyte  /  Thaflault  was 
aygre  and  fharpe  /  And  deffended  hem  well  the  megy- 
dains  /  but  they  were  fo  difgarnyffhid  of  men  of  warre 
that  they  myght  not  holde  hit  /  but  opend  the  toun  to  the 
grekes  and  yelded  hem  all  in  the  will  of  hercules  .  Thus  25 
was  hercules  lord  and  maiftre  of  the  pryncipall  cyte 
that  gerion  had  /  he  entrid  in  to  hit  and  the  grekes  with 
hym  .  There  had  they  good  dayes  /  the  Cyte  was  well 
gamyffhid  wyth    vytayll   Syn    they  departed   out   of 
grece  .  they  fonde  nowhere  fo  good  fortune  /  What  fhall  30 
I  faie  /  hercules  helde  hym  there  a  fpace  of  tyme  ferching 
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in  what  place  he  might  fynde  gerion  /  During  this  tyme 
he  wente  vnto  the  temple .  for  to  thanke  the  goddes  /  In 
this  temple  were  many  fepultures  garnyffhid  of  right 
meruayllous  hiftoryes  .  Amonge  alle  other  ther  was 

5  oon  paflyng  riche  /  fFor  the  remembrance  of  gerion  was 
there  .  as  of  a  kynge  of  fyn  gold  and  was  enuyroned 
with  .  XXX  .  kynges  whos  heedes  were  fmyten  of  .  Her- 
cules abode  at  this  fepulture  and  demanded  of  the  cyte« 
zeyns  wherof  feruyd  the  ftatues  and  ymages  fo  ryche 

TO  A  Cytezeyn  faid  to  hym  that  there  were  the  fepultures 
of  the  noble  men  of  their  royame .  And  that  the  kyng  ge- 
rion had  brought  vp  that  cuflome  to  make  thefe  fepul- 
cres  .  for  to  haue  remembrance  of  them  that  were  vaylli- 
ant  in  armes  .  fforthermore  faid  that  fame  man  as  fone 

15  as  in  thys  contre  a  man  putte  ony  noble  man  to  deth  / 
Than  he  doth  do  make  a  remembrance  of  that  dede  man 
on  hys  fepulture :  And  for  as  moche  as  kynge  geryon 
in  hys  tyme  hath  flayn  thretty  kynges .  he  hath  do  make 
thys  fepulture  that  ye  fee  in  entencion  to  be  buryed  here 

20  in  the  ende  of  hys  dayes  /  Whan  hercules  had  herd  this 
that  the  Cytezeyn  fayde  /  he  anfwerd  that  he  helde  hym 
felf  happy  .  that  he  had  fo  efcaped  the  fwerd  of  fuche 
a  tyrant .  that  had  putte  fo  many  kynges  to  deth  /  And 
maad  hys  Oryfous  and  hys  prayers  vnto  the  goddes 

25  After  thys  he  retorned  to  the  palays  /  And  there  cam 
vnto  hym  the  meffanger  of  kynge  geryon  /  that  by 
the  Auctoryte  and  power  of  his  Mayftre  comanded 
hym  to  voyde  the  cyte  and  the  royame  •  or  ellis  to  make 
good  wacche  /  Hercules  anfwerd  that  he  was  entrid 

30  in  to  the  royame  and  alfo  in  to  the  Cyte  wyth  ftrength 
of  Armes  .  And  that  he  wold  not  goo  oute  therof 
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vnto  the  tyme  that  oon  had  taken  from  hym  his  fwerd 
and  armes  by  force  of  Armes  /  or  vnto  the  tyme  that 
he  had  put  all  the  contre  in  his  obeyiTance  . 

THe   meiTanger   retomed  fro  megida  with  this 
anfwer  vnto  gerion  .  And  tolde  hym  that  hercu-    s 
les  had  anfwerd  to  hym  /  Geryon  was  wyth 
his  two  brethem  /  they  toke  the  wordes  of  hercules  in- 
paciently  /  And  fware  that  they  wold  auenge  hem  /  fFor 
to  make  fhort  werke  they  wente  to  the  fee  with  a  right 
grete  excerfite  of  men  of  armes  they  rowed  and  fayl-  lo 
led  with  all  the  ftrength  they  myght  vnto  megida  /  the 
wynde  and  fortune  fuffrid  them  in  fewe  daies  to  come 
and  arryue  at  the  porte  of  megida  /  And  hercules  that 
was  aduertyfed  of  their  comyng  fuflFrid  them  to  take 
lande  /  And  let  hem  refte  that  day  that  they  cam  there  /  15 
they  were  well  fyfty  thoufand  men  /  That  tyme  that 
they  cam  a  lande  hit  was  late  /  Whan  they  fawe  that  the 
grekes  made  no  defence  at  their  landing  /they  faid  oon  to 
an  other  that  they  durfte  not  come  &  affaylle  hem  /  And 
wenyng  all  to  haue  wonne  of  auantage  /  And  thervp-  20 
on  concluded  that  on  the  morn  they  wolde  aiTaylle  the 
cyte  right  erly  Vpon  this  conclufion  gerion  and  his  bre- 
them pourueyed  them  of  thynges  apperteynyng  to  the 
affault  /  And  manaffed  gretly  hercules  and  the  grekes 
for  to  fle  them  villaynfly  /  Hercules  &  his  grekes  were  25 
than  in  megida  thynkyng  on  theyr  thynges  /  not  only  in 
the  entencon  for  to  deffende  them  fro  their  enemyes  /  but 
for  to  yffue  oute  the  next  day  folowyng  and  for  to  af- 
faylle hem  by  bataill  as  fone  as  the  nyght  were  pafled 
Than  a  lityll  to  fore  the  fonne  ryfyng  on  the  morn  /  her-  30 
cules  made  two  batailles  /  In  the  (irft  he  put  a  thoufand 
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fightyng  men  And  enterprifed  to  conduyte  hem  .  In  the 
feconde  he  put  the  refidue  of  his  armee  And  made  thefe^ 
capitayne  of  them  After  this  whan  he  had  right  well 
renged  his  peple  and  fette  hem  in  right  good  ordennce 

5  He  amonefted  hem  to  do  well  her  deuoyr  /  And  had  en- 
tencion  to  faye  hem  certayn  thynges  .  but  he  myght  not 
fumyffhe  hem  /ffor  that  fame  tyme  gerion  &  his  brethern 
and  their  folk  made  their  Approchis  to  affaille  the  cyte 
And  maad  fo  grete  a  bruyt  and  noyfe  that  all  aboute 

lo  hit  redounded  &c  . 

WHan  hercules  herd  this  bruyt /he  dide  do  opene 
the  yate .  for  to  beholde&  fee  what  newe  thynge 
was  there .  And  at  ]f  yflue  out  he  fawe  his  ene- 
mies that  hafled  hem  to  come  vnto  the  muraill  &  wallis 

15  with  ladders  &  other  habillemes  propyce  &  neceffarie 
to  make  an  affaulte  /  Than  he  began  to  lawhe  in  hym  felf 
And  badd  his  men  to  folowe  hym  /  &  he  wente  alway 
forth  for  to  begynne  the  fcarmuffhe  And  affone  as  the 
porter  had  open  the  yates  /  Hercules  marched  vnto  the 

20  hefperiens  bringyng  his  clubbe  with  him  .  Gerion  fawe 
hercules  come  fro  ferre  /he  knewe  hym  by  his  (kyn  of  the 
lyon  &  by  his  clubbe  /  And  fhewid  hym  to  his  brethern . 
that  fore  meruailled  of  hym  be  caufe  he  cam  allone  vpon 
hem .  fo  here  is  oure  mortall  aduerfarie  faid  gerion  .  he  is 

25  full  of  ouer  moche  pride  /  and  lityll  fetteth  by  vs  .  Late 
vs  affaylle  hym  all  thre  &  deftroye  hym  hit  is  tyme  /  alle 
the  gold  of  the  world  fhall  not  faue  hym  /  Hercules 
wyth  thefe  wordes  cam  fo  nyghe  the  thre  geantes  /  that 
he  myght  well  fpeke  vnto  them  :  And  efcryed  them 

30  and  faid  .  ye  euill  tyrantes.  leye  doun  your  engyns  apper- 
teynyng  to  affault  /  hit  is  now  no  time  to  affaill  y*  cyte 
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but  hit  behoueth  yow  to  difpofe  yow  to  entre  into  ba- 
tayll  /  The  bataiU  is  redy  /  begynne  at  me  and  I  at  yow 
And  late  vs  fighte  to  geder  tyll  moo  come  /  wyth  thys 
wordes  he  enhaunfed  his  clubbe  .  and  difcharged  the 
ftroke  fo  fore  vpon  oon  of  the  thre  brethern  that  cafte  his  s 
fhelde  to  fore  the  ftrook  /  that  all  aftonyed  he  bare  hym 
to  the  erthe  /  Whan  gerion  and  his  other  brother  fawe 
her  broder  fo  bom  doun  and  beten .  they  fmote  with  their 
glayues  vpon  hercules  by  grete  maltalent  And  fo  en- 
ployed  her  ftrengfth  that  they  brake  parte  of  his  armes  lo 
with  thefe  two  ftrokes  of  the  glayues  hercules  recey- 
uyd  more  than  an  honderd  dartes  vpon  his  body  /  how 
be  hit  the  glayues  ne  the  dartes  were  not  fo  hard  tem- 
prid  that  they  myghte  perce  .  entre  ne  hurte  the  armes 
of  hercules  /  Ne  hercules  lefte  not  to  werke  wyth  hys  15 
clubbe  /  but  he  lyfte  hit  vpon  heghte  at  that  tyme  And 
enployed  hit  vpon  the  fecond  broder  of  gerion  fo  acer- 
taynly  that  comyng  doun  fro  the  coppe  of  the  helme  /  he 
all  to  fruffhid  and  brufid  hym  .  and  fmote  hym  doun  to 
the  ground  right  as  an  hard  and  grete  roche  had  falle  so 
on  his  heed  &c  . 

GErion  was  all  afFrayed  for  to  fee  fo  grete  a 
ftrook  /  with  a  wood  .  yrous  and  fiers  herte  /  he 
afcryed  vpon  hercules  And  gaf  hym  fo  grete  a 
ftrook  vpon  his  helme  with  his  fwerde  .  that  he  maad  25 
the  fire  fprynge  out  /  but  the  helme  was  fo  hard  that  the 
fwerd  might  not  entre  /  Than  was  hercules  enuyroned 
with  his  enemyes  /  he  was  fmyten  in  many  a  place  vp- 
on his  body  /the  hifperiens  defired  fore  to  fee  her  fwerd es 
and  glayues  reed  with  the  blood  of  hercules  /  but  hercu-  30 
les  put  hym  to  defence/loyous  of  that  he  myght  enploye 
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his  flrength  vpon  them  And  whan  he  proued  h)mi  thus 
vpon  oon  and  other  /  And  wold  fufFre  none  come  nere  / 
than  his  Arme  and  Clubbe  myght  a  reche  /  And  that 
his  enemyes  more  and  more  cam  about  hym  •  Malion 

5  that  was  neuewe  of  vlixes  yffued  out  of  m^da  with 
the  thoufand  men  of  the  batayll  of  hercules  /  And  fe- 
eyng  fo  grete  a  peple  aboute  hercules  and  were  adcerte- 
ned  that  he  fought  there  .  He  and  his  peple  adreflid 
them  thederward  in  bryngyng  fo  grete  a  bruyt  and  fet- 

10  tyng  on  fo  vaylliantly  •  that  in  brekyng  doun  all  a  fore 
them .  cam  &  fonde  hercules  that  he  had  flayn  moo  than 
fixe  honderd  of  his  enemyes  /  And  that  he  marched  vp« 
on  non  other  thynge .  They  that  bare  ladders  and  other 
engyns  were  conftrained  to  cafte  hem  doun  to  ]?*  ground 

15  and  to  goo  to  the  bataille  .  the  batyll  was  there  felon- 
nous  and  hard  /  And  there  were  knyghtes  ynowhe 
flayn  .  Gerion  prouyd  hym  felf  terribly .  his  broder  that 
was  firft  beten .  after  that  he  was  bom  out  of  the  prees 
cam  vnto  the  felde  agayn  .  And  in  his  comyng  he  maad 

20  a  grete  place  amonge  the  grekes  .  he  was  flronge  and 
puyflant  /  And  bare  a  right  heuy  guyfarme  that  the 
cuttyng  was  thre  grete  foot  longe  /  He  dide  meruaylles 
with  this  guyfarme .  And  bete  doun  fo  many  of  the  gre- 
kes .  that  the  noyfe  aroofe  gretly  aboute  hym .  And  thys 

25  noyfe  flewe  to  the  eeres  of  hercules .  Than  lefte  hercules 
them  that  he  fought  with  .  And  drewe  vnto  the  noyfe 
that  proceded  by  caufe  of  the  geant  /  Aflbne  as  he  fawe 
the  geant  /  that  dyde  wyth  the  gfrekes  as  he  wolde  /  He 
was  not  well  contente  with   that  guyfarme  .  And  he 

30  enhaunfed  his  clubbe  &  fmote  the  geant  vpon  the  fholdre 
enployng  his  ftrength  in  fuche  manyere/that  ]7*flioldre  & 
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the  fyde  he  all  to  brake  &  bare  hym  doun  to  the  ground 
not  fully  ded  .  but  in  worfe  eftate  than  ded  /for  he  might 
not  releue  hym  .  And  mufte  nedes  dye  vnder  the  feet  of 
the  men  of  armes  right  myferably  : . 

AT  this  tyme  Thefeus  and  hifpane  with  the  refi-   s 
due  of  the  grekes  cam  vnto  the  bataill  right  lo- 
youfly  /  they  fonde  their  enemies  with  oute  araie 
and  withoute  conduyte  /  they  fourroyed  amonges  them 
playnly  /  they  flewe  fo  many  that  alle  the  place  was 
couuerte  /  Hifpan  and  thefeus  clefte  the  heedes  of  many  lo 
knyghtes  vnto  the  teth/  they  were  right  expert  in  the  feet 
of  armes  /  At  their  comyng  they  maad  their  enemyes  to 
recule  /  And  wan  vpon  them  with  fo  good  fortune  /  that 
by  their  caufe  and  well  doyng  /  Gerion  lofte  moo  than 
thertty  thoufand  men  .  In  fliort  tyme  the  batayll  was  is 
fuche  a  boute  hercules  /  that  hys  enemyes  wyfte  neuer 
where  to  faue  them  .  And  that  gerion  aduertyfed  of  the 
deth  of  the  fecond  broder  /  tomed  the  back  and  flewe 
vnto  the  fee  /  blowyng  his  home  /  whan  the  hifperyens 
herde  the  home  /  anone  they  entended  fodaynly  to  putte  20 
hem  to  flight  /  they  that  might  faue  them  felf  fauid  them 
with  oute  delaye  Hercules  thefeus  and  hifpan  wyth  a- 
boute   twelue   honderd    grekys  folowyd   them  fwyftly 
they  entrid  into  fome  of  their  fhippes  .  and  pourfiewed 
gerion  .  but  they  had  not  maryners  fo  redy  as  the  other  25 
had  /  wherfore  they  were  a  lityll  taryed  /  how  be  hit  as 
ferre  as  they  myght  fee  hercules  pourfiewid  hem  only 
with  his  twelue  honderd  men  . 

^  How  hercules  pourfiewyd   geryon  .  And  how  he 
wente  and  vaynquyffhid  hym  .  and  put  hym  to  the  deth  30 
at  the  poort  of  the  Corongne  . 
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THus  ffinyffliid  the  batayll  for  this  day  to  the 
grete  domage  &  difhonour  of  gerion  And  all  to 
the  honour  and   prouffit  of  hercules  .   Malion 
abode  in  megida  by  thordenance  of  hercules  for  to  kepe 

5  the  grekes  that  abood  there  and  for  to  take  the  defpoill 
of  their  enemyes  /  Hercules  on  that  other  fide  failHd  and 
rowed  after  gerion  .  Gerion  perceyuyd  hym  and  was 
fore  a  ferd  &  fledd  all  that  euer  he  myght  /  The  flight 
dured  thre  daies  /  Gerion  had  good  maryners  /  they  kepte 

lo  hem  foueraynly  fro  the  abordyng  on  the  fliippe  of  hercu- 
les /  And  they  fayllid  by  the  fee  medeterrane  fro  ryuage 
to  ryuage  /  fro  flood  to  flood .  now  afore  &  now  behinde 
But  the  ende  was  fuche  that  on  the  fourthe  day  .  they 
were  conftrayned  to  abyde  hercules  at  the  bataill  vp- 

15  on  the  fee.or  defcende  to  lande  at  the  Couronge  in  galyce 
.For  to  flee  al way  the  deth  wherof  they  were  in  doubte 
they  lefte  the  fee  and  toke  the  lande  at  a  porte  ymage- 
nyng  that  they  fhold  well  deffende  hem  ayenfl:  hercules 
ffbr  they  were  ten  ayenfl  oon  .  Anone  as  they  had  take 

20  land  at  the  poort  of  the  Curongne  /  they  toke  &  renged 
hem  aboute  the  poort  for  to  defende  the  ryuage  /  whiche 
was  ftronge  for  to  take  /  And  than  gerion  warned  his 
men  fayyng  /  fo  nowe  is  here  the  oure  or  the  day  that  we 
mufle  dye  or  ouercome  oure  enemyes  .  ffbrtune  hath  don 

25  to  vs  the  worfl:e  flie  can  .  She  was  wonte  to  make 
all  eflrangers  to  tremble  to  fore  oure  glayues  .  Now 
flie  maketh  vs  to  tremble  to  fore  a  right  litill  nombre  of 
peple  /  Alas  what  fhame  is  this  /  Trewly  the  (hame  is 
grete  &  we  ought  to  haue  right  grete  repreef  fo  to  doo/fyn 

30  we  be  in  this  poynt  ther  is  no  way  but  for  to  auenge  this 
(hame  /  yf  we  auenge  vs  at  this  tyme  /  we  (hall  recouure 

408  [leaf  203  verso] 


our  worftiip  and  honour  /In  our  feet  Heth  right  good 
hoope  .  for  fortune  hath  brought  vs  in  to  a  right  good 
poort  /  and  me  femeth  that  (he  wole  reyfe  vs  a  gayn  & 
make  vs  vayncuers  of  our  aduerfaries  /  late  vs  now 
defende  the  poort  .  Auenge  we  our  blood  .  auenge  we  5 
our  forowe  .  auenge  we  our  domage  /  hit  mufte  nedes 
be  doon  &c  :  . 

IN   the   mene   while  that  gerion  encoraged  thus 
his   folke   .    Hercules    and    his    felawfhip    rowed 
fo  nyghe  the  poort  .  that  they  were  come  to  ftro-  10 
kes  fmytyng  .  The  hifperiens  cafte  vpon  hercules  than 
round  ftones  .  dartes  with  fharp  yrons  on  the  ende .  fpe- 
res  and  glayues  .  Agaynft  thys  the  grekes  toke  theyr 
fheldes  and  couerd  them  and  put  hem  in  deuoyr  for  to 
Wynne  the  poort .  But  the  caftyng  of  the  hifperyens  is 
was  fo  mortall  .  that  hit  conftrayned  their  enemyes  to 
abyde  and  not  to  aproche  the  poort  .  They  had  at  this 
poort  grete  habondance  of  ftones  .  The  hifperiens  kepte 
well  the  entree  more  than  thre  oures  that  the  gfrekes 
coude  fynde  no  way  ne  facion  to  remedye  hit  /  At  the  20 
ende  of  thre  oures  hercules  right  forofuU  to  fee  his  men 
taryed  fo  /  he  thoughte  that  he  wold  entre  in  to  a  lityll 
boot .  and  auenture  hym  felf  allone  to  wynne  the  poort 
Than  he  that  doubted  no  ftrook  of  ony  mortall  man  en- 
trid  in  to  the  lityll  boot .  And  ftered  hit  hym  felf  wyth  25 
helpe  of  the  wynde  that  he  had  at  hys  auantage  and 
puUid  vp  the  fayll  /  And  puttyng  all  in  aduenture  /  as 
fafte  as  he  myght  he  brought  the  boot  vnto  the  poort 
where  he  cam  by  his  hardyneffe  /  but  this  was  at  fuche 
tyme  as  he  receyuyd  moo  than  a  thoufand  ftrokes  with  30 
ftones  /  And  that  his  fayll  that  ftode  ouer  ende  by  force 
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of  the  wynde  /  was  fmy ten  full  of  hooles  and  the  cordes 
broken  the  mafte  ouerthrowen  .  &  the  boot  well  nyghe 
fyld  with  ftones  /  Notwithftandyng  all  thefe  thynges 
hercules  bleinyffhid  not  at  all  fro  his  entreprife  /  he  paf- 

5  fed  by  all  the  ftrokes  of  his  enemyes  .  He  dide  fo  mo- 
che  that  he  toke  lande  And  that  he  put  hym  amonge  the 
hifperiens  .  and  there  he  began  to  fmyte  with  his  clubbe 
on  the  right  fyde  and  on  the  lyfte  fyde  endlonge  &  ouer- 
thwart  in  fuche  habondance  of  prowefle  that  alle  the 

10  place  was  reed  of  their  blood  &  of  their  braynes  /  Thefe^ 
and  hifpan  and  fifty  of  the  grekes  beft  armed  by  the 
example  of  hercules  toke  a  light  boot  and  aduentured 
hem  felf  to  wynne  the  poort  /  Hercules  was  right  at 
the  mouth  of  the  poort  /  he  fawe  thefeus  come  And  for 

15  to  make  hym  haue  pafTage  he  ran  hether  &  theder/ And 
dide  fo  grete  hurte  to  the  hifperiens  /  that  with  oute  grete 
daunger  /  they  toke  lande  and  fprange  out  of  the  boote  . 
Than  was  thaflault  hoot  and  boyllyng  •  Geryon  cam 
to  the  defcente  of  thefeus  and  well  thre  honderd  of  his 

20  men  that  folowed  hym  /  Alle  they  fmote  and  leyde  vp- 
on  the  grekes .  of  the  fyfty  they  flewe  ten  •  Whan  thefe^ 
and  hifpan  fawe  that  their  hertes  began  to  fwelle  /  They 
encoraged  hem  felf  And  perfid  thaflfamble  of  geryon  : 
Ayenft  oon  man  that  was  flayn  of  theyres  they  flewe 

25  fifty  of  the  hefperiens  And  theer  they  vfed  fo  her  pro- 
wefles  /  that  they  dide  there  the  gretteft  meruaylles  of 
the  world  by  armes  :  , 

Eryon  deyde  for  forowe  of  that  he  myght  not 
come  to  hys  aboue  of  the  grekes  He  and  hys 

30  N^.^men  were  Aygre  as  tygres  enfamyfftiid  .  The 
grekes  were  ryght  ferme  and  ftronge  as  olyphantes  / 
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Their  ftrokes  were  grete  they  ne  doubted  deth  ne  fwerd 
but  put  all  in  aduenture  /  The  bataill  was  ftronge  /  the 
grekes  reffeyuyd  many  a  wound  /  AUeway  thefeus  & 
hifpan  by  their  meruayllous  proweffes  fauyd  them  fro 
the  deth  /And  maad  hem  paffe  by  the  grete  prees  where    5 
as  was  hercules  .  Hercules  that  lefte  not  to  fmyte  .  had 
grete  gladneffe  in  hym  felf  whan  he  fawe  thefeus  and 
hifpan  and  their  fourty  felawis  /  their  comyng  cofte  to 
gerion  the  deth  of  a  thoufand  men  and  more  .  ffor  hercu- 
les for  to  encorage  his  men  and  for  to  be  to  hem  an  en-  zo 
fample  of  well  doing  /  he  adioufled  to  his  dedes  ftrength 
vpon  ftrength  and  proweffe  vpon    proweffe  confoun- 
dyng  his  enemyes  fo  dredfuUy  and  terribly  /  drawyng 
hem  toward  the  fee  .  that  they  that  fawe  hym  /  wold 
well  that  they  had  ben  in  their  moders  wombes  /  And  15 
that  in  fleyng  they  were  in  hafte  deftreffid  they  bete  eche 
other  in  the  fee  /  And  fo  they  flewe  eche  other  them  felf 
Than  was  gerion  fmyten  to  the  herte  with  grete  yre  med- 
lid  with  Inpacience  /  he  put  hym  felf  in  the  prees  /  And 
fmote  not  only  vpon  hercules  /  but  vpon  the  felawis  of  20 
thefeus  /  he  fmote  the  firfte  vpon  the  helme  that  he  clefte 
his  hede  vnto  the  teth  .  After  he  aifaylled  another  and 
bare  hym  to  the  erthe  fo  aftonyed  that  he  wyfte  neur 
where  he  was  /  Confequently  he  deliuerid  there  a  right 
grete  affault  fodaynly  to  the  grekes  .  that  he  dyed  hys  25 
fwerd  with  their  blood  .  and  that  the  grekes  were  con- 
ftrayned  to  make  a  right  grete  crye  for  to  haue  focours  : 

AT  thys  poynte  the  grekes  that  were  lefte  in  the 
galeyes  /  entrid  in  to  the  poort  &  toke  land  light- 
ly /  Whan  than  hercules  and  his  folke  herd  the  30 
crye  thathis  menmade/he  rantheder  to  therefcoufle/and 
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made  aboute  hem  a  newe  noyfe  grete  and  anguyffhous 
Gerion  knewe  anone  that  the  noyfe  cam  be  caufe  of  her- 
cules  .  flFor  he  fawe  hym  come  and  fmyte  in  the  thikkeft 
of  the  prees  /  ffor  to  faue  hym  felf  than  he  toke  his  folk 
s  and  fefted  hem  in  encoragyng  and  had  there  fo  grete  pa- 
yne  /  that  for  oon  ftrook  that  hercules  gaf  hym  with  his 
clubbe  by  auenture  /  he  was  conftrayned  to  departe  fro 
the  prees  .  and  to  withdrawe  hym  a  parte  with  them 
that  were  wery  /  for  to  take  his  breth  :  Gerion  brought 
lo  to  his  extremyte  .  cafte  his  eyen  vpon  the  medle  &  fygh- 
tyng  &  fawe  the  grekes  mounte  vpon  the  porte  And  ex- 
pofe  them  vnto  the  batayll  /  After  he  fawe  how  they 
brought  many  of  his  men  to  vttrance  .  and  J>'  he  myght 
not  refifte  hit  /  Alle  his  loffes  cam  to  fore  hys  eyen  .  And 

i«;  than  he  began  to  fyghe  and  fayd  with  a  dolorous  herte 
alas  what  is  the  mutabilite  of  fortune  .  and  what  fhal 
be  the  ende  of  mydaies  /  flatereffe  fortune  what  haft  thou 
thought  /  All  the  honours  that  thou  hafte  gyuen  vnto  me 
here  to  fore  /  redoude  now  to  my  (hame .  whan  thou  haft 

20  fente&  parted  to  me  fo  many  goodes/ Wherfore  haft  thou 
fente  to  me  hercules  this  is  the  enemye  of  all  my  glorye 
now  all  quenchid  /  &  fro  a  fhynyng  name  hath  brought 
me  vnto  a  name  all  full  of  derknes  At  lefte  yf  thou  haft 
gyuen  hym  fuffifance  /  late  hym  not  come  after  me  by  his 

35  horrible  dedes  all  my  vaynes  be  rempliflhid  with  feures. 
myn  herte  murdrith  in  efboilHng  of  yre/0  what  grete  vn- 
happ  fyn  hit  mufte  nedes  be  that  I  be  Infortunat  /  I  fhall 
verily  dye  of  the  clubbe  that  I  haue  feen  my  brethern  dye 
of  /  or  I  ftiall  take  vengeance  /  Gerion  alle  out  of  hys 

30  witte  with  thefe  wordes  putte  hym  in  the  prees  cryyng 
geryon .  geryon .  for  to  make  his  men  to  corage  hem  felf 
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Thus  cryyng  and  fekyng  hercules  he  put  to  deth  many 
grekes  /  he  was  all  furious  his  glayue  was  died  with 
the  blood  of  his  enemyes/In  the  ende  he  cam  vnto  hercu- 
les And  with  his  fwerd  fo  dyed  he  fmote  hym  fore  . 
hercules  was  all  wery  .  ffor  with  oute  cefling  he  had    5 
holde  the  batayll  by  the  fpace  of  foure  owres  And  had 
receyuid  vpon  his  armes  fo  many  ftrokes  that  no  man 
cowde  telle  .  This  notwithflanding  he  fledde  not  at  all 
gerion  but  cam  to  hym  loyoufly  And  fought  agaynft 
hym  vrytii  fo  grete  force  that  alle  they  that  fawe  hyt  10 
meruaylled  /  And  that  after  many  ftrokes  fmyten  of  ge- 
rion and  of  hercules  /  Hercules  fmote  hym  oon  ftrook 
fo  grete  that  he  all  to  fruffhed  gerion  and  fmote  oute  the 
brayn  of  his  heed  and  fmote  the  helme  vpon  his  {hol- 
ders that  he  fyll  doun  ded  amonge  the  ded  men  in  fuche  15 
wife  arayed  that  he  abood  there  ded  :  . 
^  How  Hercules  founded  the  Cyte  of  the  Coroigne 
vpon  the  tombe  of  gerion  :  , 

SVche  was  the  ende  of  the  vnhappy  lyf  of  gerion 
the  tyrant  /  he  deyde  in  like  wyfe  as  the  two  bre-  20 
thern  dide  by  the  clubbe  of  hercules  .  whan  the 
hifperyens  fawe  hym  brought  to  that  forowe  as  for 
to  tafte  the  bitter  morfell  of  deth  /  alle  lefte  their  armes 
All  they  efcried  forofully  the  deth  of  gerion  .  And  fill 
all  in  defperance  /  that  oon  lete  hym  to  be  flayn  and  that  25 
other  fledde  by  defertes  by  montaignes  by  ryuage  of  the 
fee  And  torned  alle  in  difconfyture  /  whan  hercules  had 
efpied  hem  fo  difrayed .  he  thanked  the  goddes  /  And  be- 
gan for  to  pourfiewe  hys  enemyes  /  The  pourfuyte  du- 
red  vnto  the  euen  .  The  grekes  fyld  the  feldes  the  mon-  30 
taignes  /  and  the  ryuage  of  the  fee  wyth  the  blood  of 

[leaf  306]  413 


them  that  fledde/Whan  the  nyght  was  come  hercules  & 
the  grekes  withdrewe  hem  in  to  their  galeyes  And  ete 
and  dranke  fuche  as  they  h^d  and  made  loyous  chere 
The  hurte  men  were  remembrid  and  comforted  them  in 

s  their  victorye  /  the  werye  men  forgate  the  labour  that 
they  had  doon  .  They  relied  hem  after  their  trauayll .  and 
paffed  the  nyght  ouer  /  Whan  hit  was  day  on  the  mom 
hercules  yffued  out  of  his  galeye  /  And  beholdyng  the 
porte  .  hym  femed  that  a  cyte  (hold  ftande  well  there 

lo  And  fayd  that  he  wold  make  oon  there  /  And  conclu- 
ded to  begynne  hit  /  He  fente  vnto  all  places  where  he 
wide  that  ony  peple  were  there  aboutes  .  And  gaf  to 
eche  man  in  knowleche  that  he  was  in  will  to  make 
a  cyte  there  And  that  the  firft  perfone  that  wold  come 

15  for  to  put  hand  therto  (hold  haue  the  domynacon  This 
thynge  was  knowen  in  all  galyce  /  Many  cam  theder  . 
but  a  woman  named  coroigne  was  the  fyrfl  that  cam 
And  therfore  hercules  gaf  vnto  her  the  domynacon  and 
made  to  begynne  the  cyte  &  named  hit  coroigne/In  reme- 

20  brance  of  the  victorye  that  he  had  there/ vpon  the  body 
ofgerionhe  founded  a  tour /And  by  his  arte  compofed 
and  made  a  lampe  brennyng  contynually  day  &  nyght 
wyth  oute  puttyng  of  ony  thyng  therto  .  Whiche  bren- 
nyd  afterward  by  the  fpace  of  thre  honderd  yere  /  more- 

25  ouer  vpon  the  fomette  or  toppe  of  the  tour  /  he  maad  an 
ymage  of  copre  lokyng  in  to  the  fee  and  gaf  hym  in  his 
hand  a  myrrour  hauyng  fuche  vertue  .  that  yf  hit  hap- 
pend  that  ony  men  of  warre  were  on  the  fee  in  enten- 
cion  to  do  ony  harme  to  the  Cyte  /  fodaynly  their  Ooft 

30  and  theyr  comynge  (hold  appere  in  thys  faid  myrrour 
And  that  dured  vnto   the   tyme   of  Nabugodonofor 
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that  was  aduertyfed  of  the  properte  of  the  myrrour  / 
fyllyd  hys  galeyes  wyth  whyte  thynges  and  grene 
bowes  and  leeues  /  that  hyt  femed  a  wode  and  that  in 
the  myrrour  ne  apered  none  other  thynge  but  a  wood 
Wherfore  the  Coroignyens  not  knowyng  but  that  her  s 
myrrour  fhewyd  to  hem  garnyffhid  not  them  wyth 
men  of  armes .  like  as  they  had  ben  accuftomed  to  doo 
whan  their  enemyes  cam  /  And  thus  Nabugodonofor 
toke  the  cyte  in  a  morenyng  and  deftroyed  the  myrrour 
and  the  lampe  /  Whan  than  this  tour  was  maad .  hercu-  lo 
les  made  than  to  come  theder  all  the  maydens  of  the  con- 
tre  And  dide  hem  do  make  a  folempnefefte  in  the  remem- 
brance of  the  deth  of  gerion  /  And  after  he  departed  fro 
thens  .  and  wente  vnto  megida  where  were  prefentyd 
to  hym  an  honderd  oxen  the  fayreft  of  the  world  .  15 
^  How  hercules  aiTaylled  the  kynge  Cacus  and  had 
bataill  ayenft  hym  .  and  ouercam  hym  /  And  how  cacus 
began  to  tyrannyfe  in  Italye  &c  :  . 

A.Fter  this  conquefte  as  hercules  entended  to  pe- 
ple  &  enhabite  this  newe  contrey  /  tydynges  cam  20 
to  hym  .  that  in  the  cyte  of  Cartagene  /  A  kynge 
and  geant  regned  .  named  Cacus  whiche  was   paf- 
fyng  euyll  and  full  of  tyrannye  /  and  had  flayn  by  his 
curfidnes  the  kynges  of  Aragon  and  of  Nauerre  .  their 
wyues  &  their  children  And  poffeffid  her  feignouryes  25 
and  alfo  helde  in  fubieccion  alle  the  contrey  in  to  ytaly  : 
Hercules  receyuyd  right  loyoufly  thefe  tydynges  /  and 
fayd  that  by  the  playfir  of  the  goddes  he  fhall  affaye 
yf  he  may  take  vengeance  of  the  deth  of  the  kynges  of 
arragon  and  of  nauare  /  Than  he  difpofed  hym  vnto  this  30 
werkes  .  and  hauyng  an  appetite  to  correcte  the  kynge 
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cacus  /  as  fone  as  his  exerfite  myght  be  redy  .  he  wente 
vnto  the  royame  of  caflylle  .  Where  as  was  the  kynge 
cacus  in  the  cyte  of  cartagene .  that  flood  befide  a  mon- 
taigne  named  monchaio  .  And  paflid  by  many  roiames 
5  that  dide  hym  obeyffance  .  for  his  vertuous  renomee : 
but  whan  he  cam  to  approche  cartagene  .  the  kynge  ca- 
cus cam  agaynft  hym  with  difobeyfance  ,  and  in  armes 
ffor  he  had  ben  aduertyfed  of  his  comyng :  And  as  he 
entred  in  to  the  frontiers .  he  fente  vnto  hym  oon  of  his 

lo  knyghtes  that  fayd  to  hym  thefe  wordes  that  folowe 
Hercules  open  tyrant  that  hafte  the  herte  gretter  than  thy 
body  And  that  thou  woldeft  affaille  the  heuenes  for  to 
conquere  :  yf  the  goddes  had  gyuen  the  wynges  for  to 
flee  as  the  byrddes  haue  :  yf  thou  feke  pees  and  loue 

15  vnto  the  kynge  cacus  thy  femblable  in  complexion  and 
fortune  .  I  falewe  the  in  his  name  /  and  yf  thou  come 
otherwyfe  vnto  hym  as  his  enemye  /  I  the  deffye  in  hys 
name  .  And  in  no  wyfe  be  thou  fo  hardy  to  entre  in  to 
his  contrey  .  And  yf  thou  entre .  knowe  thou  *  that  thou 

20  (halt  fynde  in  cacus  and  in  the  caftyllyens  oon  fo  hard 
an  encountre  that  of  the  euyll  aduenture  fhall  no  man 
of  thy  companye  be  quyte  &c  . 

Nyght  anfwerd  hercules  what  fom  euer  ye  be 
ye  fhewe  not  that  ye  haue  the  herte  of  nobleffe  / 

25  X  V  ffor  hit  is  foule  to  alle  men  .  and  in  efpecyall 
to  a  noble  man  to  myfTaye  or  fpeke  euyll  of  another 
man  :  ye  haue  callyd  me  an  open  and  a  tyrant  publicque 
And  alfo  ye  haue  compared  me  vnto  the  tjn-ant  cacus  / 
I  anfwer  yow  to  thys  Artycle  .  that  I  am  no  tyrant  / 

30  But  a  deflroyer  of  tyrantes  /  And  therfore  ye  fhall 
retorne  agayn  vnto  Cacus  And  fygnefye  to  hym  that 

416  [leaf  307  verso] 


I  haue  Intencion  for  to  fhewe  what  hate  we  haue  vnto 
tyrantes  /  And  that  in  fewe  dayes  he  may  proue  vpon 
vs  the  hard  encountre  /  wherof  I  haue  now  receyuid  the 
menaces  /  With  this  anfwer  the  caftylian  departed  fro 
the  prefence  of  hercules  .  and  retorned  vnto  the  kynge   s 
cacus  /  And  tolde  hym  worde  for  worde  what  hercules 
had  fayd  to  hym  /  Whan  Cacus  had  herde  alle  thys  /  he 
was  all   abaiffhid  /  Notwithflandyng  that  he  was  a 
ftronge  geant  and  a  puyffant  /  and  that  he  had  neuer 
founden  a  man  ftrenger  than  he  was  hym  felf  /  ffor  the  lo 
renome  of  hercules  was  than  fo  grete  by  the  vnyuerfel 
world  /  that  the  mofte  ftronge  the  mofte  affewryd  in 
armes  and  mofte  happy  .  doubtyd  hym  and  tremblyd 
heryng  fpeke  of  his  dedes  /  how  be  hit  cacus  toke  corage 
in  hym  felf/  And  in  mufyng  the  abaiffhement  In  the  pre-  15 
fence  of  his  nobles  he  faid  /  Bleflid  be  thefe  next  hafty 
dayes  that  nature  and  fortune  (hall  brynge  to  vs  /  for 
to  make  the  proef  of  our  force  and  ftrength  So  beho- 
ueth  that  Caftyle  and  fecylle  (hewe  thexceffe  of  their 
armes  for  to  deffende  the  kyng  cacus  fro  the  clawes  of  20 
his  enemyes  /  And  hit  is  of  neceflite  femblably  that  the 
kynge  cacus  for  his  peple  defploye  and  putte  forth  the 
abifme  of  his  ftrength  Now  forth  on  my  brethern  and 
frendes  we  ben  comen  to  the  warre  .  The  grekes  come 
vpon  caftile  with  oute  ony  quarele  /  late  vs  goo  agaynft  25 
hem  and  fighte  for  our  contre  /  the  birdes  fyght  that  oon 
ayenft  that  other  for  her  neftes  .  and  the  dombe  beftes 
for  her  cauernes  Nature  entroduceth  hem  fo  for  to  doo  / 
yf  we  haue  the  fame  nature  .  the  tyme  is  come  that  we 
oughte  fo  to  doo  &c  :  .  30 

WHen  the  caftelians  and  the  aragonnoys  that  were 
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there  herd  cacus  fo  fpeke  they  preyfid  gretly  his  corage 
And  anfwerd  all  by  oon  voys  /  that  they  were  redy  to 
affaylle  their  enemyes  .  With  this  anfwer  the  kynge 
cacus  dide  diflogge  his  Ooft  that  he  had  there  on  the  fel- 
s  des  /  And  wente  forth  ayenft  hercules  the  ftrayteft  way 
that  he  cowde  /  The  kynge  cacus  than  putte  on  the  way 
defiryng  fore  to  fynde  hercules  .  Hercules  on  that  other 
fide  cam  than  ayenft  cacus  /  they  wente  fo  longe  that  oon 
ayenft  that  other  .  that  fone  after  they  fawe  eche  other 
lo  nyghe  a  place  where  hercules  founded  after  a  Cyte  whi- 
che  was  named  Terracene  .  Affone  as  they  fawe  eche 
other  they  began  to  make  grete  loye  And  to  make  fliow- 
tes  &  cries/ After  they  renged  hem  in  ordenance  of  bataill 
and  marched  that  oon  ayenft  that  other  /  hootly  and 
15  fharply  .  that  they  fiUid  the  ayer  fodaynly  with  fliotte 
of  arowes  cafte  of  ftones  and  of  dartes  .  At  the  begyn- 
nyng  of  this  bataylle  the  caftelyens  bare  hem  valiantly 
And  there  were  many  of  theyr  partye  flajm  .  moo  by 
hardynes  than  for  drede  .  ffor  they  put  hem  to  fer  forth 
20  And  they  doubted  not  }>*fhotte  of  the  grekes  /  that  (hotte 
on  hem  fo  fore  and  fo  thykke  that  all  the  ground  was 
made  reed  of  their  blood  .  And  that  the  cafteliens  whiche 
were  fo  ferre  goon  and  fore  chauffid  mufte  nede  reforte 
back  agayn  to  theyr  felawis  .  Whan  the  kynge  Cacus 
25  fawe  his  folke  fo  fore  beftad  &  fo  hard  .  that  they  recu- 
led  fro  the  (hotte  of  the  grekes  /  he  had  grete  forowe  in 
his  herte  And  with  neuer  where  to  entende  for  to  entre- 
tene  &  holde  his  bataill  /  Some  fledde  /  and  other  reculid 
and  wente  aback  And  other  fill  doun  to  the  erthe  ded 
30  or  fore  hurte  /  The  batayll  dured  longe  in  thys  poynt 
all  way  to  the  forowe  of  kynge  cacus  /  but  in  the  ende 
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the  fhotte  of  the  grekes  faylled  /  And  the  Caftelyens 
with  cacus  recouerid  newe  ftrength  in  this  manyer  /  that 
they  cam  to  fyghte  hand  of  hand  with  fwerdes  /  And 
that  they  (hedde  and  fpradde  largely  the  blood  of  them 
of  tyre  and  of  ancone  whiche  were  in  the  firfte  fronte  s 
of  the  batayll  of  hercules  :  . 

He  noyfe  aroofe  grete  there  /  ther  were  many^ 
fheldes   broken    and    many   fkynnes   of    lyons^ 
cutte  in  peces  .  There  as  cacus  approchid  hyt  fe- 
med  that  the  temped  was  /  he  was  grete  .  ftronge  and  lo 
fiers  and  oultragious  in  fmytyng  /  eche  of  his  ftrokes 
was  the  deth  of  a  gfreke  /  In  the  ende .  he  dide  fo  moche 
that  the  cryes  of  them  that  were  a  boute  hym  mountyd 
fo  hyghe  in  the  ayer  /  that  the  cafteliens  had  well  wende 
to  haue  wonne  all  .  And  began  to  make  loye  for  their  is 
good  fortune  in  efcryyng  the  grekes  to  the  deth  .  But 
euen  in  like  wyfe  as  a  right  clere  day  is  otherwhile  tro- 
blid  by  an  auenturous  black  clowde  .  femblably  by  the 
allonli  comyng  of  hercules  that  cam  than  to  the  refcouffe 
All  her  loye  was  troblid  and   tomed  in  to  mortall  20 
loffe  .  ffor  the  mortall  arme  of  hercules  enuertued  than 
fo  terribly  that  he  bete  doun  the  cafteliens  like  as  a  mow- 
ar  with  a  fithe  bete  doun  the  graffe  in  a  medowe  /  whan 
cacus  fawe  hercules  fo  foundre  and  bete  doun  his  men 
All  the  blood  in  hym  changed  .  Than  his  blood  fo  me-  25 
uyd  and  as  a  coragious  man  prefentid  hym  felf  to  fore 
the  fronte  of  hercules  And  fmote  hym  with  his  glayue 
fo  fore  and  harde  that  he  clefte  his  (helde  in  two  partis 
The  cafteliens  feeyng  the  fhelde  of  hercules  flee  by  peces 
thought  anon  that  cacus  had  flayn  and  put  to  deth  her-  30 
cules  /  and  than  made  a  crye  for  loye  /  but  hit  dured  not 
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longe  /  ffor  hercules  lyfte  vp  his  armes  with  his  clubbe 
And  fmote  cacus  vpon  the  comble  of  his  helme  by  fuche 
ftrength  /  that  hit  femed  to  cacus  that  he  fawe  an  hon- 
derd  thoufand  candelHs .  or  that  he  had  be  fmyten  doun 

s  with  the  grettefte  roche  of  fpayne  .  This  notwithftan- 
dyng  cacus  abood  ftandyng  in  his  place  /  and  efcryed 
hercules  vnto  the  deth  /  &  fmote  hym  with  all  his  myght 
At  this  affaillyng  the  caftelyens  hopyng  in  the  fortune 
of  cacus  :  all  they  aiTaillid  hercules  /  Hercules  was  gon 

xo  fo  ferre  s^monge  his  enemyes  .  that  he  was  allone  from 
all  his  companye  /  Whan  he  herd  that  cacus  efcryed  hym 
to  deth  And  fawe  that  the  cafleliens  aiTayllid  hym  and 
cam  to  hym  fro  all  fides  .  He  had  his  herte  all  fyld  with 
folas  /and  abandonned  the  durete  &  hardnes of  his  fkyn 

15  of  the  lyon  to  the  fwerdes  of  them  all  /  withoute  reuen- 
gyng  hym  faue  only  ayenft  cacus  .  Thus  began  the  ba- 
tayll  betwene  hercules  &  cacus .  their  ftrokes  were  gfrete 
and  ferdfuU  with  oute  mefure  .  Cacus  foughte  in  the 
fpyrite  of  a  tyrant  chauffid  .  and  defyred  fore  to  ouer- 

20  come  hercules  for  to  tyrannyfe  &  tryumphe  aboue  hym  / 
Hercules  fought  in  a  vertuous  herte  founded  and  nou- 
riffhid  in  vertu  /  and  as  enemye  of  vyces  .  he  affayllid 
this  vicyous  kynge  /  Bothe  two  were  grete  &  fyers  and 
ftronge  of  grete  corages  /  But  certes  whan  they  had  both 

25  tailed  ynowh  eche  other  /  atte  longe  the  ftrokes  of  her- 
cules were  fo  grete  and  fo  peyfant .  that  the  (holdres 
of  cacus  ne  hys  heed  myght  not  here  ne  had  the  puyf- 
fance  to  fufteyne  them  So  the  ende  was  fuche  that  af- 
ter their  batayll  had  dured  two  oures  •  Cacus  lefte  hym 

30  for  he  myght  no  more  fuffre  hym  but  fledde  and  wente 
his  waye  &c  . 
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WHan  hercules  fawe  that  cacus  fledde  /  he  dayg- 
ned  not  to  folowe  after  /  This  notwythftan- 
dyng  for  to  haue  the  victorye  of  this  lourney 
he  began  to  hewe  on  the  caflelians  .  aragonnoys  and 
fuche  other  as  he  might  fynde  /for  he  lefte  no  man  a  lyue    5 
to  fore  hym  yonge  ne  olde  .  feble  ne  ftronge  .  Hyfpan  & 
the  other  of  his  fide  made  her  feetes  of  armes  to  floryffh 
and  fhyne  .  The  batayll  was  fharp  than  /  the  grekes 
dowblid  and  redoublid  their  ftrokes  and  flewe  many 
of  their  enemyes  /  In  the  ende  whan  cacus  had  take  hys  10 
breth  .  he  put  hym  agayn  to  medlee  at  oon  fide  where 
his  folk  fledd  and  maad  hem  to  tarye  .  fmytyng  and 
betyng  the  grekes  more  terribly  than  he  had  doon  to  fore 
wherof  the  cryes  aroos  fo  highe  there  that  hercules  than 
fightyng  on  an  other  fyde  herd  the  crye  And  than  he  ran  15 
theder  at  alle  auenture  And  anone  he  efpyed  cacus 
he  wente  a  fore  hym  and  brake  the  prees  and  fmote 
doun  fo  fore  /  that  cacus  knewe  hercules  /but  he  durfl:  not 
abide  hym .  but  fledde  agayn  with  euyll  happe  And  than 
the  grekes  maad  a  crye  and  a  loyous  noyfe  .  that  alle  20 
the  caftelians  fledde.  fome  here  &  fome  there  to  the  grete 
hurte  and  lofle  of  cacus  /  ffbr  of  all  his  peple  .  ther  left 
no  moo  but  fifty  whiche  fauyd  hem  felf  vpon  ]f  mount 
of  Monchayo  whiche  fliood   ther  by  .  But  that  was 
with  grete  effufion  of  blood  of  them  of  cafl:ile .  that  wend  25 
to  haue  mounted  vp  wyth  the  other  /  that  femed  that 
there  had  ben  a  grete  fprynge  of  blood  .  that  the  cauernes 
in  the  valeye  were  remplenefftiid  wyth  blood  /  how  be 
hit  cacus  for  to  flee  well  /  fauyd  hym  felf  and  fyfty  of 
his  men  vpon  the  montaigne  as  the  cronicles  of  fpaigne  30 
reherce  /whan  he  was  aboue  &  in  fewr  place/he  retorned 
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and  fawe  doun  to  the  foot  of  the  hyll  /He  fawe  there 
fo  many  caftelyans  •  that  with  oute  nombre  were  ded 
or  in  danger  for  to  dye  /  he  had  grete  forowe  than  at  his 
herte  not  for  p)^e  /  but  for  difpyte  And  for  the  dauger 

5  that  he  fawe  redy  where  by  he  mufte  paffe ,  Anone  after 
he  fawe  fro  ferre  in  the  champaigne  and  eche  quarter 
and  place  there  all  couert  of  them  of  his  party  &  of  their 
blood  .  Alfo  he  fawe  them  that  fledde  taken  and  brought 
to  the  peftelence  of  the  other  /  Thefe  termes  confideryd  . 

lo  the  defolacon  of  his  domynacon  and  the  punycon  of  hys 
tyrannye  was  to  hym  all  euydent  /  he  thought  than  that 
hercules  fhold  lightly  conquere  all  the  contrey  .  ffor  they 
obeyed  hym  by  tyrannye  and  not  by  naturell  loue  /  this 
notwithftandyng  .  he  defpaired  not  .  how  well  that  he 

15  fawe  all  the  puyffance  of  his  men  deftroyed  by  the 
clubbe  of  hercules  And  knewe  that  he  myght  no  more 
regne  in  that  contrey  /  for  all  was  ded  in  the  bataill  /  but 
than  he  retorned  vnto  his  fcyence  And  thus  as  forow- 
fuU  as  he  was  he  entrid  in  to  a  hows  that  he  had  there 

20  But  firft  he  comyfed  twelue  of  his  men  to  kepe  the  paf- 
fage  of  this  mounte  whiche  was  alfo  ftrayte  &  narow 
that  there  myght  goo  vp  but  oon  man  at  ones  :  . 

WHan  than  hercules  and  his  men  hadputte  todeth 
alle  their  enemyes  /  Hercules  wold  affaylle 
25  the  roche .  And  began  to  mounte  and  goo  vpon 

the  degrees  or  fteyres  /  but  than  fodaynly  they  that  kepte 
the  paas.cafte  vpon  hym  grete  ftones.In  fo  grete  habon- 
dance  that  of  force  he  was  conftrayned  to  defcende  / 
Whan  hercules  fawe  that  he  mufte  withdrawe  hym  /  he 
30  obeyed  fortune  /  but  notwithftandyng  he  made  there  a- 
vowe  y  he  wold  neuer  departe  fro  the  foot  of  the  roche 
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vnto  the  tyme  that  he  had  conftrayned  cacus  to  defcende 
and  come  doun  by  famyne  or  other  wife  /  This  auowe 
made .  hercules  cam  vnto  the  foot  of  the  hille  /  where  the 
occifion  and  (laughter  had  ben  And  made  the  place  to 
be  made  clene  and  purgid  of  the  ded  bodyes  and  of  the  5 
blood  of  them  that  there  laye  ded/ After  he  dide  do  make 
his  tente  of  bowes  and  leeues  And  his  bedd  of  freffh 
graffe  And  comanded  that  eche  man  (hold  logge  there 
At  that  tyme  the  nyght  cam  and  the  day  faillid .  The 
gfrekes  were  wery  of  that  that  they  had  all  day  labou-  10 
red  in  armes  And  wold  fayn  haue  refle  .  and  maad 
good  chiere  of  that  they  had  .  And  after  that  they  had 
ordeyned  and  fette  their  wacche  .  as  well  for  to  kepe 
the  ooft  as  for  to  kepe  the  roche  .  that  cacus  come  not 
doun/ they leyde  hem  doun  vpon  the  graffe  in  fuche  wyfe  15 
as  they  were  acuftomed  whan  they  were  in  warre  /  and 
fo  flepte  and  paffid  that  nyght  :  . 

IN  the  morn  hercules  depted  his  ofte  in  tweyne 
And  fente  hifpan  with  oon  of  them  in  to  arra- 
gon  and  nauarre  /  And  he  abode  there  with  the  20 
other  /  Hifpan  in  the  name  of  hercules  was  loyoufly 
receyuyd  of  the  nauarroys  &  of  the  aragonnoys  /  And 
they  made  to  hym  all  obeyffance  .  knowlechyng  hercu- 
les to  be  their  lord  and  the  mofte  vertuous  prynce  that 
was  in  the  wefle  /  whan  hifpan  had   all  fubdued  as  25 
fayd  is  he  retorned  vnto  hercules  /  Hercules  laye  yet 
ftyll  to  fore  monchayo  And  there  helde  cacus  in  fuche 
fubieccion  that  he  myght  not  yffue  /  Cacus  and  his  folk 
were  than  in  grete  myfchief  of  vytayll  And  they  wift 
not  what  to  ete  ne  to  drynke  /  they  deferryd  as  longe  as  30 
they  myghte  /  hopyng  that  hercules  (hold  anoye  hym  to 
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be  there  fo  longe  /But  in  the  ende  whan  their  vytaill  fay- 
led  /  and  they  fawe  that  they  mufte  nedes  aventure  hem 
felf  to  come  doun  /  Cacus  by  his  fcyence  made  certayn 
fecrete  thynges  to  go  doun  in  to  their  ftomakes  And  af- 

5  ter  put  therta  the  fyre  and  taught  all  the  other  to  do  foo 
And  than  fodaynly  as  they  felte  the  fyre  yffue  out  of 
their  mowthes  and  the  fumee  &  fmoke  in  fuche  habon- 
dance  that  hit  femed  alle  on  a  lyght  fyre  /  Than  by  the 
counceyll  of  cacus  .  they  aduentured  hem  felf  to  defcende 

lo  a  doun  in  rennyng  &  caftyng  fyre  and  fumee  fo  Impetu- 
oufement  /  that  hercules  and  the  grekes  wende  that  hyt 
had  ben  an  orage  of  lyghtnyng  of  the  heuen  And  had 
brente  the  montaigne  So  they  made  hym  place  /  ffor  hit 
was  a  thyng  for  to  make  men  afore  bafftiid  /  And  thus 

IS  they  efcaped  the  daunger  of  hercules  at  that  tyme .  ffor 
duryng  all  that  day  the  roche  was  full  of  fmoke  and 
fumee  that  cacus  had  made  /  And  the  fmoke  was  fo 
materyell  .  that  hit  femed  tenebres  or  derkenes  . 

WHan  cacus  and  his  folk  were  thus  efcaped  and 
paffid  the  ooft  of  hercules  and  of  the  grekes  / 
Hercules  was  than  the  mofte  wyfe  Clerk  that 
was  in  the  world  •  And  that  all  his  paffetemps  he  en- 
ployed  in  ftudye  he  toke  his  bookes  And  began  to  prac- 
tyfe  howe  and  by  what  rayfon  he  was  defcended  from 
25  the  roche  .  he  redde  and  torned  many  leeves  /  But  alle 
thynge  well  confiderid  he  fonde  not  that  this  fumee  cam 
of  naturell  thynge /Wherof  he  had  grete  meruayll/Than 
he  fente  for  Athlas  that  allway  was  loggyd  behynde 
the  oofte  for  to  be  folytayre  .  Whan  Athlas  was  come 
30  he  fhewid  hym  the  fmoke  and  fumee  that  yet  dured 
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Than  he  tolde  of  the  lyghtnyng  that  was  paflid  by  the 
ooft  /  And  demanded  hym  his  oppynyon  /  Athlas  knewe 
incontynent  the  fumee  /  and  anfwerd  to  hercules  /  Cer- 
tes  my  fone  thou  arte  more  fharpe  in  fcyence  than  I  .  for 
myn  age  may  not  atteyne  to  fo  hyghe  thynges  as  thy  5 
yougthe  /  Now  be  hyt  for  as  moche  as  I  knowe  the 
growyng  of  this  thynge  longe  tyme  parte  .  I  fhall  telle 
the  /that  I  fhall  faie/thou  fhall  fynde  trewe  as  I  fuppofe 
Thou  fhalt  vnderrtande  that  thys  fumee  is  a  thynge 
artefyfiall  and  maad  by  the  crafte  of  wlcan  that  was  10 
fader  of  cacus/Whiche  was  an  excellent  mayftre  in  this 
fcyence  /  And  was  the  Inventour  therof  .  He  maad 
certayn  montaignes  in  cecylle  to  brenne  •  and  fhall  alle- 
way  contynuelly  brenne  vnto  the  ende  of  the  world  . 
Cacus  whiche  can  the  arte  and  crafte  of  his  fader  /  hath  15 
maad  this  fumee  :  And  for  to  efcape  fro  thy  handes  • 
he  is  defcended  wyth  hys  felawfhip  in  the  forme  of  a 
lyghtnyng  or  tempert  /  And  thus  thy  ftrength  is  decey- 
uyd  by  his  fcyence  . 

WHan  hercules  vnderftood  this  that  Athlas  had  20 
faid  to  hym .  He  was  gretly  efmeruailled  of  the 
fcyence  of  cacus/andmyght  not beleuehit/Than 
for  to  knowe  the  trouthe  /  he  toke  his  clubbe  /  And  wente 
vp  thurgh  the  fmoke  or  fumee  .  vnto  the  toppe  of  the 
roche  .  Sekyng  cacus  /  but  he  fonde  there  nether  befte  25 
ne  man  :  Than  he  retorned  vnto  Athlas  .  And  lawgh- 
yng  confefTid  to  hym  that  he  hadd  fayd  trouth  .  And 
fayd  that  he  wold  make  no  pourfiewt  after  hym  /  for 
as  moche  as  he  was  fo  gentylmanly  efcaped  /  This  day 
they  paflid  ouer  in  fpekyng  and  comynyng  of  Cacus  30 
and   of  hys  fader  wlcan  /  The  day   folowyng  whan 
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the  fmoke  and  fumee  was  goon  and  vanyflhd  away 
Hercules  began  to  beholde  the  Contre  /  And  fawe  that 
hit  was  comodious  and  ffertyle  .  And  to  the  ende  that 
there  fhold  euer  be  remembrance  and  memorye  of  hym 

5  He  founded  there  a  cyte  /  whiche  he  named  Teracone/ 
for  as  moche  as  he  gaf  thys  contrey  to  the  fone  of  the 
kynge  of  Ancone/  And  there  he  made  hym  dwelle  with 
his  peple  and  with  them  of  Tyre  .  Hercules  after  this 
foundacion  wente  to  the  Cyte  of  Salamanque  /  and 

lo  for  as  moche  as  hit  was  well  enhabited  and  peupled 
He  wold  make  there  a  folempnell  eftudye  .  And  dide 
do  make  there  in  the  erthe  a  grete  rounde  hoU  in  maner 
of  an  eftudye  And  he  fette  there  in  the  vii  fcyences  lybe- 
rall  with  many  other  bookes .  After  he  made  them  of  the 

IS  contre  to  come  theder  for  to  ftudye/but  they  were  fo  rude 
and  dulle  .  that  their  wyttes  coude  not  compryfe  ony 
connyng  of  fcyence  /  And  than  for  as  moche  as  hercu- 
les  wold  departe  on  his  voyage  :  And  wold  alfo  that 
this  ftudye  were  mayntened  .  He  dide  do  make  an  yma- 

20  ge  or  ftatue  of  gold  vnto  his  femblance  and  lykenes  . 
Whyche  he  dide  do  fette  vp  on  heyght  in  the  myddes  of 
his  ftudye  vpon  a  pyller  .  And  made  fo  by  hys  crafte 
and  Arte  /  that  all  they  that  cam  to  fore  this  ymage  for 
to  haue  declaracion  of  ony  fcyence  .  To  alle  pourpofes 

25  And  of  alle  fcyences  the  ymage  anfwerd  and  enfeyg- 
ned  and  taught  the  fcoliers  and  eftudients  /  in  fuche 
wife  as  hit  had  ben  hercules  in  his  propre  perfonne  /  The 
renomee  of  this  Studye  was  grete  in  alle  the  Contree 
And  this  eftudye  dured  after  vnto  the  tyme  that  faynt 

30  laques   convertyd    Spayne  vnto   the    Cryften    fayth  . 
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.Fro  falamanque   hercules  departed  and   wente  in  to 
cateloygne  /  And  fouded  there  the  cyte  of  Barfeloyne  / 
whiche  is  a  right  good  cyte  /  And  fynably  whan  he  had 
accompliffhid  all  thefe  thynges .  He  fente  Athlas  home 
agayn  to  hys  con  trey  /  but  he  helde  by  hym  alle  hys    5 
wryters  .  ffor  he  louyd  bookes  aboue  all  the  Rycheffe 
of  the  world  .  After  he  wold  gyue  leue  vnto  philotes 
for  to  retorne  vnto  his  contrey .  But  philotes  refufed  his 
congie  and  leue  And  fayd  to  hym  that  he  wold  ferue 
hym  alle  his  lyf  /  And  that  he  reputed  his  felycyte  more  10 
grete  to  be  in  his  feruyfe  /  than  for  to  gouerne  the  contre 
that  fortune  had  putte  in  his  hand  .  Hercules  after  this 
callid  hifpan  and  fayd  to  hym  .  Hifpan  I  knowe  thy 
wytte  and  thy  vaylliance  .  I  haue  founde  the  alleway 
wyfe  and  trewe  .  Thou  arte  a  man  of  auctoryte  &  well  15 
knowen  in  thefe  marches  .  I  make  and  conftitute  the 
kynge  ouer  all  this  contrey  /  And  gyue  vnto  the  none  o- 
ther  charge  but  to  loue  vertue  and  to  enfiewe  honour  & 
worihippe  /  Whan  Hifpan  herde  the  gyfte  that  hercules 
made  to  hym /He  fyll  doun  at  his  feet .  and  thankid  hym  20 
And  after  excufed  hym  of  fo  grete  worlhipp  /  But  her- 
cules fayd  to  hym  that  he  wold  that  hit  fhold  be  foo  / 
And  delyuerid  to  hym  certayn  nombre  of  peple  of  hys 
felawfhyp  for  to  ferue  hym .  After  he  maad  hym  to  de- 
parte  wyth  grete  fyghys   and   forowe  /  And   Hifpan  25 
wente  than  by  all  the  contrees  y  hercules  had  conquerd 
there  vpon  geryon  and  vpon  cacus  .  And  fro  than  forth- 
on  the  contrey  was  named   Spaigne  after  hys  name 
Wherof  I  wole  now  tarye  of  this  conquefte  of  fpaigne  / 
And  fhall  come  to  fpeke  of  the  armes  that  hercules  dide  30 
in  lombardye  and  of  the  deth  of  Cacus  . 
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0I[  How  Hercules  fought  ayenft  the  enleuen  geantes 
of  Cremone  And  how  he  vaynquyffhid  them  . 

Here  ben  now  the  kynges  .  the  Empereurs  .  the 
fowdans  and  the  Prynces  that  men  may  fpeke 

5  JL  of  the  vertuous  liberalite  of  them  .  femblable  or 
lyke  vnto  that  of  hercules  /  The  men  at  this  day  fyght 
oon  ayenft  another  And  make  conqueftes  ynowhe  /  but 
they  attrybue  them  vnto  their  fynguler  proflSt  .  They 
refemble  not  vnto  hercules  /  that  neuer  fought  but  for 

lo  the  comyn  wele  of  the  world  /  O  noble  Hercules  /  ffor 
to  folowe  and  pourfiewe  my  mater  .  Whan  he  maad 
hifpan  kynge  of  all  the  regyon  of  hifperye  /  that  now  is 
named  efpaygne  .  He  fente  for  his  Oxen  his  kyen  and 
Calues  And  after  departed  fro  barfelone  and  toke  his 

15  waye  vnto  Lombardye  ,  He  wente  fo  longe  on  hys 
lourney  that  he  cam  nyghe  vnto  the  cyte  of  Cremone  / 
Whiche  is  but  a  daye  lourney  fro  Melane  .  Ther  were 
than  in  this  Cyte  .  xi .  geantes  grete  out  of  mefure/Thefe 
xi .  geantes  were  all  brethern  And  fones  of  Neleo  the 

20  fone  of  Saturne  /  And  they  callid  hem  felf  alle  kynges 
of  this  Cyte  .  They  helde  all  eftate  royall  /  how  be  hyt 
their  renomes  were  but  fmale  and  lytyll  /  And  for  that 
caufe  they  were  theuys  and  robbid  their  neyghebours 
And  made  hem  all  day  warre  .  Whan  than  they  knewe 

25  that  hercules  approchid  theyr  Cyte  Anone  they  affem- 
blyd  their  counceyll  to  geder  /  And  demauded  that  oon  / 
that  other  /  yf  they  fhold  fuffre  hercules  for  to  entre  in 
to  theyr  Cyte  /  Alle  were  of  oon  oppynyon  that  they 
fhold  not  Reffeyve  hym  /  And  that  they  wold  fende 

30  vnto  hym  oon  of  them  whiche  was  named  Neftor  that 
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he  fhold  not  entre  in  to  cremone/butyfhe  firft  had  va- 
ynquffhid  in  batayll  the  xi  brethern  /  Neftor  at  the 
comandement  of  the  geantes  departed  fro  Cremone  & 
wente  vnto  hercules  .  whom  he  fonde  with  his  lytyll 
armee  but  thre  myle  fro  cremone .  Than  he  fpake  to  her-    5 
cules  &  fayd  to  hym  Syre  I  haue  ten  brethern  kynges 
of  cremone  /  that  haue  fente  me  vnto  the  for  as  moche  as 
they  be  aduertyfed  that  thou  entreft  in  to  their  domyna- 
cion  And  charge  the  by  me  .  that  they  will  gyue  vnto 
the  no  paffage  of  cremone  .  but  yf  thou  firft  ouercome  10 
them  oon  after  an  other  in  batayll  /  And  therfore  chefe 
whether  thou  wilt  haue  the  -batayll  or  ellis  to  retorne 
agayn  and  leue  this  viage  /  I  aduertyfe  the  that  they  be 
alle  geantes  more  grete  and  more  puylTant  than  I  am  / 
Syre  knyght  anfwerd  hercules  I  haue  taken  my  way  15 
for  to  paffe  by  cremone  /  Late  the  geantes  knowe  that 
hercules  hath  Intencion  to  fpeke  to  them  more  ner  /  as  he 
that  dredeth  not  ne  fereth  their  accuftomed  tyrannyes  / 
whiche  I  mufte  delyuere  the  world  of  by  feet  of  armes 
And  for  as  moche  as  to  the  ende  that  they  prefume  20 
not  that  I  haue  ony  doubte  or  drede  of  them  in  ony  ma- 
ner  /  ye  ihall  faye  to  them  that  I  wyll  not  fighte  wyth 
them  ten  .  oon  after  another  /  but  alle  attones  to  gyder 
and  yow  with  hem  /  yf  ye  will  accompanye  yow  with 
hem  .  And  for  to  do  fo  they  fhall  fynde  me  redy  to  morn  25 
erly  by  the  morow  :  . 

HErcules  with  thefe  wordes  made  his  peple  to 
abyde  and  refte  there  for  that  nyght  /  And  Ne- 
ftor retomed  to  his  brethern  and  fayd  to  them/ 
My  brethern  I  haue  fpoken  to  hercules  and  haue  expo-  30 
fed  to  hym  your  comandement  /  he  hath  anfwerd  to  me 

[leaf  214]  439 


of  a  right  hyghe  and  playn  corage  that  he  woU  fyghte 
with  vs  to  morn  Not  oon  after  another  /  but  with  vs 
all  attones  /  And  for  to  fpeke  playnly  of  hym  He  hath 
the  femblante  of  a  man  to  be  vertuous  in  Armes  and 

5  garnyfihid  with  proweffe  he  is  a  prynce  mewre  &  of 
grete  conduyte  /  Difpofe  yow  well  hit  behoueth  to  fur- 
nyffli  hym  the  batayll  .  Certes  the  batayll  fhall  be  peri- 
lous .  (for  he  is  myghtely  membrid  and  as  grete  as  oon 
of  vs  /  but  me  thynketh  that  he  may  not  compare  ne  pre- 

lo  uaylle  ayenft  vs  .  xi  .  /and  that  he  may  not  efcape  fro 
our  forces  /  but  that  we  fhall  perffhe  hym  W5rth  our 
glayues  what  fom  euer  force  or  ftrength  is  in  hym  .  The 
geantes  fo  heeryng  hym  preyfe  hercules .  had  grete  mer- 
uayll  of  hym  And  myght  not  beleue  neftor  of  that  /  that 

IS  he  had  reported  that  he  wold  fighte  with  alle  to  geder 
attones  .  (for  there  was  none  of  them  all  •  but  he  thought 
hym  felf  ftronge  ynowhe  for  hercules  .  Than  they  axed 
of  Neftor  .  And  demaunded  hym  yf  he  were  fewer  to 
haue  well  vnderftand  that  /  that  hercules  fayd  vnto 

20  hym  that  he  wold  fyght  ayenft  hem  alle  attones  /  Nef- 
tor anfwerd  ye  /  And  that  he  had  herde  hym  faye  hit  in 
his  propre  perfone  .  Wyth  this  anfwere  they  conclu- 
ded that  on  the  morn  they  fhold  Arme  them  alle  /And 
that  they  wold  goo  to  the  felde  for  to  fyghte  ayenft  her- 

25  cules  yf  he  cam  agaynft  hem  .  Oon  of  the  geantes  fayd 
than  vnto  his  brethern  .  To  morn  ihall  be  the  day  of 
our  glorye  and  worfhypp  /  We  fhall  vaynquyffhe  . 
the  vaynquyffhour  of  the  Monftres  :  Late  vs  make 
good  chiere  /  Broder  anfwerd  Neftor  ther  in   is  no 

30  doubte  but  that  we  fhall  ouercome  and  brynge  to  vtte- 
rance  hym  y  ye  fpeke  of  /  but  fo  moche  fhall  our  glorye 
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be  the  laffe  that  we  fliall  be^^  xi  .  ayenft  oon  .  well 
faid  that  other  y(  in  fightyng  ayenft  vs  .  xi  .  we  ftiall 
haue  the  laffe  honour  /  late  vs  euery  man  fight  for  hym 
felf  .  Broder  anfwerd  neftor  yf  ye  had  feen  and  herde 
hym  as  I  haue  /  ye  ihold  not  be  fo  hardy  as  ye  ihewe  5 
femblant  /  he  is  all  anoder  man  than  ye  wene  /  Kepe 
yow  at  the  offre  that  he  hath  maad  at  the  lefte  hit  is 
better  to  haue  the  mofte  prouffit  &  laffe  honour  in  fuche 
a  caas  •  In  thefe  deuyfes  they  paffed  all  that  day  /  After 
they  wente  to  refte  /  Whan  the  oure  was  come  on  the  10 
morn  erly  /  they  aroos  and  adoubed  them  the  befte  wife 
they  coude .  After  they  fente  oon  of  their  men  vnto  hercu- 
les  for  to  wete  yf  he  wold  faye  ony  thyng  /  But  af- 
fone  as  the  meffanger  yffued  out  of  the  gate  .  the  firft 
thynge  that  he  fa  we  .  was  a  geant  armed  meruayl-  15 
loufly  .  the  meffanger  abode  than  &  auyfed  hym  a  lityll 
After  he  had  auyfed  hym  he  wente  vnto  the  geant'  ar- 
med .  And  axid  hym  what  he  was  /  I  am  hercules  faid 
the  geant  /  what  wole  ye  faie  or  haue  /  faid  the  meffan- 
ger /  I  wyll  faye  faid  hercules  that  the  geantes  of  Cre-  20 
mone  haue  no  caufe  for  to  lette  me  the  paffage  of  their 
cyte  And  for  as  moche  as  they  dide  me  to  wete  yefter- 
daye  that  yf  I  wold  haue  paffage  /  hit  behoued  me  to 
vaynquiflh  them  oon  after  another  in  the  felde  by  bataiU 
I  am  comen  hether  in  hope  to  wynne  the  paas .  And  ne  25 
demande  other  thynge  but  for  to  fee  them  in  armes  for 
to  fight  with  them  all  to  gider  attones  to  thende  to  haue 
fooner  doon  .  Wherfore  I  pray  yow  to  goo  to  them  /  and 
fignefie  to  hem  my  comyng .  And  that  they  hafte  them  : . 

THe  meffanger   with    thefe  wordes    retorned  vnto  30 
the  geantes  And  tolde  them  what  he  had  founde 
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whan  the  geantes  knewe  that  hercules  was  all  redy  in 
the  felde  they  all  toke  their  glayues  &  their  habillemens 
of  warre  /  And  departed  fro  the  cyte  /  AdreflTyng  them  a- 
yenft  hercules  .  Hercules  was  than  allone  in  the  place . 

5  The  men  &  women  of  cremone  wente  vpon  the  wallis 
and  towres  for  to  fee  the  batayll  And  philotes  with 
other  noble  men  of  the  grekes  were  vpon  an  hyll  ferre 
ynowh  fro  the  place  where  hercules  was  abidyng  the 
geantes  Certes  hit  was  a  fair  fight  to  fee  the  comyng  of 

lo  the  .  xi  .  geantes  .  they  were  all  well  apoynt  and  well 
garnyffhid  of  helmes  enryched  with  gold  and  flones 
They  were  grete  &  ftronge  all  of  oon  mefure  .  they  were 
berded  and  had  fiers  contenances  they  cam  on  &  marchid 
fharply ,  And  by  afpre  corage  whan  they  cam  nyghe  to 

15  hercules  vpon  half  a  bowe  fhotte  /  they  efcryed  hym  all 
to  deth .  and  made  a  crye  fo  grete  that  the  walles  of  the 
cyte  redounded  After  they  ran  ayenft  the  affewrid  prynce 
lyke  as  they  had  ben  lyons  Hercules  heeryng  thefe  cryes 
and  feeyng  their  courfe  on  foot  fermly  he  abode  them  lyf- 

20  tyng  vp  his  clubbe  ouer  his  heed  /  Whan  hit  cam  to  thaf- 
famble  .  hit  femed  well  that  the  geantes  fhold  haue  all 
to  fruffliid  hym  with  their  glayues  .  ffor  they  fmote  vp- 
on hym  fo  defmefurably/that  their  tronchons  &  the  peces 
flewe  in  to  the  ayer  /  Their  ftrokes  were  grete  /  hercules 

25  fuffred  hem  &  beheld  what  power  they  had  But  whan 
they  had  made  their  affayes  vpon  hym  /  hercules  made 
his  affaye  vpon  hem  And  with  his  clubbe  fmote  oon  of 
the  geantes  vpon  his  helme  .  that  he  all  to  fruffhid  not 
only  his  helme  but  alfo  his  heed  y  he  fill  doun  fodayn- 

30  ly  ded  /  Whan  the  other  ten  geantes  fawe  that  her  bro- 
der  was  fo  ded  of  oon  ftrook  .  they  had  grete  forowe 
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and  their  blood  was  ftrongly  meuyd  .  Nature  amo- 
nefted  them  to  take  vengeance  .  They  dide  that  in  hem 
was  /  And  affaylHd  eygrely  on  all  (ides  hercules  .  And 
thus  began  the  batayll  betwene  hercules  &  the  geantes 
Hercules  ne  dredde  not/  ftrook  of  glayue  .  of  fpere.  ne  s 
of  polaxe  .  his  Ikyn  of  the  lyon  was  hard  and  ftronge 
his  ftrengthe  was  liable  /  his  clubbe  bare  all  And  fo 
hit  was  nede  /  grete  were  the  ftrokes  that  they  gaf  eche 
other  .  The  geantes  dide  all  their  myght .  and  gaf  ftro- 
kes ynowhe  to  hercules .  but  they  coude  neuer  perce  the  lo 
fkyn  of  the  lyon  hit  was  fo  hard  /  But  yet  was  his 
clubbe  more  harder  /  The  geantes  meruailled  of  the  con- 
ftance  and  puyffance  of  hercules  .  Affone  as  hercules 
lyfte  vp  his  clubbe  for  to  fmyte  on  them .  hys  enemyes 
that  were  fubtyll  lepe  a  fide  .  and  other  while  brake  15 
his  ftrookes  /  how  be  hit  he  dide  fo  mochethat  in  lafTe 
than  an  oure  he  flewe  foure  of  them  and  the  other  feuen 
fought  afterwards  by  fuche  vigour  /  that  the  more  he 
fmote  hem  with  his  clubbe  /  the  more  mortall  he  fonde 
hem  and  fiers  &c  :  .  20 

THe  batayll  was  terryble  and  harde  .  ffor  the 
geantes  were  ftronge  and  well  had  vfed  the 
meftier  of  armes  And  grete  payn  had  they  to 
faue  them  .  and  to  auenge  the  blood  of  their  brethern 
and  for  to  haue  worihip  of  the  batayll  .  And  they  faid  25 
that  they  were  Infortunat  whan  they  myght  not  ouer 
come  oon  man  allone  .  ne  mate  hym  .  In  fightyng  they 
helped  &  conforted  eche  other  and  they  had  alle  good 
corage  /  But  what  prouffited  them  the  grete  nombre  of 
brethern  .  and  what  auailled  hem  their  coragious  ftro-  30 
kes  whan  they  were  approchyng  their  deth  /  Hercules 
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was  alway  hercules  .  He  reioyffed  hym  in  the  flote  of 
his  enemyes  /  He  conforted  hym  felf  in  fortune /ffortune 
helped  hym  he  dide  meruaylles  on  all  fydes  .  Well  coude 
he  fighte  /  &  well  defended  he  hym  All  that  he  dide  was 

5  well  doon  .  Alle  that  the  other  dide  and  braffid  was 
nought  worth  .  Notwithftandyng  they  were  myghty 
and  hardy  /  But  the  lukke  &  good  happe  of  hercules  was 
not  to  be  broken  .  ne  his  clubbe  coude  not  be  deftroyed  . 
But  he  tryumphed  &  more  was  his  puyffance  to  fuf- 

lo  teyne  the  fureurs  of  his  aduerfaries  .  than  their  myght 
was  to  charge  hym  with  their  ftrokes  •  O  meruaillo^ 
ftrength  &  myght  of  a  man  His  puyffance  was  not  of 
a  man  but  of  an  ellephant  His  Ikyn  of  the  lyon  femed 
that  hit  had  ben  tempred  with  quyk  and  harde  ftele  /  his 

15  body  femed  more  conftant  ayenft  the  cuttyng  glayues 
of  all  his  euyll  willars  /  than  is  an  andueld  or  a  ftedy  a- 
yenft  the  ftrokes  of  many  hamers  or  marteaulx  /  Thepf 
was  no  ftrook  of  his  enemye  that  hym  greuyd  /  he  toke 
grete  playfir  in  the  batayll  feeyng"  hym  felf  amonge  fo 

20  many  geantes  .  He  was  gretly  reioyffed  And  ther  was 
no  thynge  hym  greuyng  but  the  declynyng  of  the  day  / 
whiche  began  to  faylle  /  At  this  oure  whan  the  fonne 
withhelde  her  rayes  and  torned  in  to  the  wefte  /  hercules 
wold  make  an  ende  and  fpede  his  batayll  /  The  geantes 

25  began  to  ceffe  ffor  to  fmyte .  ffor  fro  the  mornyng  vnto 
the  euenyng  they  had  foughte  wyth  oute  ony  ceffyng  . 
And  hercules  envertued  hym  felf  in  fuche  wyfe  that 
fmytyng  vpon  oon  and  other  beyng  aboute  hym  hard 
and  fharply  .  Wherof  hyt  befell  fo  that  of  fome  he  en- 

30  foundred  and  fruffliid  helmes  and  heedes  And  of  the 
other  he  brake  the  Armes  and   Sydes  meruaylloufly 
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and  gaf  fo  many  grete  ftrokes  that  fynably  he  bete 
doun  /  &  all  to  fruffhed  hem  all  /  referuid  neftor  whiche 
fledde  away  whan  he  fawe  the  difconfiture  /  and  ther  in 
dide  he  wifely  .  ffor  alle  his  brethern  were  there  flayn 
by  the  hande  of  hercules  &c  .  5 

WHan  they  of  Cremone  fawe  their  lordes  ded  / 
they  had  fone  maad  an  ende  of  their  wepyng 
and  forowe .  for  they  had  ben  to  hem  hard  and 
troblous  At  the  ende  of  this  bataill  they  affemblid  to 
counceyll  /  whan  they  fawe  that  hercules  had  wonne  lo 
the  batayll  .  And  concluded  to  geder  /  that  they  wold 
yeldehem  to  hercules  and  put  them  in  his  mercy/ With 
this  conclufion  they  yffued  out  of  the  gates  in  grete  nom- 
bre  .  And  cam  vnto  hercules  whiche  was  thoo  vayn- 
queur  of  his  enemyes  /  ffirft  they  kneled  to  fore  hym  15 
doun  to  the  ground  .  Secondly  they  prayd  and  requy- 
red  of  hym  mercy  :  And  thirdly  they  abandonned  to 
hym  their  Cyte  and  their  goodes  /  and  fayd  to  hym  that 
they  wold  hold  hym  for  lord  duryng  their  lyf  /  hercules 
that  was  pietous  and  gentyll  vnto  them  that  were  20 
meke  and  humelid  them  felf  /  receyuyd  the  Cremonyens 
in  to  his  grace  and  maad  hem  to  ryfe  and  ftande  vp  . 
And  after  fente  for  them  of  his  oofte  .  whan  they  were 
come  he  brought  hem  in  to  cremone .  where  grete  loye 
was  maad  vnto  them  .  ffor  they  were  glad  of  the  deth  25 
of  the  geantes  .  And  there  ne  was  man  .  woman  .  ne 
childe  /  that  ne  thanked  the  goddes  :  . 

y  this  manyer  was  hercules  kynge  of  cremone 
and  enriched  with  newe  tytle  of  victorye  /  The 
firft  nyght  that  he  entrid  in  jjp  this  cyte  he  reftid  30 
hym  &  his  peple  :  And  alfo  were  they  well  refreffhid 
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and  right  well  fefted  and  feruyd  of  vitayll  /  On  the 
morn  he  dide  do  brynge  in  to  the  cyte  the  bodyes  of  the 
geantes  that  were  ded  And  dide  do  burie  them  worftiip- 
fully  /  And  fyn  founded  vpon  them  a  right  grete  tour  & 

5  hyghe  :  And  vpon  the  tour  he  fette  .  xi ,  ymages  or  fta- 
tues  ofmetall  after  the  facon  of  the  geantes  that  he  had 
flayn  in  remembrance  of  his  victorye  :  . 

.Fter  the  edifficacon  of  this  tour  /  Hercules  lefte 
in  Cremone  folk  for  to  gouerne  them  And  depar- 
ted thens  for  to  goo  further  forth  in  to  the  con- 
tre  /  He  ftudyed  alway  and  was  neuer  ydle  /  he  ftudied 
fo  moche  that  he  coude  make  the  fyre  arteficiall  as  well 
as  cacus/and  fonde  the  remedies  ayenft  the  fame/ What 
by  armes  as  by  his  fcyence  he  gate  a  right  grete  loos  & 

15  preyfyng  in  ytalye  .  He  wente  in  to  many  places  /  And 
ouerall  where  he  cam  or  wente  /  me  dide  hym  honour 
and  reuerence  .  What  ftiall  I  make  longe  proceffe  /  with 
oute  grete  auenture .  he  wente  fo  ferre  that  he  cam  vnto 
a  cyte  ftandyng  nyghe  the  mounte  Auentyn .  where  reg- 

20  ned  a  kynge  named  Euander  /  whiche  receyuyd  hym 
folempnly  .  Hit  is  to  wete  that  whan  Cacus  fledd  fro 
monchayo  as  fayd  is  vnto  this  mounte  .  he  cam  in 
to  ytalie  all  difplaifant  to  haue  loft  his  feignourie  Than 
he  gaf  leue  to  depte  fro  hym  to  all  his  feruantes  /  and  all 

25  defpaired  allone  he  wente  to  the  mounte  Auentyn  in  an 
euenyng  /  Where  he  was  conftrained  to  withdrawe  hym 
thederfor  he  doubted  mochehercules.Whan  hewas  comen 
aboue  on  this  hyll/he  fonde  there  a  grete  caue  And  there 
he  wente  in  with  oute  foper  And  than  he  began  to  be  dif- 

30  conforted  gretly  &  bitterly  /  and  faid  Alas  now  am  I  exi- 
led &  banyffhid  out  of  all  my  feignouries  &  lordfhippis 
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Now  haue  I  no  focours  ne  comforte  of  perfone  /  I  dare 
not  name  me  kynge  .  where  I  was  wonte  by  my  name 
make  kynges  to  tremble  .  Alas  all  is  torned  and  reuer- 
fid  /  I  haue  no  thyng  to  ete  /  ne  wote  not  where  to  logge 
but  yf  hit  be  with  the  beftes  .  O  poure  kynge  .  where  is  5 
ony  man  fo  vnhappy  as  I  /  I  am  fo  Infortunat  and  vn- 
happy  .  that  I  dare  not  be  feen  ne  beknowen  .  with  thefe 
wordes  he  leyde  hym  doun  vpon  the  bare  ground .  and 
leyde  a  ftoon  vnder  his  heed  .  And  with  right  grete  pa- 
yne  fill  a  flepe  whiche  dured  not  longe  for  his  vay-  10 
nes  were  ftrongly  meuyd  .  his  herte  was  not  quyete 
And  his  body  was  right  euyll  fufteyned  .  Anone  than 
he  awoke  and  wente  out  of  the  caue  for  to  loke  yf  hit 
were  nyhe  day  .  for  the  nyght  anoyed  hym  and  was 
hym  to  longe  /  But  whan  he  was  comen  in  to  the  ayer  15 
he  fawe  no  day  appere  .  ne  fterres  ne  mone  fhyne .  but 
he  fonde  hit  alle  derke  and  tenebres  thikke  and  grete 
And  fawe  all  the  region  of  the  ayer  couerid  with  clow- 
des  /  wherof  he  was  gretly  anoyed  and  greuyd  .  Than 
he  wente  in  to  the  caue  agayn  not  in  to  the  deppeft  but  20 
at  the  mouth  therof  /  And  there  forofuU  and  penfif  a- 
bood  with  oute  ony  more  flepyng  tyll  hit  was  daye  . 

WHan  the  day  apperid  cacus  yffued  agayn  out 
of  the  caue .  and  wente  vp  vnto  the  toppe  of  the 
hyll .  and  began  to  beholde  and  fee  the  contre  25 
aboute  /  The  contre  femed  to  hym  good  and  fayr  for 
to  lyue  there  .  After  grete  penfifnes  and  many  though- 
tes  /  he  concluded  in  hym  felf  that  he  wold  abyde  there 
vnto  the  tyme  that  his  Infortune  ceffed  .  and  wold 
lyue  there  of  proyes  .  rauayn  and  thefte  /  After  he  be-  30 
thought  hym  .  that  he  wold  goo  to  the  kynge  prycus  of 
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calidoine  /  whiche  was  his  cofyn  .  and  for  to  haue  com- 
panye  to  lede  his  wyf  with  that  he  had  chofen  /  he  wold 
axe  and  demande  in  manage  oon  of  his  doughters  /  With 
this  conclufion  he  departed  fro  the  mounte  auentyn  and 

s  toke  the  waye  vnto  calidoine  he  wente  fo  longe  that  he 
cam  theder  /  Some  faye  that  calidoine  is  the  contre  that 
we  calle  nowe  Calabre  .  Whan  cacus  was  come  to  cali- 
doine the  kynge  Prycus  reffeyued  hym  as  hit  appertey- 
ned  to  a  kynge  /  for  as  moche  as  he  knewe  hym  &  was 

lo  of  his  lignage  /  And  after  demanded  hym  of  his  tidynges 
Cacus  began  to  fyghe  .  Whan  he  fawe  that  he  mufte  telle 
his  myfhappe  .  And  than  tolde  hym  &  recounted  fro  the 
begynnyng  to  thende  how  hercules  had  taken  from  hym 
his  royames  And  how  he  had  ben  befieged  /  &  how  he 

15  was  efcaped  /  And  for  as  moche  as  I  dar  not  abide  in 
myn  owen  contrey  /  I  am  comen  hether  vnto  yow  for  re- 
fuge and  to  telle  &  counte  my  forowes  /  And  I  haue  en- 
tencion  to  holde  me  on  the  mount  auentyn  in  a  Caueme 
that  is  there  vnto  tyme  that  myn  enemye  hercules  fhall 

ao  departe  fro  myn  herytage  And  I  will  kepe  me  there  fo 
fecrete  that  no  man  in  the  world  (hall  haue  knowleche 
therof  /  to  thende  that  hercules  knowe  hyt  not .  ffor  as 
mocheashehathmeingretehate/andhe  hathmore  gretter 
happe  &  fortune  in  armes  than  I  haue  /  And  yf  he  knewe 

as  that  I  were  in  ony  place  I  am  certayn  that  he  wold  come 
theder  for  to  deftroye  me  .  This  confiderid  I  haue  chofen 
this  cauerne  for  to  hyde  me  as  I  haue  fayd  .  But  for  fo 
moche  as  I  haue  more  forowe  in  felyng  .  than  my  taile 
requyreth  hyt  is  fo  that  the  eyen  of  a  man  beyng  in  grete 

30  troble  .  Reioyffen  in  the  vyfage  and  fyght  of  a  wo- 
man :  ffor  the  woman  is  the  gladnes  &  comfort  of  a  man 
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I  requyre  yow  and  praye  yow  that  ye  will  gyue  me 
to  wyf  oon  of  your  doughters  /  And  yf  hit  plefe  yow 
fo  to  doo  /  certes  ye  fhall  do  to  me  a  grete  plaifir  and  the 
mofte  eafe  that  I  may  haue  for  this  prefente  tyme  .  The 
kynge  prycus  anfwerd  and  faid  Cacus  ye  ben  comen    s 
and  extrayt  of  hyghe  gentylnes  ,  and  haue  grete  lord- 
ihip  and  feignourye  in  hifperye  /  yf  fortune  were  agayn 
yow  this  day  .  your  hyenes  ought  not  therfore  be  vn- 
knowen  /  At  this  day  I  haue  foure  doughters .  of  whom 
that  oon  is  named  yolee  .  Take  whome  hit  plefeth  you  lo 
referuid  yolee  :  ffor  I  will  not  yet  marye  her  /  And  yf  ye 
haue  ony  will  to  make  ony  armee  ayenft  hercules .  telle 
hit  me  playnly  and  I  fhall  focoure  yow  as  a   trewe 
ffrende  .  Cacus  was  right  well  content  with  the  anf- 
wer  of  the  kynge  /  and  thanked  hym  fayyng  that  he  15 
wold  make  none  armee  for  this  feafon  .  but  he  wold 
pafTe  his  tyme  in  the  caue  like  as  he  had  purpofid  and 
concluded  .  Than  the  three  doughters  of  kynge  prycus 
were  fente  fore  .  and  cacus  cheffe  oon  of  them  whiche 
he  wedded  and  after  laye  with  her  /  and  abode  there  20 
two  dayes  /  At  thende  of  two  dayes  /  he  wold  departe 
and  toke  leue  of  the  kynge  .  The  kynge  wold  haue  de- 
lyuerid  to  hym  ten  knyghtes  &  ten  fquyers  for  to  haue 
conueyed  hym  .  but  he  reffufed  hem  and  wold  none  / 
Than  he  wold  haue  deliuerid  to  hym  certayn  ladies  and  25 
damoyfelles  /  but  of  all  them  he  toke  none  .  faue  the  two 
fufters  of  his  wyf  .  Whiche  wold  by  force  goo  wyth 
hym  /  Thus  than  he  departed  fro  Calidonie  .  accompa- 
nyed  wyth  thre  fufters  /  he  was  all  way  forofull  and 
penfif/ And  fro  than  forth  on  thus  beyng  in  Inpacyens  30 
of  his  vnhapp  .  and  caftyng  oute  of  royallte  /  he  began  to 
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renne  out .  And  bathed  his  Axe  in  the  blood  of  the  men 
women  and  Children  that  he  mette  and  putte  hem  alle 
to  deth  &c. 

CAcus  began  to  exercyfe  the  werkes  of  furour  and 
of  tyrannye  /  in  goyng  vnto  the  mounte  auentyn  . 
Anone  as  he  was  come  he  entred  in  to  the  caue  the  beile 
wife  he  coude  with  his  wyues  .  And  the  mofle  fecretly . 
And  of  this  place  he  made  a  neile  of  thefte  and  a  pytte 
of  fynnys  /  ffor  the  firft  nyght  /  that  he  had  logged  hys 

lo  wyues  /  he  wente  hym  in  to  the  village  that  ftood  there 
faft  by  .  And  behelde  the  fayreft  howfe  .  wherin  he  en- 
tred by  a  wyndowe  that  was  open  .  And  flewe  alle 
them  that  was  therin  :  and  after  toke  all  the  goodes  as 
moche  as  he  myghte  here  vpon  his  iholdres  and  bare 

15  hem  in  to  the  caue  /  where  as  were  his  wyues  . 

^  How  Cacus  ftale  away  the  Oxen  &  kyen  longyng 
to  hercules  /  And  how  hercules  fought  with  hym  ther- 
fore  and  flewe  hym  :  . 

IN  the  morn  cacus  fonde  a  right  grete  ftone  of 
marble  /  whiche  he  toke  and  bare  hit  vnto  his 
caue  /  And  made  therwith  his  dore  .  The  mofte 
parte  of  the  tyme  Cacus  helde  hym  in  hys  caue  /  And 
wente  neuer  out  but  whan  he  wold  do  harme  or  euyll . 
When  he  wente  in  to  the  feldes  as  fayd  is .  he  flewe  all 
25  them  that  he  mette  :  He  robbed  euery  man  /  he  defow- 
lid  women  /  he  brent  howfes  and  townes  And  ftiortly 
maad  and  dyde  fo  moche  harme  in  Italy  /  that  they 
that  paffyd  in  the  contre  fuppofid  to  be  behated  of  the 
goddes  .  And  coude  not  knowe  wherof  ne  fro  whens 
30  cam  thyfe  perfecufions  that  Cacus  maad  vnto  them  . 
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ffor  to  retorne  than  to  oure  purpofe  of  hercules  he  cam 
vnto  the  Cyte  of  kynge  Euander  in  the  tyme  that  cacus 
bedewed  ytalye  with  blood  of  men  .  And  fylHd  hys 
caue  of  contynuelle  ftolen  goodes  .  After  the  comyng  of 
hercules  and  of  his  men  of  armes  /  his  beefs  or  Oxen    5 
were  brought  in  to  the  cyte  be  caufe  the  kynge  euander 
fhold  feen  hem  .  The  kynge  toke  grete  plaifir  to  beholde 
and  fee  hem  .  for  they  were  hyghe  and  paffyng  fayre 
After  that  the  kynge  had  feen  hem  .  hercules  demanded 
hym  /  whether  he  myght  fende  for  to  paflure  them  for  10 
that  nyght  /  In  trouth  fire  fayd  euander  /  yf  ye  will  be- 
leue  my  counceyll  ye  ihall  lete  them  abyde  in  this  cyte 
And  not  to  fende  hem  in  to  the  feldes  /  Wherfore  fayd 
hercules  .  Euander  anfwerd  and  faid  for  as  moche  as 
whan  we  fende  oute  our  belles  /  We  knowe  not  where  15 
they  become  .  They  ben  ftolen  and  dryuen  awaye  And 
we  can  not  knowe  who  ben  the  robbours  /  oure  feruan- 
tes  ben  murdrid  .  the  howfes  ben  brent  .  the  peple  that 
fhold  laboure  in  the  felde  ben  flayn  .  the  women  and 
maydens  ben  villonyed  and  put  to  ihame  .  And  we  20 
cannot  remedye  hit  .  ffor  we  can  not  haue  knowleche 
of  the  Actours  ne  doars  therof  .  wherfore  fome  men 
faye  and  wole  mayntene  •  that  they  ben  the  goddes  that 
thus  punyffhe  vs  for  oure  fynnes  .  wherfore  I  pray  you 
late  your  beftes  abide  in  this  cyte  to  thende  that  they  ben  25 
not  robbed  .  Syre  fayd  hercules  ye  recounte  and  telle 
to  me  a  grete  meruayll  *  I  beleue  well  that  tho  thinges 
that  ye  faye  ben  veritable  .  But  this  notwithftandyng 
fyn  that  the  goddes  haue  faued  hem  vnto  this  day  .  they 
fhall  kepe  them  yet  yf  hit  plefe  them  .  ffor  yf  they  will  30 
haue  them  .  alfo  well  they  will  take  them  in  the  cyte 
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as  in  the  feldes  And  yf  ther  be  a  robbeur  or  theef  in  the 
contre  that  will  take  hem  away  /  I  fuppofe  I  fhall  fynde 
hym  And  fhall  make  ytalye  quyte  of  hym :  With  thefe 
wordes  hercules  fente  his  beftes  in  to  the  paflure  /  and 
s  there  lefte  hem  wyth  oute  ony  kepars  /  the  day  paflld 
ouer  the  nyght  cam  /  In  this  nyght  cacus  yffued  oute  of 
his  caue  /  And  wente  in  to  the  Contrey  for  to  pylle  and 
robbe  yf  he  myght  fynde  ony  proye  .  Thus  as  he  that 
is  vnhappy  fecheth  euyll  /In  the  ende  he  is  paid  attones 

lo  for  his  trefpaces  .  The  vnhappy  aventure  broughte  hym 
in  to  the  medowe  .  where  as  paftured  the  oxen  and 
kyen  of  hercules  /  hit  was  nyghe  the  morenyng  /  he  had 
with  hym  his  thre  wyues  /  Affone  as  he  fawe  the  beftes 
by  the  lyght  of  the  mone  that  (hone  cleer  /  he  knewe  hem 

15  Anone  he  was  all  abaffhid  .  and  his  blood  changed 
in  his  vifage  .  and  not  wyth  oute  caufe  .  ffor  fodaynly 
alle  his  forowes  began  to  ryfe  in  hym  and  cam  to  the 
quyknes  of  the  herte .  that  he  coude  not  fpeke .  His  wy- 
uys  feeyng  that  he  fpake  no  word  /  And  that  he  beheld 

20  the  beftes  /  As  all  ^wondred  .  cam  to  hym  And  deman- 
ded hym  whaat  he  had  /  Alas  anfwerd  Cacus  f3m 
hyt  is  fo  that  ye  mufte  nedes  knowe  /  I  telle  yow  for 
certaynte  that  alle  the  forowe  of  the  world  aryfeth  in 
my  ftomacke  :  and  environneth  myn  herte  .  ffor  I  fee 

25  here  the  Oxen  of  the  Tryumphe  of  myn  Enemye  Her- 
cules And  in  beholdyng  them  .  fo  renewe  in  me  the  lofTes 
that  I  haue  had  by  hym  .  and  the  honeurs  &  worfhippis 
that  he  hath  maad  me  for  to  lefe  /  And  alfo  the  royames 
that  he  hath  taken  away  fro  me  /  And  the  gjrete  myferye 

30  that  I  am  now  in  /  He  mufte  nedes  be  here  by  in  fome 
place  .  Curfyd  be  hys  comynge   :   ffor  I  wote  neuer 
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what  to  doo  but  in  figne  of  vengeance  I  fhall  (lee  his 
oxen  and  his  kyen  : . 

WHan  the  thre  fufters  had  herd  that  Cacus  fo 
forowed  .  they  counceyllid  hym  that  he  fhold 
not  flee  the  beftes  .  Sayng  that  yf  he  flewe    5 
hem  .  hercules  ftiold  lefe  no  thyng  .  for  he  fliold  ete  them 
hit  were  better  fayd  his  wyf  that   ye  take  and  lede 
away  as  many  as  ye  may  And  brynge  them  in  to  our 
caue .  ffor  yf  ye  do  foo .  hercules  fliall  haue  domage  and 
difplayfir  /  And  ye  fliall  haue  plaifir  and  prouffit  /  Ca-  10 
cus  beleuyd  that  his  wyf  fayd  to  hym  .  yet  he  loked  in 
the  medowe  all  aboutes  yf  ony  man  had  ben  there  to 
kepe  them  .  but  he  fonde  no  man  ne  woman  .  And  than 
he  cam  to  the  befl:es  .  And  toke  eighte  of  the  befte  that  he 
coude  chefe  foure  oxen  and  foure  kyen  After  he  bonde  15 
them  to  geder  with  a  corde  by  the  taylles  /  And  put  the 
corde  aboute  his  nekke  /  and  drewe  hem  fo  in  that  ma- 
ny er  vnto  his  caue  /  how  well  that  the  befl:es  refilled 
fl:rongly  to  goo  backward   in   that  manyere  /  Cacus 
brought  in  this  manyere  reculyng  &  goyng  backward  ao 
all  tho  befl:es  that  he  fl:aall  /  to  thende  y  no  man  fliold 
folowe  hym  by  the  traches  of  the  feet  of  the  befties  :  . 

W  Han  he  had  putte  in  his  caue  thebefl:es  of  hercu- 
les as  faid  is .  he  fliette  the  doore  fo  well .  that 
a  man  fliold  neuer  haue  knowen  ne  parcey-  25 
uyd  that  there  had  ben  ony  dore  .  Than  wenyng  that 
he  had  ben  fewer  he  layd  hym  doun  and  flepte  /  Anone 
after  the  fonne  ryfing  .  and  that  hit  was  day  /  hercules 
that  defired  moche  to  here  tydynges  of  his  befl:es  arofe 
vp  /  and  dide  fo  moche  that  the  kyng  Euander  brought  30 
hym  vnto  the  place  where  as  his  oxen  and  kyen  were 
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Whan  they  were  comen  in  to  the  medowe  /hercules  fonde 
that  hym  lacked  foure  oxen  &  as  many  kyen  .  wherfore 
he  was  fore  troblid  .  And  for  to  knowe  yf  the  goddes 
had  taken  them  .  or  ony  theuys  had  ftolen  them  .  He  co- 

5  manded  that  they  fhold  afpye  alle  aboute  the  medowe  / 
And  fee  yf  the  traches  or  thempryntes  oT  the  feet  of  the 
beftes  myght  be  feen  or  knowen .  At  his  comandemet  oon 
and  other  began  to  feche  /  Some  there  were  that  behelde 
toward  the  mounte  auentyn  .  And  fonde  the  paas  and 

lo  foot  of  the  oxen  .  but  them  thoughte  that  by  that  paas 
that  the  beftes  were  defcended  fro  the  mount  for  to  come 
in  to  the  medowe  /  Whan  alle  they  had  fought  longe  / 
And  fawe  that  they  fonde  no  thynge  they  maad  their 
reporte  vnto  hercules  and  faid  to  hym .  that  they  cowde 

15  not  perceyue  on  no  fyde  where  thefe  oxen  were  yffued 
out/ And  that  on  no  fyde  they coude  fynde  none  enfignes 
ne  tokenes  of  beftes  goyng  out  of  the  pafture/But  right 
well  fayd  oon  I  haue  founde  the  paas  &  feet  of  certayn 
oxen  and  kyen  that  ben  defcended  from  this  mountaigne 

20  in  to  this  medowe  /Whan  hercules  herde  faie  that  fro  the 
montaigne  were  comen  oxen  in  to  the  medowe  .  He  cal- 
led euander  /  And  demanded  hym  what  peple  dwellid 
on  the  montaigne  :  Euander  fayd  to  hym  that  ther  on 
ne  dwellid  man  ne  befte  .  And  that  the  montaygfne 

25  was  Inhabited  /  Hercules  wold  goo  to  fee  the  paas  / 
and  wente  theder  /  And  hym  thoughte  well  that  theder 
myght  haue  paffid  eyghte  grete  beftes  in  that  nyght  / 
•For  the  traces  of  the  feet  were  grete  and  newe  /  Than 
hee  wold  wete  where  they  were  become  /  But  he  fonde 

30  well  that  the  foot  of  the  beftes  toke  theyr  ende  there  as 
they  paftured  /He  was  than  ryght  fore  efmeruayllid 
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for  as  moche  as  there  were  no  ftrange  beftes  .  And  be- 
gan to  thenke  /  whan  he  had  a  lityll  thoughte  he  behelde 
the  mounte  .  he  faid  hit  mufte  nedes  bee  that  the  goddes 
haue  rauyffhed  my  oxen  /  or  elHs  that  ther  is  a  theef  in 
this  montaigne  .  that  is  come  and  hath  ftojen  hem  /  And  5 
hath  ledde  hen^  away  reculyng  backward  .  But  for  as 
moche  as  I  haile  laffe  fufpecion  to  the  goddes  than  vp- 
on  the  theef  /  I  fhall  neuer  departe  from  hens  vnto  the 
tyme  that  I  haue  ferched  this  montaigne  from  oon  fide 
to  an  other  .  ffor  my  herte  lugeth  me  that  the  beftes  10 
ben  here  &c  :  . 

With  this  conclufionhercules  didedo  take  diuerfe 
calues  that  were  there  and  maad  hem  to  fafte 
tyll  none  .  This  whyle  duryng  he  fente  for  his 
harnoys  and  armes  by  philotes  .  and  adoubed  &  made  15 
hym  redy  to  fighte  /  Anone  after  mydday  as  the  calues 
began  to  crye  and  blete  for  honger  he  dide  than  them  to 
be  brought  aboute  the  montaygne  .  Than  as  they  paf- 
fid  by  the  place  where  the  caue  was  and  cryed  .  hyt 
happend  that  the  kyen  that  were  in  the  caue  herde  them/  20 
And  anfwerd  cryyng  fo  lowde  that  the  fowne  paffid 
by  the  hoolis  of  the  caue  .  and  cam  to  the  eeres  of  the  ca- 
ues  and  alfo  of  hercules  and  of  other  /  whan  hercules 
herde  the  crye  of  his  kyen  .  He  abood  there  .  his  calues 
began  to  crye  agayn  .  But  his  kyen  cryed  no  more  .  for  25 
cacus  by  force  of  their  cryes  was  awaked  .  And  as 
he  that  allway  doubted  for  to  be  accufed  roofe  vp  and 
cutte  the  throtes  of  the  kyen  .  The  calues  than  naturelly 
knowyng  their  moders  cryed  fore  lowde  and  brayed 
as  they  that  defired  the  mylk  for  to  lyue  by  .  how  be  hit  30 
they  coude  not  fo  lowde  crye  /  that  her  moders  anfwerd 
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them. herof  meruaylled  moche  hercules .  Than  he  appro- 
chid  the  mounte  and  wente  vnto  the  place  where  hym 
femed  that  he  had  herde  the  kyen  .  And  was  there  well 
thre  owres  feechyng  yf  he  coude  fynde  ony  hoole  or  caue 
5  or  reduyte  /  But  how  be  it  that  he  paffid  many  tymes 
the  entree  of  the  caue/he  coude  neuer  perceyue  hit  Some 
fayd  that  the  bruyt  and  brayyng  that  they  had  herde  of 
the  kyen  .  was  comen  of  Illufion  /  The  other  fayd  that 
hercules  lofte  his  labour  and  payne  And  prayd  hym  to 

lo  leue  to  feke  ony  more  /  for  they  thoughte  it  not  recouera- 
ble  .  In  the  ende  whan  hercules  had  herd  oon  and  other 
and  fawe  that  he  myght  not  come  to  the  ende  of  his  de- 
fire  .  In  a  grete  anger  he  toke  in  both  Armes  a  grete  tree 
that  grewe  there  /  And  fhoke  hit  thre  tymes  with  fo  grete 

IS  force/that  at  the  thirde  tyme  he  ouerthrewe  hit  rote  and 
alle  in  fuche  wyfe  that  the  roote  that  cam  oute  of  the 
erthe  maad  a  right  grete  large  hoole  fo  parfounde  /  and 
depe  /  that  the  botom  of  the  caue  was  feen  playnly :  . 

WHan  hercules  fawe  the  grete  hoole  that  the  root 
of  the  tree  had  maad  .  He  was  ryght  loyous 
and  glad /and  fayd  .  Trewlyhit  is  here  that  the 
grete  theef  dwellith  /  I  mufte  fee  yf  he  be  here  and  what 
marchantes  enhabite  in  this  place  /  In  fayyng  thefe  wor- 
des  hercules  bowed  doun  hys  heed  and  beheld  on  the 
25  oon  fide  of  the  caue  where  he  fawe  cacus  .  AiTone  as  he 
fawe  the  theef  He  knew  hym  anone  /  wherof  he  was 
more  loyous  than  he  was  to  fore  and  efcryed  hym  /  Ca- 
cus I  fee  thee  /  Thou  hafte  to  fore  this  tyme  troblyd  the 
Royames  of  hefperye  by  Innumerable  delyctes  and 
30  grete  fynnes  that  thou  madefte  openly  and  apperte . 
This  was  the  caufe  of  the  pardicion  of  thy  feignourye  / 
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Now  thou  trobleft  the  ytaliens  by  tyranny es  hyd  & 
vnknowen  /  I  knowe  thy  lyf  /  Thou  mayfte  not  denye 
hit  ne  forfake  hit  /  Hit  behoueth  that  thou  dye  therfore 
And  that  I  make  the  ytalyens  franke  and  free  of  thyn 
horrible  &  odious  theftes  •  O  curfid  man  yf  thy  Crow-    s 
nes  .  thy  diademes  .  thy  feptres  .  thy  bruytes  /  thy  ryall 
men  myghte  not  focoure  the  /  why  than  and  wherfore 
arte  thou  wrappid  in  fynnes  And  amended  the  not  ne 
correcte  the  for  the  pugnycion  that  thou  haft  fuffred/but 
yet  in  the  ftede  and  place  that  thou  fholdeft  difpofe  the  lo 
to  that  /  that  apperteyneth  to  a  kynge  &  a  pr5nice  /  thou 
hafte  ben  a  theef  .  In  ftede  to  do  luftyce  thou  hafte  ben  a 
murdrer  /  and  a  putter  in  of  fyre  to  brenne  villages  and 
howfes  And  where  thou  fholdeft  haue  kept  and  fauyd 
women  .  thou  haft  defowled  them  and  don  hem  vilon-  is 
nye  .  O  kaytyf  kynge  /  with  oute  coniuryng  or  pynyng 
of  the  .  certes  I  fee  well  that  thou  art  he  that  the  ytaly- 
ens knowe  not  that  thou  haft  perfecuted  hem  .  Thy  ma- 
lyce  hath  ben  grete  and  thy  fubtylte  /  whan  vnto  thys 
day  thou  were  neuer  accufed  .  And  haft  doon  a  grete  20 
thynge .  But  hit  is  not  fo  grete  /  ner  haft  not  fo  hidde  the 
but  thou  arte  right  nyghe  perill  /  ffor  thou  fhalt  yelde  to 
me  agayn  my  oxen  .  And  ffinably  thou  fhalt  put  me  to 
deth  /  or  thou  fhalt  deye  by  my  hand  .  And  thou  fhalt 
not  efcape  by  rennyng  ne  by  thy  fubtyll  fyres  .  25 

WHan  Cacus  vnderftode  this  fentence  :  he  was 
ftrongly  affrayed  .  neuertheleffe  he  lyfte  vp  his 
hede  And  feeyng  that  he  was  founde  by hercu- 
les  the  man  of  the  world  that  he  mofte  hatid  .  he  fayd 
to  hym  /  Alas  hercules  man  all  corrumped  with  coue-  30 
tyfe  .  what  curfid  fortune  hath  made  the  to  drawe  oute 
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the  tree  wherof  the  parfonde  and  depe  rootes  hath  difco- 
uerid  the  repofayll  of  kynge  Cacus  late  regnyng  /  But 
now  pryued  fro  regnyng  &  bannyffhid  fro  all  worldly 
profperite  .  Suffifeth  not  to  the  /  that  I  may  haue  the 
5  chierte  of  my  naturell  goodes  .  whan  thou  haft  taken 
alle  away  fro  me  .  And  that  hit  is  force  that  I  lyue 
of  robberye  and  proye  /  Wherof  the  culpe  and  fynne 
ought  to  redonde  vpon  the  /  Why  fuffreft  thou  not  me  to 
lyue  &  drawe  forth  the  refidue  of  my  poure  lyf /amonge 

lo  the  ftones  amonge  the  rokkes  .  and  amonge  the  wor- 
mes  of  the  erthe  .  Confidere  now  what  thou  hafte  do  to 
this  kynge  /  And  feke  hym  no  more  .  thou  hafte  hurted 
and  greuyd  hym  ynowhe  /  Hercules  anfwerd  /  Cacus 
yf  thou  were  in  the  abyfmes  of  wrecchidnes  and  myfe- 

15  ryes  .  thy  demerytes  wole  accufe  the  /  And  I  am  ryght 
fory  and  dolant  to  fee  a  kyng  in  fo  hountous  and  fha- 
mefuU  eftate  .  But  whan  thou  canfte  not  Aoume  thy 
dayes  paflid  ne  thefe  prefente  with  one  only  good  dede 
What  remedye  /  thou  haft  dayly  exercyfed  tyrannye  as 

20  well  in  profperyte  as  in  aduerfite  .  I  wote  well  that 
thou  art  the  newe  perfecutour  of  the  ytaliens  /  And  that 
thy  hand  is  all  fowU  of  their  blood  .  I  feke  the  not  /  ne 
the  ytalyens  can  faye  no  thyng  of  the .  And  for  as  moche 
as  they  complayne  not  of  the .  to  their  preiudyce .  This 

25  tree  hath  fpoken  for  them  .  And  by  hys  rootes  he  hath 
difcouuerd  thyn  enbufftie  :  So  behoueth  hyt  that  thou 
chefe  .  wheder  thou  wilt  come  and  fyght  with  me  here 
in  the  Ayer  /  at  large  .  or  ellis  that  I  come  and  affaylle 
the  there  with  Inne :  ffor  yf  hit  be  to  me  poffible  I  fhall 

30  delyuere  the  world  of  thy  tyrannyes  &c 
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By  this  anfwer  cacus  knewe  that  ther  was  no 
refpite  in  his  feet  /  Than  he  fuppofid  to  faue  hym 
as  he  had  doon  afore  tyme  And  maad  by  his 
crafte  fo  grete  a  fmoke  and  fumee  /  that  hit  femed  come 
oute  of  the  hoole  that  the  tree  had  maad  .  that  hit  had  s 
ben  a  right  pytte  of  helle  .  And  this  fumee  was  larded 
with  flames  brennyng  as  meruayll  .  fFor  this  fumee 
hercules  abandonned  neuer  cacus  /  but  leep  in  to  the  caue 
in  the  myddell  of  the  flames  and  fumee  as  he  that  was 
maiftre  of  this  crafte  /  and  was  anone  pourueyed  of  lo 
remedyes  that  therto  apperteyned  /  And  wente  hym 
playnly  and  aflaylled  Cacus  in  fuche  wyfe  as  he 
felte  no  fumee  ne  enpefftiement .  And  than  he  gaf  hym 
fo  grete  a  ftrook  vpon  the  helme  with  his  clubbe  /  that 
he  maad  hym  to  hurtle  his  heed  ayenft  oon  of  the  wal-  t.s 
lis  of  the  caue  .  Cacus  with  the  refleyuyng  of  this  ftro- 
oke  .  lete  the  fumee  difgorge  out  of  his  ftomack  .  Se- 
eyng  that  by  that  manyer  he  coude  not  efcape .  And  toke 
his  right  grete  axe  that  flode  by  hym  for  to  deffende  hym 
with  /  Hercules  fuffrid  hym  to  take  his  axe  .  Cacus  20 
fmote  vpon  hym  ffbr  the  caue  was  not  large .  they  fou- 
ght longe  therin .  vnto  the  refcous  of  cacus  cam  the  thre 
fuflers  that  made  grete  forowe  And  cafted  ftones  vpon 
hercules  in  grete  habondance  And  wepte  bitterly .  Thefe 
thre  damoyfelles  louyd  fore  well  cacus  .  Hercules  &  25 
cacus  fought  more  than  a  longe  oure  wyth  oute  cefling 
At  the  ende  of  the  oure  .  they  were  bothe  fo  fore  chau- 
ffid  that  they  mufte  refte  them  Than  cacus  toke  in  hym 
a  grete  pryde .  ffbr  he  was  ftronge  of  body  And  hym  fe- 
med whan  he  redid  that  hercules  was  not  fo  ftronge  30 
as  he  had  ben  afore  tymes  .  And  that  he  myght  neuer 
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vaynquyflhe  hym  /  for  as  moche  as  he  had  not  ouer- 
come  hym  at  the  begynnyng  /  By  this  prefumpfion  he 
demanded  of  hercules  yf  he  wold  achieue  the  batayll 
wyth  oute   the  caue  /  Hercules  anfwerd  that  he  was 

5  contente  .  With  this  anfwer  cacus  toke  away  the  ftone 
that  fhette  the  caue  and  wente  oute  .  And  in  goyng 
oute  after  hym  .  hercules  efpied  hys  kyen  that  were  ded 
in  a  Corner  /  And  his  oxen  that  were  bounden  by  the 
mofels  vnto  a  piler  /  he  was  fory  whan  he  fawe  hys 

lo  kyen  in  that  poynt  .  Neuertheles  he  paffid  forth  and 
pourfiewed  cacus  /  that  racchid  oute  his  armes  And 
maad  hym  redy  /  And  fayd  to  hym  .  thou  curfid  theef 
thou  hafte  doon  to  me  grete  difplayfir  to  haue  flayn  my 
kyen  /  ye  curfid  theef  thou  thy  felf  anfwerd  cacus  /  yet 

15  hafte  thou  doon  to  me  more  difplayfir  /  to  haue  flayn  my 
men  and  taken  away  my  Royames  .  thou  art  only  cul- 
pable of  the  euyll  that  I  haue  doon  and  of  the  deth  of  thy 
kyen  /  I  wold  hit  plefyd  the  goddes  that  I  had  the  as 
well  in  my  mercy  .  as  I  had  them .  be  thou  fewer  that 

20  thou  (hold eft  neuer  take  away  Royame  fro  no  man 
And  now  late  vs  achieue  oure  batayll :  At  thefe  wor- 
des  Hercules  and  Cacus  fmote  eche  other  right  fore 
and  by  grete  felonnye  /  their  ftrokes  cleuyd  to  their  har- 
noys  •  and  fowned  .  At  this  fownyng  the  kynge  euan- 

25  der  &  the  grekes  cam  to  the  bataill  for  to  fee  hit .  whiche 
they  maad  to  fore  thentre  of  the  Caue  :  Where  as  were 
the  thre  fufters  paflyng  defolate  :  Cacus  enforced  hym 
wyth  alle  his  puyffance .  ffor  he  fawe  hit  was  tyme 
thoo  or  neuer  to  fhewe  and  put  forth  all  that  he  myght 

30  He  handled  his  axe  right  myghtly  And  well  was  hym 
nede  fo  to  doo  .  He  was  harde  &  boyftous  .  hegaf  many 
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a  ftrook  to  hercules .  And  hym  femed  otherwhile  that 
he  fholde  confounde  hym  vnto  the  depe  abyfme  of  the 
erthe  /  But  hercules  on  his  fyde  faylled  not  yf  he  had 
ftronge  partye  ayenft  hym  .  He  was  alfo  ftronge  at 
avenant  and  more  ftronge  certayn  than  was  good  for  s 
the  helthe  of  cacus  /  he  fmote  neuer  cacus  but  he  torned 
the  eyen  in  his  heed  .  or  made  hym  to  ftoupe  or  knele  on 
that  oon  fide  or  that  other  or  goo  aback  fhamefully  / 
This  batayll  by  longe  duryng  anoyed  the  beholdars 
they  fought  eche  other  and  tafted  harde  on  bothe  fides  lo 
.Fynably  they  did  fo  moche  that  hit  was  nede  to  refte 
them  And  that  all  their  bodies  fwette  all  aboutes  /  than 
hercules  fawe  that  yet  was  not  the  pryfe  gyuen  /  And 
that  the  nyght  approched  he  had  grete  fhame  in  hym 
felf  .  that  he  had  hold  fo  longe  batayll .  Than  he  began  15 
to  feche  cacus  fo  nyghe  •  and  redowblid  his  ftrokes  by 
fuche  vigour  vpon  cacus  fo  fierfly .  that  at  lafte  he  bare 
hym  doun  to  the  ground  all  aftonyed  And  made  hym 
to  lefe  his  axe  And  fyn  toke  of  his  helme  .  The  thre  fuf- 
ters  fledde  than  in  to  a  forefte  named  Octa  all  full  of  20 
teeris  and  of  cryes  .  Many  grekes  wold  haue  gon  af- 
ter .  But  hercules  made  hem  to  retorne  .  After  he  callid 
the  kynge  Euander  and  his  folk  and  faid  to  the  kyng 
Syre  lo  here  is  he  that  was  wonte  to  troble  the  ytaly- 
ens  .  by  fecrete  murdres  /  conuerte  theftes  /  &  vnknowen  25 
defowlyng  of  women  .  gyue  no  more  fufpecion  to  the 
goddes/  Lo  here  is  the  menyfter  and  doar  of  thife  trefpa- 
ces  /  I  haue  entencion  to  punyfflie  h)mi  .  Not  only  after 
his  deferte  .  but  vnto  the  deth  :  . 

EVander  anfwerd    to   hercules    and  fayd  /  Prynce  30 
exellent  &  worthy  aboue  alle  worthy  exceflfiuely 
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And  the  mofte  befte  accompliflhid  of  all  men  flouryf- 
(hyng  in  armes  .  What  reuerence  is  to  the  due  /  that  is 
not  only  humayne  reuerence/  But  that  reuerence  that  is 
of  dyuyne  nature  /  I  beleue  affewridly  that  thou  art  a 

5  godde  /  or  the  fone  of  a  godde  /  or  ellis  a  man  deyfyed  . 
Thou  in  efpeciall  hafte  feen  more  in  a  momente .  than  all 
the  eyen  in  generall  of  all  the  ytalyens  haue  feen  .  not 
only  in  one  yere  .  but  in  an  honderd  yere  .  O  the  fone  of 
noble  men  and  the  flock  of  reluyfmg  and  fhynyng  of  glo- 

lo  ryous  feetes  &  dedes  /  how  may  we  thanke  the  and  gyue 
the  lawde  for  the  deferte  of  this  grete  werke  /  Thou  by 
bryght  and  fhynyng  labour  hafl  difcombred  vs  of  der- 
kenes  and  hafte  gyuen  vs  lyght  of  clerenes  .  thou  hafle 
more  achieuyd  than  the  grete  tourbes  and  all  the  afTem- 

15  blees  and  men  of  armes  of  ytalyens  fholde  haue  conne 
doo .  And  hafte  gooten  more  tryumphe  in  chaflyfyng  of 
this  geant  pafTing  terryble  .  than  we  the  conne  gyue  re- 
ward .  Truly  yf  thou  be  not  a  godde  .  Thou  hafte  of  the 
goddes  their  fynguler  grace  /  I  prom)^e  to  the  in  remem- 

20  brance  of  this  labour  /  to  do  ediffie  a  folempne  temple  in 
my  cy te  where  thou  fhalt  haue  an  awter  /  And  vpon  the 
awter  fhall  be  thy  reprefentacion  of  fyn  gold  .  And  the 
reprefentacon  of  this  tyrant  /  in  fhewyng  how  thou  haft 
vaynquyffhid  hym  to  thende  that  our  heyres  and  fuccef- 

25  fours  in  tyme  comyng  may  haue  therof  knowleche  :  . 

DVryng  thefe  wordes  Cacus  releuyd  hym  that 
was  aftonyed  of  the  ftrook  that  he  had  recesmid 
And  wende  to  haue  fledd  .  But  hercules  ranne 
after  &  retayned  hym  And  embraced  hym  in  his  armes 
30  fo  harde  y  he  myght  not  meue  And  brought  hym  agayn 
And  bare  h}mi  vnto  a  depe  pytte  that  was  in  the  caue 
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where  he  had  cade  in  all  ordures  and  filthe  /  hercules 
cam  vnto  this  fowle  pytte  that  the  grekes  had  founden 
And  planted^  cacus  there  Inne  .  his  heed  dounward 
from  on  hye  vnto  the  ordure  benethe  /  Than  the  5rtaliens 
cam  aboute  the  pitte  and  cafte  fo  many  ftones  vpon  hym  5 
that  he  deyde  there  myferably .  Suche  was  the  ende  of 
the  poure  kynge  Cacus  .  he  deyde  in  a  hooU  full  of  or- 
dure and  of  ftyngkynge  filthe  .  Whan  the  kynge  Euan- 
der  fawe  that  he  was  ded  by  the  confente  of  hercules  he 
dide  hym  be  drawen  oute  of  the  pytte .  And  dide  hym  be  10 
born  in  to  his  cyte  .  where  as  hercules  was  receyuyd  fo 
tryumphantly  that  no  man  can  reherce  .  The  fefte  was 
grete  that  nyght  in  the  palays  of  kynge  euander  /  And 
paflid  hit  with  grete  loye  /  On  the  morn  the  kyng  euan- 
der made  to  fette  forth  the  body  in  the  comyn  regard  and  15 
fight  of  all  the  peple  .  And  afterward  ordeyned  cer- 
tayn  folke  therto  propice  and  neceffarye  to  do  carye  & 
Ihewe  this  myferable  corps  or  body  in  all  the  cytees 
where  he  had  doon  harme  .  And  for  to  counte  and  re- 
herce to  them  fcis  lyf :  What  ftiall  I  make  longe  reher-  20 
fayll  /  Whan  the  body  was  ftiewed  in  the  cyte  of  kyng 
euander  They  that  had  the  gouernance  therof  bare  hit  in 
to  dyuerce  places  .  And  all  way  they  preifid  hercules/ In 
the  nouelte  of  this  victorye  the  kynge  Euander  maad 
to  begynne  the  temple  that  he  had  promyfed  to  hercules  25 
And  requyred  hercules  that  he  wold  abide  there  in  that 
contrey  vnto  the  tyme  .  that  his  temple  fliold  be  full 
maad  and  performed  .  hercules  behelde  that  the  kyng 
euander  dide  do  laboure  in  his  temple  with  all  diligence 
and  agreed  to  his  requefte  /  for  as  moche  as  hym  femed  30 
that  the  temple  (hold  be  fhortly  maad   /  And  fome 
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bookes  faye  that  longe  tyme  afore  the  god  Mars  had 
promyfed  to  hercules  that  there  fhold  be  a  temple  made 
vnto  hym  and  for  that  caufe  he  was  come  in  to  ytalye  / 
for  to  wete  yf  his  deflynee  fhold  happe  or  no  And  whan 

s  the  ytaliens  herd  recounte  the  birthe  of  hercules  /  they  be- 
leuyd  better  that  he  was  the  fone  of  god  lupiter  than 
of  Amphitryon  :  . 

^  How  the  quene  of  laurence  enamoured  on  hercules  / 
And  how  the  kynge  Prycus  cam  in  to  ytalye  with  a 

lo  grete  oofle  and  fende  to  defye  hercules  • 

THe  gloryous  ffeetes  of  hercules  were  gretly  re- 
comanded  in  ytalye  /  as  well  for  that  he  had 
vaynquyflhid  the  geantes  of  Cremone  as  for 
the  deth  of  cacus  /  So  grete  was  his  renomee  that  du- 

15  ryng  the  edificacion  of  his  temple  /  all  maner  peple  cam 
theder  for  to  fee  hym  .  And  made  to  hym  dyuyne  honours 
Namyng  hym  the  fone  of  god  lupiter  /  the  kynges  &  the 
lordes  cam  to  hym  for  to  gyue  hym  yeftes  and  ryche  pre- 
fentes  .  Amonge  alle  other  the  quene  of  Laurence  cam 

20  theder  fro  her  cyte  with  many  Chares  and  chaiyottis 
Chargid  and  laden  with  many  lewellis  and  prefentid 
them  to  hercules  :  Hercules  reflfeyuyd  in  to  his  grace  this 
quene  and  her  prefentes  And  thankid  her  gretly  /  This 
quene  had  to  name   .Facua  .  And  was  wyf  of  the 

25  kynge  .Fanus  fone  of  the  kynge  pricus  the  fone  of  Sa- 
turne  .  She  was  yonge  freffh  .  tendre  and  replete  of 
luflynes  .  She  had  not  feen  kynge  fanus  her  hufbond 
in  foure  yere  .  fFor  he  was  goon  in  to  a  ferre  Contre  And 
was  not  in  alle  this  tyme  come  agayn  /  So  hit  happend 

30  fyn  that  (he  fyrfte  began  to  take  hedeandbeholdehercules 
and  auyfe  hym  well  /  (he  began  to  defire  his  conuerfaoQn 
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And  (he  began  to  loue  hym  fo  fore  &  certaynly  /  that 
(he  coude  not  tome  her  eyen  ner  her  thought  vpon  none 
other  thynge  but  vpon  hercules  /  In  the  beholdyng  and 
feeyng  hym  .  fhe  faid  in  her  herte  /  that  he  was  the  mofte 
welfaryng  man  and  vpright  with  oute  comparifon  $ 
that  euer  (he  fawe  .  and  that  of  right  me  (hold  gyue 
hym  laude  and  preyfing  /  fayyng  more  ouer  that  her  fe- 
med  that  alle  her  herte  was  enuolupid  with  the  fyre 
of  his  loue  /  many  penfees  &  thoughtis  (ill  than  in  her  en- 
tendement  .  Now  awakyd  and  quykenyd  with  a  lo-  lo 
yous  fpyrite  And  efte  fone  all  penfyf  .  (he  paflTid  the 
(irft  day  that  (he  cam  in  this  maner  with  hercules  /  whan 
(he  was  withdrawen  for  to  refte  /  (he  leyde  her  doun  on 
a  bedde  all  clothid  And  there  (he  began  to  ymagyne  the 
beaulte  of  hercules  by  fo  ardante  defires  /  that  (he  coude  15 
not  abftayne  her  fro  wepyng  And  fore  wif(hid  after 
hym  .  wherof  the  ende  was  fuche  .  that  after  many  an 
ymagynacion  aboute  the  gray  morenyng  /  (he  began 
to  faie  vnto  her  felf  /  O  (Fortune  what  man  /  what  prince 
what  kynge  had  thou  brought  in  to  this  contrey  /  This  ao 
is  not  a  kynge  like  other  /  This  is  an  ymage  fmguler  & 
lyke  as  the  goddes  had  made  hym  by  nature  to  excede 
and  tryumphe  aboue  all  her  other  fubtill  werkis  and 
labours  .  Alle  glorye  (hyneth  in  hym  not  only  by  hys 
proygne  proweffe  .  but  by  his  fymple  and  facrid  per-  25 
feccion  corporell  /  to  whiche  may  be  made  no  comparifon 
O  clere  ymage  amonge  the  nobles  .  who  is  (he  that  fe- 
eyng his  eyen  /  that  of  oon  only  fight  (hall  not  haue  her 
herte  thurgh  per(hid  /  who  is  (he  that  (hall  not  coueyte 
and  defire  his  grace  /  The  mo(le  ewreus  of  alle  h^ppy  30 
Well  fortuned  (hall  he  bee  .  that  may  gete  his  good 
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will  /  he  is  humble  .  fayr  /  playfant  and  lawhyng  /  he 
is  a  Trefour  /  O  dere  trefour  Lyke  as  the  gold  paflith 
all  other  maner  metallis  femblably  he  paflith  all  other 
werkis  of  nature  in  all  profperitees  .  how  than  fhall  I 
5  not  loue  hym  .  As  longe  as  I  fhall  lyue  his  name  fhall 
remayne  wreton  in  my  memorye  And  his  beaulte  fhall 
not  be  forgoten  .  but  remayne  for  a  fouenance  eternell  • 

Rete  were  than  the  preyfinges  that  facua^fayd 
of  hercules  She  forgate  anone  the  kynge  fanus 
and  put  hym  all  in  oubliance  for  the  loue  of  her- 
cules /  She  was  there  a  certayn  fpace  of  tyme  .  and  al- 
way  thoughte  on  hercules  .  Hercules  that  thoughte  no 
thyng  on  her  made  vnto  her  no  femblant  ne  figne  of  loue 
How  be  it  he  deuyfid  ofte  tyme  with  her  And  with 

15  the  wyf  of  the  kynge  euander  named  Carmente  /  the 
more  he  deuyfid  with  hem  the  more  was  facua  in  grete 
payne  by  thefchauffing  of  loue  /  Some  tyme  fhe  lofle 
her  manyere  and  contenance  .  But  certayn  fhe  coueryd 
hit  and  hid  hit  fo  well  that  no  man  toke  hede  of  hyt  . 

ao  Than  whan  fhe  had  ben  there  eyghte  dayes  in  berynge 
fuche  greuous  payne  /  and  fhe  fawe  that  hercules  coude 
not  fee  the  loue  that  fhe  had  to  hym  .  ffor  to  come  to  the 
ende  of  her  defyre  /  fhe  cam  on  a  day  to  hercules  .  And 
humbly  requyred  hym  .  that  he  wold  come  and  take  the 

25  pacyence  of  her  hows  for  to  paffe  the  tyme  .  whilis  the 
kynge  Euander  performed  hys  temple  /  Hercules  acor- 
ded  and  agreed  vnto  her  requefle  /  wherof  fhe  had 
right  grete  loye  in  her  felf .  They  than  difpofyd  them  for 
to  goo  vnto  Laurence .  they  toke  leue  than  of  the  kynge 

30  euander  and  of  the  queue  /  And  toke  theyr  way  /  Thus 
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than  gooyng  hercules  was  alway  by  the  fyde  of  facua 
they  deuyfed  of  many  thynges  by  the  waye  .  And  all- 
way  facua  had  her  amorous  eyen  fixed  on  the  regard 
of  hercules/ that  at  lafte  hercules  began  to  take  hede/and 
fayd  to  her  all  fofte  .  Lady  ye  do  me  grete  worfhip  to    5 
brynge  me  in  to  your  hous  .  Alas  fyre  anfwerd  facua 
I  do  to  yow  no  thyng  but  payne  .  how  well  I  haue  not 
the  power  to  fefte  yow  and  make  yow  chier  as  I  fayn 
wold  .  Lady  fayd  hercules  the  good  chiere  that  ye  do 
to  me  .  is  to  me  agreable  /  that  fro  hens  forth  ye  bynde  lo 
myn  herte  for  to  will  fulfill  your  will  in  fuche  wyfe 
that  ther  is  no  thyng  that  ye  will  /  but  I  fhall  accom- 
pliffhe  hit  at  your  comandement  after  my  power  .  as 
to  the  mofte  befte  accompliffhid  lady  that  is  in  the  Occi- 
dent /  .Facua  with  thefe  wordes  began  to  fmyle  and  xs 
anfwerd  Syre  I  haue  nothyng  doon  for  yow  .  and  ye 
are  not  fo  beholden  to  me  as  ye  faie  .  how  be  it  I  thanke 
yow  for  your  good  word  And  therof  I  hold  me  right 
ewrous  and  happy .  that  the  mofte  ewrous  man  of  all 
men  daygneth  to  accompanye  pon  fo  pour  a  lady  as  I  20 
am  .  Lady  anfwerd  hercules  I  fhall  not  take  that  to 
my  prouffit  that  I  am  the  mofte  ewrous  of  men  .  fFor 
ther  ben  many  better  addreflid  than  I  am  .  But  certes 
the  more  ye  fpeke  the  more  ye  make  me  fubgette  . 
And  fyn  ye  do  to  me  fo  grete  honour  I  requyre  yow  as  35 
moche  as  I  may  that  I  may  be  your  knyght  And  that 
ye  take  power  ouer  me  to  comande  me  to  do  your  will 
and  plaifir  /  Syre  faid  facua  wole  ye  that  hit  be  foo  . 
lady  anfwerd  hercules  alas  ye  /  I  ftiall  not  comande 
yow  fayd   facua  .  but  I  ftiall  gyue  yow  ouer  me  as  30 
moche  of  feygnourye  and  lordfliippe  as  hit  ftiall  plefe 
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yow  to  take  .  Hercules  with  that  fame  word  wold 
fayn  haue  kyffed  the  lady  And  had  doon  hit  ne  had  ben 
the  worfhipp  of  her  /  whiche  he  wold  kepe  .  They  had 
ynowhe  of  other  deuyfes  /  .Fro  that  day  forth  hercules 
entented  to  plefe  the  lady  more  than  he  had  don  to  fore 
And  fhortly  he  acquentid  fo  with  her  and  ftie  with 
hym  .  that  they  laye  to  geder  fecretly  .And  he  begate  on 
her  a  fone  that  afterward  was  named  latyne  /  Whiche 
was  afterward  of  grete  gouemement  . 

w  y""^^Vryng  thefe  thynges  /  Whilis  hercules  and 
facuahad  this  good  tyme  in  laurence .  T}rdynges 
cam  that  the  kynge  fanus  was  comyng  /  ffacua 
that  than  began  firile  to  loye  in  the  loue  of  hercules  /  was 
paffyng  fory  and  heuy .  whan  Ihe  herde  thefe  tydynges  . 

15  fFor  (he  had  ftrongly  fyxed  her  herte  on  hercules  .  So- 
daynly  the  tens  mounted  vp  in  to  her  eyen .  And  all  be- 
wepte  fhe  cam  in  to  a  chambre  where  as  hercules  was 
She  toke  hym  aparte  and  faid  to  hym  .  Alas  my  loue 
I  trowe  I  Ihall  dye  for  forowe  .  Lady  fayd  hercules 

30  wherfore :  for  fo  moche  fayd  fhe  as  my  hufbond  the 
kynge  fanus  cometh  home  /  Hit  is  foure  yere  a  goo  fyn  I 
herd  of  hym  I  had  fuppofid  he  had  ben  ded  :  but  he  is  not 
His  herbegeours  &  fourriers  ben  comen  to  fore  and  faye 
that  he  Ihall  foope  herein  thys  dlay  /  Alas  what  euyll 

as  aventure  is  this  /  we  mufte  nedes  nowdeparte  .  And  oure 
comynycacion  Ihall  faille  .  with  this  worde  the  lady  en- 
braced  hercules  &  fill  doun  a  fwowne  in  his  lappe  /  Her- 
cules toke  her  vp  &comforted  her  the  befte  wife  hecoude 
And  fayd  to  her  that  fyn  hit  is  fo  that  fhe  was  ma- 

30  ryed  /  that  hit  was  refon  that  fhe  abode  flylle  wyth  her 
hufbond  /  What  fomeuer  hercules  fayd  vnto  the  lady 
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(he  coude  not  kepe  her  from  wepyng  ne  bewayling  her 
loue  /  their  bewaylingis  were  grete  .  In  )?*  ende  fhe  wente 
in  to  her  chambre  And  dryed  her  eyen  and  brake  her  a- 
noyous  corage  as  moche  as  fhe  coude  /  In  ara)yng  and 
apparayllyng  her  in  fuche  wife  as  fhe  had  ben  loyous  5 
and  glad  of  the  comyng  of  her  hufbond  .  that  cam  fone 
after  and  entrid  in  to  his  cyte  with  grete  bruyt . 

HErcules  and  facua  wente  agaynfl  the  kynge  fa- 
nus  .  Whan  the  kynge  fanus  fawe  hercules  /  he 
dide  to  hym  as  moche  honour  and  worfhip  as  he  coude  10 
doo  /  ffor  as  moche  as  he  had  herd  faie  and  was  aduer- 
tyfed  of  the  armes  that  he  had  doo  ayenft  the  geantes  of 
cremone  .  and  ayenfl  cacus  .  And   thankyd  hym  for 
fo  moche  as  he  was  come  in  to  his  cyte  /  ffor  conclufion 
hercules  abode  there  foure  dayes  after  that  fanus  was  15 
comen  home  .  on  the  fyfthe  day  he  confydered  that  he 
myght  no  more  en  loye  in  his  loue  /  And  that  he  dide  no 
thynge  there  but  lofe  his  tyme  /  he  toke  leue  of  the  kyng 
fanus  and  of  the  quene  facua  .  And  retorned  vnto  the 
hows  of  the  kynge  Euander  /  where  he  helde  hym  and  ao 
abode  vnto  the  tyme  that  his  temple  was  maad  and 
accompliffhid  .  Aboute  the  confommacion  of  this  tem- 
ple And  herould  of  Calidoine  cam  vnto  hercules  and  fig- 
nefied  to  hym  that  the  kynge  prycus  cam  agaynfl  hym 
with  a  grete  puyfTance  of  men  of  armes  .  for  to  auenge  35 
the  blood  of  cacus  his  cofyn  .  And  Inpofed  to  hercules 
that  he  had  with  oute  caufe  &  cruelly  put  to  deth  one  fo 
noble  a  kynge  as  cacus  was  /  And  yet  fayd  to  hym 
more  that  yf  he  wolde  fufleyne  the  contrarye  .  that  on 
the  morn  erly  .  he  fhold  fynde  the  kynge  piycus  in  the  30 
fame  place  where  the  blood  of  kyng  cacus  was  fhedde 
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And  there  by  mortall  batayll  by  puyffance  ayenft  pu- 
yflance  he  wold  preue  hit  trewe  that  he  fayd  • 

Han  hercules  had  well  herde  /  that  the  kynge 
pricus  had  fignefyed  to  hym  /  He  had  his  herte 
all  full  of  loye  .  And  anfwerd  to  the  herauld 
that  the  deth  that  he  had  made  cacus  to  deye  was  a  werke 
of  luftyce  .  And  that  vpon  that  quarell  /  he  wold  fur- 
nyffh  by  batayll  the  kynge  pricus  at  the  oure  and  place 
that  he  had  fayd  /  After  this  anfwer  thus  made  Hercu- 

lo  les  gaf  vnto  the  herauld  his  gowne  that  he  ware  /  And 
dyde  hym  to  be  fefted  right  well  fayng  y  he  had  brought 
hym  tydynges  of  plaifance  /  Whan  the  herauld  had  had 
good  chiere  and  well  feftyd  as  hercules  had  comanded 
He  retorned  vnto  the  kynge  prycus  And  tolde  hym  that 

15  hercules  had  anfwerd  to  hym  .  and  that  he  (hold  haue 
on  the  morn  the  batayll .  The  kynge  pricus  that  fuppofid 
to  haue  alle  wonne  by  auantage  for  he  had  in  his  Oofl 
moo  than  thretty  thoufand  men .  thanked  the  goddes  of 
thefe  tydynges  .  And  cam  &  loggid  hym  the  fame  nyght 

20  nyghe  vnto  the  mounte  Auentyn  /  vpon  the  Ryuer  of 
tybre  /  He  maad  hym  redy  for  to  doo  his  batayll  .  And 
femblably  dyde  hercules  /  eche  man  on  his  fyde  thought 
on  hys  werkes  .  The  nyght  pallid  ouer  /  And  than 
on  the  morn  as  fone  as  hyt  began  to  dawe  the  kynge 

25  prycus  and  hercules  began  to  fowne  theyr  grete  tabours 
And  wyth  that  fowne  theyr  men  put  them  in  Armes 
to  a  poynt  .  And  after  rengid  them  in  bataylle  :  And 
fo  they  cam  bothe  partyes  as  well  that  one  as  that 
other  in  the  fame  place  where  the  blood  of  kynge  cacus 

30  hadd  ben  (hedd  &c  :  . 
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^  How  hercules  fought  ayenft  the  kynge  prycus  in 
batayll  and  how  he  fledde  in  to  his  cyte  .  where  hercu- 
les allone  flewe  hym  and  many  moo  with  hym  . 

ABoute  fyue  of  the  clock  in  the  morenyng  /  Her- 
cules and  pricus  aiTemblid  at  the  batayll  /  fro    5 
as  fer  as  pricus  fawe  hercules  he  made  a  mer- 
uayllous  crye  /  With  this  crye  alle  the  calidoniens  began 
to  renne  ayenft  hercules  and  maad  fo  grete  bruyt  /  that 
hit  femed  that  there  was  not  peple  ynowhe  in  all  the 
world  for  them  ,  But  certayn  lyke  as  a  fmall  rayne  xo 
abatyth  or  leyth  doun  a  grete  wynde  /  In  lyke  wife  her- 
cules allone  layd  doun  their  ouer  grete  boofte  and  bruyt 
ffor  affone  as  he  fawe  his  enemyes  renne  ayenft  hym 
aboute  a  quarter  of  a  myle  /  he  departed  fro  his  bataill 
that  was  well  fette  in  ordynance  .  And  after  that  he  is 
had  comanded  his  folk  that  they  ftiold  not  hafte  for  no 
thyiige  /  He  began  to  renne  ayenft  the  calidoniens  fo 
fwyftely  not  lyke  an  hors  /  but  lyke  an  herte  that  no 
man  myght  ouertake  .  The  kynge  euander  was  all  a- 
baffhid  for  to  fee  in  hercules  fo  grete  legierte  &  fwifte-  20 
nes  /  Pricus  and  the  calidoniens  whan  they  fawe  hym 
meue  from  the  00ft  .  they  had  fuppofed  that  hit  had  ben 
an  hors  or  fome  other  befte  /  In  the  ende  whan  hercules 
was  come  nyghe  to  them  by  the  fpace  of  a  bowe  fhote  / 
they  knewe  that  hit  was  hercules  .  where  of  they  were  25 
fore  abaffhid  of  his  comyng  .  Pricus  efcryed  his  men 
vpon  hym  /  They  fhotte  arowes  and  cafted  dartes  and 
fperes  vpon  hercules  ayenft  all  the  partyes  of  his  body 
neuerthelaffe  they  coude  neuer  perffhe  ne  entre  in  to  the 
fkyn  of  the  lyon  /  ne  he  neuer  refted  till  he  had  parfur-  30 
nyffliid  his  courfe  And  put  hym  amonge  his  enemyes 
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fo  myghtely  that  confoundyng  all  to  fore  hym  lyke  as 
a  tempefte  or  thonder  /  he  wente  in  to  the  myddes  of  the 
ooft  there  as  was  the  chief  banyere  of  the  kynge  prycus  . 
Ercules  abood  and  redid  there  .  and  began  to 
fmyte  and  leye  on  vpon  that  one  fide  &  that  other 
And  to  dye  his  fwerd  with  the  blood  of  the  ca- 
lidoniens  /  his  fwerd  was  fo  hevy  that  no  man  myght 
fufteyne  hit  Hit  forfruffhid  all  that  hit  arought  .  Hit 
maad  the  place  reed  /  where  as  the  blood  of  cacus  was 

lo  (hedd  /  of  blode  vpon  blode  and  of  ded  men  vpon  ded  . 
Than  was  not  the  fhame  &  deth  of  kynge  cacus  vengid  • 
but  augmentid  vpon  the  perfonnes  of  his  frendes  in  ha- 
bondance  of  flaughter  and  of  occifion  .  The  crye  aroofe 
gretly  aboute  hercules  /  he  brake  and  all  to  rente  the  ba- 

15  nyers  and  the  recognyfTances  of  the  calidoniens  and  of 
her  conductours  /  ther  was  there  none  fo  hardy  but  he 
withdrewe  .  And  ther  was  there  none  fo  well  affew- 
ryd  but  he  was  aferd  &  tremblid  /  All  the  befte  and  har- 
dieft  fledde  a  fore  hym  .  Than  he  made  as  he  wold  with 

2o  his  enemyes .  Thefeus  Euander  and  other  cam  than  vnto 
the  bataylle .  At  the  recountre  ther  was  many  a  fpere  bro- 
ken many  an  hawberc  and  many  a  helme  broken  and 
many  a  knyght  fmyten  in  peces  .  The  calidoniens  were 
in  grete  nombre  /  And  ther  were  many  of  them  ftronge 

25  and  myghty  /  The  bataylle  was  ryght  ftronge  and 
myghty  and  fyers  /  The  kynge  Pricus  put  hym  furth 
a  fore  vpon  the  grekes  /  And  wrought  wyth  his  hand 
right  cheuauleroufly  :  And  hercules  and  thefeus  dide 
worthyly  and  digne  of  memorye  /  they  ranne  fro  renge 

30  to  renge  /  And  they  difrengyd  theyr  enemyes  /  They 
hardyed   and  encoraged  theyr  men  .  And  fhewyd  to 
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them  how  they  (hold  doo  .  their  feetes  and  dedes  were  fo 
grete  that  hit  is  Inpoflible  to  recounte  and  telle  .  And 
that  in  lityll  tyme  they  put  their  enemyes  in  difpayr  / 
What  fhall  I  faye  all  the  difcomfiture  was  in  the  caly- 
doniens  /  ffor  by  force  of  armes  they  abode  vpon  the  felde  5 
the  mofte  parte  .  And  than  whan  the  kyng  pricus  fawe 
that  his  peple  myghte  no  more  fyghte  ,  And  that  he 
lofte  on  all  fides  And  that  fortune  was  ayenft  hym  in 
all  poyntes  .  After  that  he  had  fore  labourid  and  that 
he  had  nede  of  refte  /  he  withdrewe  hym  of  the  prees  10 
And  fowned  the  retrayte  /  And  with  the  fowne  alle 
the  calidoniens  tomyd  the  back  and  fledde  after  the 
kynge  prycus  :  . 

WHan  hercules  fawe  that  the  calidonyens  with- 
drewe them  .  He  maad  in  femblable  wife  hys  15 
grekes  to  withdrawe  them  .  Not  for  ony  nede 
that  they  had  .  but  for  to  fhewe  to  their  enemyes  that 
they  wold  well  that  they  refte  them  .  In  this  wife  the 
bataill  cefled  wen}mg  to  hercules  that  the  calidoniens 
fhold  reaffemble  on  the  morn  whan  they  had  reftid  hem  20 
They  withdrewe  hem  fome  here  and  fome  there  .  the 
day  paffid  the  nyght  cam  on  /  Than  the  kynge  prycus 
affemblid  his  folk  And  fhewid  vnto  them  their  loffe 
And  the  flrength  and  myght  of  the  grekes  and  in  efpe- 
ciall  of  hercules  /After  he  faid  to  them .  that  they  might  25 
no  thynge  conquere  vpon  them .  And  that  they  coude  no 
wyfelier  doo  than  to  withdrawe  hem  and  to  retorne  in 
to  their  contrey  .  The  calidonyens  that  dredd  hercules 
more  than  the  deth  or  tempeft  or  thonder  of  the  heuen 
had  gfrete  loye  whan  they  vnderftode  the  will  of  kyng  30 
pricus  /  And  anfwerd   all   with    one    acord  that  they 
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were  redy  to  put  them  on  the  waye  /  With  this  anfwer 
they  were  concluded  that  they  fhold  leue  their  tentes 
their  cartes  and  Armours  .  for  to  goo  lightly  and  more 
fecretly  /  After  this  they  toke  their  way  after  their  con- 
5  clufion  .  paas  by  paas  they  wente  their  waye  with  oute 
makynge  bruyt  or  noyfe  /  And  dide  fo  moche  this  nyght 
that  on  the  mom  they  were  ferre  fro  hercules  .  After  thys 
on  the  morne  whan  hercules  had  efpied  that  they  were 
fledde  .  He  and  his  men  pourfiewid  after  fwyftly  /  how 

10  be  hit  theycoude  not  ouertakethem/ffor  to  fpede  the  ma- 
tere .  the  kynge  pricus  retorned  in  to  calidoine  /  Hercules 
pourfiewid  hym  in  to  his  Cyte  whiche  was  ftronge 
of  wallis  And  afliegid  hym  .  Duryng  this  fiege  ther 
was  neuer  calidonien  that  durfl  come  out  Hercules  ofte 

IS  tyme  affaultid  the  cyte  .  but  he  lofte  his  tyme  .  ffinably 
whan  he  fawe  that  he  coude  gete  ne  wynne  vpon  his  ene- 
myes  He  callid  his  grekes  and  fayd  to  them .  That  man 
that  ne  aduentureth  wynneth  no  thynge  /  We  foioume 
here  with  oute  doyng  ony  thynge  digne  of  memorye  / 

20  Oure  enemyes  comen  not  out  vpon  vs  /  but  yf  we  fecche 
hem  we  (hall  neuer  haue  ende  .  fhortly  we  mufle  alle 
Wynne  or  lefe  /  Wherfore  I  am  aduyfed  that  I  (hall  dif- 
guyfe  me  /  And  that  I  will  go  vnto  the  gate  And  late 
the  porters  vnderfland  that  I  haue  an  erand  vnto  the 

25  kyjige  /  And  here  vpon  yf  I  may  entre  /  I  will  goo  vnto 
the  kyng  /  and  I  fhall  fo  doo  yf  hit  be  to  me  poffible  that 
he  fhal  neuer  afTault  me  more  in  bataill .  And  yf  hit  hap- 
pen that  I  may  fo  doo  as  I  haue  deuyfed  to  yow/I  will  y 
ye  affaill  J>*  cyte  afTone  as  I  fhall  be  with  Inne/to  thende 

30  that  the  calidoniens  may  haue  to  do  with  yow  as  wel  as 
with  me  /  And  that  I  haue  hem  not  all  attones  vpon  me. 
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THefeus    and    Euander    vnderftode    well    what 
that  hercules  wold  doo  /   they  anfwerd    that 
they  were  redy  to  obeye  all  his  comandementis 
And  that  they  wold  affaulte  the  Cyte  after  his  fay- 
yng  /  Than  hercules  arayed  hym  like  as  he  had  ben  an    5 
enbaffatour  ,  Thefeus  and  the  grekes  dyfpofid  them 
for  to  make  the  affault  /  Whan  all  was  redy  hercules 
departed  and  cam  &  knokkyd  on  the  gate  of  calidonie  / 
The  porters  loked  out  at  a  litill  wyndowe  to  fee  who 
knokkyd  there  .  and  feeyng  that  there  was  but  oon  10 
man  in  a  longe  gowne  .  they  opend  to  hym  the  gate  & 
axid  hym  what  he  wold  haue  /  hercules  anfwerd  that 
he  fought  the  k5mge  /  and  what  wold  ye  with  hym 
fayd  oon  of  the  porters  /  certes  fayd  hercules  I  wold 
fayn  fpeke  vnto  his  perfone  /  And  fayyng  thefe  wor-  15 
des  the  porters  fawe  that  hercules  was  armed  vnder 
his  gowne  /  and  than  at  fewe  wordes  they  efcryed  vp- 
on  hym  .  and  tailed  hym  before  and  behynde  fayyng 
that  he  was  a  traytre  and  that  he  was  comen  to  efpye 
the  cyte  /  Whan  hercules  fawe  hym  fo  feafid  of  the  por-  20 
tiers  /  He  was  there  he  wold  be  and  had  gfrete  loye 
Whiche  he  couerd  vnder  fymple  contenance  /  and  made 
at  the  begynnyng  femblant  that  he  wold  haue  fledde 
a  way  and  efcaped  /  But  he  employed  fo  lityll  of  hys 
ftrength  .  that  the  portiers  brought  hym  vnto  the  kyng  25 
pricus  /  Whiche  fatte  in  the  halle  wyth  his  doughters  & 
his  prynces  .  And  maad  to  hym  the  prefente  .  Sa)yng 
Syre  lo  here  is  a  trayttre  .  that  is  entrid  in  to  your  cy- 
te for  to  efpye  your  puyffance  .  We  haue  taken  hym .  he 
faid  that  he  wold  fpeke  vnto  your  perfone  /  how  well  30 
he  is  armed  vnder  this  mantell  as  ye  may  fee  .  hit  is  a 
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ryght  euyll  tokene  .  ffor  a  man  defiiyng  to  fpeke  to  a 
kynge .  ftiold  in  no  wyfe  be  armed  pryuely  ner  acouert/ 

Han  thekyng  vnderftode  thaccufac5n  of  the  por- 
tiers.Whilis  they  fpake  he  behelde  hercules/and 
knewe  hym  .  He  was  fo  fore  aferd  that  he  wift 
not  what  to  faye  .  Hercules  than  efvertued  hym  felf 
And  putte  hym  felf  out  of  the  holdyug  of  the  portiers  • 
caflyng  them  doun  to  the  ground  fo  harde  &  fo  g^euoufly 
that  they  neuer  after  myght  releue  hem  felf/  Whan  the 

lo  calidoniens  that  were  in  the  halle  fawe  hym  fo  euyll  en- 
trete  the  portiers  they  efcryed  hercules  vnto  the  deth  and 
afTaillid  hym  on  all  fides  .  His  gowne  was  than  anone 
rente  of .  In  comyng  on  he  receyuyd  many  a  ftrook/  And 
allway  he  defendid  hym  without  difployng  of  his  puyf- 

15  fance  and  of  his  ftrengthe  .  as  he  that  awayted  the  ty- 
dynges  of  the  affaulte  that  was  nyghe  /  The  aflfraye 
was  grete  in  the  halle  and  in  the  cyte  on  alle  parties  /the 
calidoniens  ranne  vnto  the  palais  for  to  afTayll  hercules 
The  kynge  pricus  adoubed  hym  and  cam  with  other  vn- 

20  to  this  affraye  /  Than  was  hercules  affayllid  fierfly  . 
But  certes  this  affaulte  cofte  dere  ynowh  vnto  the  kyng 
ffor  to  his  bien  venue  hercules  approchid  vnto  the  taber- 
nacle /  that  ftode  vpon  foure  grete  barres  of  yron .  wher- 
of  he  toke  that  one  And  bete  doun  the  tabernacle  /  After 

25  he  lyfte  vp  hys  Arme  wyth  the  barre  /  And  fmote  the 
kyng  pricus  fo  difmefurably  vpon  the  coppe  of  his  helme 
that  not  withftandyng  hys  ftronge  hamoys  and  ar- 
mures  :  He  alle  to  fruffhid  hym  doun  to  the  erthe  •  And 
fmote  hym  fo  fore  fruffhid  and  bruAd  that  he  fyU  doun 

30  ded  betwene  his  two  portiers. 
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AT  this  tyme  the  Crye  aroofe  grete  amonge  the 
cah'donlens  •  Not  alonly  there  but  alfo  in  the  cyte 
ffor  he  that  made  the  wacche  fowned  to  armes 
for  as  moche  as  the  grekes  afTaillid  haftely  the  wallis 
Calidonie  was  than  terribly  troblid  ,  The  calidonyens   s 
wifte  not  where  to  entende  /  whether  to  hercules  or  to 
the  alTault .  All  was  full  of  heedes  armed  as  well  in 
the  palais  as  vpon  the  wallis  •  After  this  that  hercules 
had  flayn  the  kynge  pricus  .  he  began  to  fmyte  vpon 
his  enemyes  .  his  ftrokes  were  grete  At  eche  ftrook  he  lo 
flewe  two  or  three  /  fhortly  he  bare  hym  there  fo  knightly 
that  in  lityll  while  he  couerid  all  the  pament  of  the  pa- 
lais with  ded  bodies  of  the  calidoniens  .  lyyng  oon  vp- 
on an  other  /  with  oute  that  ony  man  myght  adomage 
his  armoure  /  The  calidonyens  were  of  grete  corage  /  &  xs 
had  grete  fhame  of  that  /  they  myght  not  ouercome  her- 
cules *  that  allone  had  doon  vpon  them  fo  grete  an  em- 
piyfe  .  They  affaillid  hym  by  grete  appetyte  And  cafte 
vpon  hym  dartes  and  fharp  glayues  .  His  armes  and 
his  fholdres  bare  all  /  And  he  dide  fo  grete  thynges  with  20 
his  barre  And  gaf  fo  grete  ftrokes  that  none  of  hem 
myght  refifte  his  ftrength  .The  pour  calidonyens  cam  the- 
der  by  grete  corage  &  defire  for  to  venge  the  deth  of  their 
kynge  /  Hercules  put  fo  many  to  deth  .  that  he  wifte  no- 
wher  to  fette  his  foot  but  vpon  calidonyens .  Tofore  the  35 
gate  of  the  palais  was  a  pyteous  noyfe  of  wepyngs 
and  of  cryes  that  women  and  children  maad  /  In  the 
ende  whan  the  calidonyens  knewe  and  perceyuyd  the 
vertue  and  ftrength  of  hercules  and  that  they  labouryd 
in  vayn  .  they  ceflid  to  affaiU  hym  and  fledde  /  Than  her-  30 
cules  yffued  out  of  Y  palais  with  his  barre  all  couerd 
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with  blood  :  Affone  as  the  calidonyens  fawe  hym  they 
efcryed  vpon  hym  paflyng  anguyffhoufly  /  they  affay- 
1yd  hym  on  an  newe  /  they  cafte  ftones  and  dartes  vpon 
hym  .  they  fhotte  Arowes  on  hym  habondantly  /  as  they 
5  that  were  pourueyed  and  away  ted  on  his  palTage  /  In 
this  affault  hercules  hadd  moche  to  fuffre  .  Alleway 
in  receyuyng  moo  ftrokes  than  can  be  nombred  He  paf- 
fid  the  wacche  that  awayted  for  to  haue  flayn  hym  . 
And  reftid  neuer  tyll  he  cam  vnto  the  gate  . . 

lo  /  I  ^He  calidoniens  ranne  than  after  hym  as  men 
withoute  drede  of  deth  ,  And  ftfongly  fwollen 
with  pryde  and  yre  /  began  on  an  newe  to  fmyte 
vpon  his  (holdres  and  vpon  his  back  •  Whan  hercules 
fawe  that  /  he  tomed  his  fface  vnto  his  euyll  willars 

IS  And  fmote  vpon  hem  wyth  his  barre  on  the  right  fyde 
and  on  the  lyfte  fyde  fo  radely  /  that  he  dyed  his  barre 
with  newe  blood  /  and  maulgre  his  enemye  he  bete  hem 
doun  and  all  to  fruffhid  hem  to  fore  hym  .  He  made  hem 
to  recule  and  goo  aback  more  than  fourty  paas  .  And 

20  after  cam  to  the  gate  And  the  calidonyens  Hewed  hym 
agayn  .  but  er  they  cam  vpon  hym  he  alle  to  brack  and 
bruflid  and  to  fruffhid  the  lokkys  and  the  wekettis 
and  dores  of  the  gate  that  the  grekes  afTayllyd  wyth 
alle  theyr  puyffance  .  and  bete  doun  the  draw  brygge  / 

25  After  he  callyd  the  affayllans  and  they  cam  vnto  hym 
And  wyth  lityll  refiftence  they  entryd  the  cjrte  /  whiche 
was  at  that  tyme  wyth  grete  occyfion  of  the  calydony- 
ens  that  wold  not  yelde  hem  ne  putte  hem  to  mercy  vn- 
to the  tyme  that  they  fawe  theyr  ftretes  and  howfes 

30  full  of  ded  bodyes  &c 
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^  How  hercules  was  anamoured  on  yole  the  dough- 
ter  of  kynge  pricus  /  and  how  he  requyred  her  of  loue 
and  how  fhe  acorded  vnto  hym  :  . 

BI  this  maner  was   the  kynge  pricus  flayn  and 
his  Cyte  taken  by  hercules  after  the  tucion  and   s 
flaughter  /  Whan  the  calidonyens  had  humelied 
them  .  hercules  &  thefeus  wente  vnto  the  palays  /  And 
they  came  theder  fo  a  poynt  /  that  they  fonde  the  dough- 
ters  of  kynge  pricus  with   their  ladyes  and   damoy- 
felles  fechyne  the  kyng  amonge  the  ded  bodyes  /  There  lo 
were  fo  many  ded  bodyes  that  they  coude  not  fynde  ne 
knowe  hym  y  they  foughte .  Hercules  at  his  comyng  be- 
gan to  beholde  one  &  other  /  And  foueraynly  among  all 
other  he  cafte  hys  eyen  vpon  yole  the  doughter  of  the 
kynge  /  ffor  as  moche  as  fhe  was  excellently  refplen-  15 
diflant  in  beaulte  that  in  all  the  world  was  none  like 
vnto  her  /  Whan  he  had  a  lytyll  feen  her  by  a  fecrete 
comandement  of  loue  He  drewe  hym  vnto  her  /wenyng 
for  to  haue  conforted  her  /  Anone  as  the  right  defolate 
damoyfell   fawe  hercules  approchyng  vnto  her  /  Ihe  20 
tremblid  for  drede  and  fledde  vnto  her  chambre  .  The 
ladyes  &  the  damoyfelles  folowid  her  And  amonge 
them  fo  dide  hercules  .  What  (hall  I  faye  .  he  entrid  in  to 
the  chambre  where  Ihe  was  And  fatte  doun  by  her  /  fhe 
wende  for  to  haue  ryfen  for  to  haue  goon  out  of  the  way  25 
but  he  helde  her  by  her  cloth  is  and  faid  vnto  her  /  Lady 
ye  may  not  flee  my  company e  /  yole  fpake  than  &  fayd 
O  myferable  tyrant  what  fekefte  thou  me  now  for  to 
troble  me  more  .  Thou  haft  flayn  my  fader  /  late  that 
fuflife  the  ,  Madame  anfwerd  hercules  yf  the  kynge  30 
pricus  be  dede .  hit  is  refon  y  he  be  not  moche  bewaylid 
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ne  bewept .  ffor  he  wenyng  for  to  auenge  the  deth  of  the 
tyrant  cacus .  cam  not  longe  fyn  for  to  affayll  me  in  yta- 
lye  .  Sayyng  that  I  had  vnrightfuUy  &  with  out  caufe 
flayn  hym  /  In  fufteynyng  the  contrarye  I  fought  with 

5  hym  vpon  this  quarell  .  the  batayll  was  not  ended  ne 
put  to  vttrance  at  that  tyme  :  for  he  withdrewe  hym 
with  his  peple  and  cam  in  to  this  cyte  •  and  I  haue  pour- 
fiewid  hym  haftely  /  how  well  I  coude  not  ouertake 
hym .  Whan  I  fawe  that/ 1  leyde  my  fiege  aboute  this  cyte 

lo  He  wold  not  come  to  achyeue  the  batayll  duryng  my 
fiege  /  I  haue  this  day  willid  to  haue  an  ende  •  ffortune 
hath  ben  on  my  fide  and  hath  put  yow  in  my  puyfTance 
Certes  hit  mufte  nedes  be  that  with  oute  ony  remede  ye 
be  my  lady  and  myloue .  ffor  in  feeyng  your  fynguler  be- 

15  aulte .  Loue  hath  conftrayned  me  to  be  yours  /  Than  I 
pray  yow  as  afectuoufly  as  I  may  or  can  /  that  ye  ceffe 
your  forowe  and  that  ye  receyue  me  as  your  frende 
and  loue  .  the  more  ye  wepe  the  laffe  ye  gete  &  wynne 
Contynuell  teeris  or  wep}mges  ne  pardurable  fighes 

ao  may  neuer  reyfe  your  fader  agayn  . 

THe  fayr  yole  with  thefe  wordes  was  fo  oppref- 
fid  of  hoot  &  contrarye  ymagynacions  that  her 
herte  failled  her  /  Hit  was  a  pietous  thynge  to 
beholde  /  her  frende  hercules  wold  haue  taken  her  vp  and 
25  fufteyned  betwene  hys  armes  .  But  a  wyfe  lady  that 
had  alleway  gouerned  her  /  cam  to  hym  and  fayd  to 
hym  knelyng  on  her  knees  /  Syre  I  pray  yow  in  the 
name  of  alle  the  goddes  .  that  ye  wyll  ceffe  to  fpeke  to 
this  poure  damoyfelle  for  this  tyme  :  She  hath  thys 
30  day  lofle  her  fader  /  Hyt  mufte  nedes  bee  that  nature 
acquyte  her  /  ye  may  do  wyth  her  your  owen  playfyr  / 
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late  her  a  lityll  abyde  in  her  malyncolye  /  Alle  (hall  be 
well  yf  hit  plefe  the  goddes  as  well  for  yow  as  for 
her  /  At  the  requefte  of  the  ladye  Hercules  was  content 
to  late  her  goo  for  that  tyme  •  he  recomanded  yole  vnto 
the  goddes  .  and  wente  vnto  thefeus  for  to  pafTe  hys  s 
tyme  .  But  to  the  ende  that  yole  (hold  not  goo  away 
ne  efcape  /  he  ordeyned  twelue  grekes  to  kepe  her  and 
comanded  vpon  payne  of  deth  that  they  (hold  fuflfre  no 
woman  yflfue  out  of  the  chambre  with  oute  wetyng 
whether  they  wente .  In  this  night  hercules  dide  the  dede  lo 
bodyes  to  be  had  oute  of  the  palais  and  the  place  to  be 
made  clene  .  And  alfo  he  ordeyned  that  the  body  of  the 
kynge  pricus  (hold  be  putte  in  fepulture  •  Whan  thyfe 
thynges  were  accomplif(hid  .  hercules  &  thefeus  with 
their  men  of  armes  made  good  chiere  of  fuche  as  they  15 
there  fonde  /  And  yole  was  neuer  oute  of  the  remem- 
brance of  hercules  /  yole  certaynly  at  this  tyme  was  fo 
difconforted  that  hit  can  not  be  recountid  .  The  lady  that 
had  her  in  gouernance  traueyilid  ryght  fore  for  to  com- 
forte  and  chyere  her  /  Than  whan  hercules  had  lefte  her  20 
in  the  chambre  as  fayd  js  And  (he  had  many  wordes 
to  her  /  and  amonge  all  other  (he  faid  to  her  My  dough- 
ter  ye  wepe  to  moche  •  Ha  madame  faid  yole  .  how 
may  I  la(re  doo  .  whan  (hall  I  haue  caufe  to  wepe  and 
to  wayle  yf  I  haue  none  now  .  My  fader  is  ded  .  I  haue  25 
lofte  hym  that  mofte  louyd  me  of  all  the  world  /  I  may 
lefe  no  more  ne  no  gretter  thynge .  Ought  not  than  my 
herte  to  be  angry  and  forowfuU  .  My  doughter  fayd 
the  lady  I  knowe  well  that  ye  haue  the  mofte  appa- 
rant  occacion  of  forowe  that  ony  woman  may  haue  .  30 
But  whan  hyt  mufte  nedes  be  that  ye  pafTe  by  thys 
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Infortune  what  proffiten  yow  youre  greuous  we- 
pynges  .  Ther  may  no  thynge  precede  of  them  but  aug- 
mentacion  of  melancolye  /  And  hurtyng  &  appayryng 
of  your  preyfid  beaulte  /  ye  be  now  fallen  in  the  hande 

5  of  this  prynce  .  This  is  a  man  worthy  and  noble  aboue 
all  other/he  loueth  yow  /  ye  ought  to  thanke  the  goddes 
and  to  gyue  hem  preifyngis  of  this  grace .  ffor  this  is  to 
yow  an  ewre  and  an  happe  in  your  myfhappe  yf  ye  will 
beleue  me .  ye  (hold  putte  all  thys  in  fuffrance  .  Better 

10  it  is  to  fuffre  one  euyll  than  two  .  Me  thsmketh  ye 
oughte  confidere  your  eftate.  And  yfyt  confidere  hit  well 
ye  (hold  payne  yow  for  to  forgete  hit :  Madame  faid 
yole  /  Alas  and  how  may  that  bee  .  that  I  fliold  haue 
loue .  or  affinyte  or  hauntyfe  vnto  hym  that  hath  doon  to 

15  me  fo  moche  harme  /  He  hath  not  taken  only  fro  me  a 
knyght  ne  an  vncle  ne  cofyn  /  but  myn  owen  propre  fa- 
der* Late  none  fpeke  to  me  more  therof .  He  is  and  (hall 
be  my  mortall  enemye  as  longe  as  I  lyue .  and  as  longe 
as  he  fhall  lyue  he  fhall  haue  no  more  of  me  for  prayer 

20  promeffe  ne  for  manace  .  .  * 

MI  doughter  fayd  the  lady  make  ye  not  your  felf 
bonde/ where  as  ye  be  free.  The  faytes  and  dedes 
of  loue  ben  fubtyll  and  fodayne  :  Loue  is  alle- 
way  in  his  fecrete  trone  .  that  can  do  none  other  thynge  / 
25  but  humelye  and  meke  the  harde  hertes  .  And  bowe 
the  ftronge  :  So  hard  ne  fo  ftronge  an  herte  is  not 
amonge  the  humayne  Creatures  .  But  that  hit  is  right 
fone  humelyed  and  meked  whan  that  hit  is  his  plaifir 
Ther  is  no  tour  fo  hyghe  .  but  hyt  may  be  beten  doun 
30  by  fubtyll  myne  /  Ne  ther  is  no  wynde  fo  gfrete  ne  fo 
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rygorous  but  hit  attemperid  .  ther  is  no  nyght  fo  derke 
but  that  hit  is  furmounted  wyth  the  day .  ye  hate  her- 
cules  now  .  yf  ye  haue  a  while  hauntid  hym  and  haue 
had  comynycacon  with  hym  .  parauenture  ye  (hall  loue 
hym  better  /  than  euer  ye  louyd  your  fader  your  moder  5 
or  ony  other  of  your  Hgnage  /And  what  I  may  proue 
by  my  felf  .  ffor  I  had  my  huflx>nd  in  fo  grete  hate  firft 
er  we  affemblid  .  that  I  wold  fayn  haue  feen  hym  dye 
a  fhamefuU  deth  .  Sodaynly  whan  we  had  begon  to 
conuerfe  oon  with  another  /  I  louyd  hym  fo  certasmly  10 
that  yf  he  had  not  ben  with  me  day  and  nyght  /  I  had 
wente  I  fhold  haue  deyed  for  forowe  and  anoye  /  My 
doughter  fuche  ben  the  toures  of  loue  .  ofte  tymes  me 
fey th.  that  after  grete  hate  cometh  grete  loue.  The  gloiye 
of  hercules  is  fo  clere  /  that  your  herte  ought  to  be  enlu-  15 
myned  .  the  conquefle  that  he  hath  made  in  this  Cyte 
(hall  be  for  yow  a  fynguler  preparacion  of  all  good  / 
wold  ye  attayne  to  a  more  gretter  wele .  than  for  to  be 
felawe  or  loue  of  hym  that  is  the  dompter  of  kynges 
the  mofl  bed  well  faryng  man  .  and  the  mode  tiyum-  20 
phant  in  armes  •  ffor  to  hym  is  no  Miyng  InpofTible  /  he 
hath  conquerid  the  mofte  parte  of  ]>*  vnyuerfall  world 
O  my  doughter  reioyffe  yow  in  fortune  .  Shette  not 
the  dore  to  profpite  that  cometh  to  yow/hit  is  to  be  bele- 
uyd  that  the  defolacion  of  this  cyte  hath  ben  deuyfed  25 
and  ordeyned  by  the  parlament  of  the  goddes  .  in  fa- 
ueur  of  yow  .  that  ar  the  parement  and  none  like  vnto 
yow  of  all  the  doughters  of  the  kynges  for  to  gjme  yow 
in  mariage  vnto  this  man  . 

BI  thefe  wordes  the  fayre  yole  had  her  ftomack  en-  30 
terprifed    of  large   ymaginacions    .    She   rofe   vp 
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fro  that  parte  .  And  entrid  in  to  her  garderobe  /  where 
as  was  the  prefentacion  of  the  goddeffe  dyane  /  Whan 
ftie  was  comen  theder  /  fhe  knelid  doun  in  grete  humy- 
ly te  to  fore  the  ymage .  And  in  haboundyng  of  fyghes  & 

5  wepyng  as  fore  as  fhe  had  doon  ony  tyme  of  the  day 
to  fore  fhe  fayd  :  Goddeffe  of  virgynes  what  fhall  doo 
thy  right  fymple  Ancylle  and  hand  mayde  .  Alas  enlu- 
myne  my  hope .  beholde  myn  affliccion  .  poyfe  myn  vn- 
happ .  Sende  thyn  eyen  in  to  the  fecrete  of  myn  herte/and 

lo  fee  the  forowe  that  I  bere  .  And  in  the  faveur  of  virgyns 
kepe  my  body  and  preferue  from  the  hande  of  hym  that 
wold  that  I  fhold  be  his  wyf  .  After  that  he  hath  en- 
gendrid  in  me  the  Rote  of  mortall  hate  .  whiche  is  not 
pofTible  to  be  anuUyd  as  nature  lugith  in  me  .  fTor  hyt 

IS  is  not  poflyble  that  I  may  loue  myn  enemye  .  Confe- 
quently  and  it  is  trouth  that  the  hate  that  I  haue  ayenfl 
this  tyrant  hercules  fhall  be  pardurable  &c  . 

N  thyfe  prayers  and  lamentacions  yoUe  abode 
vnto  the  perfoundeur  of  the  nyght  .  curfyng  her- 
20  ^  cules  fayyng  that  fhe  hadd  leuer  to  deye  than  to 
haue  ony  loue  in  hym  .  Thus  defdaynyng  the  loue  of  her- 
cules .  with  oute  mete  or  drynke  fhe  pafTid  the  nyght  . 
The  day  folowyng  hercules  retorned  vnto  her  /  And 
on  a  newe  prayd  her  that  fhe  wold  be  his  wyf  /  Say- 
as  y"g  wyth  oute  refpyte  that  fhe  mufle  nedes  agre  there  to 
She  was  right  fore  difplayfaut  of  thys  requefle  and 
excufed  her  in  many  facions  that  were  to  longe  to  re- 
herce  at  this  tyme  /  But  at  the  ende  of  the  prayers  and 
requefles  of  hercules  /  Loue  Infpyred  in  fuche  wyfe 
30  the  damoyfelle  /  that  fhe  vnderflode  well  that  hercules 
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was  yffued  of  the  Rote  of  noble  fader  &  moder  /  that 
(he  acorded  to  doo  his  plaifir  .  What  fhall  I  more  faye 
yole  comynicqued  than  with  hercules  as  his  wyf  they 
laye  to  geder  &  acqueyntid  eche  with  other  /  Loue  than 
enroted  in  their  hertes  .  her  two  wyllis  were  lockyd  s 
and  put  in  one  will  /  Hercules  forgate  deyanyra  And 
yole  forgate  the  deth  of  her  fader  /  And  fo  moche  (he  en- 
amoured on  hercules  .  that  (he  myght  refte  in  no  place 
but  that  (he  mufte  be  all  way  wyth  hym  .  O  meruay- 
lous  thynge .  the  rancour  &  the  hate  that  yole  had  yefter-  lo 
day  vnto  hercules  .  is  now  fodaynly  torned  in  to  loue 
Infallible  .  (Tor  to  fpede  the  mater  duryng  yet  the  fyrfte 
dayes  of  the  loue  of  hercules  and  yole  .  At  the  prayer  of 
yole/herculesgaf  her  fufters  in  mariage  to  certayn  knigh- 
tes  of  the  grekes/and  lefte  them  there  to  goueme  ]?®contre  is 
and  the  royame  of  calidonie/ After  he  depted  from  thens 
and  brought  his  oxen  and  his  kyen  wyth  hym  .  And 
fente  agayn  the  kynge  Euander  in  to  his  domynacion  / 
Thankyng  hym  of  hys  companye  .  and  of  the  honour 
that  he  had  doon  to  hym  .  ao 

EVander  had  gladli  conueyed  hercules  in  to  grece 
But  hercules  wold  in  no  wyfe  that  he  (hold 
haue  the  trauayll  .  At  lade  than  euander  wyth 
grete  thankyngs  of  hercules  and  of  his  armee  departid 
And  hercules  with  his  excerfite  wente  vnto  the  fee /He  ?s 
forgate  not  behynde  hym  the  fayr  yole  /  he  louyd  her 
fouerajmly  .  All  day  he  was  with  her  /  And  (he  plefyd 
hym  as  moche  as  (he  myght  /  doubtyng  more  to  lefe  his 
loue  than  (he  dredde  the  deth :  As  they  than  thus  wente 
by  the  fee  mayntenyng  to  their  power  the  amerous  lyf  /  30 
Hercules  rencountrid  on  a  day  /  nyghe  by  an  hauen  and 
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a  good  cyte  f  a  galeye  of  marcfaauntes  /  Hercules  made 
the  gsdeye  to  tarye  and  after  callyd  the  patrone  .  And 
axid  of  hym  of  what  contre  he  was  &  firo  whens  he  cam 
Certes  fyre  anfwerd  the  patrone  of  the  gsicye  j  I  depar- 

5  ted  late  fro  the  porte  of  trace  that  is  here  by/ 1  fee  well 
that  ye  be  eftranger  and  that  ye  knowe  not  the  peiyll 
that  ye  be  Inne  .  Wherfore  I  haue  pyte  of  yowe  and  of 
youre  companye  And  therfore  I  aduertyfe  yow  &  praye 
yowthat  at  j^^next  hauen  ye  Ihall  fynde  that  in  nowyfe 

lo  ye  tarye  there  /  for  no  thynge  that  may  befall  yow/ffor 
alfo  truly  as  ye  be  here  .  yf  ye  goo  theder  ye  ihall  take 
harme  /  ffbr  ther  is  a  kyng  a  tyrant  the  mofte  crudl  that 
is  in  all  the  world  named  Diomedes  that  hcddeth  vnder 
hym  ten  thoufand  theuys  .  And  that  he  maketfa  warre 

15  ayenft  all  them  that  he  may  fynde  and  hath  a  cuftome 
that  he  putteth  men  to  raunfon  fuche  as  hit  plefith  hym 
And  yf  they  that  he  putteth  to  fuche  myferye  /  paye 
their  raunfon  .  he  lateth  hem  go  quyte .  And  wyth  that 
money  and  fubftance  he  nouryflhith  his  theuys  and  his 

90  horfes  •  And  yf  they  may  not  fumjrflhe  theyr  raunfon 
He  hym  felf  fmyteth  hem  in  to  morfellis  and  gyueth 
hem  to  his  horfes  for  to  ete  and  deuoure  /  But  there  is  one 
thynge  good  for  yowe  .  ffbr  thys  momyng  he  is  goon 
to  the  Chafle  for  to  hunte  in  a  forefte  whiche  is  a  foure 

as  myle  from  trace .  And  with  hym  ther  ben  an  honderd  of 
the  ftrengeft  theuys  that  he  hath .  And  this  knowe  I  ve- 
ryXsXAy  for  I  haue  feen  hem  departe  not  paflyng  thre 
oures  a  goo  &c  : 

^  How  hercules  foughte  ayenft  Dyomedes  in  the  fo- 
30  reft  of  trace  and  how  he  maad  his  hors  to  ete  hym  . 
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HErcules  heeryng  the  wordes  that  the  patrone 
of  the  galeye  fayd  to  hym  and  rehercyng  the 
lyf  of  diomedes  .  was  paflyng  loyous  in  hys 
herte/morethan  he  had  fyn  the  deth  of  the  theef  cacus.he 
had  in  hym  that  vertue  /  that  where  he  myght  knowe  5 
monftre  or  tyrant  or  ony  men  enpeffhytig  the  comyn 
wele  /  thether  he  wente  And  fuche  tyrans  he  deftroyed 
And  to  thende  that  men  fhold  not  faye  that  he  dyde 
fuche  werkes  for  couet5rfe  .  he  wold  neuer  holde  ne  re- 
teyne  to  his  propre  vfe  no  th5mge  of  their  goodes  /  But  10 
all  that  he  conquerid  in  fuche  wyfe  he  gaue  hit  vnto 
noble  men  And  preifid  no  thyng  but  vertue  /  He  wold 
not  make  his  feignourye  to  growe  ne  to  amafTe  and 
take  to  hym  felf  royame  vpon  royame  .  He  was  con- 
tente  of  that  /  that  nature  had  gyuen  hym  .  And  all  way  15 
he  wold  laboure  for  the  comyn  wele  /  O  noble  herte  / 
O  right  wel  adreflid  corage  /  O  trefuertuous  paynem 
ther  was  none  like  to  hym  of  all  them  /  that  were  afore 
hym  ne  after  hym  .  ffor  to  holde  on  and  entretiene  my 
mater  /  Whan  the  patrone  had  aduertifed  hym  as  afore  ao 
is  fayd  .  that  the  tyrant  dyomedes  was  goon  an  hun- 
tyng  in  to  the  forefte .  with  his  honderd  theuys .  He  dide 
fo  moche  that  the  patrone  fhewyd  hym  the  fytuacion 
of  the  forefte  And  by  what  way  and  maner  he  myght 
fonneft  come  theder  /After  this  he  gaf  leue  to  the  patrone  95 
to  goo  his  way .  That  done  he  callid  his  maryners  /  and 
made  them  to  feche  the  place .  After  he  affemblid  the  gre- 
kes  and  tolde  them  that  he  wold  that  they  fhold  abide 
hym  there  •  And  that  he  hym  felf  wyth  oute  delaye 
wold  goo  in  to  the  forefte .  that  the  patrone  had  enfeig-  30 
ned  hym  to  feke  diomedes  Sayyng  p^  he  wold  neuer 
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retorne  in  to  grecevntothetymethathehad  delyuerid  the 
contrey  of  this  tyrant  /  yole  began  than  to  wepe  /  whan 
fhe  herde  thentrepryfe  of  hercules  and  prayd  h3mi  tenderly 
wepyng  .  that  he  wold  leue  and  departe  hym  of  the 
5  aventure  in  fo  grete  paryll  /  Hercules  toke  no  rewarde 
ne  hede  to  her  prayers .  Hedelyuerid  tophilotes  his  bowe 
and  his  clubbe  .  And  entrid  in  to  a  lytill  galeye  fubtyli 
and  lyghte  /  Whiche  he  conduyted  by  the  helpe  of  phy- 
lotes  ryght  nyghe  the  place  where  he  wold  bee  /  And 

lo  toke  lande  a  two  bowe  fhotte  fer  fro  the  forefte  .  And 
in  fettyng  foot  a  lande  /  he  herde  the  bruyt  and  noyfe 
of  the  Chaffe  .  He  had  therof  grete  loye  /  And  fayd 
that  he  was  well  adrefTid  /  He  toke  his  clubbe  /  and 
lefte  his  bowe  with  philotes  .  After  he  entryd  in  to  the 

IS  forefte  /  He  had  not  ferre  rengid  in  the  forefte .  Whan  he 
fonde  diomedes  &  his  honderd  theuys  .  Dyomedes  was 
the  firfte  that  fro  ferre  efpyed  hercules  /  he  knewe  that  he 
was  an  eftrauger  /  And  efcryed  hym  and  fayd  .  Geant 
what  is  that  thou  fecheft  in  this  forefte  .  Hercules  anf- 

3o  werd  what  art  thou  .  Diomedes  faid  I  am  the  kynge  of 
trace  /  thou  art  entrid  in  to  my  domynacon  with  oute  my 
leue/hit  difplefethme/thou  muft  bemy  pryfonner/wher- 
foreyelde  the  to  me  /  Hercules  faid  than  .  kynge  fyn  thou 
arte  diomedes  the  kynge  of  trace  .  thou  art  fauns  faulte 

25  the  t}nrant  that  I  feke .  And  therfore  I  am  not  of  thenten- 
cion  to  yelde  me  with  oute  ftrook  fmytyng  /  And  alfo  to 
an  euyll  theef  /  knowe  thou  that  I  fhall  defende  me  with 
this  clubbe  .  with  whyche  I  haue  ben  accuftomed  to  de- 
ftroye  the  monftres  /  And  am  in  hope  this  daye  to  make 

30  thy  horfes  ete  and  deuoure  thy  body  lyke  as  thou  hafte 
taught  and  vfid  them  to  ete  thy  pryfonners  :  . 
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WHan  diomedes  herd  the  anfwer  of  hercules  /he 
toke  a  ryght  grete  axe  that  oon  of  hys  theuys 
bare  after  hym  .  And  he  lyft  hit  vp  efcryyng 
hercules  vnto  the  deth  and  difchargid  fo  hard  .  that  yf 
hercules  had  not  torned  the  flrook  with  his  clubbe  /  he  5 
had  ben  in  grete  peryll  :  Diomedes  was  of  the  gretenes 
and  flature  of  hercules  .  And  had  largely  ftrength  and 
puyffance  /  Whan  hercules  had  receyuyd  the  ftrook  /  he 
enhaunced  his  clubbe  and  faillid  not  to  fmyte  diome- 
des .  ffor  he  gaf  hym  fuche  a  ftrook  vpon  the  ftomack  to 
and  fo  heuy  .  that  he  torned  hym  vp  fo  doun  from  his 
horfe .  and  laye  all  aftonyed  in  the  felde  /  Than  his  hon- 
derd  theuys  meuyd  them  and  aflayllid  hercules  on  all 
fides  .  Some  of  them  there  were  that  redreffid  diomoe 
des  and  fette  hym  agayn  vpon  his  horfe  /  the  other  late  15 
flee  vpon  hercules  largely  arowes  &  dartes  And  fome 
brake  their  glayues  vpon  hym  .  AUe  thife  thynges  en- 
payred  no  thynge  the  armes  of  hercules  .  His  hawberc 
and  his  helme  were  of  fyn  fteell  forged  and  temprid 
hard  .  He  ftode  there  amonge  them  lyke  a  montaygne  /  20 
Whan  he  had  fuflrid  the  fyrft  enuaye  and  afTault  of 
the  theuys  .  for  to  fhewe  to  them  to  whom  they  fought 
He  meuyd  vpon  them  &  fmote  doun  right  on  all  fydes 
by  fuche  vertue  •  that  fodaynly  he  maad  the  peces  of 
them  flee  in  to  the  wode  And  fmote  them  doun  of  their  25 
horfes  .  Diomedes  was  at  that  tyme  reyfid  .  and  with 
grete  fureur  and  maletalent  /  with  many  of  his  compli- 
ces cam  vnto  the  refcows  of  his  theuys  that  hurcules  go- 
uemyd  as  he  wold  .  And  whilis  that  fome  aflayllid 
hym  be  fore  /he  cam  behynde  &  fmote  hym  with  his  axe  30 
vpon  his  helme  /  the  ftrook  was  grete  the  fyre  fprange 
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oute  .  Diomedes  had  well  wende  to  haue  murdrid  her- 
cules  /  how  well  hercules  meuyd  not  for  the  ftrook  but 
a  lytill  bowed  his  heed  .  After  this  than  he  lyfte  vp  his 
clubbe  and  fmote  amonge  the  theuys  .  And  maulgre 

5  them  all  in  lafTe  than  an  oure  he  had  fo  holden  the  yren  to 
theyr  backes  /  that  of  the  honderd  he  flewe  fyxty  /  And 
the  other  alle  to  brufTyd  and  fruflhyd  and  putte  hem 
to  flyght  with  diomedes  /  But  hercules  renn5mg  more 
fwyftely  than  an  hors  amonge  all  other  he  pouriiewid 

zo  diomedes  fo  nyghe  /  that  he  caught  hym  by  the  legge  and 
puUyd  hym  doun  of  his  horfe  And  cafte  hym  doun  ayenft 
a  tre  vnto  the  erthe  .  After  he  toke  hym  by  the  body  . 
and  by  vyue  force  bare  hym  vnto  the  place  where  the 
batayll  had  ben  .  There  he  dyfhelmyd  hym  and  vnar- 

1$  med  wyth  lytyll  refiftence  .  .For  dyomedes  was  than 
all  to  bruflyd  .  And  myght  not  helpe  hym  felf  /  And 
whan  he  had  hym  thus  at  his  wyll  /  He  bonde  hym  by 
the  feet  and  by  the  handes  /  After  thys  he  afleniblid  to 
geder  twenty  horfes  of  the  theuys  /  that  ranne  fparklid  in 

so  the  wood  /  and  cam  to  diomedes  &  faid  to  hym .  O  thou 
curfid  enemye  that  all  thy  tyme  hafte  enployed  in  tyran- 
nye  :  And  didefl  neuer  oon  good  dede  .  But  all  thy  dayes 
haft  lyuyd  in  multeplyyng  of  fynnes  &  vices  /  And  that 
thou  haft  troublid  the  peple  by  thefte  and  proyes  irrepa- 

2$  rable  /  And  that  thou  haft  nouryfftiid  thy  horfes  wyth 
mannys  fleffh/ And  by  this  cruelte  thou  haddeft  fuppofid 
to  haue  made  meto  dye/Certes  I  (hall  dolufticevponthe 
And  fhall  doo  to  thyn  euyll  perfone  .  like  as  thou  woi- 
deft  haue  doon  to  myne.Than hercules  leyde  thetyrantin 

30  the  myddes  of  the  horfes/whiche  had  grete  honger/ And 
they  anone  deuowred  hym /for  they  louyd  mannys  fleffh 
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And  thus  whan  hercules  had  put  the  tyrant  to  deth  /  he 
toke  his  armes  in  fyngne  of  victorye  .  and  retorned  vn- 
to  philotes  that  abode  hym  . 

PHilotes  had  grete  loye  whan  he  fawe  hercules 
retorne  .  he  enquyred  of  hym  how  he  had  doon    s 
and  how  he  had  born  hym  And  hercules  hidde 
ne  concelid  no  thynge  from  hym  .  What  Ihall  I  faye 
with  grete  loye  and  gladnes  .  they  retorned  vnto  the 
grekes  And  dide  do  difancre  their  fhippes  And  faillyd 
for  to  aryue  at  the  porte  or  hauen  of  trace  .  Than  wold  lo 
hercules  do  hit  be  knowen  /  hit  was  late  And  trace  was 
full  of  the  deth  of  the  kynge  diomedes  /  This  notwith- 
ftandyng  .  hercules  toke  to  philotes  the  Armes  of  dyo- 
medes  And  fente  hym  in  to  the  cyte  for  to  fomone  them 
that  gouerned  hit  /  and  for  to  yelde  hit  in  to  his  handes  15 
Philotes  wente  in  to  the  palais  of  trace  And  made  to 
be  affemblid  them  that  than  were  pryncipall  in  the  cy- 
te .  Whan  they  were  affemblid  philotes  dide  than  open 
to  them  his  charge  and  meffage  .  and  fomoned  the  tra- 
cyens/that  theyfhold  put  their  cyte  in  the  handes  of  her-  20 
cules  /  Sayng  that  hercules  was  he  that  had  putte  to 
deth  diomedes  for  his  euyll  lyuyng .  and  for  the  loue  of 
the  comyn  wele  .  And  that  the  cyte  cowde  do  no  better  / 
but  to  reffeyue  hym  at  his  comyng  .  ffor  he  wold  not 
pylle  hyt  .  but  he  wold  onely  reduyfe  hit  to  good  po-  25 
lycye  /  Whan  he  had  doon  this  fomacion .  to  the  ende  that 
they  fhold  beleue  hym  /  he  difcouerd  and  fhewid  vnto 
them  the  armes  of  diomedes  . 

WHan  the  tracyens  had  herd  philotes/and  fawe 
the  armes  of  diomedes  Some  of  the  complices  30 
and  femblable  of  the  vocacon  of  diomedes  and 
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theuys  /  were  full  of  grete  fureur  And  wold  haue  taken 
the  armes  fro  philotes  .  The  other  that  were  wyfe  and 
notable  men .  and  that  many  yeres  had  defired  the  ende  of 
their  kynge  .  feeyng  his  armes  knewe  affuridly  that 
5  dyomedes  was  ded  .  And  full  of  loye  anfwerd  to 
philotes  .  ffor  as  moche  as  hercules  is  a  kynge  of  grete 
renomee  and  wyfedom  .  And  that  he  had  done  a  werke 
of  grete  meryte  in  the  deth  of  diomedes  /  that  they  wold 
receyue  hym  with  good  herte  in  to  the  cyte  /  Wyth  oute 
lo  plente  of  langage  /  the  tracyens  wente  vnto  the  gate  and 
opend  hit  /  Philotes  retorned  than  vnto  hercules  /  And 
tolde  to  hym  thyfe  tydynges  .  Hercules  and  the  grekes 
wente  oute  of  theyr  galeyes  .  and  entrid  in  to  trace  by 
fpace  of  tyme  .  The  tracyens  brought  hem  vnto  the  pa- 
is lays  where  were  yet  many  theuys  .  Hercules  putte  alle 
the  theuys  to  deth.  not  in  the  fame  nyght/but  duryng  the 
fpace  of  ten  dayes  that  he  foiournyd  there  /  He  fette  the 
cyte  in  good  nature  of  polycye  .  He  delyueryd  hyt  from 
the  euyll  theuys  .  He  maad  luges  by  eleccon  at  the  play- 
20  fir  of  the  peuple  /  And  than  whan  he  had  done  alle  thefe 
thynges  /He  departyd  fro  trace  with  grete  thankynges 
as  well  of  the  olde  as  of  the  yonge  .  He  mounted  vpon 
the  fee  .  And  after  by  fucceffion  of  tyme  with  out  ony 
aventure  to  fpeke  of  .  he  dide  fo  moche  that  he  cam  vnto 
25  hys  royame  of  Lycye  in  to  his  palais  where  he  was  re- 
ceyuyd  with  grete  loye  of  the  Inhabitaus  and  alfo  of 
the  neyghbours  .  And  there  he  abode  with  the  fayr  yole 
whome  he  louyd  aboue  all  temporell  goodys  . . 

^  How  deyanira  was  full  of  forowe  for  as  moche  as 
30  hercules  louyd  yole  &c  . 
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THefeus  than  after  the  retorne  of  hercules  feeyng 
that  he  wold  abide  there  And  that  ther  was 
no  memorye  /  that  in  all  the  world  was  ony 
monftre  ne  tyrant  .  toke  leuc  of  his  felawe  hercules  /  of 
yole  of  philotes  and  of  other  /  And  wente  to  Athenes    5 
and  to  thebes  .  Semblably  the  grekes  toke  leue  •  and 
euery  man  retorned  in  to  his  contre  •  and  to  his  howfe 
recountynge    and    tellyng   in    all    places   where   they 
wente  the  grete  auentures  &  p^  gloryo^  werkes  of  hercu- 
les .  Than  the  renomee  that  retineth  and  fleeth  by  roy-  10 
ames  &  empyres  as  lightly  as  the  wynde  /  Alfo  lightly 
cam  hit  and  flewe  vnto  ycome  where  as  deyanyra  fo- 
ioumed  /  And  was  fayd  to  deyanira  that  hercules  was 
retorned  fro  fpaigne  .  With  grete  glorye  and  tryumphe 
And  that  he  was  defcended  in  lycye  .  Dame  deianyra  15 
for  this  renomee  was  glad  .  and  alfo  fubget  of  a  grete 
and  fynguler  playfir  /  and  concluded  that  fhe  wold  go 
vnto  hym   .  How  well  fhe  was  abaffhid  of  that  he 
had  not  fignyfied  to  her  his  comyng  .  and  that  he  had 
not  fente  for  her  /  Sore  penfyf  and  dowtyng  that  fhe  20 
fhold  be  fallen  oute  of  the  grace  of  hercules  /  She  made 
redy  her  excerfite  And  in  right  noble  aflate  fhe  departid 
fro  ycome  on  a  day  for  to  goo  in  to  lycye  .  In  procefTe 
of  tyme  fhe  cam  nyghe  vnto  lycye .  Than  fhe  taried  there 
for  to  attyre  and  araye  her  the  befle  and  mofle  fayrefl  25 
wyfe  fhe  cowde  or  myght  /  And  callid  her  fquyer  na- 
med lycas .  and  comanded  hym  that  he  fhold  goo  in  to 
lycye  .  and  fignefye  to  hercules  her  comyng .  At  the  co- 
mandement  of  deyanyra  .  Lycas  wente  in  to  the  cyte 
And  happend  hym  right  at  the  gate  he  encountrid  and  30 
mette  a  man  of  his  knowleche  a  fquyer  of  hercules  / 
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Lycas  and  the  fquyer  grette  and  falued  eche  other  /  Af- 
ter this  lycas  axed  of  the  fquyer  and  demanded  hym 
where  the  kynge  was  .  and  yf  he  were  in  his  palays  / 
ye  veryly  fayd  the  fquyer  /  he  is  there  I  wote  well  and 

5  paffith  the  tyme  with  his  lady  yole/ the  moft  befte  adref- 
fid  .  and  oute  of  mefure  mofle  refplendiffaunt  lady  that 
is  in  all  the  world  as  grete  as  hit  is  .  Eche  man  alow- 
eth  her .  And  preyfeth  a  thoufand  tyme  more  than  deya- 
nyra  /  Hercules  hath  her  in  fo  moche  grace .  that  conty- 

o  nuelly  they  ben  to  geder  /  And  what  fom  euer  the  lady 
doth .  hyt  is  agreable  vnto  hercules  /And  ther  is  no  man 
that  can  faye  or  telle  the  gretelouethatthey  haue  to  gyder 

yeas  heeryng  thefe  tydynges  of  the  fquyer  • 
toke  leue  of  hym  /  and  maad  femblaut  to  haue 

15  1  i^late  falle  or  lefte  behypde  hym  fome  of  hys  ba- 
gues  or  Jewels  /  .For  as  moche  as  he  was  of  aduyfe  / 
ymagynyng  in  hym  felf  .  that  hit  was  not  good  that  he 
fignefyed  to  hercules  the  comyng  of  deyanyra  /vnto  the 
tyme  that  he  had  aduertyfed  her  of  hys  aftate  .  Penfyf 

20  and  fymple  than  he  cam  to  deyanira  .  where  as  fhe  was 
attyryng  her  felf  precyoufly  and  fayd  to  her  /  Madame 
what  doo  ye  here  /  Wherfore  anfwerd  deyanyra  •  ther- 
fore  fayd  lycas .  Why  is  ther  ony  thynge  fayd  deyanira 
what   tydynges  .  Lycas  anfwerd  harde  tydynges  :  I 

25  haue  herde  faye  and  telle  of  hercules  thynges  full  of 
fuche  hardyneffe  •  that  certes  hyt  is  ryght  greuous  to 
me  to  faye  them  vnto  yow  .  How  be  hyt  fyn  that  ye 
be  come  thus  ferre  /And  that  ye  mufte  nedes  knowe  and 
vnderftand  them  .  I  telle  and  faye  to  yow  certasoily 

30  that  your  lorde  hercules  is  in  hys  palays  right  loyoufly 
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And  that  he  hath  with  hym  a  lady .  fayre  by  excellence 
Whom  he  loueth  aboue  all  thyngis  for  her  beaute  whi- 
che  is  fo  hyghe  and  grete  that  eche  man  meruaylleth  / 
and  that  fhe  is  the  mode  fouerayne  in  beaute  /  than  euer 
was  feen  with  mannes  eye  .  Beholde  and  auyfe  yow  s 
what  ye  will  doo  er  ye  goo  ony  forther  /  this  day  hit  is 
force  to  abyde  and  take  counceyll  and  aduyfe . 

O.F  the  heryng  of  thefe  tidynges  Deyanira  was 
paflyng  angry  and  was  all  befpradd  with 
a  right  grete  forow  in  all  her  vaynes  /  She  be-  lo 
gan  to  quake  and  tremble  .  Her  fayr  heer  that  was  a- 
dreffid  on  her  heed  .  llie  all  to  drewe  hit  with  her  han- 
des  in  fo  fell  maner  /  that  fhe  difatyred  her  /  and  fmote 
her  felf  with  her  fyfte  fo  grete  a  ftrook  vpon  her  brefte  / 
that  fhe  fyll  doun  backward  in  a  fwowne  .  The  ladies  15 
and  the  damoyfelles  that  accompanyed  her  /  fhryked 
and  cryed  doloroufly  /  &  were  fore  meuyd  in  her  blood 
By  fpace  of  tyme  deyanyra  cam  to  her  felf  agayn  .  alle 
pale  and  deflaynte  and  thynkynge  on  the  forowe  that 
engendrid  in  her  /  And  alfo  on  the  forowe  that  was  co-  20 
mytig  to  her  /  fhe  fpake  and  fayd  with  a  feble  &  lowe 
voys  .  Poure  deyanyra  what  fhalt  thou  do .  or  yrhytiier 
fhalt  thou  goo  .  Thou  that  fyndefl  thy  felf  recuylid  and 
put  a  back  fro  the  loue  of  thy  lord  hercules  .  Alas  alas 
is  hit  pofTible  that  the  renouelemet  of  a  lady  may  take  25 
away  my  hufbond  /  the  herte  late  loyned  vnto  deya- 
nyra /  fhall  hit  be  difioyned  by  the  findyng  of  a  woman 
of  folye  .  fhall  fhe  make  the  feparacion  .  by  myn  auyfe 
hit  may  not  bee .  ffor  hercules  is  noble  of  herte  &  loueth 
vertue  And  yf  he  abandonne  and  gyue  me  ouer  /  he  fhal  30 
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do  ayenft  vertue  and  noblefle  /  I  haue  affiance  in  hym 
that  he  fhall  be  trewe  to  me  .  Madame  fayd  lycas  ye 
faylle  no  thynge  to  faye  that  hercules  is  noble  and  full 
of  vertue  .  ffor  he  hath  employed  all  his  tyme  in  vertu- 
5  ous  thynges  .  how  be  hit .  he  is  a  man  .  And  hath  taken 
in  loue  thys  newe  woman  for  her  beawte  .  Ne  affie 
yow  fo  moche  in  his  vertue  .  that  your  affiance  begyle 
and  decejme  yow  /  ye  know  well  that  fortune  ne  en- 
tertieneth  longe  prynces  or  pryncefTes  onthetoppe  aboue 

lo  of  her  whele  /  ther  is  none  yet  fo  hyghe  •  but  that  he  ne 
maketh  hem  fomtyme  lye  benethe  amonge  them  that 
fuffi'e  .  Beholde  and  fee  well  what  ye  haue  to  doo  /  yf 
ye  go  vnto  hercules  And  he  receyue  yow  not .  as  he  hath 
ben  accuftomed  /  that  fhall  be  to  yow  a  tytle  of  difpayre 

15  Men  faye  that  he  loueth  foueraynly  this  new  lady  / 
Hyt  is  aparaut  that  he  fhall  fette  but  lytyll  floor  of 
youre  comy nge  /  And  yf  ye  goo  the  lady  fhall  be  euyll 
content  /  She  hath  the  bruyt .  And  euery  man  is  fayn 
to  do  her  playfir .  ther  fhall  be  no  man  fo  hardy  to  wel- 

20  come  yow.  for  the  loue  of  her  /  goo  not  thederthanne/the 
paryll  is  to  grete  /  I  counceyll  yow  for  the  better  that 
ye  retorne  in  to  ycome  /  And  that  ye  put  this  thynges  in 
to  your  fuffrance  /  In  attendyng  and  abydyng  that  the 
fyre  and  the  bruyt  of  this  lady  pafTe  /  ffor  where  as  her- 

25  cules  is  alle  other/ than  the  mofl  parte  of  the  men  be  /  fo 
fhall  he  leue  this  lady  a  lytyll  and  a  lytyll  &c  . 

DEyanira  confideryng  that  licas  counceyllyd  her 
truly  /  beleuyd  well  thys  counceyll  /  And  ryght 
fore  wepyng  fhe  retorned  in  to  ycome  /  Whan 
30  fhe  was  in  the  howffe  of  ycome   /   Than  fhe  pryuyd 
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her  of  alle  worldly  playfir  /  and  helde  her  foHtaryly 
with  oute  goyng  to  feftes  or  to  playes  .  Thus  abidyng 
in  this  folitude  /  her  greuous  annoye  grewe  more  &  more 
by  fo  ample  anoyance  that  fhe  was  conftrayned  to 
make  Infynyte  bewayllyngis  and  fighes  .  The  contynu-   5 
ell  confort  of  her  ladyes  myght  gyue  to  her  no  folace 
The  Innumerable  deuyfes  that  they  made  vnto  her  eeres 
for  to  make  her  paffe  y  tyme  .  myght  neuer  take  away 
hercules  out  of  her  mynde  She  vfid  and  lyuyd  many 
dayes  this  lyf  .  Hauyng  alleway  her  eere  open  for  to  10 
knowe  yf  hercules  fente  for  her  /  In  the  ende  whan  fhe 
had  fuffrid  ynowhe  and  fawe  that  no  thyng  cam  /  and 
that  neyther  man  ne  woman  was  comyng  to  brynge 
her  tydynges  fro  the  perfone  of  hercules  .  She  made  a 
lettre  whiche  fhe  delyuerid  to  lycas  for  to  bere  vnto  her-  15 
cules  And  chargid  hym  to  delyuere  hit  to  no  perfone 
but  to  the  propre  hand  of  hym  that  fhe  fente  hit  vnto/ 
Lycas  toke  the  lettre  and  wente  vnto  lycye  .  And  two 
myle  nyghe}7®cyte  /  he  encountrid  hercules  in  a  crofTeway 
Hercules  cam  from  Archade  where  he  had  newly  flayn  20 
a  wylde  boor  fo  grete  /  that  ther  was  neuer  none  feen 
lyke  to  hym  .  Whan  than  lycas  fawe  hercules  .  he  made 
to  hym  reuerence  And  prefentyd  his  lettre  to  hym  in  fa- 
lewyng  hym  from  deyanyra  .  Hercules  waxe  reed  and 
changed  colour  whan  he  herde  fpeke  of  deyanyra  .  He  25 
receyuyd  the  lettre  amyable  /  and  redde  hit  and  fonde 
therin  conteyned  as  here  foloweth  :  . 

HErcules  my  lord  the  man  of  the  world  that  I 
mofle  defire/I  yow  fupplye  thatyehaue  recoman- 
ded  your  trew  feruante  and  Indigne  deyanyra  30 
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Alas  hercules  alas  /Where  is  become  the  loue  of  the  tyme 
pafte  /  ye  haue  now  foiourned  many  dayes  in  lycye 
And  ye  haue  lete  me  haue  no  knowleche  therof  /  Cer- 
tes  that  is  to  me  a  right  doloroufe  Anoye  to  fuffre  and 
5  here  .  .For  I  defire  not  to  be  deyfyed  ne  mounte  in  the  ce- 
leftyall  manoyrs  wyth  the  fonne  /  wyth  the  mone  ne 
with  the  fterrys  /  But  with  oute  rompure  or  brekyng 
of  free  herte  I  defire  your  folempne  comynycacion  /I  may 
fro  hens  forth  no  more  fayne  /  Hit  it  fayd  to  me  that 

lo  ye  haue  another  wyf  than  me/ Alas  hercules  haue  I  made 
ony  faulte  ayenft  your  reuerence  /  Wherfore  gyue  ye  me 
ouer  and  abandoune  me  /  How  may  ye  do  foo  /  Men 
name  yow  the  man  vertuous  /  ye  abandoue  me  and  for- 
fake  me  /  That  is  ayenft  vertue/  how  well  ye  doo  hyt  / 1 

15  haue  feen  the  tyme  that  ye  were  my  hufbond  In  enbra- 
fyng  vs  to  gyder  and  kyffyng  /  ye  fhewyd  than  to  me 
femblaunce  of  folas  and  of  loye  .  Now  late  ye  Ker  that 
ye  louyd  as  a  poure  femelette  /  Alas  where  ben  the  wit- 
teneffes  of  our  maryage/Where  be  the  eternall  ferements 

20  and  othes  that  we  made  that  oon  to  that  other/The  men 
ben  deef  and  blynde .  but  the  goddes  here  and  fee  .wher- 
fore I  praye  yow  that  ye  confidere  that  ye  ought  to  con- 
fydere  .  And  that  ye  holde  youre  glorye  more  derer  than 
ye  doo  for  the  loue  of  youre  newe  aqueyntyd  that  ma- 

25  keth  yow  to  erre  ayenfte  vertue  wherof  ye  haue  fo  grete 
a  Renomee  /  And  I  pray  yow  ryght  hertely  to  fende 
to  me  youre  playfir  &c  :  . 

WHan  hercules  hadd  redde  from  the  begynnyng 
totheendethelettreofdeyanira.Asheyetbehelde 
and  fawe  hyt/yole  cam  vpon  hym  wyth  a  thre 
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honderd  damoyfelles  for  to  fefte  and  make  chiere  to 
hercules  .  Hercules  than  clofid  the  lettre  and  retorned  in 
to  lycye  holdyng  yole  by  the  hande  .  how  be  hyt  whan 
he  was  in  his  palais  /  he  forgate  not  deyanira .  but  fonde 
maner  for  to  goo  in  to  his  ftudye  And  there  wrote  a  5 
lettre  /  And  whan  hit  was  achieuyd  he  toke  hit  to  ly- 
cas  for  to  prefente  hit  to  deyanira  .  Lycas  toke  the  lettre 
and  retorned  home  agayn  to  deyanira  .  ffirft  he  tolde  her 
the  tydynges  and  of  the  ftate  of  yole  .  After  he  delyue- 
rid  to  her  the  lettre /conteynyng  that  he  recomandid  hym  10 
vnto  her  /  And  that  he  had  none  other  wyf  but  her  And 
that  he  prayd  her  that  flie  fliolde  not  gyue  her  to  none 
euyll  thynkynge .  but  leue  in  hope  and  in  pacyence  /  as 
a  wyfe  lady  and  noble  oughte  and  is  bounde  to  doo 
for  her  honour  &  worfliippe  /  This  lettre  lityll  or  nought  is 
conforted  deyanira  .  flie  was  ftrongly  attaynte  of  la- 
loufye  /  Her  forowe  redowblid  and  grewe  In  this  re- 
doublyng  flie  wrote  yet  a  nother  lettre  whiche  flie  fente 
to  hercules  and  conteyned  thefe  wordes  that  folowe  . 

HErcules  alas  and  what  auaylleth  me  to  be  the  20 
wyf  of  fo  noble  a  hufl^onde  as  ye  be  /  your  no- 
blefle  is  to  me  more  dampnable  than  prouffi- 
table  .  O  fortune  I  was  wonte  to  reioyfe  .  ffor  alle 
daye  /  I  herde  none  other  thynges  but  loanges  and  prey- 
fynges  of  yowr  prowefTes  and  right  gloryoufe  dedes  25 
and  feetes  wherof  the  worlde  was  enlumyned  and 
flioon  .  now  I  mufte  be  angry  &  take  difplaifir  in  your 
werkes  that  ben  fowle  and  full  of  vyces  .  Alle  grece 
murmureth  vpon  yow  And  the  peple  faie  that  ye  were 
wonte  to  be  the  vaynquyffliour  of  alle  thynges  .  and  30 
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now  ye  ben  vaynquyffhid  of  the  folyffh  loue  of  yole 
Alas  hercules  and  how  fhall  I  be  departid  from  yow  / 
and  be  holden  the  chambryere  of  the  caytyf  yole  .  She 
is  your  kaytyf  .  ffor  ye  haue  flayn  her  fader  /  and  haue 
5  taken  her  in  the  pryfe  of  Calidonie  /  how  be  hit  flie  hath 
the  place  of  your  lawfull  wyf  /  Alas  haue  I  be  faid  wel 
maryed  for  to  be  named  the  fayre  doughter  of  lupiter 
kynge  of  the  heuen  &  of  the  erthe  .  Now  fhall  I  no  more 
be  callid  fo  /  Hyt  is  not  alleway  happy  to  monte  vnto 

lo  the  mofte  hyghe  aftate  /  ffor  fro  as  moche  as  I  haue 
mounted  in  heyghte  and  was  your  felawe  /  fro  fo  ferre 
I  fele  me  falle  in  to  the  more  grete  peryll  /  O  hercules  yf 
for  my  beaute  ye  toke  me  to  your  wyf/ 1  may  well  curfe 
that  beaute  .  ffor  that  is  caufe  of  the  greuous  fhame  /  that 

15  is  to  me  alle  euydente  .  ffor  to  prenoftyque  myn  harme 
and  euyll  future  and  that  is  to  come  can  not  your  ailro- 
nomyens  fee  that  /  I  wold  I  knewe  that  /  I  wote  well 
your  beaute  and  my  beaute  haue  brought  my  herte  in  to 
the  flrayt  pryfone  of  forowe  with  oute  ende  .  And  I 

20  maynot  counte  them  but  for  enemyes  /  Whan  by  them  all 
forowes  comen  to  me  /  The  ladyes  haue  loye  in  the 
preemynence  of  theyr  hufbondes  :  But  I  haue  maleure 
and  myfhappe  .  I  ne  fee  but  difplayfir  in  my  maryage  / 

0  hercules  I  thynke  alle  daye  on  yow  /  that  ye  goo  in 
25  grete  paryls  of  Armes  and  of  fyers  beftes  and  temp- 

efles  of  the  fee  :  And  in  the  falfeneffe  of  the  world 
Myn  herte  tremblyth  and  hath  ryght  grete  feer  of  that 

1  ought  to  haue  beleue  and  hoope  of  welthe  /  Alle  that 
I  remembre  in  my  mynde  and  thynke  on  the  daye  I 

30  dreme  on  the  nyghte  /  And  than  me  thynketh  veryly 
that  I  fee  the  cuttyng  (harpp  fwerdes  entre  in  me  and 
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the  heedes  of  the  fperys  .  and  after  me  thynketh  I  fee 
yffue  out  of  the  caues  of  the  foreftes  and  defertes/lyons 
and  wilde  monftres  that  ete  my  fleffli  .  Syn  the  begfyn- 
nyng  of  oure  alyance  vnto  this  day  I  haue  had  alle  the 
dayes  and  nyghtes  fuche  paynes  for  yow  .  and  borne  5 
and  fuffrid  them  .  But  alas  alle  thefe  thynges  are  but 
lityll  in  comparacion  of  the  payne  .  that  I  now  fuffre 
and  endure  /  ffor  as  moche  as  ye  mayntene  ftrange  wo- 
men and  a  woman  of  all  folye  /  May  fhe  be  callid  the 
moder  of  your  children  /  of  whome  J?®  fparklis  of  fowle  i© 
renomee  fliall  abyde  of  yow  .  Of  this  tache  or  vyce  is 
my  payne  redowblid  .  hit  percid  my  fowle  /  I  am  troblid 
of  the  difhonour  of  your  ample  hyenes .  The  peple  faye 
that  ye  ar  made  a  woman .  and  lyue  after  the  g^fe  and 
maner  of  a  woman  .  And  fpynne  on  the  rocke  :  where  15 
ye  were  wonte  to  eilrangle  lyons  with  your  handes 
ye  leue  the  hantyffe  of  armes  /  and  to  be  knowen  in  ferre 
contrees  and  royames  in  (hewyng  your  vertue  lyke  as 
ye  were  wonte  to  doo .  for  the  onely  hauntyfe  of  the  cay- 
tyf  yole  that  holdeth  and  abufeth  yow  :  O  curfid  haun-  20 
tyfe  and  foule  abufion  Speke  to  me  hercules  .  yf  the 
right  hyghe  and  myghty  men  that  thou  haft  vaynquyf- 
ftiyd  .  as  diomedes  of  trace  .  Antheon  of  lybye  .  Bufire 
of  egypte .  Geryon  of  fpaigne .  And  cacus  the  grete  theef 
fawe  the  thus  holden  to  do  nought  /  for  the  beaute  of  a  25 
doughter  that  fone  fliall  paffe  .  What  ftiold  they  faye  / 
Certes  they  fliold  not  repute  them  worthy  to  be  vayn- 
quyffliid  of  the  And  ftiold  ftiewe  &  poynte  the  with 
their  fynger  /  as  a  man  fliamed  and  maad  woman  ly- 
uyng  in  the  lappe  of  a  woman  /  O  how  is  yole  ftronge  /  30 
Whan  her  handes  that  ben  not  worthy  ne  dygne  to  threde 
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an  nedle  .  hath  taken  thy  clubbe  .  and  brandiflhyd  thy 
fwerd  wher  with  thou  hafte  putte  in  fere  alle  the  erthe  / 
Alas  hercules  haue  not  ye  fouenance  that  in  your  chylde- 
hode  lyyng  in  your  cradell  ye  flewe  the  two  ferpentes  / 

5  ye  beyng  a  chyld  were  a  man  *  And  now  whan  ye  haue 
ben  a  man .  ye  are  becomen  a  woman  or  a  chyld /This  is 
the  werke  of  a  woman  to  holde  hym  alleway  wyth  a 
woman  /  or  hit  is  the  fayte  of  a  childe  /  for  to  enamoure 
hym  felf  on  a  woman  of  folye  /  the  trouthe  mufte  be  faid 

lo  ye  began  better  than  ye  ende/your  lafte  dedes  anfwer  not 
to  the  fyrfte  /  your  labours  fliall  neuer  be  dygne  ne  wor- 
thy of  preyfyng  ne  of  loos  .  .For  all  the  loange  and  prey- 
fynge  is  in  the  ende  /  Who  that  begynneth  a  werke  wher- 
of  the  begynnyng  is  fayre  .  and  the  ende  fowle  /  all  is 

15  lofte/Certes  hercules  whan  I  beholde  the  gloryous  begyn- 
nyng that  vertue  maad  in  yow  .  And  fee  that  ye  now 
be  vicyous  .  Alle  my  ftrength  faylleth  and  myn  armys 
falle  doun  as  a  woman  in  a  fpafme  or  a  fwowne  and 
wyth  oute  fpyryte  .  And  hit  may  not  feme  to  me  trewe 

20  that  tho  armes  that  bare  awaye  by  force  the  fheepe  fro 
the  gardyn  langyng  to  the  doughters  of  athlas  may  fall 
in  to  fo  grete  a  fawte  .  as  for  to  enbrace  and  beclyppe 
fleffhly  an  other  wyf  than  his  owne  :  Thys  not  with- 
ftandyng  I  am  acertayned  for  trowth  .  that  ye  holde  not 

25  kaytyf  yole  as  a  kaytyf  /  but  as  your  owne  wyf  :  not 
in  pryfon  :  But  at  her  playfir  in  Chambre  pareed  And 
in  bedde  courteyned  and  hangyd .  not  difguyfed  and  fe- 
cretly  as  many  holde  her  concubynes  :  But  openly  and 
wyth  vifage  open  fhewyng  her  righte  gloryous  to  the 

30  peple  /  And  flie  may  fo  doo  lafully .  ffor  flie  haldeth  yow 
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pryfonner  and  caytyf  /  And  flie  hath  put  the  gorreau 
aboute  your  nekke  by  her  ytalyan  fubtyll  logelynges 
and  lapes  .  wherof  I  haue  grete  fliame  in  my  felf  /  But 
as  for  the  amendement  /  I  difcoulpe  me  &  can  not  better 
hit  .  but  praye  to  the  goddes  that  they  will  pourueye  s 
for  remedye  . 

^  How  deyanira  fente  to  hercules  a  flierte  enuenymed 
And  how  hercules  brente  hym  felf  in  the  fyre  of  hys  fa- 
crefyfe  /  And  how  deyanyra  flewe  her  felf  whan  flie 
knewe  that  hercules  was  ded  by  the  caufe  of  her  ygno-  lo 
ranee  &c  • 

WHan  herculeshad  redde  thislettre/he  vnderftode 
well  what  hyt  conteyned  And  was  fmyten 
with  remors  of  confcience  /  By  this  remors  he 
vnderftode  that  vertue  was  fowlid  in  hym  .  He  was  is 
than  all  penfyf  And  fo  moche  pryuyd  from  plefance 
that  none  durfte  come  to  hym  in  a  grete  while  &  fpace 
Saue  onely  they  that  brought  to  hym  mete  &  drynke 
Neyther  yole  durfte  not  go  to  hym  •  Lycas  that  had 
brought  this  lettre  was  there  awaytyng  &  attendyng  20 
the  anfwere  longe  .  No  man  coude  knowe  wherof  pro- 
ceded  the  folitude  of  hercules  ne  the  caufe  why  he  with- 
drewe  hym  fro  the  peple  .  In  the  ende  whan  hercules  had 
ben  longe  penfif  /  and  had  thought  vpon  all  his  affai- 
res and  that  he  had  to  doo  ffor  to  withdrawe  hym  and  25 
to  eflonge  hym  fro  yole  he  departid  fro  his  chambre  on 
a  day  fayng  that  he  wold  goo  and  make  facrefyce  to 
the  god  apoUo  vpon  the  mounte  named  oethea  /  And 
comanded  and  defended  vpon  payn  of  deth  that  no  man 
ftiold  folowe  hym  referuyd  philotes  .  Of  auenture  as  30 
he  yffued    oute  of  hys  palays  accompanyed  only  of 
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phflotes  for  to  goo  vpon  the  mounte/he  mette  lycas  /  Ly- 
cas  maad  to  hym  reuerence .  and  demanded  hjrni  /  yf  hit 
plefid  hym  ony  thynge  to  fende  to  deyanira  /  Hercules 
anfwerd  to  lycas  that  he  wold  go  make  his  facrefyfe 

5  to  the  god  Appollo  .  And  that  at  his  retoume  and  co- 
myng  agayn  he  wold  goo  vnto  her  or  dlis  he  wold 
fende  vnto  her  &c 

Ith  this  word  hercules  and  philotes   psiffyd 
forth  and  wente  on  their  pilgremage  .  And  ly- 

lo  ^  ^  casretomedvntodeyanira.andtoldetoherthe 
Joyous  tydynges  that  he  had  receyuyd  of  hercules  /  And 
alfo  what  lyf  that  hercules  had  ledde  fyn  the  day  and 
the  oure  that  he  had  prefentyd  to  hym  her  lettre  /  Deya- 
nyra  all  conforted  of  thefe  good  tydynges  wente  in  to 

15  her  chambre  and  thankyd  the  goddes  &  fortune  Anone 
after  (he  began  to  thynke  on  her  aflate .  And  thus  thyn- 
kynge  (he  remembrid  her  on  the  poyfon  /  that  Neffus 
had  gyuen  her  in  the  Artycle  of  his  deth  .  And  how  flie 
had  fhytte  hit  in  one  of  her  coffres  .  And  furthwyth  in- 

20  contynent  fhe  opend  the  coffre  and  toke  the  curfid  poy- 
fon and  one  of  the  fhertes  of  hercules  /  And  as  fhe  that 
ymagyned  by  the  vertue  of  the  poyfon  to  drawe  agayn 
to  her  the  loue  of  hercules  lyke  as  Neflfus  had  fayd 
vnto  her  .  She  maad  the  (herte  to  be  boyllyd  with  the 

as  poyfon  .  And  gaf  the  charge  therof  to  one  of  her  women 
Whan  the  flierte  was  boyllyd  ynowh  the  woman  toke 
of  the  vaffayle  and  fette  hit  to  kele  .  After  fhe  toke  oute 
the  fherte  appertly  And  wronge  hit .  But  fhe  coude  not 
fo  fone  haue  wronge  hit  but  the  fyre  fprange  in  her  han- 

30  des  fo  anguyffhoufly  .  that  as  fhe  cafle  hit  vpon  aperche 
to  drye  /  fhe  fyll  doun  ded  :  . 
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IN  proceffe  of  tyme  deyanyra    defyryng  to  haue 
the  fherte  /  and  feeyng  that  the  woman  that  had 
charge  therof .  brought  hit  not  /  flie  wente  in  to 
the  chambre  where  the  fherte  had  be  boillid  And  fonde 
the  woman  ded  /  wherof  flie  had  grete  meruayll  .  Ne-    5 
uertheleffe  flie  paflid  the  deth  lightly  .  And  by  oon  of 
her  damoyfelles  flie  made  take  the  flierte  that  henge  on 
the  perche  and  was  drye  .  and  comanded  her  that  flie 
fliold  folde  hit  and  wynde  hit  in  a  kerchief  /  At  the  co- 
mandement  of  deyanyra  the  damoyfell  folded  and  en-  10 
uoluped  the  flierte  .  But  fo  doyng  flie  was  feruyd  of 
the  poyfon  in  fuche  wyfe  that  flie  lofte  her  fpeche  and 
deyde  anone  after  /  This  notwithftandyng  deyanira  that 
thought  on  no  thynge  but  for  to  come  to  her  Intencion 
toke  the  flierte  and  delyuerid  hit  to  lycas  And  char-  15 
gid  hym  that  he  fliolde  bere  hit  to  hercules  .  prayng  hym 
in  her  name  that  he  wold  were  hit  .  Lycas  that  was 
redy  to  accompHffli  the  will  of  his  mayftrefle  toke  the 
charge  of  the  dolorous  flierte  And  departid  fro  thens 
and  wente  vnto  the  montaigne  where  as  hercules  was  20 
And  there  he  fonde  hym  in  a  forefte  where  as  was  the 
temple  of  diane  /  Hercules  had  no  man  with  hym  but 
philotes  /  whiche  made  redy  for  hym  a  grete  fyre  for  to 
facrefye  an  herte  that  hercules  had  taken  rennyng  at  a 
courfe  .  Lycas  than  fyndyng  hercules  in  the  temple  /  He  25 
knelid  doun  lowe  to  hym  &  fayd  ,  Syre  here  is  a  flierte 
that  your  Ancylle  and  feruant  deyanira  fendeth  vnto 
yow  /  She  recomandeth  her  humbly  vnto  your  good 
gfrace  /  and  prayeth  yow  that  ye  wole  receyue  thys  pre- 
fente  in  gree  /  as  fro  your  wyf .  Hercules  was  loyous  of  30 
thefe  wordes  And  anone  vnclothyd  hym  .  for  to  doo  on 
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this  curfid  fherte  .  Sayng  that  veryly  (he  was  hys 
wyf  /  And  that  he  wold  for  her  fake  were  this  fherte 
In  doyng  on  this  fherte  he  felte  a  right  grete  dolour  and 
payne  in  his  body  /  This  notwithflandyng  he  dide  on 

5  his  other  clothes  aboue  as  he  that  thought  none  euyll  / 
Whan  he  was  clothyd  And  the  fherte  was  chauffid 
his  payne  and  forowe  grewe  more  and  more  Than  he 
began  to  thynke  .  and  knewe  anone  that  his  maledye 
cam  of  his  fherte  /  And  felyng  the  prykkyng  of  the  ve- 

lo  nyme  /  with  oute  longe  taryyng  he  toke  of  his  robe  And 
fuppofid  to  haue  take  of  his  fherte  fro  hys  back  .  And 
to  haue  rente  hit  and  diffete  hit ,  But  he  was  not  flrong 
ynowh  for  to  do  foo  .  .For  the  fherte  helde  fo  fore  and 
cleuyd  fo  fafle  and  terrybly  to  hys  fleffh  and  was  fo 

15  faflyd  to  his  fkyn  ,  by  the  vigour  of  the  afpre  poyfon 
In  fuche  wyfe  that  he  tare  oute  his  fleffh  and  bare  a 
way  certayn  peces  therof  whan  he  wold  haue  taken  of 
hys  fherte  &c  . 

HErcules  knewe  than  »  that  he  was  hurte  and 
woundyd  to  the  deth  /  the  deth  began  to  fyghte 
ayenfl hym  .  He  began  to  refifle  bydrawyng  of/ 
of  his  fherte  from  his  body  by  pieces  of  his  fleffh  &  of 
his  blood  all  myght  not  auaylle  /  He  all  to  rente  &  dif- 
chired  his  back  his  thyes .  his  bodye  vnto  his  entraylles 
25  and  guttis  /  his  armes  his  fholdres  vnto  the  boones  /  His 
dolour  and  payne  grewe  and  enlargid  to  the  vtterance  / 
Thus  as  he  retorned  by  the  force  of  his  grete  dolorous 
payne  /  He  behelde  lycas  and  another  felawe  that  he  had 
broughte  wyth  hym  .  that  were  alle  abaffhid  of  this 
30  adventure  /  Than  he  wente  to  them  and  fayd  vnto  ly- 
cas /  Thou  curfyd  and  vnhappy  man  /  What  thynge 
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hath  meuyd  the  to  come  hether  vnder  the  pryuy  habitude 
of  deyanyra  to  brynge  me  in  to  the  chaunce  of  fortune 
What  wenyft  thou  .  that  thou  haft  doon  .  Thou  hafte  fer- 
uyd  me  with  a  fherte  entoxicat  of  mortall  venyme  / 
who  hath  Introduced  the  to  do  this  .  thou  mufte  nedes  5 
receyue  thy  deferte  /  And  fayng  thyfe  wordes  hercules 
caughte  by  the  heed  poure  licas  .  that  wifte  neuer  what 
to  faye  and  threwe  hym  ayenft  a  roche  fo  fyerfly  that 
he  to  fruffhid  &  all  to  brake  his  boones  .  and  fo  (lewe 
hym  .  The  felawe  of  lycas  fledde  and  hyd  hym  in  a  10 
bufflie  /  Philotes  was  fo  affrayed  that  he  wifte  not 
what  to  doo  At  the  oure  that  hercules  was  in  thi&  poynt 
moche  peple  cam  in  to  the  temple .  The  entrailles  of  her- 
cules broyllid  .  His  blood  boyllyd  in  all  his  vaynes 
the  poyfon  percid  vnto  his  herte  .  his  fynewis  fhronke  15 
and  withdrewe  them  .  Whan  he  felte  hym  in  this  myfe- 
rye  And  that  the  deth  hafted  hym  by  terryl)le  batayll 
as  he  that  coude  not  take  away  the  repugnance  of  hys 
vertuoufe  force  ftryuyng  ayenft  the  malyce  of  venyme 
He  began  to  renne  ouer  hyll  and  ouer  valey  vp  and  20 
doun  in  the  forefte  .  and  puUyd  vp  the  grete  trees  and 
ouerthrewe  them  .  After  he  began  to  rente  of  hys  fherte 
with  the  fleffh  than  foden  and  bruylid  /  Whan  he  had 
longe  ladde  this  lyf  .  he  retomed  vnto  the  temple  /  alle 
a  certayned  of  the  deth  .  and  lyfte  vp  his  handes  and  25 
his  eyen  vnto  the  heuen  and  fayd  /  Alas  Alas  mufte 
hit  be  that  fortune  lawghe  at  me  for  this  myferable  def- 
ftyne  comyng  of » the  acufacion  of  wood  laloufie  and 
forcerye  of  that  woman  that  in  the  world  I  helde  and 
reputyd  mofte  wyfe  &  mofte  vertuoufe  .  O  deyanyra  dif-  30 
naturall  woman  .  with  oute  wytte  .  wyth  oute  fhame 

[leaf  248]  2  I  497 


and  with  oute  honour  /  wyth  an  herte  of  a  tyrant  alle 
afTamed  of  laloufie  /  how  hafle  thou  myghte  contryue 
ayenft  me  this  furour  and  trayfon  envenymed  falfe  fe- 
menyn  wiUe  difnaturall  oute  of  rewle  &  oute  of  ordre 

5  Thou  haddeft  neuer  fo  moche  honour  and  worfhippe 
as  thou  now  haft  deferuyd  blame  /  not  onely  for  the 
allone  .  but  for  all  the  women  that  ben  or  fhall  be  euer 
in  the  world  /  ffor  yf  hit  happen  that  the  kynges  or  pryn- 
ces  acquente  them  with  ladyes  or  damoyfelles  for  the  hu- 

lo  ma}me  multepliance  •  they  fhall  neuer  haue  credence  ne 
affiance  in  their  propre  wyues  /  O  deyanira  what  hafte 
thou  doon  •  The  women  prefente  and  they  that  ben  in  the 
wombes  of  the  wombes  of  theyr  moders  /  alle  fhall 
cracche  the  in  the  face  and  fhall  curfe  the  with  oute  ende . 

15  ffor  the  reproche  by  the  tomyng  vpon  them  is  Infynyte 
And  the  men  fhall  haue  drede  for  to  be  feruyd  of  the 
fherte  &c  • 

Las  deyanyra  what  fhall  Calcedonie  now  doo 
that  gloryfied  her  in  thy  glorye .  And  putte  and 

20  L  Vfetted  the  in  the  fronte  of  theyr  honour  as  a 
Charboucle  for  the  pareement  of  her  precyous  thynges/ 
In  ftede  to  fette  the  in  the  fronte  /  they  fhall  cafte  the 
vnder  feet/ And  in  ftede  to  haue  glorye  of  the .  they  fhall 
haue  fhame  /  herof  they  may  not  faylle  /  .For  by  Impi- 

25  tye  and  dyuerfe  engyns  And  by  confpyred  and  fwoUen 
cruelte  /  thou  hafte  confpyred  my  deth  /  And  hafte  def- 
loyed  and  vnbounden  one  not  recouerable  Infortune  / 
for  the  and  me  .  and  for  our  frendes  and  kynnefmen  • 
O  deyanyra  ryghte  remauldyt  vnhappy  and  mofle  cur- 

30  fid  ferpente  /  to  malicyous  and  reprochable  murdryere 
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Thy  falfe  laloufye  hath  more  power  to  extermyne  my 
lyf  than  haue  had  all  the  monftres  of  the  worlde  /  By 
thyn  offence  and  by  thy  machynacion  hyd  &  couerte 
Wherefro  I  coude  not  kepe  me  .  I  mufte  dye  and  paffe 
oute  of  this  world  .  Syn  hit  fo  is  I  thanke  fortune  /  s 
And  axe  of  the  goddis  no  vengeance  of  the  .  But  certes 
to  the  ende  that  hit  be  not  faid  /  that  the  vaynquyffliour 
of  men  .  be  not  vaynquyffhid  by  a  woman  .  I  fliall  not 
paffe  the  bitter  paffage  of  deth  by  thy  mortall  forceries 
full  of  abhomynacdn  .  But  by  the  fyre  that  is  nette  and  lo 
clere  .  and  the  mode  excellent  of  the  elementes  . 

THefe  doloroufe  and  forowfuU  wordes  accom- 
pliffhyd  .  Hercules  toke  his  clubbe  and  cafte 
hit  in  the  fyre  that  was  made  redy  for  to  make 
his  facrefyce  /  After  he  gaf  to  philotes  his  bowe  and  his  js 
arowes  .  And  fyn  he  prayd  hym  that  he  wold  reco- 
mande  hym  to  yole  and  to  his  frendes/And  than  feling 
that  his  lyf  had  no  more  for  to  foiourne  .  He  toke  leue 
of  philotes  And  than  as  all  brente  &  foden  he  leyde  hym 
doun  in  the  fyre  .  lyftyng  his  handes  and  his  eyen  vnto  20 
the  heuen  And  there  confommed  the  cours  of  his  glory- 
ous  lyf .  Whan  philotes  fawe  the  ende  of  his  maiftre  her- 
cules  .  He  brente  his  body  in  to  afflien  And  kepte  thife 
afflies  in  Intencion  to  bere  them  to  the  temple  that  the 
kynge  euander  had  do  make  .  After  he  departid  fro  thens  25 
and  retorned  in  to  lycye  gretly  difconforted  And  with 
grete  fours  of  teeris  he  recounted  to  yole  and  to  his  fren- 
des  the  pietous  deth  of  hercules  No  man  coude  recounte 
the  grete  forowe  that  yole  maad  /  And  they  of  licye  as 
well  the  eftudyents  as  the  rurall  peple  .  All  the  world  30 
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fyll  in  teeris  in  fighes  and  in  bewayllsmgis  for  his  deth 
So  moche  habounded  yole  in  teeris  and  wepyngis  : 
that  her  herte  was  drowned  And  departid  her  fowle 
from  the  body  the  bytter  water  of  her  wepyng  /  Eche 
5  bodye  curfid  and  fpake  fliame  of  deyanyra  /  .Fynably 
deyanyra  advertyfid  by  the  fdawe  of  lycas  of  the  m)rf- 
chyef  that  was  comen  by  the  Iherte  /  She  fyll  in  def- 
payer  and  maad  many  pytoufe  bewayllynges  /  And 
amonge  all  other  fhe  fayd  /  What  haue  I  doo  alas  /  Alas 

lo  what  haue  I  doo .  The  mofle  folempne  man  of  men  fhy- 
nyng  amonge  the  clerkes  /  He  that  traverfid  the  ftronge 
marches  the  fondementes  terreftre  /  that  bodyly  conuer- 
fid  amonge  the  men  /  And  fpirytuelly  amonge  the  fonne 
the  mone  and  the  fterris  And  that  fufteyned  the  circom- 

15  ference  of  the  heuenes  is  ded  •  by  my  caufe  and  by  my 
coulpe  And  with  oute  my  culpe  /  He  is  ded  by  my  culpe 
ffor  I  haue  fende  to  hym  the  iherte  that  hath  gyue  to  hym 
the  bytte  of  deth  /  But  this  is  with  oute  my  culpe  .  for  I 
knewe  no  thyng  of  the  poyfon  /  O  mortall  poyfon  /  By 

20  me  is  he  prs^ed  of  his  lyfTe  .  of  whome  I  louyd  the  lyf 
as  moche  as  I  dide  myn  owne .  He  that  bodyly  dwellid 
amonge  the  men  here  in  erthe  And  fpyrituelly  aboue  with 
the  fonne  the  mone  and  the  celefliall  fecretis.He  that  was 
fontayne  of  fcyence  /  by  whom  the  Athenyens  arrowfid 

25  and  bedewyd  their  wittes  and  engyns  .  He  that  made 
the  monftres  of  the  fee  to  tremble  in  their  abifmes  and 
fwalowis  .  and  deftroyed  the  monftres  of  helle .  He  con- 
fonded  the  monftres  of  the  erthe .  the  tyrantes  he  correc- 
tid  .  the  orguyllous  and  prowde  he  humelyed  &  meked 

30  The  humble  and  meke  he  enhauncyd  and  exaltyd  . 
He  that  maad  no  trefour  but  of  vertue  .  He  that  alle 
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the  nacions  of  the  world  fubiuged  and  fubdued  with 
his  clubbe  /  And  he  that  yf  he  had  wolde  by  ambicion 
of  feygnourye  myght  haue  atteyned  to  be  k5mge  of  the 
eft  .  of  the  weft  .  of  the  fowth  and  of  the  north  /  of  the 
fees  and  of  the  montaynes  .  of  all  thife  he  myght  haue    s 
named  hym  kynge  and  lord  by  good  right  .  yf  he  had 
wold  .  Alas  alas  what  am  I  bom  in  an  vnhappy  tyme 
Whan  fo  hyhe  and  fo  myghty  a  prynce  is  ded  by  my 
fympleffe  He  was  the  glorye  of  the  men  .  Ther  was 
neuer  to  hym  none  lyke .  ne  neuer  ftiall  be  /  ought  I  to  lo 
lyue  after  hym  Nay  certes  that  fliall  I  neuer  doo  .  ffor 
to  the  ende  that  amonge  the  ladyes  I  be  not  fhewid  ne 
poyntyd  with  the  f5mger  /  And  that  I  falle  not  in  to 
ftrange  hande  for  to  be  punyfftiid  of  as  moche  as  I  haue 
of  coulpe  and  blame  in  this  deth .  I  ftiall  doo  the  venge-  is 
ance  to  my  felf  /  And  with  that  ftie  toke  a  knyf .  and 
{syng  I  fele  my  felf  and  knowe  that  I  am  Innocente  of 
the  deth  of  my  lord  hercules  .  And  with  the  poynte  of 
the  knyf  ftie  ended  her  difpayred  lyf  /  Wherof  philotes 
was  all  abaffliid  .  and  fo  were  all  they  of  grece  /  that  20 
longe  bewepte  and  bewaylid  hercules  .  and  hys  deth 
And  they  of  athenes  bewayllid  hym  ftrongly  fome  for 
his  fcyence  and  other  for  his  vertues  wher  of  I  wyll 
now  tarye  .  Befechyng  her  that  is  caufe  of  this  tranf- 
lac5n  out  of  frenftie  in  to  this  fymple  and  rude  engliffti  /  2«^ 
that  is  to  wete  my  right  redoubtyd  lady  Margrete  by 
the  grace  of  god  fufter  of  my  fouerayn  lord  the  kynge 
of  englond  and  of  ffrance  &c  Ducheffe  of  bourgoyne 
and  of  Brabant  &c  that  ftie  wole  reflieyue  my  Rude 
labour  in  thanke  and  in  gree  :  .  30 
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THus  endeth  the  feconde  book  of  the  rccule  of  the  hif- 
toryes  of  Troyes  /  Whiche  bookes  were  late  tranf- 
lated  in  to  frenfhe  out  of  latyn/by  the  labour  of  the  vene- 
rable perfone  raoul  le  feure  preeft  as  a  fore  is  faid  /  And 
5  by  me  Indigne  and  vnworthy  tranflated  in  to  this  rude 
englifjfh/by  the  comandement  of  my  faid  redoubtid  lady 
duches  of  Bourgone  :  And  for  as  moche  as  I  fuppofe 
the  faid  two  bokes  ben  not  had  to  fore  this  tyme  in  oure 
engliflh  langage/therfore  I  had  the  better  will  to  accom- 
lo  pliffhe  this  faid  werke  /  whiche  werke  was  begonne  in 
Brugis  /  &  contynued  in  gaunt  And  finyffhid  in  Coleyn 
In  the  tyme  of}?®  troublous  world  /  and  of  the  grete  deuy- 
fions  beyng  and  reygnyng  as  well  in  the  royames  of 
englond  and  fraunce  as  in  all  other  places  vnyuerfally 
IS  thurgh  the  world  that  is  to  wete  the  yere  of  our  lord  a- 
thoufand  four  honderd  Ixxi  •  And  as  for  the  thirde  book 
whiche  treteth  of  the  generall  &  laft  deftruccon  of  Troye 
Hit  nedeth  not  to  tranflate  hit  in  to  engliffh  /  ffor  as  mo- 
che as  that  worfhipfuU  &  religyo^  man  dan  John  lidgate 
20  monke  of  Burye  dide  tranflate  hit  but  late  /  after  whos 
werke  I  fere  to  take  vpon  me  that  am  not  worthy  to  bere 
his  penner  &  ynke  home  after  hym  .  to  medle  me  in  that 
werke  .  But  yet  for  as  moche  as  I  am  bounde  to  con- 
templare  my  fayd  ladyes  good  grace  and  alfo  that  his 
25  werke  is  in  ryme  /  And  as  ferre  as  I  knowe  hit  is  not 
had  in  profe  in  our  tonge  /  And  alfo  paraventure  /  he 
tranflated  after  fome  other  Auctor  than  this  is  /  And 
yet  for  as  moche  as  dyuerce  men  ben  of  dyuerce  defyres  • 
Some  to  rede  in  Ryme  and  metre  .  and  fome  in  profe 
30  And  alfo  be  caufe  that  I  haue  now  good  leyzer  beyng  in 
Coleyn  And  haue  none  other  thynge  to  doo  at  this  tyme 
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In  efchewyng  of  ydlenes  moder  of  all  vices .  I  haue  de- 
libered  in  my  felf  for  the  contemplacion  of  my  fayd  re- 
doubtid  lady  to  take  this  laboure  in  hand  by  p^  fuffrance 
and  helpe  of  almyghty  god  .  whome  I  mekely  fupplye 
to  gyue  me  grace  to  accomplyflhe  hit  to  the  playfir  of 
her  that  is  caufer  therof  and  that  flie  reffeyue  hit  in  gre 
of  me  her  faithfuU  trewe  &  mofte  humble  feruant  &c  . 

Thus  endeth  the  feconde  book* 
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^  In  thefe  two  bokes  precedente  .  we  haue  by  the  helpe 
of  god  tretyd  of  the  two  firft  deftruccyons  of  Troye 
with  the  noble  faytes  and  dedes  of  the  ftronge  and 
puiffant  Hercules  .  that  made  and  dyde  fo  many  mer- 
uayllis  that  the  engyne  humayn  of  alle  men  oughte  to  s 
meruaylle  .  And  alfo  how  he  flewe  the  kynge  Laome- 
don  bete  doun  and  put  his  cyte  of  troye  to  ruyne  Now 
in  the  thirde  and  lafte  book  god  to  fore  .  we  Ihall  faie 
how  the  fayd  cyte  was  by  Priamus  fone  of  the  faid 
kynge  laomedon  reediffied  and  repayred  more  ftronge  lo 
and  more  puyffante  than  euer  hit  was  before  .  And 
afterward  how  for  the  rauyffliement  of  dame  hela- 
yne  wyf  of  kynge  Menelaus  of  grece  .  the  fayd  cyte 
was  totally  deftroyed  Priamus  heftor  and  alle  his 
fones  flayn  with  nobleffe  wyth  out  nombre  .  as  hit  15 
Ihall  appere  in  the  proces  of  the  chapitres  .  . 


^  How  the  kynge  Priant  reediffied  the  cyte  of  troye 
more  ftronge  than  euer  hit  was  afore  &  of  his  fones 
and  doughters  .  And  how  after  many  counceyllis  he 
fente  Anthenor  and  Polydamas  in  to  grece  for  to  re- 
mande  his  fufter  exione  .  that  Ayax  mayntenyd  .  . 


20 


FOR  to  entre  than  in  to  the  matere  .  ye  haue 
herd  here  to  fore  at  the  feconde  deftruccion  of 
Troye  how  hercules  had  taken  pryfonner 
Priamus  ]f  fone  of  kynge  Laomedon  .  And  25 
had  put  hym  in  prifon  .  how  be  hit  dares  of  frigie  fayth 
Y  his  fader  had  fente  hym  to  meue  warre  in  a  ftrange 
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contrey  where  he  had  ben  right  longe  /  wherfore  he  was 
not  at  that  difconfiture  :  This  piyamus  had  efpowfid 
and  weddyd  a  moche  noble  lady  doughter  of  Egyp- 
feus  kynge  of  Trace  /  of  whom  he  had  fyue  fones  and 

5  thre  doughters  of  grete  beaulte .  The  fyrfte  of  the  fones 
was  named  Heftor  the  mofte  worthy  &  befte  knyght 
of  the  world  the  fecond  fone  was  named  Parys  and 
to  furname  AHxandre  /  the  whiche  was  the  fayreft 
knyght  of  the  world  .  and  the  befte  Ihoter  and  drawer 

lo  of  a  bowe  .  The  thyrde  was  callyd  deyphebus  ryght 
hardy  and  difcrete  /  The  fourthe  was  named  Helenus 
a  man  of  grete  fcyence  And  knewe  all  the  Artes  lybe- 
rall .  The  fifth  &  the  lafte  was  callid  Troyllus  that  was 
one  of  the  befte  knyghtes  &  afpre  that  was  in  his  tyme  . 
Irgile  recounteth  that  he  had  two  other  fonnes 
by  hys  wyf  /  of  whom  that  one  was  named 
polidorus  /  This  polidorus  was  fente  by  kynge 
pryamus  with  a  grete  foyfon  of  gold  /  vnto  a  kynge  his 
frende  for  to  haue  ayde  ayenft  the  grekes  /  But  this  kyng 

20  feeyng  that  the  kynge  pryamus  was  at  myfchief  ayenft 
the  grekes/ And  alfo  he  beyng  meuyd  with  couetife/flew 
polidorus  /  And  buryed  hym  in  an  yfle  of  the  fee.  That 
other  fone  was  named  gaminedes  /  Whom  lupiter  rauyf- 
fhid  and  maad  hym  hys  botyller  /  In  the  ftede  of  hebe 

25  the  doughter  of  luno  whome  he  putte  oute  of  that  fayd 
office  .  The  eldeft  of  the  doughters  of  kynge  pryamus 
was  named  Cheufa  whiche  was  wyf  vnto  Eneas . 
And  this  Eneas  was  fone  of  Anchifes  and  of  venus 
of  munidie  /  The  feconde  doughter  was  named  Caflan- 

30  dra  /  And  was  a  ryght  noble  vyrgyne  /  Aoumed  and 
lemed  with  fcyences  .  And  knewe  th3mges  that  were 
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for  to  come  .  And  the  thirde  was  named  Polixena 
that  was  the  fayreft  doughter  And  the  befte  fourmed 
that  was  knowen  in  alle  the  world  .  yet  aboue  thife 
cHyldren  here  to  fore  rehercid  .  Kyng  Pryant  had  thret- 
t3^  baftard  fones  by  dyuerce  women  .  that  were  valy-  s 
ant  knyghtes  noble  and  hardy  .  . 

WHan  than  kyng  pryant  was  in  a  ftrange  con- 
trey  occupied  in  the  fete  of  warre  the  quene  and 
her  children  were  with  hym  The  tidynges  cam 
to  hym  that  the  kyng  Laomeden  his  fader  was  flayn  lo 
his  Cyte  deftroyed  .  hys  noble  men  put  to  deth  their 
doughters  brought  in  feruitude  .  and  alfo  his  fufter  Ex- 
lona  .  Of  thife  tidynges  he  had  grete  forowe  .  And 
wepte  largely  and  made  many  lamentacions  .  And 
anon  incontynent  he  lefte  his  fiege  and  finyf{hid  hys  15 
warre  .  and  retourned  haftely  vnto  troyes  .  And  whan 
he  fonde  hyt  fo  deftroyed  .  he  began  to  make  the  moft 
forow  of  the  world  and  that  dured  longe  .  And  af- 
ter he  had  councell  to  make  agayn  the  cyte .  than  he  be- 
gan to  reedy ffye  the  cyte  fo  grete  and  fo  ftronge  .  that  20 
he  oughte  neuer  to  doubte  his  enemyes  .  And  dide  do 
clofe  hit  with  right  hye  wallis  and  with  grete  tow- 
res  of  marble  .  the  Cite  was  fo  grete  that  the  circuyte 
was  thre  ioumeyes  .  and  at  y  time  in  all  ]f  world  was 
none  fo  grete  ne  none  fo  fayr  ne  fo  gentilly  c^paffed  .    25 

IN  this  Cyte  were  fixe  pryncipall  gates  .  of  whome 
that  onewas  named  dardane .  the  feconde  tymbria.the 
thirde  helyas  .  the  fourthe  chetas  .  the  fifthe  troyenne 
and  the  fixthe  antenorides .  Thefe  gates  were  right  grete 
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and  fayre  /  and  of  ftronge  deffence  .  And  ther  were  in 
the  cyte  ryche  palayces  with  oute  nombre  the  fayreft 
that  euer  were  .  And  the  fayreft  houfes  /  ryche  and 
well  compaffed  .  Alfo  ther  were  in  many  parties  of 
s  the  cyte  .  dyuerfe  fayr  places  and  playfaut  for  the  Cy- 
tezeyns  to  efbatre  and  playe  .  In  this  cyte  were  men  of 
alle  Craftes  /  And  marchauntes  that  wente  and  cam 
fro  alle  the  party  es  of  the  world  /In  the  myddell  of 
the  cyte  ranne  a  grete  Ryuer  named  Paucus  whiche 

lo  bare  Ihyppis  and  dide  grete  prouffit  and  folace  vnto 
the  habitaus  .  Whan  this  cyte  was  thus  made  The  kyng 
pryant  dide  do  come  alle  the  peple  and  habytaOs  of  the 
contre  ther  aboutes  .  And  maad  them  dwelle  in  the  cyte 
And  there  come  fo  many/ that  ther  was  neuer  cyte  better 

15  aoumed  wyth  peple  and  with  noble  men  and  Cyte- 
zeyns  than  hit  was  .  There  were  founden  many  games 
and  playes  /  as  the  Chefle  playe  the  tables  and  the  dyfe 
and  other  dyuerfe  games  .  In  the  mofte  apparaut  place 
of  the  cyte  vpon  a  roche  /  the  kynge  pryant  dide  do  make 

20  hys  ryche  palays  that  was  named  ylyon  /  that  was 
one  of  the  rychefte  palays  and  ftronge  that  euer  was 
in  the  world  .  And  hyt  was  of  heyght  {yue  honderd 
paas  wyth  oute  the  heyghte  of  the  towres  /  wherof 
was  grete  plente  and  fo  hyghe  that  hit  femed  to  them 

25  that  fawe  hem  fro  ferre  that  they  rought  vnto  the  heuene 
And  in  thys  ryche  palays  the  kynge  pryant  dyde  doo 
make  the  Rycheft  halle  that  was  at  that  tyme  in  alle 
the  world  /  wythinne  whiche  was  hys  ryche  Trone 
And  the  table  wher  vpon  he  ete  and  helde  hys  aftate 

30  amonge  hys  lordes  and  barons  And  alle  that  longed 
therto  was  of  gold  and  of  fyluer  of  precyous  ftones 
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and  of  yuorye  /In  this  halle  at  oon  corner  was  an 
awter  of  gold  and  precyous  ftones  .  Whiche  was  con- 
fecrate  in  the  name  and  worftiyp  of  lupiter  their  god 
to  whiche  awter  wente  men  vp  twenty  degrees  or 
fliappes  .  And  vpon  the  awter  was  the  ymage  of  lu-  s 
piter  of  ffyfteen  foote  of  heyght  .  Alle  befette  and  ara- 
yed  with  precyous  ftones  .  .For  in  that  god  lupiter 
was  alle  the  efperance  and  trufte  of  the  kynge  Pry- 
ant  for  to  holde  his  regne  longe  and  in  profperyte  &c  : 

WHan  he  fawe  that  he  had  fo  fayre  a  Cyte  fo  lo 
ftronge  and  fo  well  peplid  and  with  that 
fo  ryche  of  all  goodes .  he  began  to  take  difple- 
fir  of  the  wronges  that  the  grekes  had  don  vnto  hym 
And  thoughte  longe  how  he  myghte  auenge  hym  Than 
he  aifemblid  on  a  certayn  day  alle  his  barons  and  15 
helde  a  ryche  Court .  At  this  courte  He6lor  his  eldeft 
fone  was  not  /  ffor  he  was  in  the  partyes  of  Panno- 
nye  on  the  affayres  and  certayn  werkes  of  his  fader 
ffor  as  moche  as  pannonye  was  fubgette  vnto  kyng 
pryant  /  Whan  the  kyng  Pryant  fawe  alle  his  folke  20 
affemblid  andg  adred  to  fore  hym  /  he  began  to  fpeke 
fayng  on  this  maniere  wife  /  O  my  men  and  trewe 
frendes  that  ben  parteners  of  the  grete  iniuryes  to  me 
don  by  the  grekes  for  fo  lytyl  a  caufe  or  trefpas  as  ye 
knowe  how  the  grekes  by  theyr  orguyell  ben  comen  25 
in  to  this  contre  /  and  haue  flayn  cruelly  your  parentis 
and  frendes  and  alfo  the  myne  .  And  how  they  haue 
taken  and  ladde  a  waye  &  holde  in  feruytude  Exyone 
my  fufter  /  that  is  fo  fayer  &  noble  And  yet  they  hold 
her  as  a  comyn  woman  .  ye  knowe  wel  how  they  haue  30 
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beten  doun  And  deftroyed  thys  cyte  overthrowen  the 
wallys  the  palays  and  howfes  vnto  the  fondementis 
And  borne  away  the  grete  Rycheflis  wherof  the  cyte 
was  full  .  And  for  thyfe  thynges  me  femeth  that  hit 

5  fhold  be  well  rayfon  that  by  the  helpe  of  the  goddes 
that  refyfte  the  orguyllous  and  prowd  that  we  alle 
to  gyder  by  a  comyn  accorde  Ihold  take  vengeance  of 
thife  Iniuryes  /  ye  knowe  what  Cyte  we  haue  .  And 
how  hyt  is  peuplid  wyth  good   men   of  Armes  and 

lo  fyghtars  /  and  garnyfftiid  of  all  goodes  and  rycheffes 
Alfo  ye  knowe  well  the  Allyauces  that  we  haue  with 
many  ryght  grete  lordes  /  that  with  good  wyll  .  wyll 
helpe  vs  yf  hit  be  nede  /  wherfore  me  femeth  that  hyt 
Ihold  be  good  for  vs  to  auenge  vs  of  this  Ihame  /  But 

15  allewaye  for  as  moche  as  the  auentures  of  the  warres 
ben  ryght  doubteufes  and  daungerous  /  and  that  no 
man  knoweth  what  may  come  therof  /  how  well  that 
the  Iniurye  be  grete  And  that  they  holde  my  fufter  in  fo 
grete  difhonoure  /  yet  wole  I  not  begynne  the  warre  . 

20  But  firfte  yf  ye  thynke  good  / 1  ftiall  fende  of  the  mofte 
fage  and  prudent  men  that  I  haue  /  to  praye  and  requyre 
them  that  they  rendre  and  yelde  agayn  my  fufter  exione 
And  I  {hall  be  contente  to  pardone  alle  the  other  In- 
iuryes &c  : . 

25  ^^T^T^l^an  the  kynge  had  thus  fynyfftiid  his  wordes 

Alle  the  aflyftents  allowed  and  preyfyd  hys 
aduyfe  and  femed  to  them  good .  And  than  the 
kynge  pryant  callid  one  of  his  prynces  named  Anthe- 
nor  .  And  prayd   hym   fwetely  that  he  wold   empryfe 

30  this  Iegac5n  in  to  grece  /And  Anthenor  anfwerd  to  hym 
humbly  /  that  he  was  all  redy  to  doo  his  good  playiir  / 
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than  was  a  fhippe  made  redy  And  all  that  belonged  & 
was  conuenyent  to  brynge  Anthenor  in  to  grece  :  he  en- 
trid  in  tojj^fliippe  &  his  meyne.  &  faiUid  fo  longe/ J7*they 
arryued  at  the  porte  of  theffaylle  /  where  as  was  than 
of  auenture  the  kynge  Peleus  .  that  receyuyd  loyoufly  5 
ynowh  anthenor  /  And  demanded  hym  wherfore  he 
was  come  in  to  tho  parties  Anthenor  anfwerd  to  hym 
in  this  manere  /  Syre  faid  he  I  am  a  meffanger  of  the 
kynge  Pryant  that  hath  fent  me  to  yow  .  and  hath  co- 
manded  me  to  faye  to  yow  and  other  /  that  he  is  well  10 
remembrid  of  the  grete  Iniuryes  that  ye  and  other  haue 
don  to  hym  /  that  for  fo  lityl  caufe  or  occafion .  haue  flayn 
his  fader  /  deftroyed  his  cyte  and  his  peple  fome  ded 
and  fome  ladd  in  feruytude  .  And  yet  that  worfe  is  to 
hold  his  fufter  fowUy  in  concubynage  by  hym  that  15 
holdeth  her .  And  yet  at  lefte  he  ought  to  haue .  wedded 
her/ And  for  as  moche  as  ye  be  a  man  of  fo  grete  witte 
and  dyfcrefion  /  the  kyng  my  lorde  prayeth  yow  and 
wameth  .  that  from  hens  forth  ye  feffe  the  rage  and 
the  grete  fklaundres  that  may  come  for  this  caufe .  that  ao 
all  good  men  ought  to  efchewe  to  theyr  power  .  And 
that  his  fufter  only  be  delyueryd  agayn  to  hym  /  And 
he  ftiall  pardone  the  ouerplus  /  And  ftiall  holden  hit 
as  thyng  that  neuer  had  happend  &c  :  :  .  . 

WHan  the  kynge  Peleus  had  herde  Anthenor  fo  25 
fpeke  .  he  Chauffyd  hym  anone  in  gfrete  anger 
and  yre .  And  began  to  blame  the  kynge  Pry- 
ant and  faye  that  his  witte  was  to  lighte  .  And  after 
menaced  Anthenor  /  &  comanded  hym  that  he  (hold  goo 
anone  out  of  his  land  .  for  yf  he  taryed  longe  there  /  he  3° 
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wold  do  flee  hym  by  grete  tormente  .  Anthenor  taryed 
not  longe  after  /  but  entrid  in  to  hys  (hyppe  wyth  oute 
takyng  leue  .  of  the  kynge  Peleus  .  And  fayllyd  fo 
ferre  by  the  fee  /  that  he  arryuyd  at  Salamyne  .  where 
5  the  kynge  Thelamon  foiourned  .  Than  Anthenor  wente 
vnto  hym  /  and  expofid  to  hym  the  caufe  of  his  comsmg 
in  this  manyer  .  Syre  fayd  he  the  kynge  Pryant  re- 
quyreth  effeftueufly  your  noblefle  /  that  his  fufter  exio- 
ne  whome  ye  holde  in  your  feruyce  fo  fowlly  that  ye 

lo  wold  reftore  vnto  hym  •  .For  hyt  is  not  fyttyng  ne  tor- 
neth  vnto  yow  no  glorye  ne  worlhippe  to  trete  fo  the 
doughter  and  fufter  of  a  kynge  and  that  is  yffued  of  a 
more  noble  ligne  than  ye  bee .  And  in  caas  that  ye  will 
reftore  to  hym  hys  fufter  .  He  (hall  holde  alle  thynges 

15  as  not  doon  as  well  the  domaiges  as  the  difhonours 
that  by  yow  and  other  haue  ben  doon  to  hym  . 

WHan  the  kynge  Thelamon  hadherde  Anthenor 
fo  fpeke  /  He  began  to  wexe  paflyng  angry 
And  anfwerd  to  hym  right  fierfly  fayng  .  My 
ao  frende  fayd  he  what  fome  euer  thou  be  / 1  haue  moche 
meruaylle  of  the  fymplenes  of  thy  kynge  /  to  whome  I 
haue  none  Amytye  /  neyther  he  to  me  .  And  therfore  I 
oughte  not  obtempre  to  hys  prayer  ne  requefte  .  Thy 
kynge  oughte  to  knowe  that  I  and  other  haue  ben  there 
25  for  to  venge  an  Iniurye  /  that  hys  fader  Laomedon  dide 
late  to  fome  of  oure  frendes  .  And  for  as  moche  as  I 
than  entryd  firfte  in  to  the  cyte  of  troy  es  with  grete  tra- 
uayll  and  effufion  of  my  blood  .  Exione  of  whom  thou 
fpekeft  whyche  is  ryght  fayre  was  gyuen  vnto  me  for 
30  the  guerdoun  of  my  victorye  /  for  to  doo  wyth  her  my 
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will  /  And  for  as  moche  as  Ihe  is  fo  well  to  my  play- 
fir  as  Ihe  that  is  of  grete  beawte  and  remplifftiid  with 
all  fcyences/hit  is  not  to  me  fo  light  a  thinge  to  rendre 
and  delyuere  agayn  thyng  that  is  fo  fayre  and  aue- 
naut  .  whiche  I  haue  conquerid  wyth  fo  grete  payne  5 
and  daunger  /  but  thou  ftialt  faye  to  thy  kyhge  that  he 
may  neuer  recouere  her  but  by  the  poynte  of  the  fwerd 
And  as  for  me  I  repute  the  for  a  fooU  that  euer  wol- 
deft  enpryfe  this  legacion  wherein  lyeth  thy  grete  perill 
for  thou  arte  comen  amonge  peple  that  ftrongly  h^te  lo 
the  and  thy  femblables  /  therfore  go  thy  waye  haftely 
out  of  this  contre  .  ffor  yf  thou  abyde  more  here  I  Ihall 
make  the  dye  by  cruell  deth  &c  :  :  . 

WHan  Anthenor  herd  Thelamon  fo  fpeke/he  en- 
tryd  ryght  haftely  in  to  his  Ihippe .  And  faylyd  15 
fo  ferre  that  he  arryuyd  in  Achaye  where  the 
kynge  Caftor  and  the  kynge  Polux  his  broder  foiour- 
ned  /  he  defcended  lightly  from  his  Ihippe  and  expofed 
to  them  his  legacyon  lyke  as  he  had  made  to  the  other/ 
And  the  kynge  Caftor  anfwerd  to  hym  in  grete  yre  20 
and  fayd  to  hym  thus  .  ffrende  who  that  thow  arte 
I  wyll  that  thou  knowe  /  that  we  wene  not  to  haue 
Iniuryed  the  kyng  Pryant  wyth  out  caufe  /  as  hit  is 
fo  that  the  kynge  Laomedon  his  fader  began  the  folye 
wherfore  he  was  flayn  .  ffor  he  wronged  fyrft  cer-  25 
tayn  of  the  mofte  nobles  of  grece  /  /  And  therfore  we 
defyre  more  the  euyll  wyll  of  thy  kynge  Pryaiit  than 
hys  good  loue  or  pees  .  And  certes  hit  femeth  well 
that  he  had  not  the  in  chierte  whan  he  fente  the  hether 
to  (Jo  this  meffage  in  thys  contre  wherfore  I  rede  fee  30 
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well  to  that  thou  abyde  not  here  longe  /  ffor  yf  thou 
goo  not  Incontynent  thou  Ihalte  dye  vyiaynfly  .  Than 
Anthenor  parted  with  oute  leue  /  and  entryd  in  to  his 
fliyppe  .  And  faillyd  tyll  he  cam  to  pyllon  where  the 

5  due  Neftor  foiourned  wyth  a  grete  companye  of  no- 
ble men  .  Anthenor  wente  vnto  hym  and  fayd  that  he 
was  meffanger  of  kynge  Pryant  .  And  fayd  and 
accountyd  to  hym  his  legacion  in  fuche  wife  as  he  had 
fayd  to  the  other  before  /  And  yf  the  other  were  angry 

lo  This  Neftor  angryd  hym  felf  more  ayenft  Anthenor 
and  fayd  to  hym  /  Ha  .  ha  .  ylle  varlet  /  who  maad 
the  fo  hardy  for  to  faye  fuche  thynges  to  fore  me .  Cer- 

« 

tes  yf  hyt  were  not  /  that  my  nobleffe  refrayned  me  / 
I  (hold  anone  do  arafche  thy  tonge  oute  of  thy  hede 
i.s  And  in  defpyte  of  thy  kynge  I  (hold  by  force  of  horfe 
do  alle  to  drawe  thy  membres  one  from  an  other  .  Goo 
thy  way  haftely  out  of  my  fyght  .  or  by  my  goddes  I 
fhall  doo  to  be  doon  alle  that  I  haue  fayd  &c  . 

THan  Anthenor  was  alle  abaffhid  of  his  hor- 
ryble  wordes  of  due  Neftor  And  doubtynge 
the  furour  of  hys  tyrannye  •  retomed  vnto  the 
fee  /  and  put  hs^m  on  his  repayre  to  troye  ward  :  And 
he  had  not  ben  longe  on  the  fee .  whan  a  grete  tempefte 
aroofe  And  the  ayer  began  to  wexe  derke  and  to  rayne 
25  and  to  thonder  right  meruaylloufly .  And  to  make  grete 
wyndes  contrarye/  and  to  wexe  thykke  myfte  honyble 
And  hys  ftiyppe  was  bom  on  the  wawes  one  tyme 
hyghe  and  a  nother  tyme  lowe  in  grete  peiyll  •  And 
there  was  not  a  man  in  the  fayd  fhyppe/that  ne  fuppo- 
30  fed  to  dye  And  that  ne  maad  fpecyall  promeflfes  and 
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vowes  to  her  goddes  And  in  thife  parillis  were  they 
thre  dayes  /  and  on  the  fourthe  day  the  tempefte  ceffid 
And  the  ayer  wexe  all  clere  and  becam  payfyble  .  than 
they  conforted  hem  felf .  and  fayllid  fo  ferre  that  they 
cam  to  the  porte  of  Troyes  /  And  wente  hem  ftrayte  to  5 
their  temples  .  to  yeue  thankynges  to  their  goddes  of 
that  they  had  efcaped  fo  many  paryllis  as  they  had 
ben  Inne  .  And  after  Anthenor  wente  wyth  a  grete 
companye  of  noble  men  to  fore  the  kynge  Pryant  / 
And  whan  all  the  barons  were  affemblid  And  alle  10 
the  fones  of  the  kynge  prefent  .  Then  Anthenor  tolde 
alle  by  ordre  .  that  he  had  founden  in  grece  .  lyke  as  hit 
is  conteyned  here  to  fore  .  Of  thife  tydynges  was 
kynge  Pryant  fore  troublid  and  fory  of  the  obpro- 
brye  and  repreuys  that  they  had  doon  to  his  meffanger  15 
in  grece  .  And  than  he  had  no  more  hope  ne  trufte  to  re- 
couure  hys  fuller  &c  :  :  .  . 

^  How  the  kynge  pryant  aflfemblid  all  his  barons 
for  to  knowe  whome  he  myght  fende  in  to  grece  for  to 
gete  dLgayn  his  fuller  exione  .  And  how  he6lor  anfwerd  20 
and  of  his  good  counceyll  /  And  how  Parys  expofed 
to  hys  fader  the  vyfion  and  the  promeffe  of  the  god- 
deffe  Venus  &c  :  :  .  . 

WHan  the  kynge  priaut  was  thus  adcertayned  of 
the  hate  of  the  grekes .  &  by  no  fayr  mene  he  coude  25 
recouere  his  fufter  /  he  was  meuyd  with  grete  yre  /  and 
thoughte  that  he  wold  fende  a  grete  Nauye  in  to  grece 
for  to  hurte  and  domage  the  grekes  /  /  Alas  kynge 
pryant  telle  me  what  myfauenture  is  this  that  hath 
gyuen  to  the  fo  grete  hardynes  of  corage  .  for  to  caflie  30 
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oute  thy  felf  of  thy  welthe  and  refte  /  and  why  maifte 
not  refrayne  the  fyrfte  meuynges  of  thy  corage  /  how 
well  that  hyt  was  not  in  thy  puyffance  /  yet  thou 
oughteft  to  haue  take  good  counceyll  and  meure  /  And 

5  to  haue  in  thy  mynde  that  men  faye  comunely  /  Some 
man  weneth  to  avenge  hys  forowe  /  And  he  encre- 
fyth  hit .  Hyt  had  ben  more  fewre  thynge  to  the  /  to 
haue  remembrid  the  prouerbe  that  fayth  /  that  he  that 
fytteth  well  /  late  hym  not  meue  .  or  ellis  .  he  that  is 

lo  well  at  his  efe  late  hym  kepe  hym  there  in  .  AUe  th5nige 
may  be  fuffryd  .  faue  welthe  /  a  man  that  goth  vpon 
playn  ground  hath  no  thynge  to  ftomble  at  .  In  thys 
maner  than  aforefayd  kynge  pryant  thought  longe 
And  after  he  aflfemblid  on  a  day  all  hys  noble  men  in 

IS  his  palays  of  ylyon  :  And  fayd  vnto  them  /  ye  knowe 
how  by  your  counceyll  Anthenor  was  fente  in  to  grece 
for  to  recouere  my  fuller  exione  .  And  that  by  fayre 
manyere  /  ye  knowe  alfo  how  he  is  retomed  /  And 
what  wronges  and  obprobres  he  hath  founde  :  And 

20  me  femeth  that  the  grekes  make  lytyll  counte  of  the  In- 
iuryes  that  they  haue  doon  to  vs  /At  the  lefte  jrf  they  by 
their  wordes  repente  hem  not  /  but  yet  they  menafle  vs 
more  ftrongly  than  euer  they  dide  .  God  forbede  that 
euer  hyt  (hold  come  vnto  vs  /  like  as  they  menaiTe  vs  . 

25  But  I  pray  the  goddes  to  gyue  vs  puyffance  tavenge 
vs  after  theyr  trefpaas  /  And  as  for  me  /  Me  femeth 
that  we  be  more  puyffaut  and  ftronge  than  they  ar  / 
And  alfo  we  haue  the  mofte  fewrefte  0)^6  And  the 
befl:  garnyffhid  of  the  world  /  And  alfo  we  haue  of 

30  grete  lordes  ryght  grete  plente  alyed  to  vs  for  to  helpe 
and  ayde  vs  at  our  nede  .  And  me  femeth  for  conclufion 
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that  we  haue  well  the  puyflance  for  to  domage  and 
hurte  our  enemyes  in  many  maners  /  And  vs  to  de- 
fende  from  them  .  And  fo  fhold  hit  be  good  for  to  be- 
gynne  to  Ihewe  to  them  .  what  puyflance  we  haue  to 
greue  them  with  alle  /  yf  ye  thynke  hit  good  we  fhal  s 
fende  our  men  fecretli  that  fhal  do  to  them  grete  domage 
er  that  they  Ihall  be  redy  for  to  defende  them  .  And  for 
that  ye  oughte  alle  to  employe  yow  to  take  vengence 
of  thife  Iniuryes  .  and  that  ye  haue  no  doubte  for  ony 
thynge  .  in  as  moche  as  they  had  fyrfte  victorye  /  ffbr  lo 
hit  happeth  ofte  tymes  that  the  vaynquers  ben  vayn- 
quyfftiid  of  them  that  were  vaynquyffhid  &c  :  . 

THan  all  they  that  were  prefent  alowed  the 
aduyfe  of  the  kynge  .  and  offryd  euery  man  by 
hym  felf  to  employe  them  to  the  fame  with  all  is 
theyr  power  /  wherof  the  kynge  Priant  had  grete  loye 
And  after  that  he  had  thanked  hem/he  lete  euery  man 
departe  and  go  home  to  theyr  owne  howfes  /  referuyd 
onely  his  fones  legytifme  and  the  baftardis  whome 
he  helde  in  hys  palays  .  And  fayd  to  them  the  com-  ao 
playnte  of  the  grekes  wyth  wepyng  teres  in  this  ma- 
nere  .  My  fones  ye  haue  well  in  your  memorye  the 
deth  of  your  grantfader  /  the  feruytude  of  your  Aunte 
Exione  .  that  me  holdeth  by  your  lyuyng  in  manere 
of  a  comyn  woman  /  And  ye  be  fo  puyflant  .  me  fe-  as 
meth  that  rayfon  (hold  enfeygne  yow  .  for  to  employe 
yow  to  auenge  this  grete  Iniurye  and  Ihame  .  And  yf 
thys  meue  yow  not  therto  .  yet  ye  ought  to  do  hyt  to 
fatyfiye  my  wyll  and  pleafyr  /  ffbr  I  dye  for  forowe 
and    anguyffh  to  whiche  ye  ought  and  ben  bounde  30 

[leaf  258]  517 


for  to  remedye  to  your  power  that  haue  do  yow  fo  well 
be  nouryffhyd  and  brought  furth  .  And  thou  he6tor 
my  ryght  dere  fone/that  art  the  oldefte  of  thy  bretherin 
the  mofte  wyfe  and  the  mofte  ftronge  :  I  praye  the 

5  fyrft  that  thou  empryfe  to  putte  in  execucion  thys  my 
wyll  .  And  that  thou  be  due  and  prynce  of  thy  bre- 
therin in  thys  werke  .  And  alle  the  other  (hall  obeye 
gladly  vnto  the  .  And  in  lyke  wyfe  (hall  doo  alle  they 
of  this  royame  for  the  grete  proweffe  that  they  knowe 

lo  in  the  .  And  knowe  that  from  this  day  forth  I  difpoylle 
me  of  alle  thys  werke  and  putte  hyt  vpon  the  that  arte 
the  mofte  ftronge  and  afpre  to  ma5nitene  the  bataylles 
And  I  am  Auncyent  and  olde  /  And  may  not  forth  on 
helpe  my  felf  fo  well  as  I  was  wonte  to  doo  &c  . 

»s  /  I  \0  thefe  wordes  anfwerd  Heftor  right  fobrely 
and  fwetely  fayng  my  fader  /  and  my  ryght 
dere  and  fouerayn  lord  .  Ther  is  none  of  alle 
your  fones/but  that  hit  femeth  to  hym  thyng  humayne 
to  defyre  vengeance  of  thyfe  Iniuryes  .  And  alfo  to  vs 

20  that  ben  of  hyghe  nobleffe  a  lytyll  Iniurye  ought  to  be 
grete  /  as  hit  is  fo  that  the  qualyte  of  the  perfone  gro- 
weth  and  mynnyfftieth  fo  oughte  the  qualyte  of  the 
Iniurye  /  And  yf  we  defyre  and  haue  appetite  to  take 
vengeance  of  our  Iniuryes  /  we  forfake  not  ne  leue 

35  the  nature  humayne  .  fTor  in  lyke  wyfe  do  and  vfen 
the  dombe  beftes  in  the  fame  manyere  /  and  nature  en- 
feigneth  and  gyueth  hem  therto  .  My  ryght  dere  lord 
and  fader  ther  is  none  of  alle  your  fones  that  oughte 
more  to  defyre  the  vengeance  of  the  Iniurye  &  deth  of  our 

30  Ayeul  or  granfader  than  I  .  that  am  the  oldefte  /  But 
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y  will  yf  hit  plefe  yow  that  ye  confidere  in  this  empryfe 
not  onely  the  begynnyng  /  but  alfo  the  myddell  and 
the  ende  /  to  what  thyng  we  may  come  here  after  /  flfor 
otherwhyle  lityll  prouffyten  fome  thynges  well  be- 
gonne  that  come  vnto  an  euyll  ende  .  Than  me  thjmketh  s 
that  hit  is  moche  more  alowable  to  a  man  to  abfteine 
hym  for  to  begynne  thinges  wherof  the  endes  ben  daun- 
gerous  /  And  wherof  may  come  more  euyll  than  good 
ffor  the  thytige  is  not  fayd  ewrous  or  happy  vnto  the 
tyme  that  hit  come  vnto  a  good  ende  I  faye  not  thyfe  lo 
thjmges  for  ony  euyll  or  cowardyfe  .  But  onely  to 
the  ende  that  ye  begynne  not  a  thyng  .  And  fpecyally 
that  thynge  that  ye  haue  on  your  herte  to  put  hit  light- 
ly in  ewre  .  But  that  ye  fyrft  be  well  counceyllyd  /  ye 
knowe  well  that  alle  Aflfricque  and  Europe  ben  fub-  is 
gettys  vnto  the  grekes  .  How  ben  they  garnyfftiid  of 
knyghtes  worthy  .  hardy  .  and  ryche  ryght  meruayl- 
loufly  .  Certes  at  this  day  the  force  and  ftrength  of 
vs  here  .  is  not  to  be  compared  vnto  them  in  force  ne 
in  vayllyance  .  Wherfore  yf  we  begynne  the  warre  20 
ayenft  them  .  we  myght  lyghtly  come  to  a  mefcheuous 
and  (hamefuU  ende  /  we  that  ben  in  fo  grete  refte  and 
eafe  a  mongs  our  filf  •  what  wole  we  feke  for  to  trou- 
ble our  profperyte  and  welfare  .  Exyone  is  not  of 
fo  hyghe  pryfe  .  that  hit  behoueth  alle  vs  to  put  vs  in  25 
peryll  and  doubte  of  deth  for  her  She  hath  ben  now 
longe  tyme  there  .  where  ftie  is  yet .  hit  were  better  that 
(he  parforme  forth  her  tyme  that  y  trowe  hath  but 
lityl  tyme  to  lyue  .  than  we  (holde  put  vs  alle  in  fuche 
peryllys  And  mekely  y  befeche  yow  not  to  fuppofe  in  30 
no  maner  /  that  y  faye  thefe  thynges  for  cowardyfe 
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But  I  doubte  the  tournes  of  fortune  /  And  that  vnder 
the  ftiadowe  of  thys  thynge  fhe  not  bete  ne  deftroye 
youre  grete  feignourye/And  that  we  ne  begynne  thynge 
that  we  ought  to  leue  for  to  efchewe  more  grete  myf- 
s  chyef  &c  :  . 

WHan  Heflor  had  maad  an  ende  of  hys  anf- 
wer  .  Parys  was  no  thynge  well  contente 
therwyth  .  He  ftode  vp  on  hys  feet  and  fayd 
in  thys  wyfe  .  My  ryght  dere  lord  I  befeche  yow  to 

lo  here  me  faye  to  what  ende  ye  may  come  yf  ye  beg)mne 
the  warre  agaynft  the  grekes  /  How  be  not  we  gar- 
nyfftiid  of  fo  many  and  noble  Ch3malrye  as  they  ben  . 
Certes  that  bee  we  /  whyche  in  alle  the  world  is  none 
that  may  difconfyte  .  And  therfore  begynne  ye  hardely 

IS  that  empryfe  that  ye  haue  thoughte/And  fende  of  your 
fhyppis  and  of  your  peple  to  renne  in  grece  /  And  to 
take  the  peple  and  domage  the  contre .  And  yf  hyt  plefe 
yow  to  fende  me  /  I  fhall  doo  hit  W3^h  a  good  wyll 
and  herte  :  .For  I  am  certayne  that  yf  ye  fende  me/that 

20  I  fliall  doo  grete  domage  vnto  the  grekes  .  And  I  fhall 
take  fome  noble  lady  of  grece  and  brynge  her  with  me 
in  to  this  Royame  .  And  by  the  comutacion  of  her  /ye 
may  recouere  your  fuller  exione  /  And  yf  ye  wyll  vn- 
derfland  and  knowe  how  I  am  certayn  of  this  th}mge 

25  I  (hall  faye  hit  to  yow  how  the  goddes  haue  promyfid 
hit  to  me  *  Hit  happend  to  me  late  fayd  parys  in  the 
tyme  that  by  your  comandement  I  was  in  the  lafTe  ynde 
at  the  begynnyng  of  the  Somer  /  And  that  vpon  a 
fryday  .  I  wente  me  to  hunte  in  a  forefte  ryght  erly 

30  And  fo  that  morenjmge  I  fonde  no  thynge  that  tor* 
ned  me  to  ony  playfyr  /  And  than  after  myddaye 
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y  fonde  a  grete  herte  that  y  put  to  the  chaffe  fo  fwyfte- 
ly  that  y  lefte  alle  my  felawftiyp  behynde  and  folo- 
wed  the  herte  in  to  the  mofle  deferte  place  of  alle  the 
forefte   .  whyche   forefte  was   named   yda   .  And   fo 
longe  y  folowed  hym  that  y  cam  vnto  a  place  J>*  was   5 
paflyng  obfcure  and  derke  .  And  than  y  fawe  nomore 
the  herte  that  y  chaflyd  .  y  felte  me  fore  wery  and  my 
horfe  alfo  that  myght  no  further  go  and  fwette  on  all 
fides .  y  lyghte  a  doun  to  the  grounde .  and  teyde  my  horfe 
to  a  tree  And  leyde  me  doun  vpon  the  grafle  and  layde  10 
vnder  my  heed  my  bow  torquoys  in  the  ftede  of  a  pe- 
lowe  .  and  anone  y  fylle  a  flepe  .  Than  cam  to  me  in  a 
vifyon  the  god  Mercurye  .  and  in  his  companye  thre 
goddeffes   That   is   to  wete  Venus    Pallas   and    luno 
he  lefte  the  goddeffes  a  lityl  fro  me  .  and  after  he  ap-  15 
proched  and  fayd  to  me  in  this  wife  Parys  y  haue 
brought  here  thife  thre  goddeffes  vnto  the  .  for  a  grete 
ftrif  or  tenchon  that  is  fallen  betwene  them  /  They  haue 
all  chofen  the  to  be  juge  and  determyne  after  thy  will 
Theyr  tenchon  or  ftryf  is  fuche  /  that  they  ete  that  other  20 
daye  to  geder  in  a  place  .  and  than  fodaynly  was  cafle 
amonge  hem  an  apple  of  fo  meruayllous  fourme  of 
fayrenes  and  beaulte  that  neuer  was  feen  non  fuche  a 
forne  amongs  them   .  And  ther  was  wreton  aboute 
thys  forfayd  apple  in  grekyfti  langage  be  hit  gyuen  to  25 
the  fayrefte  .  And  fo  anon  eche  of  them  wold  haue  hit 
for  ony  thynge  in  the  world  Sayng  eche  her  felf  to 
be  moft  fayre  :  and  fayrer  than  the  other  And  fo  they 
myght  not  accorde  .  Wherfore  they  ben  fubmyfed  to 
thy  jugement .  And  eche  of  hem  promytteth  the  fertayn-  30 
ly  a  yefte  for  thy  reward  y  thou  flialt  haue  withoute 
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faylle  for  the  lugement  of  the  Apple  /  yf  thou  luge  that 
luno  be  the  fayrefle  /  (he  (hall  make  the  the  mofte  noble 
man  of  the  world  in  magnyficence  /  yf  thou  luge  for 
pallas  (he  (hall  make  the  the  mofte  wyfeft  man  of  all 

5  the  world  in  all  fcyences  /  yf  thou  luge  that  venus  be 
the  fayrefte  (he  (hall  gjoie  vnto  the  the  mofte  noble 
lady  of  grece .  ^  Whan  I  herde  Mercuryus  thus  fpeke  to 
me  / 1  fayd  to  hym  /  that  I  cowde  not  yeue  trewe  luge- 
ment /  but  yf  I  fawe  hem  alle  naked  to  fore  me  for  to 

lo  fee  the  better  the  facions  of  their  bodyes  /  for  to  yeue 
a  trewe  lugement .  And  than  Incontynent  /  mercurius 
dide  them  do  Vnclothe  all  naked .  and  than  I  behelde  hem 
longe  :  And  me  thoughte  alle  thre  pa(ryng  fayre  .  But 
yet  me  femed  that  Venus  exceded  the  beaulte  of  the 

15  other  /  And  therfore  I  luged  that  the  Apple  appertey- 
ned  to  her  /  And  than  venus  gretly  reioyflSd  of  my  lu- 
gement confermed  to  mb  the  prome(re  that  mercurye 
had  maad  to  me  in  the  fauour  of  her  /  And  after  I  a- 
woke  anone  /  Wene  ye  than  my  right  dere  fader  that  the 

20  goddes  faylle  of  thynge  that  they  promyffe  /  nay  veryly 
So  than  I  faye  yow  this  to  the  ende  that  ye  fende  me  in 
to  grece  .  And  that  ye  may  haue  loye  of  that  I  (hall 
doo  there  &c  . 


.Fter  Parys  fpacke  Deyphebus  in  thys  ma- 
25     /  \   nyere  .  My  ryght  dere  lorde  yf  in  alle  the  wer- 

kys  that  men  (hold  begynne  /  men  (hold  auyfe 
in  all  the  particularytees  and  fynguler  thynges  that 
myght  happe  or  falle  /  ther  (hold  neuer  enterpr)rfe  ner 
no  feet  be  doon  ner  maad  by  hardynes  /  yf  the  labourers 
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fhold  leue  to  ere  and  fowe  the  lande  .  for  the  feed  that 
the  birdes  recuyelle  and  gadre .  they  fhold  neuer  laboure 
And  for  fo  moche  ryght  dere  fader  late  make  redy  for 
to  fende  in  to  grece  of  yourftiippisye  may  not  beleue  bet- 
ter counceyll  than  that  councel  that  Paris  hath  gyuen  5 
to  yow  ffor  yf  he  brynge  ony  noble  ladye .  ye  may  light- 
ly for  to  yelde  her  agayn .  haue  agayn  your  fuller  exione 
for  whome  we  all  fuffre  vilonye  ynowhe  .  After  this 
fpake  helenus  the  fourthe  fone  of  kyng  Pryant  that 
faid  thus  .  ha  .  ha .  right  puifTant  kynge  and  right  foue-  10 
rayn  domynatour  vpon  vs  your  humble  fubgettes  .  & 
obeyffant  fones  .  beware  that  coueytife  of  vengance 
put  not  yow  in  fuche  daunger  as  lyeth  herein  .  ye  know 
well  how  y  knowe  and  can  the  fcyence  to  knowe  the 
thynges  future  and  to  come  .  as  ye  haue  prouyd  many  15 
tymes  with  oute  •  fyndyng  fawte  .  the  goddes  forbede 
that  hit  neuer  come  that  parys  be  fente  in  to  grece .  ffor 
knowe  ye  for  certayn  that  yf  he  goo  to  make  ony  af- 
fault  .  ye  (hall  fee  this  noble  and  worfliipfuU  Cyte 
deftroyed  by  the  grekes  The  troyans  flayn  and  we  20 
alle  that  ben  your  Chyldren  •  And  therfore  deporte 
yow  of  thefe  thynges  .  whereof  the  ende  fhall  be  fo- 
rowe  and  grete  execucion  of  ryght  byttre  deth  .  And 
that  ye  youre  felf  and  your  wyf  and  we  .  we  that 
ben  youre  fones  may  not  efcape  .  ffor  trewly  yf  paris  25 
goo  in  to  grece  all  thyfe  euyllis  fhall  come  therof .  . 


WHan  the  kyng  herde  Helenus  thus  fpeke  he 
was  all  abafihid  and  began  to  countrepeyfe 
and  thynke  And  helde  his  peas  and  fpake 
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not  of  a  grete  whyle  And  fo  dyde  alle  the  other  /Than 
arofe  vpon  his'  feet  Troylus  the  yongeft  fone  of  kynge 
pryant  And  began  to  fpeke  in  this  manyere  /  O  noble 
men  and  hardy  /  how  be  ye  abaffhid  for  the  wordes  of 
5  this  Coward  prefte  here  /  is  hit  not  the  cuftome  of  pre- 
ftes  for  to  drede  the  bataylles  by  pufiUanymyte  /  And 
for  to  loue  the  delyces  and  to  fatte  and  encraffe  hem  & 
fylle  their  belyes  with  good  wynes  and  wyth  good 
metys  /  Who  is  he  y  beleuyth  that  ony  man  may  knowe 

10  the  thynges  to  come  /  but  yf  the  goddes  fliewe  hit  hem 
by  reuelacion  .  Hyt  is  but  folye  for  to  tarye  vpon  thys 
or  to  beleue  fuche  thynges  /yf  helenus  be  a  ferd  late  hym 
goo  in  to  the  temple  And  fynge  the  dyuyne  feruyce  . 
And  late  the  other  take  vengeance  of  their  Iniuryes  by 

15  force  of  armes  .  O  ryght  dere  fader  and  lord  wherfore 
art  thou  fo  troublid  for  thefe  wordes  /  fende  thy  fhippis 
in  to  grece  and  thy  knyghtes  wyfe  and  hardy  /  that  may 
rendre  to  the  grekes  theyr  Iniuryes  that  they  haue  doon 
to  vs  /  Alle  they  that  herde  troylus  thus  fpeke  /  they  a- 

20  lowed  hym  fayng  that  he  had  well  fpoken  /  And  thus 
they  fynyffhid  their  parlament  and  wente  to  dyner  . 


A.Fter  dyner  the  kynge  pryant  callid  Parys  and 
Deyphebus  /  And  comanded  them  exprefly  that 
they  fhold  goo  vnto  the  partyes  of  Panonye 
25  haflely  to   fecche   and  aflemble  knyghtes  wyfe  and 
hardye  for  to  take  with  hem  in  to  grece .  And  than  that 
fame  day  parys  and  deyphebus  departid  from  the  cyte 
of  Troye  for  to  accomplifftie  the  wyll  of  theyr  fader 
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The  day  folowyng  the  kynge  affemblid  to  counceyll  . 
Alle  the  cy tezeyns  of  the  cy te  of  troye  and  fayde  to  them 
O  my  frendes  and  trewe  bourgoys  /  ye  knowe  alle  no- 
toriely  /how  the  grekes  by  theyr  pryde  haue  don  to  vs 
grete  wronges  .  And  Innumerable  domayges  as  hit  is  5 
well  knowen  in  alle  the  world  /  And  ye  knowe  alfo 
how  they  holde  exione  my  fuller  in  feruitude  /  wherfore  I 
lyue  in  grete  forowe/  &  alfo  ye  be  remembryd  how  I  haue 
fente  Anthenour  in  to  grece  that  hath  nothing  doon/wher- 
fore  my  forowe  is  dowblid  .  And  for  as  moche  as  by  10 
yron  ben  cured  the  woundes  Infanable  / 1  haue  purpofid 
to  fende  parys  my  fone  with  men  of  Armes  &  puiffance 
in  to  grece  .  .For  to  enuahye  and  affaylle  oure  enemyes 
by  ftrengthe  And  for  to  doo  to  them  grete  domayges /and 
for  to  affaye  yf  they  might  take  ony  noble  lady  of  grece  15 
And  her  to  fende  in  to  this  cyte  And  that  by  the  commu- 
tacion  of  her  / 1  myght  gete  agayn  my  fuller  exione  And 
for  fo  moche  as  I  will  not  begynne  this  thinge  /  but  that 
hit  may  come  to  your  knowleche  firfte  .  I  praye  yow 
that  ye  faye  to  me  your  aduys  .For  with  oute  yow  I  20 
wyll  not  procede  further  therin  .For  as  moche  as  hit 
toucheth  yow  alle  as  well  as  me  . 

WHan  the  kjmge  had  thus  finyffhid  his  wordes 
and  that  eche  man  heldehymflille  a  grete  while 
Than  ftode  vp  a  knyght  named  pantheus .  That  35 
was  the  fone  of  deufrobe  the  philofopher  And  fayde  • 
O  right  noble  kynge  as  I  am  your  trewe  feruant  and 
vaffale  /  I  will  expofe  to  yow  my  corage  of  this  werke 
alfo  treuly  as  a  vaffale  and  fubgette  oweth  to  coun- 
ceyll his  lorde  /  ye  haue  had  well  in  knowleche  deufrobe  30 
the  grete  philofophre  my  fader  That  liuyd  hole  &  founde 
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more  than  nyne  fkore  and  ten  yere  /  And  was  fo  wyfe  in 
philofophye  that  he  knewe  the  fcience  of  thynges  to 
come  here  after/he  faide  to  me  many  tymes  and  affermed 
for  trouthe  /  That  yf  parys  your  fone  wente  in  to  grece 
s  for  to  take  ony  noble  lady  by  vyolence  /  That  this  noble 
cyte  (hold  be  deflroyed  and  brente  in  to  affhes  by  the 
grekes  and  that  ye  and  alle  yowris  (hold  be  flayn 
cruelly  /  And  therfore  ryght  fage  and  wyfe  kynge  plefe 
hit  your  nobleife  to  here  my  worde  and  beleue  that  the 

10  wyfe  men  haue  fayd  /  And  alfo  in  that  thynge  that  ye 
may  not  lefe  to  leue  /  And  wherof  grete  forowe  may 
enfieweyfyeperfeuere/wherforewyll  ye  put  an  enbuf- 
fhement  vpon  your  refte  /  And  to  put  your  tranquyllite 
vnder  the  dangereufes  auentures  of  fortune  /  Leue  this 

15  and  departe  yow  yf  hit  plefe  yow  fro  this  folye  /  And 
parf3me  and  ende  your  lyf  in  refte  ewreufly  /  And  fuffre 
not  parys  to  goo  in  to  grece  in  Armes  And  yf  ye  wolle 
algate  Sende  ye  another  than  parys  /  At  thefe  wordes 
of  pantheus  fourded  and  aroofe  grete  murmures  of  the 

20  heerers  /  Some  reprouyd  the  prophecyes  of  deufrobe 
the  philofopher  /  And  fome  helde  hit  for  mocquerye  and 
fable  /  And  they  were  of  the  gretteft  nombre  /  in  fo 
moche  that  by  the  confente  of  the  more  partye  /  Pa- 
rys was  comyfed  for  to  go  in  to  grece  wyth  men  of 

25  Armes  /  And  the  parlament  fynyfftiid  eche  man 
wente  hym  home  in  to  his  hous  and  to  his  place  • 

WHan  this  conclufion  was  comen  to  the  knowleche 
of  caffandra  the  doughter  of  kynge  pryant  /  (he  be- 
gan to  make  fo  grete  forowe  /  As  (he  had  be  folyflh  or 
30  oute  of  her  mynde .  And  began  to  crye  an  hyghe  fa}mg . 
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Ha  .  ha  .  right  noble  cyte  of  troye  /  what  fayerye  hath 
meuyd  the  to  be  brought  to  fuche  paryllis  /  for  whiche 
thou  fhalt  in  fhorte  tyme  be  beten  doun  And  thyne  hyghe 
tourys  ben  demoliffhid  and  deftroyed  vnto  the  ground 
Ha  ha  quene  hecuba  for  what  fynne  haft  thou  deferuyd    5 
the  deth  of  thy  children  whiche  fhall  be  cruell  and  hor- 
rible /  wherfore  deftourneft  not  thou  paris  fro  goyng  in 
to  grece  /  whiche  (hall  be  caufe  of  this  euyll  auenture  . 
And  whan  fhe  had  fo  cryed  /  (he  wente  to  her  fader  the 
kynge   .  And  with  wepyng  drowned  in  terys  prayd  10 
hym .  That  he  ftiold  deporte  hym  and  leue  his  empryfe  . 
And  that  fhe  wifte  by  her  fcyence  the  grete  euyllis  and 
harmes  that  were  comyng  by  this  caufe  /  But  neuer  for 
the  diffuacions  of  heftor  .  Ne  the  monyffions  ne  war- 
nynges  of  caiTandra  the  kyng  wold  not  change  his  15 
purpoos  ne  for  helenus  his  fone  ne  for  pantheus  &c . 
^  How  parys  and  deyphebus  /  Eneas  Anthenor  and 
Polidamas  were  fente  in  to  grece  And  how  they  rauyf- 
fhyd  helayne  oute  of  the  temple  of  venus  with  many 
pryfonners  and  richeffes  and  brought  them  to  Troye  20 
where  parys  efpowfed  the  fayd  helayne  . 

AT  thentre  of  the  moneth  of  may  e  /whan  the  erthe 
is  attyred  and  aourned  with  diuerfe  flowres  . 
Parys  and  deyphebus  retorned  fro  panonye 
and  brought  with  hem  thre  thoufand  knyghtes  /  ryght  as 
hardy  and  wyfe  /  Than  they  made  redy  two  and  twenty 
grete  fhippes  and  chargid  and  leyde  in  them  alle  that 
was  conuenyent  for  them  Than  the  kynge  pryant  callid 
Eneas  Anthenor  and  polidamas  that  was  the  fone  of 
Anthenor  /  And  prayd  hem  and  comanded  that  they  30 
(hold  go  in  to  grece  with  parys  and  deyphebus  /  And 
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They  oflfryd  hem  felf  to  goo  wyth  good  wylle  /  And 
whan  they  were  alle  redy  and  aiTemblid  for  to  goo  in 
to  tiieyr  fhyppis  /  The  kynge  pryant  fpake  to  them  in  this 
manere/hitbehoueth  not  to  replicque  many  wordes  .For 

5  ye  knowe  well  ynowhe  for  what  caufe  I  fende  yow  in 
to  grece  /  And  how  well  that  I  haue  caufe  for  to  avenge 
me  of  the  wronges  that  the  grekes  haue  don  to  vs  /  AUe- 
way  the  pryncypall  caufe  is  to  recouere  my  fuller  exione 
that  lyueth  in  fo  grete  fylthe  and  miferye  /  And  for  to  do 

lo  fo  ye  owe  to  employe  yow  /  Wherfore  I  pray  yow  and 
admonefte  yow  that  ye  putte  alle  your  payne  and  dily- 
gence  that  I  may  recouere  my  fuller  /  And  be  ye  certayn 
yf  ye  haue  mefter  or  nede  of  focours  /  I  ftiall  focoure  yow 
wyth  fo  grete  a  ftrengthe  that  the  grekes  fliall  not 

IS  mowe  fuffre  /  And  I  wyll  that  in  this  voyage  ye  holde 
Parys  my  fone  Due  and  conduytour  of  this  bataylle  . 
And  after  hym  deyphebus  /  And  to  doo  by  the  counceyll 
of  Eneas  and  Anthenor  . 

A.Fter  thefe  wordes  Parys  and  alle  the  other 
toke  leue  of  the  kynge  and  entryd  in  to  theyr 
fhyppis  And  drewe  vp  faylles  /  And  recoman- 
ded  hem  in  the  conduyte  of  lupiter  and  of  venus  /  And 
faylled  fo  ferre  by  the  hyghe  fee  /  That  they  arryued  in 
the  parties  of  grece  in  conlleyyngthecontre/thathithap- 
25  pend  hem  on  a  day  that  they  mette  a  (hippe  in  the  whiche 
was  one  of  the  gretteft  kynges  of  grece  named  Mene- 
laus  that  wente  vnto  the  cyte  of  pyre  vnto  the  due  Nef- 
tor  that  had  fente  for  hym  This  Menelaus  was  broder 
of  kynge  Agamenon  and  was  maryed  vnto  the  quene 
30  helayne  /  That  was  the  fayreft  ladye  in  the  world 
that  men  knewe  of  in  her  tyme  And  (he  was  fuller 
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of  kynge  caftor  and  polus  that  dwellyd  than  to  geder 
in  the  cyte  of  fameftare  And  nouryffhyng  with  hem  her- 
mone  theyr  nyece  doughter  of  the  fayd  helayne  /  Mene- 
laus  made  a  Htyll  difcouere  his  fhippe  And  to  torne  out 
of  the  ryght  waye  /  And  fo  that  one  knewe  not  that  s 
other  And  the  Troians  fayllyd  fo  ferre  that  they  arry- 
ued  in  the  yle  of  cy thare  in  grece  And  there  they  Ancred 
the5nf  fhippys  and  wente  a  lande  /  In  this  yle  was  a  tem- 
ple of  venus  paffing  Auncient  and  of  grete  beaulte  full 
of  all  richeffes  /  .For  as  moche  as  the  habitantes  alfo  lo 
of  the  contrey  had  theyr  deuocion  fpecially  vnto  venus 
the  goddeffe  And  follempnyfed  her  feftes  eche  yere  /  and 
fhe  gaf  to  them  anfwers  of  theyr  demandes  Than  whan 
the  troians  were  arryued  they  halowed  the  mofte  prin- 
cipall  fefte  of  venus  And  for  this  caufe  were  affemblid  is 
men  and  women  of  the  contre  ther  aboute  /  That  made 
grete  feeft  &c  . 

WHan  parys  knewe  this  feeft  /  He  toke  his  befte 
clothis  &dyde  hem  on  and  alfo  the  befte  faryng 
and  klenlieft  men  that  he  had  .  And  wente  hym  20 
in  to  the  temple  and  entryd  therin  by  fayre  and  fwete 
manere  and  made  his  oblacion  of  gold  and  feluer  with 
grete  largeffe  Than  was  parys  ftrongly  beholden  on  alle 
fides  of  them  that  were  there  for  his  beaulte  .For  he  was 
one  the  fayreft  knyght  of  |?®  world  and  was  fo  richely  25 
and  fo  queyntly  clothed  and  habyllyd  that  hit  gaf  grete 
playfir  vnto  alle  them  that  beheld  hym  .  And  euery  man 
defired  to  knowe  what  he  was  and  whens  he  cam  . 
And  they  demanded  of  the  troians  that  tolde  hem  /  that 
hit  was  parys  fone  of  kynge  Pryant  of  Troye  /  That  30 
was  comen  in  to  grece  by  the  comandement  of  his  fader  . 
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.For  to  requyre  amyably  that  they  wolde  rendre  and 
yelde  agayn  Exione  his  fuller  that  they  had  gyuen  to 
kynge  Thelamon  /  So  ferre  wente  the  tidyngis  of  the 
comynge  of  thefe  troians  and  of  theyr  beaulte  and  hyghe 

5  apparayll  that  the  quene  helayne  herd  fpeke  therof  And 
than  after  the  cuflome  of  women  /  She  had  grete  defire 
to  knowe  by  experyence  yf  hit  were  trouthe  that  flie 
herde  fpeke  of/  And  difpofid  her  to  go  vnto  the  temple 
vnder  the  colour  of  deuocion  for  to  accompliffh  her  defire. 

lo  O  how  grete  folye  is  hit  vnto  honefte  women  to  wylle 
goo  often  tymes  vnto  the  feftes  and  efbatemens  of  yong 
peple  /  That  lityll  or  nought  do  there  /  But  mufe  and 
deuyfe  how  they  may  come  to  theyr  defires '  And  recche 
not  what  mefchyef  may  folowe  in  body  and  in  fowle  . 

IS  The  fhyppe  (hold  neuer  peryffh  yf  hit  abode  alleway 
in  the  porte  /  And  were  not  fente  oute  in  to  paryllys  of 
the  fee  /  Hit  is  a  good  thynge  and  a  precyous  lewell  of 
a  good  woman  that  holdeth  her  honeftly  in  her  hows  . 
O  how  grete  domage  cam  vnto  the  grekes  and  to  the 

20  Troians  of  this  that  helayne  wente  fo  lyghtly  to  fee 
the  Troians  /  That  ought  not  fo  to  do  and  fpecyally 
in  the  abfence  of  her  hufbonde  /  But  as  hit  is  the  cuf- 
tome  of  women  to  wyll  brynge  theyr  defire  to  the  ende . 
Helayne  Incontynent  dyde  do  make  redy  horfe  and  alle 

25  that  was  convenyent  for  to  goo  vnto  the  temple  , 
And  ftie  dyde  hem  to  vnderftande  that  flie  wente  for 
deuocion  /  .For  this  temple  was  not  ferre  fro  the 
place  that  ftie  dwellyd  /  Whan  alle  was  Redy 
And  ftie  clothyd  in  habyte  Ryall  /  She  rood  with 

30  her  companye  vnto  the  yfle  of  Cythare  /  And  entrid 
in  to  a  veffell  that  brought  her  nyghe  to  the  temple  . 
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where  fhe  was  receyuyd  with  grete  worfhip  of  them  of 
the  contrey  as  theyr  lady/ftie  entrid  in  to  the  temple  right 
ftately .  And  made  there  her  deuocion  and  her  oblacions 
with  grete  largeffe  &c  . 

WHan  parys  knewe  that  the  quene  helayne  that   s 
was  wyf  of  kynge  Menelaus  one  of  the  mofte 
noble  kynges  of  grecewas  comenvnto  this  tem- 
ple /  He  arayed  hym  in  the  mofte  gentilmanlieft  wyfe 
that  he  coude  and  his  companye  And  wente  in  to  the  tem- 
ple .For  he  had  longe  tyme  before  herd  fpeke  of  her  grete  lo 
beaulte  .  And  than  as  he  was  comen  and  fawe  her  /  He 
was  gretly  efprifed  with  her  loue  And  began  ftrongly 
to  beholde  her .  And  to  defire  to  fee  the  facion  of  her  body 
That  was  fo  fayr  and  well  fhapen  in  alle  thinges  /  and 
in  fuche  wife  that  hit  femed  properly  to  them  that  fawe  15 
her/That  nature  had  made  her  to  be  beholden  &  be  feyn  . 
.For  in  her  was  no  thing  but  that  hit  feruyd  to  encrece 
alle  the  beaulte  y  myght  befounden  in  a  woman  /  wher- 
fore  parys  might  not  forbere  to  beholde  her/ fay ng  in  hym 
felf  that  he  had  neuer  feen  ne  herde  fpeke  of  ony  fo  fayre  ao 
and  fo  well  fourmed  And  as  he  behelde  her  /  In  like 
wyfe  helayne  behelde  hym  alfo  many  tymes  and  ofte  . 
and  her  femed  that  he  was  more  fayrer  a  grete  dele  than 
had  ben  reported  to  her  •  And  well  fayd  in  her  felf  that 
fhe  fawe  neuer  man  of  fo  grete  beaulte  /  Ne  that  plefid  25 
her  fo  well  to  beholde  And  fo  ftie  lefte  alle  her  deuocion 
and  alle  other  thoughtes  And  gaf  no  fors  ne  raught  of 
no  thing  than  /  faue  only  for  to  beholde  parys.  Whan  pa- 
rys knewe  and  fawe  this  he  had  grete  loye  /  and  behelde 
her  fwetely  more  and  more  and  (he  hym  /  By  whiche  30 
fighte  they  ftiewyd  ynowhe  of  theyr  defires  /  that  one  to 
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that  other  /  And  thoughte  gretly  by  what  occafion  they 
myght  fpeke  to  gyder  /  And  fo  longe  they  behelde  eche 
other  that  by  femblaunt  /  Helayne  made  a  token  or  figne 
to  parys  that  he  approchid  to  her  /  And  anone  paiys 

5  fatte  doun  befide  her  /  whilis  that  the  peple  playde  in  the 
temple  And  fpack  to  her  wyth  a  fofte  voys  ryght  fwe- 
tely  and  fhe  to  hym  /  And  expofid  eche  to  other  how 
they  were  furpryfid  of  the  loue  of  that  one  and  of  that 
other  /  And  how  they  myght  come  to  the  ende  after  her 

lo  defire  /  And  whan  they  had  fpoken  ynowgh  of  thej^  bote 
loue  /  Parys  toke  leue  of  her  And  yffued  out  of  the  tem- 
ple /  He  and  his  felawfhipp  /  And  helayne  fente  after 
hym  her  eyen  alfo  fer  as  fhe  myghte  . 

WHan  Parys  was  comen  to  his  (hippe  /  he  callyd 
to  hym  the  mofte  noble  and  gretteft  of  his  com- 
panye  /  And  fayd  to  hem  in  this  manyere  /  My 
frendes  ye  knowe  well  wherfore  the  kynge  my  fader 
hath  fente  vs  in  to  grece  /  That  is  to  wete  for  to  recouure 
Exione  his  fufter  .  And  yf  we  may  not  recouure  her  that 

20  we  fhold  do  domage  vnto  J>*  grekes/we  may  not  recouure 
Exione  .For  fhe  is  in  ouer  flronge  an  hand  And  alfo  hit 
fhold  be  to  ouer  grete  daunger  and  domage  /  fyn  it  is  fo 
that  the  kynge  Thelamon  that  holdeth  her  and  loueth  her 
ftrongly  /  is  more  puyffant  than  we  and  is  in  his  owen 

25  propre  heritage  /  we  ben  no  thynge  fo  puyffant  for  to 
take  in  grece  ony  noble  cyte/the  contre  is  fo  full  of  peple 
and  of  many  vayllyant  folk  Than  me  femeth  good  that 
the  fayr  yefft  and  notable  that  the  goddes  hath  fente 
vnto  vs  /  we  reffufe  not  /  we  fee  in  this  yle  comen  to  the 

30  fefte  the  mofte  gretteft  Cytezeyns  /  and  the  temple  reple- 
nyffhid  wyth  the  mofte  noble  women  of  this  prouynce 
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And  alfo  the  quene  helayne  /  that  is  lady  of  this  contre 
and  wyf  of  kynge  menelaus  /  This  temple  is  alfo  full 
of  alle  richeffes  /  yf  we  myght  take  them  a  line  that  ben 
in  the  temple  and  brynge  them  pryfoners  with  vs  and 
take  the  goodes  that  ther  ben  of  gold  and  of  filuer  /  we  s 
(hall  haue  conquerd  a  grete  gayne  .  And  other  richeffes 
that  we  (hold  go  fecche  in  other  places  /  yf  ye  feme  good 
I  am  of  the  oppynyon  /  that  now  this  nyght  we  (hall 
entre  in  to  the  temple  alle  armed  /  And  that  we  (hall 
take  men  and  women  and  alle  that  we  (hall  (inde  and  lo 
brynge  in  to  our  (hippes  and  principally  helayne  /  .For  yf 
we  maye  brynge  her  in  to  troye  /  The  kynge  pryant  may 
lightly  I  nowh  haue  agayn  his  fufter  Exione  for  her  . 
Therfore  aduyfe  yow  haftely  what  is  befte  to  be  don  . 
whilis  that  hit  is  in  poynte  And  er  they  efcape  vs  /  fome  15 
of  them  blamed  this  thinge  And  fome  allowed  hit  /  and 
(inably  they  concluded  after  many  councellys  that  they 
(hold  do  as  parys  had  deuyfed. 

NOw  hit  happend  that  the  nyght  was  come  /  and 
the  mone  was  nyghe  goon  doun  The  troians  ar-  ^ 
med  them  the  mofte  fecrete  wife  that  they  cowde 
And  lefte  fome  of  them  for  to  kepe  theyr  (hippys  /  And 
the  other  wente  preuyly  vnto  the  temple  .  And  entryd 
therin  fo  armed  as  they  were  And  with  lityll  deffence 
toke  alle  them  that  they  fonde  in  the  temple  and  alle  the  25 
rycheffes  that  were  therin  .  And  parys  with  his  owen 
hande  toke  helayne  and  them  of  theyr  companye  And 
broughte  in  to  theyr  (hippes  alle  the  befte  and  put  hit  in 
fure  garde  /  And  after  retorned  to  the  proye  /  Tho  began 
the  noyfe  paffmg  grete  with  in  the  temple  of  the  pryfon-  30 
ners  /  And  of  the  fome  that  had  leuer  fuflfre  to  be  (layn  . 
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than  for  to  be  take  pryfonners  /  the  noyfe  was  herd  ferre 
In  fuche  wyfe  that  they  of  the  caftell  that  ftode  therby 
herde  hit  /  And  Incontynent  they  aroofe  and  armed  hem 
and  cam  to  affaylle  the  troians  as  vayllyant  as  they 
5  were  /  Tho  began  the  medle  ryght  fyers  and  mortalle  . 
But  the  troians  that  were  foure  ayenft  one  flewe  many 
of  them  And  the  other  fledde  and  Reentryd  in  to  theyr 
caftell  /  And  than  the  troians  toke  as  moche  as  they 
coude  fynde  of  good  /  and  bare  hit  vnto  theyr  (hippis  . 

10  And  entryd  in  to  them  /  And  drewe  vp  theyr  fayllys 
And  fayllyd  fo  longe  that  on  the  feuenth  day  they  cam 
and  Arryuyd  at  the  porte  of  troye  theyr  (hippes  full 
of  good  prifonners  and  of  good  Rychefles  And  they 
abood  at  the  porte  of  thenedon  that  was  but  thre  myle 

IS  fro  Troye  /  And  there  were  they  receyuyd  wyth  grete 
loye  /  And  than  parys  fente  a  propre  meflanger  vnto 
his  fader  the  kynge  pryant  to  lete  hym  haue  knowleche 
of  his  comynge  and  of  alle  that/ that  he  had  doon  in  grece 
Of  thefe  tidynges  the  kynge  was  gretly  reyoyflyd  and 

20  comanded  in  alle  the  cyte  to  make  fefte  folempnly  for 
thefe  tidynges  &c  . 

WHilys  that  helayne  was  with  the  other  prifonners 
in  the  fliippe  of  parys  flie  made  grete  forowe  /  And 
ceffid  not  to  wepe  ne  to  bewayle  with  grete  fighes  her 

25  hufbondeherbrethernherdoughterhercontreandherfren- 
des  And  was  in  fo  grete  forowe  /  that  (he  lefte  to  ete  and 
drynke/ And  parys  conforted  her  the  mofte  fwetely  y  he 
coude/but  fhe  might  not  fuffre  to  forbere  wepyng/&than 
parys  faid  to  her  in  this  manyere  /  How  lady  wherfore 

30  demene  ye  this  forowe  daye  &  nyght  with  out  refte/what 
man  or  woman  is  that  might  longe  endure  &  fufTre  this  • 
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Ne  wene  not  ye  that  this  forowe  hurteth  your  helthe  . 
yes  verayly  lady  /  ye  make  to  moche  therof  /  wherfore 
fro  hens  forth  I  pray  yow  to  leue  And  take  refte  /  for  in 
this  royame  ye  fliall  lakke  no  thinge  /  And  no  more 
flialle  tho  pryfonners  that  ye  wylle  haue  recomanded  .  s 
And  ye  fliall  be  the  mofte  renomed  lady  of  this  royame 
and  the  mofte  ryche  And  your  meyne  that  ben  here  fliall 
faulte  of  no  thing  /  To  thefe  wordes  anfwerd  helayne 
to  parys  in  this  manyer  /  I  knowe  well  fayd  flie  that 
will  I  or  will  I  not  I  mufte  nedes  doo  as  ye  wil  fyn  that  lo 
I  am  your  pryfonner  And  yf  ony  good  be  done  to  me  and 
to  the  pryfonners  /  I  hope  the  goddes  fliall  thanke  and  re- 
warde  them  that  fo  doo  /  Ha  .  A  .  fayd  parys  ne  doubte 
you  not/  .For  men  fliall  do  to  them  all  that  fliall  plefe 
yow  to  comande  /  And  than  he  toke  her  by  the  hand  and  is 
brought  her  in  to  a  more  fecrete  place  and  fayd  to  her . 
Madame  wene  ye  for  as  moche  as  hit  had  plefid  to  the 
goddes  for  to  fuffre  yow  to  be  brought  by  me  in  to  this 
prouynce  that  ye  be  lofte  And  that  ye  fliall  not  be  more 
ryche  and  more  honoured  than  ye  haue  ben  And  that  the  20 
royame  of  troye  be  not  more  ryche  Than  the  royame  of 
Achaye  /  yes  veryly  that  hit  is  /  wene  ye  that  I  will  ma- 
yntene  yow  diflioneftly  Certes  nay  /  but  flial  take  yow 
to  my  wyf .  And  fo  fliall  ye  be  more  honoured  than  ye 
haue  ben  with  your  huflDond  and  more  preyfid  /  .For  25 
your  huflDonde  is  not  yflued  out  of  fo  noble  a  howfe  as 
I  am  ne  fo  vayllyant  .  Nor  he  louyd  yow  neuer  fo  well 
as  I  fliall  doo  /  Therfore  cefl*e  ye  fro  henfforth  to  make 
fuche  forowe  /  And  beleue  me  of  this  that  I  haue  fayd 
to  yow  /  Ha .  a .  fayd  flie  who  can  abftayne  her  fro  ma-  30 
king  of  forow  beyng  in  the  eftate  that  I  am  in  Alas  this 
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caas  happend  me  neuer  to  fore  /  But  fyn  hit  may  be  none 
otherwyfe  /  Sore  anoyed  and  greuyd  /  I  (hall  do  that 
that  thynge  that  ye  me  requyre  /  .For  as  moche  as  I  haue 
no  puyflance  to  refyfle  hit  Thus  was  hela)me  reconfor- 
5  tyd  a  lityll  And  parys  dyde  do  playfe  her  wyth  all  his 
power  &c  . 

WHan  the  momcambetymehedydedoclotheher 
and  Araye  her  the  mofte  honourably  that  he 
myght  And  made  her  to  fytte  vp  on  a  palefiroye 

lo  rychely  arayed  and  aoumed  /  And  fo  dyde  he  the  other 
pryfonners  eche  after  his  degre  /  And  after  he  wente  to 
horlback  hym  felf  and  Deyphebus  his  broder  /  Eneas  • 
Anthenor  and  Polydamas  wyth  grete  companye  of 
noble  med  /And  accompanyed  the  quene  helayne/And 

15  departed  fro  thenadon  /  And  wente  to  troyes  ward  . 
And  ther  cam  ayenft  hem  wythoute  the  toun  the  kynge 
Pryant  wyth  grete  companye  of  noble  men  /  And  recey- 
uyd  his  children  and  his  frendes  wyth  grete  loye  /And 
after  cam  to  helayne  /  And  bowed  ryght  fwetely  to  her 

ao  And  dyde  to  her  grete  loye  and  worlhipp  /  And  whan 
they  cam  nyghe  the  cyte  they  fonde  grete  foyfon  of  peple . 
That  made  grete  fefte  of  theyr  comyng  in  many  manyers 
of  Inftrumentis  of  mufycque  /  And  in  fuche  loye  cam 
vnto  the  pallays  of  kynge  Pryant  /  And  he  hym  felf 

25  lighte  a  doun  and  helpe  helayne  doun  of  her  palefroye 
And  lad  her  by  the  hande  vnto  wythin  the  halle  /  And 
there  they  made  ryght  grete  loye  alle  the  nyght  thuigh 
oute  alle  the  cyte  for  thefe  tidynges  /  And  than  whan 
hyt  cam  vnto  the  morn  Parys  by  the  agrement  and 

30  confente  of  his  fader  toke  helayne  to  hys  wjrf  And 
wedded  her  in  the  temple  of  Pallas  .  And  therfore 
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And  therfore  the  fefte  was  lengthyd  thurgh  oute  all 
the  cyte  And  the  loye  that  endured  yet  after  eyghte  da- 
yes  hooU  &c  . 

WHan  Caffandra  knewe  for  trouthe  that  parys 
herbroderhad weddedhelayne/fhebeganto  ma-   5 
ke  grete  forowe  to  Crye  &  braye  as  a  woman 
oute  of  her  witte  And  fayde  thus  O  vnhappy  troians 
wherfore  reioyffe  ye  yow  of  the  weddyng  of  parys  . 
Wherof  fo  many  euyllys  fhall  come  and  folowe  .  And 
wherfore  fee  not  ye  the  deth  of  your  felf  And  of  your  fo-  10 
nes  that  fhall  be  flayn  to  fore  your  eyen  And  the  huf- 
bondes  to  fore  theyr  wyuys  with  grete  fofow  /  Ha  .  A 
noble  cyte  of  Troyes  how  thou  flialt  be  deftroyed  and 
put  to  nought  /  Ha  .  a  vnhappy  moders  /  what  forowe 
Ihall  ye  fee  /  whan  ye  fliall  fee  your  Htyll  children  taken  15 
and  difmembryd  to  fore  yow  /  Ha  .  a  hecuba  kaytyf 
and  vnhappy  where  flialt  thou  take  the  water  that 
thou  flialt  wepe  for  the  deth  of  thy  children  Ha .  a  peple 
blind  &  foliffli  /  why  fende  not  ye  Incontynent  helayne 
home  agayn  /  And  yelde  her  vnto  her  righte  huflDond  to  20 
fore  that  the  fwerdes  of  your  enemyes  come  and  flee 
yow  with  grete  forowe  /  wene  ye  that  this  prynce  the 
huflDond  of  helayne  wole  dwelle  at  home  with  oute  gre- 
uous  vengence  /  Certes  that  fliall  be  your  doloroufe  fyn 
and  ende/ha  .  a  vnhappy  helayne/thou  flialt  do  vs  moche  25 
forowe  As  caflandra  faid  and  cryed  thus  with  hyghe 
voys  and  with  grete  forowe  The  kynge  pryant  knewe 
hit  And  did  her  to  be  taken  pryfonner  And  fende  to  her 
and  did  do  praye  her  that  flie  fliold  cefle  /  but  flie  wolde 
not  /  And  than  he  comanded  that  flie  fhold  be  fafl:  fliette  30 
in  prifon  and  in  yrons  /  where  flie  was  kept  many  dayes 
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O  what  pyte  was  h}rt  /  That  the  Troyans  bdeuj^ 
not  this  warnyng  and  Amonsrcion  /  .For  yf  they  had 
beleuyd  hyt  /  They  had  efchewid  the  right  grete  euyllis 
that  cam  after  vnto  them  /  That  Ihall  be  told  in  fa- 
5  blys  to  them  that  wole  here  hem  vnto  the  ende  of  the 
world  &c  . 

^  How  mendaus  was  fore  troblid  for  the  Rau3rf- 
Ihyng  of  helayne  his  W3rf  /  And  how  Caftor  and 
Polux  brethem  of  her  pourfuyeden  Paiys  in  the  fee  . 
lo  And  of  theyr  deth  /  And  alfo  of  the  condicion  and 
manere  of  the  lordes  as  well  Grekis  as  Troians  . 

AS  thefe  thynges  were  doon  as  fayd  is  /  Me- 
nelaus  that  foioumed  at  pyre  wyth  the  due 
Neftor  herde  telle  the   trouthe   of  the   pryfe 

15  and  takyng  of  his  w}rf  and  of  his  peple  wherof  he 
was  fore  angry  and  moche  abaffliyd  /  And  was 
fo  dolaut  and  forowfull  that  he  fylle  to  the  ground 
a  fwowne  /  And  than  whan  he  was  come  to  hym 
fdf  agayn  /  He  b^^n  fore  to  compla)me  h)mi  and  de- 

20  mene  the  gretteft  forowe  of  the  world  /  And  aboue 
alle  other  thynges  he  was  mofte  fory  for  hys  wyf  . 
And  bewayllyd  her  beawlte  and  her  folace  /  And 
myght  by  no  way  be  conforted  /  Whan  the  due 
Neftor  herd  faye  therof  he  cam  to  hym  haftely  and 

25  conforted  hym  the  mofte  befte  wjrfe  he  cowde  /  .For 
he  louyd  hym  wyth  grete  loue  /  But  Menelaus 
cowde  not  leue  hys  forowe  /  But  toke  hys  waye 
vnto  hys  contre  /  And  the  due  Neftor  conveyed 
hym  wyth  a  grete  companye  of  noble  men  .  : . 
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He  fente  vnto  the  kyng  Agamenon  his  broder  that  he 
fliold  come  fpeke  with  hym  And  alfo  he  fende  to  caftor 
and  polux  the  brethern  of  helayne  that  they  fhold  come 
alfo  to  hym  /  And  anone  as  they  had  herd  the  meffage 
they  cam  vnto  hym  /  Whan  Agamenon  fawe  his  broder  s 
demene  fuche  forowe  and  heuyneffe  /  he  fayd  to  hym  A 
my  broder  wherfore  demeneft  thou  fuche  forowe  /  fup- 
pofe  that  the  caufe  be  lufte  /  AUewaye  a  wyfe  man 
ought  not  to  fhewe  fuche  femblant  outeward  .  .For  in 
fhewing  fuche  forow  outeward  hit  caufeth  his  frendes  lo 
to  be  forowfuU  /  And  his  enemyes  to  be  loyous  /  And 
therfore  fayne  thy  forowe  &  kele  thy  corage  /  And  make 
femblant  /  as  thou  raughtefl  no  thing  of  this  that  is  be- 
falle  .For  by  wepyng  ne  by  demenyng  of  forowe  /  thou 
mayft  neuer  come  to  honour  ne  vengence  But  alonely  by  15 
the  force  of  the  naked  fwerd  thou  flialt  awake  thy  co- 
rage /and  fo  fiialt  thou  take  vengance  of  the  harmes  that 
ben  don  to  the  •  Thou  knowefl  what  puyfTance  we  haue 
and  what  helpars  and  Aydeurs  we  fhall  fynde  for  to 
venge  vs  .For  this  Iniurye  toucheth  all  the  kynges  and  20 
prynces  of  grece  .  And  afTone  as  we  fhall  requyre  them 
of  helpe  Ther  fhall  not  be  one  but  that  he  fhall  helpe  vs 
with  all  his  power  And  than  we  fhall  goo  with  grete 
puyfTance  to  fore  troye  /  and  we  fhall  flee  oure  enemyes 
And  doo  what  we  wille  .  and  fhall  deflroye  the  Cyte  25 
And  yf  hit  happen  y  we  may  take  parys  /  that  is  actour 
of  thefe  hurtis  and  yllys  /  whe  fhall  do  hange  hym  and 
make  hym  dye  an  euyll  deth  .  Ceffe  than  thy  forowe  . 
And  late  vs  do  to  beknowen  to  alle  the  kynges  &  prin- 
ces of  grece  this  Iniurye  /  And  requyre  them  that  they  30 
will  helpe  vs  for  to  take  vengance  /  Than  was  menela^ 
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Reconforted  wyth  the  wordes  of  his  broder  /  And 
anone  they  fente  her  lettres  vnto  alle  the  barons  of  grece 
And  at  theyr  fendyng  they  cam  alle  /  .Fyrft  Achylles  . 
Patroclus  Dyomedes  /  And  many  other  /  And  aflfone 
5  as  they  knewe  wherfore  they  were  fente  fore  /  They 
fayde  that  they  wold  go  to  Troyes  wyth  alle  theyr 
flrength  for  to  auenge  this  fhame  and  recouere  helayne 
So  they  chaffe  than  Agamenon  chyef  and  prsmce  of 
theyr  oofte  /  as  he  that  was  wyfe  and  prudente  /  And 
10  of  good  counceyll  . 

HOw  hyt  happend  that  the  kynge  Caftor  And 
the  kynge  Polux  that  weren  brethren  of  the 
quene  helayne  /  As  fone  as  they  herd  faye  /  That 
her  fuller  was  Rauyffliid  /  They  entryd  in  to  theyr 

IS  Ihippys  /  And  wente  after  the  Troians  wyth  grete 
companye  of  men  of  Armes  /  .For  to  fee  yf  they  myght 
recouere  her  /  On  the  thyrde  daye  that  they  were  on  the 
fee  /  Ther  roofe  fo  a  grete  torment  in  the  fee  /  And  ther 
wyth  cam  fo  grete  a  Rayne  .  And  thonder .  That  iheyr 

20  fliippes  were  cafte  by  the  wawes  one  here  another  there . 
The  maftes  broken  theyr  faylles  rente  /  And  fynably 
they  were  alle  peryffhid  and  drowned  /  That  neuer 
after  was  none  feen  of  them  /  And  the  payenems  faye 
that  thefe  two  brethern  were  tranilated  with  the  goddes 

25  in  to  the  heuen  or  zodyacque  And  retorned  in  to  the  figne 
of  two  lumentis  /  .For  as  moche  as  they  were  brethern 
germayn  /  And  thus  endeth  theyr  lyues  by  the  occafion 
of  the  pryfe  of  her  fuller  /  Some  poetes  faynen  that 
thefe  brethern  ben  tranllatyd  in  to  two  llerrys  That  is 

30  the  north  flerre  and  the  fouth  flerre  which  ben  named 
after  them  Callor  and  Pollux  . 
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IN  this  place  declareth  dares  in  his  book  the  facions 
of  the  grekes  that  were  to  fore  troye  of  the  mode 
notable  of  them  as  he  that  fawe  hem  and  behelde 
hem  many  tymes  duryng  the  triews  that  was  often  ty- 
mes  betwene  bothe  parties  duryng  the  fiege  to  fore  the    s 
cyte  I  And  he  begynneth  to  fpeke  of  helayne  and  fayth 
that  fhe  was  fo  fayr  .  That  in  the  world  no  man  coude 
fynde  no  fayrer  woman  ne  better  fourmed  of  alle  mem- 
bres  Agamenon  was  longe  and  whyte  of  body  /  ftrong 
of  membres  and  well  fourmed  /  lou5mg  labour  /  difcrete .  lo 
hardy  And  pafling  well  befpoken    Menelaus   was   of 
mene  ftature  hardy  in  Armes  and  corageous  /  Achilles 
was  of  right  grete  beaulte  /  blonke  heeris  &  cryfpe  gray 
eyen  and  grete/of  Amyable  fighte/large  breftes  &  brode 
fholdres  grete  Armes  /  his  raynes  hyghe  ynowh  /  an  is 
hyghe  man  of  grete  ftature/and  had  no  pareyll  ne  like  to 
hym  amonge  alle  the  grekes  /  defiryng  to  fighte  /  large  in 
yeftes  And  outerageous  in  difpenfe  Tantal^  was  grete 
of  body  and  right  ftrong/ veritable .  humble .  fleyng  noy- 
fes  yf  they  were  not  lufte  and  trewe  Ayax  of  grete  fta-  20 
ture  /  grete  and  large  in  the  fholdres  grete  Armes .  And 
alleway  was  well  clothyd  and  richely  .  And  was  of 
no  grete  empryfe  .  And  fpack  lightly  .  Thelamon  ayax 
was  a  moche  fayr  knyght  .  He  had  black  heeris  .  And 
herd  gladly  fonge  And  he  fange  hym  felf  gladly  well  .  25 
He  was  of  grete  proweffe  .  And  a  good  man  of  warre 
And  with  oute  pompe  Vlixes  was  the  mofte  fayr  man 
among  all  the  grekes  /  But  he  was  deceyuable  And  fub- 
tyll  .  And  fayd  his  thynges  loyoufly  .  He  was  a  right 
grete  lyar  And  was  fo  well  befpoken  that  he  had  none  30 
felawe  ne  like  to  hym  Dyomedes  was  grete  And  had  a 
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brode  brefte  and  meruayllous  (Ironge  /  of  a  fiers  regard 
and  fight/falfe  in  his  promefTes/ worthy  in  Armes/defi- 
rous  of  victorye  dredde  and  redoubted  /  .For  he  was 
gretly  Iniuryous  to  his  feruantes  Luxuryous  wherfore 
5  he  fuffryd  many  paynes  /  The  due  Neftor  was  grete  of 
membrys  and  longe  /  and  well  befpoken  /  difcrete  and 
prouffitable  /  And  gaf  alleway  good  counceyll  /  Anone 
and  fone  he  was  ftrongly  angry  /  And  anone  peafid 
agayn  /  he  was  the  mofte  trewe  frend  in  the  world  Pro- 

10  thefelaus  was  fayr  and  of  fayr  ftature  right  noble  and 
light  in  Armes  Neptolonyus  was  grete  /  black  heer  and 
grete  eyen  /  but  loyous  &  well  chieryd  /  his  wynbrowes 
loyned  /  (lameryng  in  his  wordes  /  but  he  was  wyfe  in 
the  lawe  •  Palamydes  fone  of  kynge  Naulus  was  of 

'5  ryght  fayr  fhapp  and  lene  /  hardy  and  amyable  /  a  good 
man  and  large  .  Folydaryus  was  pafTmg  grete  fatte 
and  fwoUen  Hardy  orguyllous  and  proude  /  withoute 
trouthe .  Mathaon  was  of  mene  ftature  prowde  &  hardy 
And  that  lityll  flepte  by  nyght  Bryfayda  doughter  of 

20  Calcas  was  pafTmg  fayr  of  mene  ftature  /  white  and 
medlid  with  reed  and  well  made  /  fwete  &  p}^oufe  and 
whome  many  men  louyd  for  her  beawte.  .For  the  loue 
of  her  cam  the  kynge  of  perfe  in  to  the  Aydc  of  the  grekis 
vnto  the  fiege  to  fore  Troye  . 

25  y^"^^  .F  them  that  were  within  Troye  /  The  fame 
Dares  fayth  fyrfte  of  kynge  Pryant  that  he 
was  longe  grefle  and  fayr  /  And  had  a  lowe 
voys  /  ryght  hardy  .  And  that  gladly  eete  erly  in  the 
morenyng  a  man  wyth  oute  drede  /  And  that  hated 

30  flaterers  /  He  was  verytable  and  good  luftycyer 
And  gladly  he  herde  fynge  &  fownes  of  mufycque  . 
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And  ftrongly  louyd  his  knyghtes  and  enrichid  them  . 
Of  alle  his  fones  ther  was  nope  fo  hardy  as  was  hec- 
tor the  oldeft  fone  of  kyng  pryant  /  This  was  he  that 
paffid  in  his  tyme  alle  other  knyghtes  in  puyfTance  /  and 
was  a  lityll  befgue  he  was  grete  /  And  had  hard  mem-  s 
bres  and  myght  fouffre  moche  payne  And  was  moche 
heery  and  crifpe/  and  lifped  /  Ther  yffued  neuer  oute  of 
troye  fo  ftronge  a  man  ne  fo  worthy  Ne  ther  yHued  ne- 
uer oute  of  his  mouthe  a  vyllaynous  worde  .  He  was 
neuer  wery  of  fightyng  in  bataylle  .  Ther  was  neuer  lo 
knyght  better  belouyd  /  of  his  peple  than  he  was  Parys 
was  a  paffing  fayr  knyght  and  (Irong  foft  heerid  and 
trewe  fwyft  and  fwete  of  fpeche  tote  mowthed  /  well 
drawyng  a  bowe  /  wyfe  and  hardy  in  batayll  and  well 
aflewryd  and  couetous  of  lordfhip  /  Deyphebus  and  i.s 
helenus  were  paffing  like  of  facion  in  fuche  wyfe  that 
a  man  myghte  not  well  knowe  that  oon  fro  that  other . 
And  they  refamblid  paffing  well  the  kynge  pryant 
theyr  fader  Deyphebus  was  wyfe  and  hardy  in  armes 
And  helenus  was  a  moche  wyfe  clerk  .  Troylus  was  20 
grete  and  of  grete  corage  well  attempryd  and  fore  belo- 
uyd ofyonge  maydens  In  force  and  gladneffe  he  refam- 
blid moche  to  hedlor  And  was  the  feconde  after  hym  of 
proweffe  And  ther  was  not  in  alle  the  Royame  a  more 
ftrong  ne  more  hardy  yong  man /Eneas  had  a  grete  body  25 
difcrete  meruaylloufly  in  his  werkis  well  befpoken 
and  attempryd  in  his  wordes  .  .Full  of  good  counceyll 
and  of  fcience  connyng  He  had  his  vifage  loyoufe  /  and 
the  eyen  clere  and  graye  .  And  was  the  richeft  man  of 
troye  after  the  kyng  pryant  in  townes  and  caftellys  .  30 
Anthenor  was  long  and  lene  And  fpacke  moche  /  But 
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he  was  difcrete  and  of  grete  Induftrye  /  And  whom 
the  kynge  piyant  louyd  gretly  And  that  gladly  playd 
amonge  his  felawfhip  /  And  was  a  ryght  wyfe  man  . 
Polydamas  his  fone  was  a  goodly  yong  man  and  a 
5  fayr  /  Hardy  and  of  good  maners  /  longe  and  lene 
lyke  his  fader  /  brown  and  was  ftronge  in  puyffance 
of  Armes  /  And  of  well  Attempryd  wordes  /  The 
kynge  Menon  was  grete  and  a  goodly  knyght  large 
fholdres  grete  Armes  hard  in  the  brefte  and  of  grete 

10  proweffe  /  And  that  brought  many  knyghtes  vnto 
Troye  /  The  quene  hecuba  was  a  rude  woman  and  fe- 
med  better  a  man  than  a  woman  /  She  was  a  noble 
woman  paflinge  fage  debonayre  /  And  honefte  and 
louyng  the  werkes  of  charyte  /  Andrometha  the  wyfe 

IS  of  heftor  was  a  paffing  fayr  woman  and  whyte  and 
that  had  fayr  eyen  and  fayr  heer  /  She  was  amonge 
alle  other  women  ryght  honefte  and  attempryd  in  her 
werkes  /  Caffandra  was  of  fayr  ftature  and  clere  . 
Round  mouthed  .  wyfe  .  fliynyng  eyen  /  She  louyd  vir- 

20  gynyte  /  And  knewe  moche  of  thynges  to  come  by  aftro* 
nomye  and  other  fciences  /  Polyxena  was  a  moche 
fayr  doughter  and  tendre  /  And  was  the  verray  Raye 
of  beawte  /  In  whome  nature  fayllyd  nothsmge  Saue 
only  that  Ihe  made  her  mortall  /  And  flie  was  the 

25  fayreft  mayde  that  was  in  her  tyme  .  And  the  befte  four- 
med  ,  Many  moo  were  wythin  the  towne  and  wyth- 
oute  .  Duryng  the  fiege  .  But  thife  were  the  prsmcypall 
and  gretteft  of  name  .  And  therfore  Dares  declareth 
the  facion  of  them  And  reherceth  not  of  the  other  . 

30  ^  How  the  kynges  Dukes  erles  and  Barons  of  grece 
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affemblid  alle  with  theyr  nauye  to  fore  the  cyte  of  Athe- 
nes  for  to  come  to  Troye  /  And  how  many  fhippis  eche 
man  brought  vnto  the  helpe  of  the  kynge  Menelaus  . 

WHanhitcamintotheendeoffeuererThat}?*wyn- 
ter  was  paflid  the  kinges  and  the  princes  of  all  5 
the  prouyncesof  grece  affemblid  them  to  gyder 
at  the  porte  of  athenes  for  to  go  to  troye  /  hit  is  not  in  the 
mynde  of  ony  man  fyn  the  begynnyng  of  the  world  that 
fo  many  fhippes  and  knyghtes  were  affemblid  as  were 
at  that  tyme  .  .For  firft  Agamenon  that  was  chyef  and  10 
prynce  of  alle  the  00ft  of  the  grekes  /  brought  fro  his  roy- 
ame  of  michames  an  honderd  fhippys  full  of  Armed 
knyghtes  .  The  kynge  menelaus  his  broder  brought  fro 
his  royame  of  fparte  .  Ix .  fhippis  Archelaus  and  prothe- 
nor  fro  the  royame  of  boecye  fifty  fhippis  The  due  Afca-  15 
lapus  and  the  erle  helmins  fro  the  prouynce  of  orcono- 
mye  thretty  fhippis  /  The  kynge  Epiflrophus  /  And  the 
kynge  fedius  fro  the  royame  of  focyden  thretty  fhippis  . 
The  kynge  thelamon  of  falamyne  fifty  fhippis  .  And  in 
his  companye  were  the  due  thenter  due  Amphymacus  20 
the  erlepolixeme  and  the  erle  thephus  And  other  many 
noble  men  .  The  Auncient  due  Neflor  fro  his  prouynce 
of  pillon  fifty  fhippis  .  The  kynge  thoas  of  tholye  fifty 
fhippis  The  kynge  doxunois  fifty  fhippis  The  kynge  the- 
lamon chyleus  fixe  and  thritty  fhippes  /  PoHbetes  and  25 
Amphymacus  fro  his  prouynce  of  calydone  two  and 
thretty  fhippis  /  The  kynge  ydumeus  and  the  kynge  me- 
reon  of  Crete  four  fcore  and  two  fhyppis  /  The  kynge 
Vlixes  of  trace  two  and  fyfly  fhippis  /  The  due  tyne- 
lus  fro  his  cyte  of  frygis  twelue  fhippis  Prothocathus  30 
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and  prothefalus  the  dukes  of  philaca  brought  wyth 
hem  two  and  fyfty  (hippis  /  CoUefis  brought  four  and 
twenty  fliippis  fro  the  royame  of  crefome  And  brought 
kynge  Machaon  And  the  kynge  PoUydrys  his  fone 
5  thre  and  thretty  fhyppes  /  Achilles  brought  fro  his  no- 
ble cyte  of  phaces  two  and  twenty  (hippes  /  The  kynge 
Thelaphus  brought  fro  Rodes  two  &  twenty  fhippes 
Eruphylus  fro  orchomene  two  and  fyfty  fliyppis  The 
due  Anthypus  and  the  due  Amphymacus  of  rufticane 

10  threttene  fhyppis  The  kynge  Polibetes  of  Rythee  And 
the  due  Lopms  his  broder  in  lawe  that  had  wedded 
his  fuller  .  Ixij  .  fliippis  The  kynge  Dyomedcsof  Ai^es 
four  fcore  and  two  fliippis  And  had  in  his  companye 
Thelamus  and  Euryalus  The  kynge  Foliphebus  nyne 

IS  fliippis  The  kynge  .Fureus  thretten  fliippes  /  The  kynge 
prothoylus  of  chemenenfe  two  and  fyfty  fliippes  /  The 
kynge  Carpenor  of  Carpadye  .  lij  .  fliippis  /  The  kynge 
Theorius  of  breyfle  four  and  twenty  fliippes  The  fome 
of  kynges  and  dukes  that  were  comen  theder  were  fixty 

20  and  nyne  /  And  ther  aflemblyd  at  the  porte  of  Athenes 
twelfe  honderd  and  four  and  twenty  fliippis  /  wyth- 
oute  compryfyng  the  fliippis  of  due  palamydcs  the  fone 
of  kynge  Naulus  That  cam  after  on  /Wyth  his  aftate  as 
fliall  be  fayd  after  &c  . 

25  Q  How  the  Grekes  fente  Achilles  vnto  Delphos  to 
the  god  AppoUo  for  to  knowe  the  ende  of  theyr  warre 
And  howe  they  fonde  Calcas  fente  fro  the  Troians  that 
wente  wyth  hem  to  Athenes . 

WHan  the  kynge  and  the  prynces  weren  thus  aflem- 
blid  at  the  porte  of  Athenes  the  kynge  Agamenon 
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that  was  chief  of  alle  the  oofle  and  taught  alleway  to 
coduyte  this  oofte  meurely/  affemblid  vnto  the  counceyll 
on  a  playne  withoute  the  cyte  alle  Y  noble  men  of  theyr 
oofte  And  whan  they  were  all  affemblid  aboute  hym  in 
fieges  that  he  had  doo  make/He  fayd  to  them  in  this  ma-  5 
nere  O  ye  noble  men  that  by  one  wylle  and  volente  ben 
here  affemblid  in  this  ooft  with  fo  grete  puyffance  /  ye 
knowe  well  that  it  is  not  in  the  mynde  of  ony  man  that 
fawe  euer  fo  many  noble  men  affemblid  /  .For  tachieue 
ony  werke  /  ne  fo  many  yong  knyghtes  and  deliuere  in  10 
armes  for  taffaylle  theyr  enemyes  /  is  not  he  than  well 
oute  of  his  mynde  that  prefumeth  to  reyfe  hym  felf  ayenft 
vs  and  to  begynne  warre .  verayly  I  doubte  not  but  one 
of  an  honderd  that  is  in  this  copanye  is  fuffyfant  ynowh 
to  bringe  this  werke  to  an  ende  /  for  whiche  we  been  alle  15 
affembled  .  Hit  is  well  knowen  to  eche  of  yow  the 
grete  Iniuries  and  the  grete  domagies  that  the  troians 
haue  don  to  vs/wherfore  we  haue  lufte  caufe  to  take  ven- 
gance  by  force  of  Armes  To  the  ende  that  fro  henfforth 
they  ne  other  ne  empryfe  vpon  vs  in  ony  manere/.For  yf  20 
we  fliolde  fuffre  fuche  Iniuryes  by  diffimulacion  /  they 
myghte  yet  greue  vs  more  than  they  haue  don  .And  hit  is 
not  the  cuftome  of  the  noble  men  of  grece/for  to  late  paffe 
fuche  wronges  in  diflimulacion  /  and  therfore  hit  fhold 
be  to  vs  grete  vilonye  that  been  fo  many  and  that  haue  35 
affemblid  fo  grete  ftrengthe  for  to  diffimule  in  this  qua- 
relle  /  and  yet  that  more  is  ther  is  no  nacion  in  the  world 
but  that  ne  dredeth  oure  puyffance  faue  only  thyfe  fo- 
lifflie  peple  of  Troye  that  by  euyll  counceyll  haue  me- 
uyd  them  ayenft  vs  and  alfo  haue  enterpryfid  vpon  vs  .  30 
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As  dide  fyrfl  the  kynge  Laomedon  that  Iniuryed  fome 
of  oure  peple  by  Htyll  occafion  /  wherfore  he  receyuyd 
deth  for  his  reward  /  And  his  Cyte  was  deftroyed  . 
And  his  peple  flayn  /  And  fome  brought  in  feruytude 

5  where  they  ben  yet  /  Certes  hit  is  not  fo  ds^cyle  and 
hard  to  vs  that  ben  more  puyfTante  to  take  vengeance 
on  the  Troians  /  Than  hit  was  to  foure  prynces  of 
laffe  puyffance/That  cam  to  theyr  aboue  of  them/  .For 
fo  moche  than  as  the  Troians  knowe  veryly  that  we 

lo  ben  aflemblyd  for  to  goo  vpon  them  /  And  that  they 
ben  (Irongly  garnyffhid  of  men  of  Armes  ayenft  our 
comyng  and  of  alle  fuche  as  behoueth  them  for  to  def- 
fende  them  wyth  /  Than  femed  me  good  yf  hit  playfe 
yow/  that  er  we  departe  fro  this  porte  here /we  fendein 

15  to  the  yile  of  delphe  our  fpecyall  meflangers  for  to  haue 
anfwer  of  our  god  Appolyn  of  this  that  we  will  doo 
and  empryfe. 

THan  was  ther  none  but  he  allowed  &  approued 
the  wordes  of  Agamenon  And  cheefe  Incontynent 

20  Achilles  and  patroclus  for  to  goo  in  to  this  yfle  to  heere 
the  anfwere  of  Appolyn  /  And  anon  they  departed  and 
wente  And  cam  fone  theder  /  .For  the  fayd  yle  ys  as  hit 
were  in  the  myddes  of  the  yles  of  ciclades  /  where  locana 
enffanta  Appolyn  and  dyane  be  And  ther  was  a  ryche 

25  temple  in  the  whiche  the  godde  of}?*  payenems  was  wor- 
fliippid  /  And  gaf  anfwere  to  the  peple  of  fuche  thynge 
as  they  demanded  of  hym  /  This  yle  was  fyrft  caRyd 
delos  /That  is  as  moche  to  faye  in  greke  as  manifeftadon 
.For  as  moche  as  in  this  yle  the  paynems  fawe  fyrft  the 

30  fonne  and  the  mone  after  the  deluuye  And  therfore  they 
f  uppofyd  that  they  had  ben  born  there  of  theyr  moder 
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.For  appollo  is  the  fonne/and  diane  is  the  mone/In  theyr 
langage/fome  calle  this  yle  ortygye/for  as  moche  as  the 
byrdes  y  men  calle  ortiges  /  in  engliffti  they  ben  quayles 
were  firft  feen  there .  The  paynems  gaf  to  Appollo  dy- 
uerce  names  after  the  dyuerce  operacions  of  the  fonne  .  s 
In  this  temple  was  a  grete  ymage  compofid  and  made 
alle  of  fyn  golde  In  the  worfhippe  of  god  Appolyne/and 
how  well  that  the  ymage  was  deef  and  dombe  /  yet  all- 
waye  ydolatrye  regned  in  fuche  wyfe  that  tyme  in  the 
world  .  That  the  deuyll  put  hym  in  the  ymage  and  gaf  lo 
anfwers  to  the  paynems  of  that  thingis  that  they  deman- 
ded of  hym  And  this  dide  the  deuyll  for  to  abufe  the  fo- 
liffh  peple  /  that  at  that  tyme  beleuyd  that  this  ymage 
was  verray  god  &c  . 

VPon  this  parte  the  Auctor  declareth  fro  whens  15 
cam  firfte  ydolatrye/ We  fynde  in  hiiloria  ecclifiaf- 
tica  /  That  whan  herodes  was  deceyuyd  by  the 
thre  kynges  that  retorned  not  agayn  to  hym .  But  wor- 
fhippid  our  lord  Ihefu  crifte  as  is  conteyned  in  the  gof- 
pell  And  after  departid  by  an  other  waye  &c  /  That  he-  20 
rodes  purpofid  to  haue  flayn  the  child  Ihefus  /  and  ther- 
fore  the  gloryoufe  virgyne  our  lady  faynte  marie  his  mo- 
der  And  lofeph  bare  hym  in  to  Egypte  And  as  fone  as 
our  lord  entryd  in  egypte  /  Alle  theydoles  of  ^fypte  fyll 
doun  to  the  erthe  alle  to  broken  and  brufyd  after  the  pro-  25 
phefie  of  yfaye  that  fayd  thus  /  Afcendet  dominus  in  nu- 
bem  leuem  et  ingredietur  egyptum  &  mouebuntur  fimula- 
cra  egipti  /  En  demonftrant  and  fliewyng  that  at  the  co- 
myng  of  our  faueour  Ihefus  crifte .  Alle  ydolatrye  ftiolde 
haue  an  ende  .  And  Amonge  the  lewes  .  yfmaell  was  30 
the  firft  that  made  ydole  /  And  that  was  of  erthe 
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And  promotheus  made  the  fyrfte  amonge  the  paynems 
and  taughte  other  the  maner  how  to  make  hem  /  But 
the  ryght  begynnyng  of  ydolatrye  cam  of  belus  kjmge 
of  Affirye  y  was  fader  of  kynge  Nynus  /  the  whiche 

5  belus  whan  he  was  dede  /  his  fone  Nynus  dyde  burye 
hym  in  a  ryche  fepulture  /  And  dyde  do  make  an  ymage 
of  fyn  golde  to  the  femblaunt  and  lykenes  of  his  fader 
for  to  haue  confolacion  and  memorye  of  hym  /  And 
worihippid  hym  as  his  god  /  And  compellyd  his  folk 

xo  to  worihippe  hym  /  And  anone  an  euyll  fpyryte  entryd 
wythin  the  ymage  and  gaf  to  the  peple  anfwers  of 
theyr  demandes  /  And  thus  by  the  enfample  of  hym  . 
The  payenems  made  other  in  the  worihippe  of  theyr 
frendes  And  worihippid  them  And  thus  proceded  they 

15  in  ydolatrye  And  ther  were  none  but  that  they  had  her 
goddes  propice  that  gaf  to  them  theyr  anfwer  of  theyr 
demandes  by  the  engyne  of  the  enemye  that  fo  dece3med 
them  and  broughte  to  dampnacion  by  the  enuye  that  he 
had  and  yet  hath  vpon  the  lygne  humayn  that  god  made 

20  for  to  fullfylle  the  fieges  of  paradys  /  .Fro  whens  he 
was  cafle  oute  for  his  pryde  in  this  Ayer  and  derkenes  . 
And  after  the  day  of  lugement  to  abyde  in  helle  pardu- 
rably  in  the  companye  of  dampned  men  . 

WHan  Achilles  and  Patroclus  were  anyued  in 
this  yle  of  delphe  /  They  wente  by  grete  deuo- 
cion  intothetempleof  Appolyn  andtheremade 
theyr  oblacions  by  grete  largefTe  /  And  demanded  of 
hym    anfwere  of  theyr  affayres  and  werkes  /  Than 
Appolyn  anfwerd  wyth  a  lowe  voys  Achilles  retome 
30  to  the  grekes  that  haue  fente  the  hether  and  faye  to  hem . 
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That  it  is  to  come  and  fhal  happen  for  certayn  that  they 
fhall  go  fauely  to  Troye  /  And  there  they  (hall  make 
many  bataylles  /  But  in  the  tenthe  yere  they  (hall  haue 
victorye  and  deftroye  the  cyte  /  And  they  (hall  (lee  the 
kynge  Pryant  his  wyflFe  and  his  chyldren  /  And  the  s 
mofte  grete  of  the  contrey  .  And  ther  (hall  none  efcape 
faue  they  pnely  whome  they  wylle  faue  /  Of  this  for- 
fayd  anfwere  was  Achilles  paflTmg  loyoufe  /  and  hit 
happend  whilis  they  were  yet  in  this  temple  /  That  a 
byf(hoppe  of  Troye  named  Chalchas  fone  of  a  man  lo 
named  thiftram  that  was  a  paflTmg  wyfe  man  /  The 
whiche  entryd  in  to  this  temple  .  And  he  was  fente 
alfo  fro  the  kynge  Pryant  for  to  haue  anfwere  of 
Appolin  for  them  of  Troye  .  As  he  than  had  made  his 
oblacions  and  demandes  for  them  of  Troye  /  Appol-  15 
lyne  Anfwerd  to  hym  Calchas  Calchas  beware 
that  thou  retorne  not  a  gayn  to  Troye  /  But  go  thou 
wyth  Achilles  vnto  the  grekes  /  And  departe  neuer 
fro  them  for  the  grekes  (hall  haue  victorye  of  the  tro*- 
ians  by  the  agreement  of  the  goddes  /  And  thou  (halt  20 
be  to  them  ryght  neceflfarye  in  counfeyll  and  in  doc- 
trine Anone  as  Calchas  knewe  Achilles  that  was  in 
the  temple  He  approchid  to  hym  and  made  acqueyn- 
tance  to  hym  /  And  accompanyed  to  gyder  by  fayth 
and  oth  Told  eche  to  other  what  the  ydole  had  fayd  25 
to  them  /  wherof  Achilles  had  grete  loye  .  And  made 
right  grete  chiere  and  fede  to  Calchas  And  toke  hym 
wyth  hym  /  And  fayllyd  fo  longe  that  they  arryued 
at  the  porte  of  Atthenes  fauely  /  and  whan  they  were 
yflfued  out  of  her  (hippes  Achilles  toke  calchas  by  the  30 
hande  and  prefentid  hym  to  the  kynge  Agamenon  and 
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to  other  And  tolde  to  them  the  trouthe  of  the  anfwere  of 
AppoUo  /  How  they  (hold  haue  victorye  of  the  troians 
and  how  AppoUyn  bad  hym  that  he  (hold  not  retome 
agayn  to  troye  but  holde  hym  wyth  the  grekes  duryng 

5  the  warre  /  Of  thefe  tydynges  were  the  grekes  gretly 
reioyffed  /  And  made  folempne  fefte  and  receyuyd  cal- 
chas  in  to  theyr  companye  by  fayth  and  by  othe  and 
they  promyfid  hym  to  rewarde  hym  well  and  do  hym 
good  &c  . 

lo  ^  How  the  grekes  wyth  a  grete  Naueye  /  wente  and 
faylled  toward  Troye  /  And  how  they  arryueden  at 
the  porte  of  thenedon  thre  myle  fro  Troye  /  whiche  they 
conqueryd  and  bete  doun  to  the  erthe . 

A.Fter  this  fefle  that  the  grekes  had  made  for  the 
good  anfwers  of  Appolyn  Calcas  wente  hym 
in  a  morenyng  in  the  companye  of  achilles  and 
of  Patroclus  vnto  the  tente  of  Agamenon  /  where  alle 
the  mofte  nobles  of  the  oofte  were  afTemblid  /  And  he 
falewed  them  right  courtoyfly  fayng  /  O  noble  kynges 

2o  and  prynces  that  ben  here  afTemblyd  for  vengeance  of 
the  grete  Iniuryes  to  yow  doon  by  the  Troyans  /  wher- 
fore  tarye  ye  now  here  After  that  the  goddes  haue  yeuen 
theyr  anfwere  /  Wene  ye  not  that  the  kynge  Pryant 
hath  his  efpyes  amonge  yow  /  And  that  whilys  ye 

25  foiourne  he  garnyffhith  not  his  contre  and  cyte  with 
vytayll  wyth  horfes  And  wyth  other  necefTaryes  /  Is 
hit  not  a  grete  parte  of  the  fomer  pafTed  /  And  ye  haue 
yet  no  thynge  enterpryfid  vpon  your  enemy es  Be  ware 
that  ye  ben  not  vnkynde  &  Ingrate  of  the  anfwere  of  the 

30  goddes  /  And  y  by  your  negligence  they  change  not  their 
anfwere  in  to  the  contrarye  /  ther  fore  tarye  ye  no  lenger . 
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But  fhippe  yow  and  your  hors  and  goo  ye  to  the  fee  . 
And  ceffe  not  vnto  the  tyme  that  the  promeffis  of  the 
goddes  be  accompliffhyd   /  And  whan   Calchas   had 
thus  fpoken  /  eche  man  fayde  that  he  had  well  fayd 
and  fpoken  /  And  than  Agamenon  fente  vnto  alle  the  5 
oofle  and  comanded  with  a  trompette  that  euery  man  . 
fhold  make  hym  redy  to  remeue  /  And  anone  they  en- 
tryd  in  to  theyr  fhippis  /  And  difancryd  and  drewe 
vp  theyr  fayllys  /  And  wente  alle  vnto  the  fee  /  And 
they  had  not  longe  fayllid  not  paffing  a  myle  fro  at-  lo 
thenes  /  But  the  Ayer  that  was  to  fere  clere   and 
fayr  /  began  to  wexe  troblous  and  thykke  /  And  be- 
gan a  ryght  grete  tempefte  in  the  fee  of  wynde  of 
Rayne   and  of  thounder  in  fo  mpche  that  ther  was 
none  fo  hardy  but  he  hadd  fere  and  wende  to  haue  15 
deyde  /  .For  theyr  fliippes  were  cafte  by  the  fee  that 
one  here  &  that  other  there  /  And  fuppofid  none  other 
for  certayn  but  to  haue  ben  drowned  /  Than  fayd  cal- 
chas to  them  that  were  with  hym  .  That  the  caufe  of 
this  tempefle  was  .  .For  as  moche  as  dyane  her  god-  20 
deffe  was  wroth  and  angry  vpon  them  be  caufe  they 
departyd  fro  Atthenes  and  had  made  to  her  no  facri- 
fyce  /  And  for  to  appefe  this  wrath  /  hit  behoueth  that 
the  kynge  Agamenon  facrefye  to  her  with  his  owen 
hand  EflFygenye    his    doughter  a   yong  virgyne   and  25 
tendre  of  age  /  And  that  otherwyfe  the  tempefte  fhold 
neuer  ceffe  /  And  for  to  fpede  this  facrefyfe  /  ftie  coun- 
feyllyd  to  tome  the  nauye  and  to  applye  hit  to  the 
yle  of  Andylle   where   the    temple   of  the   goddeffe 
dyane  was  &c  .  :  .  30 
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WH an  the  ky nge  agamenonvnderftode  this  thynge 
He  was  alle  marrid  and  pafTyng  forowfull 
in  his  corage/.For  he  louyd  his  doughter  efR- 
genie  by  grete  loue  And  on  the  other  fide  he  was  prayed 
5  and  requyred  of  alle  the  other  kynges  and  prynces  of 
grece  /  That  he  wold  gyue  none  enpeffhement  to  this 
that  was  fo  grete  an  enpryfe  /  .For  to  W3rthilande  the 
facrefyfe  /  wherfore  he  was  vaynquyffhid  by  the  fayd 
prynces  and  for  the  loue  of  his  contrey  /  He  toke  his 

lo  fayd  doughter  effygenye  /  And  in  the  prefence  of  many 
grete  kynges  and  prynces  facrefyed  her  vnto  the  god- 
defTe  deane  And  anone  the  tempeil  cefyd  And  the  ayer 
becam  nette  and  clere  /And  the  fee  well  attempryd  and 
in  tranquyllyte  and  pees  /  And  than  he  wente  agayn 

IS  in  to  his  fhippe  and  alle  the  other  in  lyke  wyfe  /  Drewe 
vp  theyr  fayllys  and  fayllyd  to  fore  the  wynde  fo  ferre 
that  they  arryued  at  a  porte  of  the  Royame  of  Troycs 
Nyghe  vnto  a  caftell  named  farabana  /  Dares  ne  put- 
teth  determynatly  /  wherof  that  kynge  agamenon  made 

20  his  facrefyce  to  dyane  /  But  ouyde  in  the  twelfthe  book 
of  methaphormofe  fayth  that  hit  was  effygenye  his 
doughter  as  aboue  his  fayd  /  And  whan  they  of  the 
caftell  fawe  the  grete  Nauye  at  their  porte  They  armed 
them  and  cam  vnto  the  porte  wenyng  to  deffehde  theyr 

25  londe  agayn  the  Grekes  /  And  affaylled  them  that  tho 
were  defcended  a  lande  /  That  were  yet  wery  of  the 
trauayll  of  the  fee  /  But  the  grekes  yffued  anone  oute 
of  theyr  fhyppys  grete  plente  alle  Armed  that  flewe 
them  and  chaffyd  them  vnto  theyr  caftell  And  flewe 

30  them  fleeyng  /  And  entryd  in  to  the  caftell  vfyth  them 
And  there  put  them  alle  to  deth  and  toke  the  Proye  . 
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And  after  bete  doun  the  caftell  vnto  the  erthe  /  And 
than  Reentryd  in  to  theyr  fhippis  agayn  /  And  fayl- 
1yd  fo  ferre  that  they  arryued  at  the  porte  of  thene- 
don  /  And  there  than  they  ankryd  theyr  fhippis  &c  . 

AT  this  porte  was  a  palling  ftronge  caftell  &    s 
well    peupled   and    full    of    grete    Rycheflys 
and  was  thre  myle  fro  troyes  /  Whan  they  of 
the  caftell  fawe  the  grekes  /  they  ran  to  Armes  /  and 
garnyffhid  theyr  caftell  wyth  good   fyghtars   /  And 
the  other  yffued  out  and  cam  vnto  the  porte  where  lo 
they  fonde  the  grekes  that  were  than  yffued  out  of 
theyr  Ihippes  alle  armed  and  grete  plente  /  And  toke 
all  that  they  cowde  fynde  Thus  began  the  batayll  be- 
twene  them  right  fyers  and  mortall  /  And  there  were 
ynowhe  flayn  and  dede  of  bothe  parties  .  And  many  15 
moo  of  the  grekes  than  of  the  troians  /  But  affone 
as  the  grete  ftrengthe  of  the  grekes  were  defcended  . 
The  troians  myght  no  lenger  fuffre  ne  abide  but  put 
hem  to  flyghte  fomme  to  the  Caftell  .  And  the  other 
fledde  vnto  troye  .  Than  the  grekes  put  hem  &  beleyde  20 
the  caftell  round  aboute  .  And  affayllyd  hit  on  alle 
fydes  /  And   they  within   deffended  hit  palling  well 
vpon  the  wallis  And  flewe   many  by  fhotte   and  by 
engyns  .  But  the  grekes  dreffyd  theyr  engyns  alle  a- 
boute  the  caftell  /  And  fette  theyr  ladders  vnto  the  25 
wallys   .   And  wente  vp   on   alle  fydes  .   And  they 
wythin  defended  hem  vaylliantly  /  And  made  hem  falle 
doun  in  theyr  dyches  fome  dede  and  fome  hurte  .  But 
the  grekes  that  were  fo  grete  in  nombre  fente  alle- 
waye   newe    folke    to    thaffault   wherof    they   within  30 
were   fo  wery  .   that  they  reculed   and  wente  aback 
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fro  theyr  deffences  /  And  than  the  Grekes  entryd  by 
force  in  to  the  caflell  /  And  there  flewe  alle  them  that 
they  fonde  /  wyth  oute  fparyng  of  man  or  woman  . 
And  toke  and  pylled  alle  that  they  fonde  that  was 
s  good  /  And  after  bete  doun  the  caftell  and  the  howfes 
vnto  the  erthe  /  And  putte  in  the  fyre  and  brente  all  vp 
And  after  they  reentryd  in  to  theyr  Ihippis  loyous  of  the 
gayne  that  they  had  goten  in  the  caftell . 
^  How  the  grekes  fente  Dyomedes  and  Vlixes  vnto 
10  the  kynge  Pryant  for  to  haue  agayn  helayne  and  the  pri- 
fonners  /  And  of  the  anfwere  that  they  hadd  . 

WHan  the  Grekes  had  demolyfftiid  and  beten 
doun  thus  the  caftell  and  ediffyces  of  thenedon 
and  of  Sarabana  /And  that  they  refreffhid 

IS  them  in  the  medowe  of  Thenedon  /  Than  Agamenon  that 
had  the  charge  of  alle  the  oofte  /  And  to  conduyte  hit 
well  as  a  good  captayn  ought  to  doo  /  Comanded  that 
alle  the  butyn  and  gayne  of  thefe  two  caftellys  fhold 
be  brought  forth  And  fo  hit  was  doon  anone  as  he  had 

20  comanded  And  as  a  wyfe  kynge  diftrybued  the  gayn 
to  eche  man  after  his  deferte  and  qualyte  /  And  after 
didedocrye  in  alle  the  oofte/that  alle  the  noble  men  of  the 
oofte  (hold  afTemble  them  on  the  playn  of  thenedon  to 
fore  the  kynge  Agamenon  /  And  whan  they  were  alle 

25  comen  /  The  kynge  Agamenon  fpack  and  fayd  in  this 
manere  /  My  frendes  and  felawis  that  ben  here  now 
aflemblid  for  fo  lufte  a  caufe  as  eche  of  yow  knoweth 
And  in  fo  grete  puyfTance  that  it  is  and  (hall  be  tydyn- 
ges  therof  in  alle  the  world  /  AUeway  how  ftronge 

30  that  the  puylTance  be  /  That  hit  plefe  the  goddes  that 
hit  bee  wyth  oute  pryde  and  felonnye  /  .For  hit  is  fo 
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that  of  the  fynne  of  pryde  growe  alle  other  vyces  /  And 
that  the  goddes  refifte  and  wythftonde  the  orguyllous 
and  prowde  peple  /  And  therfore  we  oughte  to  put 
away  pryde  fro  oure  werkes  .  And  in  efpeciall  in  this 
werke  here  now  •  And  vfe  the  ryght  waye/of  luftice  .  5 
To  the  ende  that  no  man  may  reprehende  vs  ne  blame . 
ye  knowe  well  that  we  ben  comen  thus  ferre  for  to 
take  vengeance  of  the  Iniuryes  and  wronges  that  the 
kynge  Pryant  hath  don  to  vs  And  we  haue  don  to  hym 
now  grete  hurte  and  domayge  .  ye  may  well  knowe  10 
for  trouthe  /  That  they  haue  affemblid  in  the  cyte  of 
troye  grete  power  for  to  deffende  them  ayenft  vs  /  And 
alfo  the  Cyte  is  paffing  grete  and  ftronge  /  And  ye 
knowe  well  that  they  ben  vpon  theyr  propre  hery- 
tage  That  is  a  thynge  that  dowblith  theyr  force  and  15 
ftrength  /  .For  ye  may  take  enfample  of  the  crowe 
that  otherwhyle  deffendeth  well  her  nefte  agayn  the 
fawcion  /  I  ne  faye  not  thefe  thynges  for  ony  doubte 
that  I  haue  /  But  that  we  fhall  haue  victorye  /  And 
that  we  ne  fhall  deftroye  theyr  cyte  how  well  that  20 
hit  is  ftronge  /  But  onely  for  oure  worfhippe  /  to  the 
ende  that  we  be  Recomanded  to  haue  conduyted  this 
werke  by  grete  difcrecion  and  with  oute  pryde  /  .For 
often  tymes  by  ouer  lyght  and  to  hafty  enterpryfe  . 
a  thyng  of  a  grete  poyfe  and  with  oute  mewre  coun-  25 
ceyll  may  come  to  a  myfchieuous  ende  ye  knowe  well 
that  it  is  not  longe  agoo  /  that  the  kynge  Pryant  dide 
do  Requyre  vs  by  his  fpecyall  meffangers  that  we 
fholde  Rendre  to  hym  his  fufter  exione  /  And  that  by 
our  orguyell  and  pryde  we  wolde  not  delyuere  her  a-  30 
gayn  And  )rf  we  had  deliueryd  and  fente  her  home 
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agayn  Thefe  euyllys  had  neuer  happend  in  the  yle  of 
Cythare  as  they  now  been  /  And  the  quene  helayne 
that  IS  of  the  mofte  noble  of  grece  had  neuer  be  ra- 
uyffhyd    ne  ladde   awaye   /   And   alfo   we   had   not 

5  enterpryfed  the  payne  ne  the  laboure  /  Where  we 
now  ben  in  And  ther  is  none  of  vs  that  knoweth 
what  fhall  happen  to  hym  good  or  euyll  /  And  ther- 
fore  yf  ye  feme  good  that  we  myghte  Retorne  in  to 
our  contrey  with  oute  fuffrynge  of  more  payne  with 

lo  oure  honoure  and  worfhippe  /  We  (hall  fende  vnto 
the  kynge  Pryant  oure  fpecyall  meffangers  /  And 
bidde  hym  to  fende  and  renvoye  to  vs  helayne  freely 
And  that  he  reftore  to  vs  the  domayges  that  Parys 
hath  doon  in  the  yle  of  Cythare  /  .For  yf  he  wyll  fo 

15  doo  /  Oure  retorne  fhall  be  honourable  /  And  we 
may  no  more  Axe  of  hym  by  ryght  /  And  yf  he  ref- 
fufe  thys  /  We  fhall  haue  two  thynges  that  fhall 
fyghte  for  vs  /  luflyce  And  oure  trewe  quaryll  And 
oure  puylTance  excufid  /  And  whan  men  fhall  here 

20  of  oure  ofTres  /  They  fhall  gyue  the  wronge  and 
blame  to  the  Troians  And  to  vs  the  loofe  and  prey- 
fyng  /  And  we  fhall  ben  excufed  of  alle  the  domay- 
ges that  we  fhall  doon  to  them  after  thyfe  ofTres  . 
Therfore  auyfe  yow  amonge  your  felf  what  thynge 

25  ye  wyll  doo  . 

THan   were   there   fome   felonnes  that  blamed 
this  counceylle  /  And  fome  alowed  hit  /  And 
fynably  they  concluded  to  do  foo  as  Agame- 
non  had  fayd  /  Than  they  Cheefe  for  theyr  meffan- 
30  gers  /  Dyomedes  and  Vlixes  for  to  goo  to  Troye  • 
And  make  theyr  legacion  /  whiche  toke  theyr  horfes  . 
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And  wente  Incontynent  theder  And  cam  to  troye  aboute 
mydday  And  they  wente  ftray t  to  the  pallays  of  kynge 
Pryant  And  toke  theyr  horfes  to  kepe  at  the  gate  And 
after  wente  vp  in  to  the  halle  .  And  in  goyng  vp  they 
meruayllyd  hem  gretly  of  the  ryche  werke  that  they  s 
fawe  in  alle  the  pallays  .  And  fpecially  of  a  tree  that 
they  fawe  in  a  playn  the  whiche  was  made  by  arte 
mathematycque  meruaylloufly  compofed  and  of  grete 
beaulte  /  .For  the  tronchon  or  ftock  benethe  was  no 
gretter  but  of  the  gretenes  of  a  fpere  /  And  was  paffing  lo 
longe  and  hyghe  .  And  aboue  had  braunches  of  gold 
and  of  filuer  and  leeuys  that  fpradde  ouer  the  pallais 
And  faue  a  Htyll  hit  coueryd  alle  /  And  the  fruyte 
of  the  fame  tree  was  of  dyuerfe  precyous  ftones  that 
gaf  grete  lyght  and  bryghtnes  And  gaf  grete  folace  15 
to  them  that  behelde  hit .  They  wente  fo  fer  forth  that 
they  cam  in  to  the  grete  halle  where  the  kynge  Pryant 
was  accompanyed  with  noble  men  /  And  than  wyth 
oute  falewyng  the  kynge  ne  the  other  /  Vlixes  fayd  to 
hym  in  this  manyere  •  90 

KInge  Pryant  meruaylle  the  nothyng  that  we 
haue  not  falewid  the  for  as  moche  as  thou  arte 
oure  enemye  mortell  /  The  kynge  Agamenon  to 
whome  we  ben  meiTangers  fendeth  and  comandeth  the 
by  vs  that  thou  renuoye  and  fende  to  hym  the  quene  he-  25 
layne  /  whome  thou  hafte  don  to  be  rauyffhid  and  beta- 
ken fro  her  hufbonde  .  And  that  thou  reftore  alle  the  do- 
mages  that  parys  thy  fone  hath  done  in  grece  /  And  yf 
thou  fo  doo  /  I  trowe  thou  fhalt  doo  as  a  wyfe  man  . 
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And  y{  thou  doo  not  beholde  what  euyllys  may  come 
to  the  and  to  thyne  /  .For  thou  fhalt  dye  an  euyll  deth 
and  alle  thy  men .  And  this  noble  Cyte  fhall  be  deftro- 
yed  /  Whan  the  kynge  Pryant  herde  VHxes  thus  fpeke 

5  He  anfwerd  Incontynent  to  VUxes  wyth  oute  de- 
mandyng  counceylle  /  I  meruaylle  me  gretly  of  thy 
wordes  that  requyreft  of  me  that  thynge  /  That  a 
man  vaynquyfftiid  and  myght  not  defiende  hym  felf 
no  more  /  Wyth  grete  payne  wolde  accorde  to  the  . 

lo  I  beleue  not  that  the  grekes  haue  fuche  puyfTance  to 
doo  that  thynge  that  thou  hafte  fayd  to  me  They  re- 
quyre  of  me  reparacion  /  And  I  oughte  to  demande  of 
them  /  haue  not  they  flayn  my  fader  and  my  brethern 
And   ladde   away  my  fufter   in  feruytude  /  Whome 

15  they  daigne  not  to  marye  honourably  /  But  to  holde 
her  and  mayntene  as  a  comyn  woman  /  And  for 
to  haue  her  agayn  I  haue  fente  to  them  Anthenor  . 
And  wold  haue  pardoned  them  of  the  furplus . 
But  ye  knowe  the  vilonnyes  and  menaces  that  they 

90  dyde  to  my  mefTanger  And  therfore  I  ought  not  to 
here  ony  thynge  that  ye  faye  to  me  /  But  had  leuer 
dye  vylaynfly  than  to  agree  your  requefte  /  And 
late  Agamenon  knowe  that  I  defire  neuer  to  haue 
peas  ne  loue  wyth  the  Grekes   that   haue   doon   to 

as  me  fo  many  dyfplayfirs  /  And  yf  hit  were  not  that 
ye  ben  meffangers  I  fhold  make  yow  dye  an  euyll 
deth  /  Therfore  go  ye  your  way  anone  /  .For  I  may 
not  fee  yow  wyth  oute  difpla}^ir  in  myn  herte  /  Than 
began  dyomedes  to  lawghe  for  defpyte  &  fayd  thus  . 

30  Ha  kynge  yf  with  oute  difplayflr  mayfte  not  fee  vs 
that  ben  but  tweyne  /  Than  thou  fhalt  not  be  wythoute 
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difplayfir  alle  the  dayes  of  thy  lyf  .For  thou  (halt  fee 
fro  henfforth  to  fore  thyn  eyen  grete  puiffance  of  grekes 
The  whiche  (hall  come  to  fore  thy  cyte  .  And  (hall  not 
ceflTe  for  taflfaylle  hit  contynuelly  .  Ayenft  whome  thou 
mayfte  not  longe  deffende  the  But  that  thou  and  thyne  5 
finably  (hall  receyue  bytter  deth .  Therfore  thou  (holdeft 
take  counceyll  in  thy  werkes  yf  thou  were  well  auyfed 

THan  were  there  many  troians  that  wolde  haue 
Ronne  vpon  the  grekes  And  drewe  theyr  fwer- 
des  for  to  haueflayn  them  But  the  kynge  pryant  10 
deftourned  hem  .  And  fayd  to  hem  that  they  (holde  late 
two  fooles  faye  theyr  folye  /  And  that  hit  was  the  na- 
ture of  a  fole  to  (hewe  folye  /  And  to  a  wyfe  man  to 
fuffre  hit  /  Ha  .A  .  fyre  fayd  Eneas  what  is  that .  that 
ye  faye  /  men  (hold  (hewe  to  a  foole  his  folye  /  And  15 
truly  yf  hit  were  not  in  your  prefence  this  felawe  that 
hath  fpoken  fo  folyly  to  fore  yow .  (hold  receyue  his 
deth  by  my  hande .  Hit  apperteyneth  not  to  hym  to  faye 
to  yow  fuche  venymous  wordes  ne  menaces  And  ther- 
fore I  auyfe  hym  that  he  go  his  way  anone  .  yf  he  ce(re  20 
not  to  fpeke  folyly  /  Dyomedes  that  of  no  thyng  was 
abaflhyd  anfwerd  to  Eneas  and  fayd  /  what  fome 
euer  thou  be  thou  (heweft  well  by  thy  wordes  that 
thou  arte  right  yll  auyfed  and  hoot  in  thy  wordes  . 
And  I  defire  that  I  may  ones  fynde  the  in  a  place  coue-  25 
nable  that  I  may  rewarde  the  for  the  wordes  that  thou 
haft  fayd  of  me  /  I  fee  well  that  the  kynge  is  well 
ewrous  &  happy  to  haue  fuche  a  counceller  as  thou  arte 
that  counceylleft  hym  to  do  vylonnye  /  Than  Vlixes 
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brack  the  wordes  of  Dyomedes  ryght  wyfely  and 
prayd  hym  to  holde  his  peas  /  And  after  faide  to  kynge 
Pryant  we  haue  vnderfland  alle  that  thou  hafle  fayd 
And  we  (hall  goo  and  reporte  hit  vnto  our  prynces  . 

s  And  Incontynent  they  wente  and  toke  theyr  horfes 
And  Retorned  vnto  theyr  oofte  /  where  they  fonde 
alle  the  nobles  aiTemblyd  to  fore  the  kynge  Agamenon 
And  fayde  to  them  the  anfwere  of  kynge  Pryant  . 
Wherof  they  had  grete  meruaylle  And  deuyfed  longe 

lo  to  gyder  .For  to  conduyte  well  theyr  werkes  fyn  they 
were  adcertayned  of  the  warre  of  the  Troians  . 

^  How  Agamenon  affemblyd  to  counceyll  the  gre- 
kes  for  to  haue  vitaylles  and  how  they  fente  Achil- 
les and  Thelephus  vnto  the  royame  of  MefTe  where 

15  they  flewe  the  kynge  Teutram  in  bataylle  And  how 
Telephus  was  made  kynge  And  of  the  kynges  that 
cam  in  the  Ayde  and  helpe  of  kynge  Pryant . 

.Fter  thefe  thynges  Agamenon  callid  his  folk 
to  counceyll  in  the  playne  of  thenedon  /  And 

90  /  Vfayd  to  them  Amonge  alle  other  thynges  hit 
behoueth  vs  neceffaryly  to  be  auyfed  how  duryng 
the  fiege  to  fore  Troye  our  Oofte  Ihall  be  focouryd 
of  vytayll  And  therfore  yf  ye  feme  good  we  Ihall 
fende   vnto   the   Royame  of  MefTe  for   to  haue  fro 

25  thens  vitaylles  contynuelly  .For  hit  is  a  contre  right 
fertyle  &  comodyous  And  they  that  ihall  goo  theder 
Ihall  take  fewerte  of  them  of  the  contre  /  That  they 
ftiall  not  fayll  to  fende  vitaill  to  the  oofte  as  longe 
as  we  (hall  be  in  this  contrey  This  counceyll  pleiid 

30  moche  to  the  grekes  /  And  they  chefe  Incontynent 
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Achilles  and  Thelephus  the  fone  of  hercules  for  to  fur- 
nyfftie  this  meffage  And  for  to  goo  theder  with  a  grete 
companye  of  men  of  Armes  /  In  that  prouynce  regned  a 
kynge  that  had  to  name  theutram  and  had  longe  regned 
in  pees  /  .For  his  contre  was  peplid  of  good  and  hardy   $ 
knyghtes  .  Whan  Achilles  &  thelephus  with  thre  thou- 
fand  knyghtes  fiers  and  hardy  were  arryued  in  the  yle 
of  meffe  they  yffued  oute  of  theyr  Ihippes  and  defcen- 
ded  on  the  lande  /  Ther  cam  than  ayenft  them  the  kynge 
theutram  with  a  grete  companye  of  men  of  fote  and  on  lo 
horfe  back  /  Than  began  the  bataylle  right  fierfly  and  at 
the  affamble  ther  were  many  knyghtes  flayn  on  bothe 
fides  And  how  well  that  the  grekes  were  laffe  in  nom- 
bre  than  the  other  were  They  defiended  hem  well  /  But 
theyr  defence  had  not  auayllydthem  ne  had  ben  the  grete  is 
proweffe  of  Achilles  that  dide  right  meruayllys  with 
his  body  .  As  he  that  was  the  moft  ftronge  and  mofte 
vayllyant  of  the  grekes  .For  whome  he  araught  wente 
therfore  •  And  ther  myghte  no  man  endure  to  fore  hym  . 
Whan  than  Achilles  had  efpyed  the  kynge  theutram  in  20 
the  myddes  of  his  peple  that  dide  grete  domage  to  his 
folke/hethreftidinto]7*grettefl:  prees  of  hisenemyes/and 
bete  doun  to  fore  hym  all  thathe  fondevnto  thathe  cam  to 
kynge  theutram  .  And  he  gaf  hym  fo  many  flrokes  that 
he  all  to  hewe  his  helme  /  And  fmote  hym  doun  to  the  as 
ground  fore  wounded  And  had  flayn  hym  in  contynent 
ne  had  thelephus  haue  ben  /  whiche  put  hym  betwene 
and  prayde  Achilles  humbly  that  he  wold  not  flee  hym 
Ner  do  hym  more  harm  than  he  had  /  And  the  kynge 
hym  felf  cryed  to  Achilles  mercy  /  Than  fayd  Achilles  30 
to  thelephus  What  meueth  J>*  of  pyte  ayenft  oure  enemye 
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mortall  /  that  is  come  to  affaylle  vs  by  fo  grete  felonnye 
hit  is  rayfon  that  hefalle  in  to  the  pyttethathe  had  made 
redy  for  vs  Ha  .  A  .  Syre  fayd  thelephus  /  This  kynge 
was  ryght  famylier  with  my  fader  hercules  /  And  alfo 
s  dydeto  me  on  a  tymegrete honour  in  this  londe  And  ther- 
fore  I  may  not  fufTre  to  fee  hym  flayn  to  fore  myn  eyen. 
Well  than  fayd  Achylles  /  take  hym  than  And  do  wyth 
hym  what  thou  wilte  Than  was  the  bataylle  fynyfftiid 
And  the  grekes  ceffid  /  And  the  kynge  Theutram  was 

xo  born  in  to  his  pallays  as  dede  .For  Achilles  had  fo  bruf- 
fyd  hym  and  all  to  fruffhid  hym  And  the  kynge  prayd 
Achilles  and  thelephus  /  that  they  wold  goo  wyth 
hym  The  whiche  wente  /  And  were  receyuyd  wyth 
grete  loye  and  honour. 

»s  y  y  It  was  not  longe  after  /  that  the  kynge  theutram 
that  was  wounded  to  the  deth  of  the  woundes 
that  Achilles  had  gyuen  hym  /  fente  for  Achilles 
and  thelephus  /  and  than  faid  to  hem  My  frendes  I  may 
not  longe  lyue  /  And  than  after  fayd  to  thelephus  /  My 

20  frende  I  may  no  lenger  lyue  /  And  I  haue  no  lawfuU 
Eyres  of  my  body  /  to  whom  I  may  leue  this  Royame 
that  I  haue  goten  wyth  grete  labour  /  And  had  lofte 
longe  fyn  ne  had  ben  the  mofte  worthy  of  alle  worthy 
thy  fader  hercules  /    Whyche  waranted  and   was    a 

25  Ihelde  to  me  ayenft  alle  them  that  wolde  haue  taken 
hit  fro  me  /  And  fo  dyde  of  fayt  to  them  that  wold  haue 
taken  hit  /  whan  thy  fader  by  his  grete  proweffe  flewe 
hem  and  enchaffed  hem  oute  /  And  fyn  I  haue  kepte  hit 
payfybly  no  thynge  by  my  meryte  /  But  by  the  vertue 

30  of  thy  fader  /  And.  fyn  hyt  is  foo  that  thy  fader  hath 
conqueryd  thys  Royame  for  me  that  haue  none  eyres  . 
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Hit  IS  well  right  and  rayfon  that  thou  be  herytier  of  thy 
fader  And  for  fo  moche  as  this  is  my  lafte  worde  /  I  leue 
to  the  this  royame  &  all  myn  other  goodes  where  fome 
euer  they  bee  And  make  the  myn  herityer  And  praye  the 
that  thou  do  burye  me  honourably  as  hit  apperteyneth  to  s 
a  kynge .  And  as  fone  as  he  had  finyffliid  thefe  wordes 
he  deyde/ And  than  thelephus  and  the  nobles  of  the  con- 
trey  dide  do  burye  hym  honourably/ And  leyde  hym  in  a 
moche  ryche  fepulture  /  wher  vpon  was  wreton  this 
Epithaphye/Here  lieth  the  kyng  theutram  Whom  Achil-  xo 
les  flewe  The  whiche  lefte  his  royame  to  Thelephus  • 
This  thelephus  that  afore  was  but  a  due  /  was  made 
kynge  of  meffe  And  all  the  nobles  of  the  contre  dide  hym 
homage  And  all  the  peple  promyfed  to  hym  fayth  and 
feruyfe  /  Than  Achilles  dide  do  charge  his  Ihippes  wyth  is 
V3^aill  And  ordeynd  that  Thelephus  fhold  abide  in  his 
newe  royame  /  whiche  he  dide  fore  anoyed  And  he  pra- 
yd  hym  And  alfo  comanded  in  the  name  of  the  grekis 
that  he  fhold  do  diligence  to  fende  vnto  the  oofte  of  the 
grekis  often  tymes  vitayllis  /  and  he  promyfid  hym  that  20 
he  fo  doo  wolde  wythoute  ony  fawte  And  than  Achyl- 
les  toke  leue  of  hym  and  retorned  in  to  his  ftiippes/And 
fayllyd  fo  longe  that  he  and  his  ifelawftiip  arryued  at 
the  poort  of  thenedon  fauely  where  they  fonde  the  oofte 
yet  foioumyng  .  And  anone  as  he  was  defcended  .  He  25 
wente  ftrayt  vnto  the  tente  of  kynge  agamenon  where 
alle  the  prynces  and  kynges  were  affemblid  /  he  was  re- 
ceyuyd  wyth  grete  loye  /  as  he  that  alle  the  oofte  loued 
moche  for  his  grete  ftrengthe  and  proweffe  /  Than 
Achilles  tolde  to  them  how  he  arryued  at  Meffe  and  30 
of  the  batayll  /  and  how  that  thelephus  was  made  kynge 
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And  how  he  had  promyfid  to  furnyffhe  the  oofte  of  vi- 
taylles  /  Of  thefe  tidynges  the  grekes  had  grete  loye  and 
alowed  and  preyfid  moche  the  vaylHance  of  Achilles  . 
And  after  theyr  parlament  eche  man  wente  vnto  his 
s  pauyllon  /  Than  was  Achilles  receyuyd  with  grete  loye 
of  his  myrondynes  that  moche  louyd  hym  . 

IN  this  place  here  theauctour  nameth  what  kynges  and 
pryncescamtothehelpe&aydeofkyngepryanttotroye 
notof  allebut  of  themofte  notable  .Fyrft  cam  vnto  their 

lo  ayde  /  the  kynge  pandorus  the  kjmge  Galior  &  the  kynge 
Adraftus  with  thre  thoufand  knyghtes  armed  .Fro  the 
prouynce  of  tholofon  cam  foure  kynges  wyth  fyue  thou- 
fand knyghtes  armed  the  kynge  carras  the  kynge  ama- 
fius  the  kynge  Neflor  that  was  a  moche  ftronge  man  . 

IS  And  the  kynge  Amphymacus  .Fro  the  royame  of  licye 
cam  the  kynge  Glauton  wyth  thre  thoufand  knyghtes  • 
And  his  fone  Sarpedon  that  was  one  of  the  ftrengeft 
knyghtis  of  the  world  and  cofyn  of  kynge  pry  ant  .Fro 
the  royame  of  lichaon  cam  the  kynge  enfemus  with  thre 

ao  thoufand  knyghtes  ryght  expert  in  armes  /  .Fro  the  ro- 
yame of  laryffe  cam  two  kynges  wyth  fyften  honderd 
knyghtes  the  kynge  miilor  that  was  a  moche  grete  man 
And  the  kynge  capidus  /  .Fro  the  royame  of  thaborye 
cam  the  kynge  remus  with  thre  thoufand  knyghtes  /  and 

25  in  his  companye  cam  foure  dukes  &  feuen  erles  that  were 
feyd  with  kynge  pryant  They  bare  in  their  armes  the  co- 
lour of  afure  with  oute  other  figne  /  and  therby  was  the 
kynge  remus  &  his  peple  knowen  in  the  bataylle  .Fro 
the  royame  of  trachie  cam  the  kynge  pilex  &  the  due  al- 

30  chamas  with  •  xi  .  honderd  knyghtis  .Fro  the  royame 
of  pauonye  cam  the  kynge  peflemus  and  the  due  flupex 
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his  cofyn  wyth  thre  thoufand  knyghtes  right  expert  to 
loufte  and  to  (bote  wyth  the  bowe  /  This  is  a  moche 
wylde  centre  of  foreftes  and  montaygnes  /  And  where 
is  but  lityll  peple  /  And  ynowhe  of  wylde  beftes  and  of 
byrdes  .Fro  the  prouynce  of  boecye  cam  thre  dukes  with  s 
twelue  honderd  knyghtes  the  due  Anfemims  /  the  due 
fortunus  And  the  due  fammus  .Fro  the  royame  of  bur- 
tyn  where  as  growe  good  efpices  cam  two  kynges  bre- 
thern  with  a  thoufand  knyghtes  /  the  kynge  boetes  And 
the  kynge  epifteus  .Fro  the  regne  of  paphagore  that  is  at  lo 
the  fonne  ryfyng  in  the  eefte/fuU  of  alle  richeffes/cam  the 
right  riche  kynge  philemeus  with  thre  thoufand  knygh- 
tes all  her  fheldes  of  the  hydes  of  fyffhis  all  couerd  with 
gold  and  precyous  ilones  And  this  kynge  was  as  grete 
as  a  geant  .Fro  the  regne  of  Ethiope  cam  the  kynge  per-  xs 
feus/and  the  kynge  of  thi£lion  with  hym/that  was  right 
hardy  and  wyfe  with  thre  thoufand  knyghtes  that  had 
in  her  companye  many  a  due  and  many  an  erle/and  alfo 
was  wyth  hem  fimagon  the  fone  of  kynge  thiftion  .Fro 
the  royame  of  cheres  cam  the  kynge  theleus  and  Archilo-  ^ 
gus  his  fone  that  was  of  the  affinyte  of  kynge  Piyant 
and  brought  a  thoufand  knyghtes  .Fro  the  yle  of  Ar- 
grefle  cam  two  kynges  of  whom  I  haue  not  the  names 
wyth .  xii .  honderd  knyghtes  /  .Fro  the  regne  of  Eliane 
that  is  be  yonde  the  royame  of  Amafonne  cam  an  Auncy-  ^^ 
ent  kynge  ryght  wyfe  and  difcrete  named  Epiftropus 
and  brought  a  thoufand  knyghtes  and  a  meruayllous 
befte  y  was  callyd  fagittayre  that  behynde  the  myddes 
was  an  hors  &  to  fore  a  man  /  This  beile  was  heery  lyke 
an  hors  and  had  his  eyen  reed  as  a  coole/and  fhotte  right  30 
well  with  a  bowe  This  befte  made  ]f  grekes  fore  aferd 
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And  flewe  many  of  hem  wyth  his  bowe  /  Thus  were 
in  nombre  alle  the  knyghtes  that  cam  in  Ayde  of  kynge 
Pryant  two  and  thertty  thoufand  wyth  oute  them  of 
the  royame  of  Troye  and  of  ynde  the  myneur/  And  hit 
s  is  not  founde  by  wrytyng  that  fyn  the  creacion  of  the 
world  that  fo  many  noble  knyghtes  were  affemblid  in 
one  place  And  that  meuyd  the  quarelle  for  fo  lityll  occa- 
fion  /  O  how  the  kynges  and  prynces  ought  to  take  hede 
and  be  well  auyfed  for  to  meue  the  warre  Alfo  ferre  as 

xo  they  myght  amende  hit  by  other  waye  . 

0«F  the  comyng  of  due  Palamydes  And  how  the  gre* 
kes  departed  fro  the  porte  of  thenadon  by  the  counceyll 
of  dyomedes  and  cam  and  toke  lande  before  the  ftronge 
Cyte  of  Troye  And  how  the  troians  receyuyd  them  by 

IS  batayll  right  vigoroufly  • 

THe  Grekes  were  not  yet  partyd  fro  Thenedon  . 
whan  palamides  the  fone  of  kynge  Naulus  cam 
and  arriued  at  this  porte  of  thenedon  with  thretty 
Ihippis  full  of  knyghtes  Armed  Alle  noble  &  hardy  men 

20  And  of  his  comyng  the  grekes  had  grete  loye/And  had 
murmured  a  fore  be  caufe  he  taryed  fo  longe/wherof  he 
excufid  hym  by  fekenes  that  he  had  had/This  palamides 
was  holden  in  grete  worlhippe  amonge  the  grekes  and 
was  the  feconde  after  kynge  Agamenon  /  puyffant  and 

35  difcrete  in  Armes  and  moche  riche/And  at  his  comyng 
he  was  anone  chofyn  to  be  counceyllour  of  the  Oofte  . 
And  thus  were  the  grekes  many  a  day  &  many  a  nyght 
at  the  porte  of  thenedon  often  tymes  affemblid  to  coun- 
ceyll for  to  aduyfe  the  befte  manere  to  affege  the  Cyte  of 

30  troye/and  finably  after  many  oppynyons/they  helde  hem 
to  the  counceyll  of  dyomedes  that  was  this /now  faid  he 
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AUe  ye  kynges  prynces  and  barons  that  ben  here  affem- 
blid  /  we  ought  alle  to  haue  grete  ftiame  and  vilonye  . 
Whan  hit  is  a  yere  goon  fyn  we  defcended  here  in  this 
londe  /  And  haue  not  yet  ben  to  fore  troye  verayly  in  this 
we  haue  gyuen  to  oure  enemyes  grete  auantage  /  fyn  hit   s 

r 

is  foo  that  this  tyme  duryng  they  ben  pourueyed  of  grete 
aydes  and  alle  her  cyte  ftrongly  fortefyed  and  renforced 
of  wallys  and  bulwerkis  that  they  haue  good  leyzer  to 
make  /  And  verrayly  them  femeth  that  we  ben  not  fo 
hardy  as  to  come  vnto  them  And  therfore  the  more  that  xo 
we  delaye  vstogoo  theder/the  more  encrefethoure  Ihame 
and  domage  /  and  I  trowe  yf  we  had  goon  theder  whan 
'we  cam  firft  in  to  this  contre  /  we  (hold  haue  more  efely 
defcended  and  taken  lande  /  than  we  fhall  doo  now  .For 
they  ben  better  garnyfftiid  now  than  they  were  at  that  xs 
tyme  /  of  alle  fuche  thyng  as  they  behoeffyd  for  to  def- 
fende  hem  with  /  And  therfore  I  counceylle  yow  that  to 
mom  be  tymes  we  putte  vs  on  the  waye  in  good  orde- 
nance  /  And  late  vs  fette  the  fiege  fermly  and  as  haftely 
as  we  may  We  oughte  well  to  knowe  that  we  fhall  20 
not  fo  doo  wyth  oute  grete  bataylle  Wherefore  hit  beho- 
ueth  eche  man  to  employe  hym  felf  and  to  putte  behynde 
all  fere  and  drede  .For  by  none  other  waye  we  may  not 
exployte  in  this  werke  /  ne  better  ne  more  honourably  by 
myn  aduys  &c  .  35 

THe  counceyll  of  dyomedes  plefid  to  alle  the  ba- 
rons of  the  oofte  /  and  alfo  on  the  mom  erly  they 
reentryd  in  to  theyr  fhippis  And  fayllyd  ftrayt 
vnto  the  poort  of  Troye  and  brought  theyr  fhippes  by 
good  ordenance  one  after  another  /  In  the  firft  fronte  30 
they  putte  an  honderd  ftiippis  right  well  garnyfftiid  of 
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knyghtes  and  banyers  that  wauyd  in  the  wynde  /  And 
after  them  they  putte  an  other  honderd  And  after  alle  the 
other  by  ordre  /  And  they  had  not  ferre  fayllyd  but  that 
they  fawe  the  noble  cyte  of  troye  /  And  approchid  ther 

5  to  as  haftely  as  they  myghte  /  Whan  the  troians  fawe  the 
grekes  approche  the  Cyte  /  They  Ran  to  Armes  /  And 
mounted  vpon  theyr  horfes  alle  armed  /  And  wente 
forth  wyth  oute  ordenance  vnto  the  porte  /  Than  whan 
the  grekes  fawe  the  Troians  come  in  fo  grete  nombre  for 

lo  to  deffende  theyr  porte  /  Ther  was  none  fo  hardy  but  he 
was  a  ferde  /  but  for  as  moche  as  theycoude  not  defcende 
a  land  but  by  force  of  Armes .  They  armed  hem  Incon- 
tynent  /  And  contended  to  defcende  and  take  lande  by 
force  &c  . 

IS  /'^^"^  .F  the  fyrft  honderd  fhippis  was  chief  and  cap- 
tayn  /  the  kynge  prothefalaus  of  philarde  That 
dyde  grete  payne  and  diligence  to  bringe  his 
fhippis  wythin  the  porte  .  But  the  W3mde  that  was 
ftronge  blewe  hem  in  to  the  porte  fo  ftrongly  ayenll 

20  the  Ryuage  that  many  of  them  brake  and  bruflyd 
and  many  Grekes  were  drownyd  /  And  they  that 
myght  take  lande  toke  hit  /  And  were  anone  flayn 
by  the  Troians  wyth  grete  torment  and  in  fo  grete 
nombre  /  That  the  grounde  was  reed  of  theyr  blood 

as  Hyt  is  not  in  the  mynde  of  ony  man  that  euer  ony 
nauye  wan  land  wyth  fo  grete  myfchef  as  dyde  the 
nauye  of  the  grekes  /  After  this  firft  honderd  fhippes 
the  other  cam  and  anyued  that  folowed  hem  /  And 
they  that  were  wyth   in   were   gamyffliyd   of  grete 

30  arblafters  /  where  with  they  Ihotte  and  flewe  many 
of  the  Troians  and  conflrayned  them  to  go  a  back  . 
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And  than  toke  the  grekes  lande  And  focouryd  the  firfte 
that  foughte  at  grete  myfchief  Than  began  the  bataylle 
mortall  /  The  kynge  prothefelaus  that  was  defcended 
wyth  the  firfte  /  dyde  right  meruaylles  wyth  his  body 
and  flewe  that  day  of  the  troians  wyth  cute  nombre  .  s 
And  yf  he  allone  had  not  ben  Alle  the  grekes  that  were 
defcended  a  lande  had  ben  flayn  But  what  myght  his  def- 
fence  helpe  /  whan  feuen  thoufand  grekes  faughte  ayenft 
an  honderd  thoufand  troians  .  And  I  faye  yow  that  for 
the  grete  danger  wher  in  they  felte  hem  felf  /  They  folde  lo 
theyr  lyues  dere  /  abidyng  the  focours  of  kynge  Archela^ 
and  the  kynge  prothenor  /  That  anon  arryued  /  And 
wolde  the  troians  or  not  They  defcended  and  toke  londe 
And  focourid  theyr  peple  vayllyantly  and  began  agayn 
cruell  bataylle  &c  .  is 

A.Fter  arryued  the  due  neftor  and  his  folk  that 
threftid  in  amonge  her  enemyes  right  fierfly  /  ther 
was  many  a  fpere  broken  and  many  an  arowe 
ftiotte  /  knyghtes  fyll  doun  dede  on  bothe  fides  the  crye 
was  fo  grete  that  hit  was  meruayllous  to  heere  /  there  20 
they  flewe  many  troians  Archelaus  and  prothenor  . 
After  arryuyd  the  kynge  afcalus  and  the  kynge  Agalus 
wyth  theyr  fliippis  and  defcended  a  lande  and  aflayllid 
the  troians  by  grete  fierfnes  and  by  force  made  hem  to  re- 
cule  and  go  a  back  /  And  than  cam  to  the  bataylle  grete  25 
foyfon  of  newe  troians  /  Than  began  the  bataylle  more 
grete  than  hit  had  ben  of  alle  the  daye  to  fore  in  fo  moche 
that  the  grekes  were  reculed  by  force  vnto  theyr  fliippis 
And  than  arryuyd  Vlixes  wyth  a  grete  companye  of 
knyghtes  that  threftyd  anone  in  to  the  bataylle  And  the  30 
grekes  recoueryd  lande  at  theyr  comyng  And  aflayllyd 
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on  the  troians  There  made  vlixes  grete  effufion  of  blood 
of  his  enemyes  /  And  anone  his  enfigne  was  knowen 
amonge  them  /  And  whan  the  kynge  philomenus  fawe 
that  Vlixes  flewe  fo  theyr  peple  he  adreifid  hym  vnto 

s  hym  /  And  bete  hym  doun  of  his  horfe  a  lityll  wounded  . 
And  vlixes  fmote  hym  agayn  fo  harde  that  he  gaf  hym  a 
grete  wounde  vpon  his  throte  /  And  cutte  a  two  his  ory- 
gynall  vayne  /And  fmote  hym  as  half  dede  /And  the  tro- 
ians ran  and  toke  hym  fro  the  grekes  /  And  bare  hym 

xo  vpon  his  ftielde  in  to  the  cyte/ And  ne  had  be  this  aduen- 
ture  of  this  kynge  The  grekes  had  ben  difconfited  /  But 
the  troians  entended  ftrongly  to  faue  hym  /  And  than 
arryued  the  kynge  thoas  and  the  kynge  Agamenon  The 
kynge  Menelaus  and  the  kynge  Thelamon  ayax  wyth 

15  all  theyr  power  and  defcended  a  lande  and  medlid  hem 
in  the  batayll  /And  brack  theyr  fperes  vpon  the  troians  . 
And  bete  doun  many  fome  dede  and  fome  hurte  /At  this 
loynyng  were  many  troians  flayn  . 

THan  the  kynge  prothefalus  departid  fro  the  ba- 
taylle  where  he  had  ben  fyn  the  begynnyng  .For 
to  take  breth  And  whan  he  cam  to  the  porte  He 
fonde  alle  his  men  nyghe  by  dede/  .For  whome  he  wepte 
for  pytye  /  And  toke  agayn  his  corage  for  to  auenge  the 
deth  of  his  men  /  And  wente  agayn  to  the  bataylle  . 
25  And  in  his  grete  yre  flewe  many  Troians  and  woun- 
ded hem  and  fmote  doun  many  of  them  of  theyr  horfes  . 
Than  cam  to  the  bataylle  of  the  partye  of  the  troians  the 
kynge  perfes  wyth  grete  companye  of  knyghtes  /  At  the 
comyng  of  the  ethyopyens  began  the  bataylle  mortal!  . 
30  And  had  many  grekes  flayn  &  by  force  made  hem  to  goo 
back  And  had  with  oute  fayll  difconfited  hem  /  ne  had 
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the  worthy  palamydes  fone  defcended  a  lande  /  .For  at 
his  comyng  the  grekes  were  recomforted  And  alfo  pala- 
mydes made  right  meruayllys  wyth  his  hand  /  And  ad- 
dreffid  hym  ayenft  fagamon  the  broder  of  kynge  menon 
and  neuewe  of  the  kynge  of  perfe  /  that  fore  greuyd  the   s 
grekes  And  he  fmote  hym  fo  fore  wyth  his  fpere  that  he 
perfhid  hym  thurgh  oute  the  body  /  And  fmote  hym  ded 
doun  to  the  erthe  Andafterhe  fmote  in  tothe  grete  preffe 
And  bete  doun  alle  that  he  mette  /  And  eche  man  that 
knewe  hym  made  hym  waye  /  And  than  roofe  a  Crye  lo 
vpon  the  troians  that  they  myght  not  fuffre  the  ftrengthe 
of  palamydes  And  were  reculed  by  force  And  had  ben 
alle  defconfited  /  But  the  mofte  worthy  of  alle  worthy 
heftor  whan  he  herd  the  crye  vpon  his  peple  /  he  yffued 
oute  of  the  cyte  wyth  grete  companye  of  knyghtes  and  is 
entryd  in  to  the  bataylle  Armed  in  ryche  armes  /  And 
bare  in  his  fhelde  of  golde  a  Hone  of  gowles/his  ftrengthe 
was  anone  knowen  /  amonge  the  grekes  /  And  encoun- 
tryd  and  mette  in  his  comyng  the  kynge  prothefalaus 
that  had  not  of  alle  the  day  ceffid  to  fle  troians  And  he  20 
fmote  hym  wyth  his  fwerd  by  fo  grete  myght  vpon  his 
helme  /  That  he  clefte  hym  vnto  the  nombryll  notwyth- 
ftandyng  his  Armour  /  And  fyll  doun  dede  to  the  erthe . 
And  after  heftor  threftid  in  to  the  gretteft  prees  /  and  as 
many  grekes  as  he  araught  wyth  his  fwerde  he  flewe  as 
Than  eche  man  fledde  fro  hym  makyng  hym  waye  And 
demaunded  the  grekes  one  of  another  /  what  was  he  that 
fo  greuyd  hem  And  anon  they  knewe  that  hit  was  hec- 
tor the  mofte  ftronge  man  of  the  world  and  than  was 
there  none  fo  hardy  that  durft  abyde  his  ftrook  .  30 

'pHan  hit  happend  that  heftor  wente  oute  a  lityll  for 
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to  refrefftie  hym  And  than  the  grekes  reprifed  corage  vp- 
on  the  troians  /  And  this  happend  that  day  eyghte  or  ten 
tymes  /  Hit  was  aboute  the  oure  of  euenfonge  what 
tyme  heftor  departid  fro  the  batayll  /  And  reentrid  in  to 

5  the  cyte  /  .For  the  Grekes  were  wyth  all  difconfited 
And  than  arryued  the  right  flronge  Achilles  wyth  his 
myrondones  and  entryd  anon  in  to  the  batayll  well 
wyth  thre  thoufand  good  knyghtes  /  That  were  wyth 
hym  And  than  were  the  troians  on  alle  fydes  beten  doun 

xo  and  flayn  .For  ayenfl  Achilles  endured  no  man  but  he 
were  beten  doun  to  the  erthe  or  fore  hurte  . 

THan  were  arryued  all  the  nauye  of  the  grekes  /  and 
the  knyghtes  goon  a  lande  &  medlid  with  the  other 
in  the  batayll  /  wherfore  the  troians  had  moche  to  fufTre 

IS  in  fo  ferre  that  they  mufte  nedes  flee  in  to  theyr  Cyte  and 
Achilles  and  the  other  flewe  them  fleeyng  there  was  a 
grete  crye  of  the  hurte  men  Ther  was  achilles  alle  dyed 
wyth  the  blood  of  the  troians  that  he  had  flayn  /  And 
there  was  grete  occifion  at  the  entre  in  to  the  cyte/ There 

so  fawe  the  faders  her  children  flayn  to  fore  her  e}^n  And 
the  occyfion  and  flaughter  had  ben  more  grete  /  Ne  yf 
Troylus  Parys  and  De)rphebus  with  a  grete  compa- 
nye  fyerfe  and  newe  ne  had  comen  .oute  and  yflued  of 
the  Cyte  that  refliled  the  Grekes  and  made  thocciflon  to 

25  cefle  /  And  alfo  the  nyght  was  nyghe  /  And  eche  man 
wyth  drewe  hym  in  to  his  place  /  The  Troians  fliytted 
her  Cyte  and  dyde  make  good  wacche  /  And  Achilles 
wyth  the  grekis  Retomed  to  theyr  tentes  wyth  grete 
glorye  /  That  were  not  yet  dreflyd  /  But  the  kynge 

30  Agamenon  dyde  do  drefle  hem  Incontynent  /  And  made 
eche  man  to  take  place  couenable  after  his  aftate  . 
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And  they  that  had  no  tentes  ne  pauyllons  loggyd  them 
vnder  the  leues  the  befte  wyfe  theycoude  them  and  theyr 
horfes  And  after  ankryd  theyr  fhippis  as  well  as  they 
myght  and  toke  oute  of  them  alle  that  was  neceffarye 
to  them  Thus  made  the  grekes  theyr  fiege  this  nyght  and  s 
fette  hit  to  fore  the  cyte  of  troye  And  made  meniayllous 
grete  fyres  in  the  oofle  that  made  hit  as  light  as  hit  had 
be  day  /  So  were  they  logged  nyghe  to  gyder  and  made 
ryght  good  wacche  /  how  well  that  they  had  none  af- 
faultes  this  nyght  /  And  they  had  alle  the  nyght  trom-  lo 
pettis  and  meneftrellys  grete  plente  That  agamenon  or- 
deyned  for  to  conforte  J>®  oofte  And  theyreftid  this  nyght 
alle  Armed  the  befte  wyfe  they  coude  /  This  was  the 
fyrft  bataylle  of  the  grekes  and  of  the  troians  at  theyr 
comyng  &c  .  15 

^  Of  the  feconde  bataylle  to  fore  troye  in  the  whiche 
were  many  kynges  and  grete  barons  flayn  by  the  wor- 
thy heftor  /  And  how  the  troians  had  ben  viftoryous  of 
theyr  enemyes  ne  had  ben  the  prayer  of  thelamon  Ayax 
cofyn  of  heftor  &c  .  20 

ANd  whan  the  nyght  was  paflid  /  heftor  that 
had  the  charge  of  alle  them  of  the  cyte  ordeyned 
right  erly  his  batailles  in  a  grete  playn  that  was 
in  the  cyte  And  putte  in  the  fyrft  bataylle  two  thoufand 
good  knyghtes  whiche  he  betoke  to  lede  and  conduyte  as 
to  tweyn  of  his  kynnyfmen  That  is  to  wete  to  Glaucon 
the  fone  of  the  kynge  of  licye  and  to  afiamolor  his  baf- 
tard  broder  /  And  aftigned  to  them  the  kynge  thefus  of 
Trahie  and  Archilogus  his  broder  that  was  w}rfe  and 
vaylliant  /  and  made  hem  to  yfTue  out  by  the  gate  named  30 

dardane  that  ftode  ayenft  the  Ooft  of  the  grekes  /  In  the 
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feconde  batayll  he  put  thre  thoufand  good  knyghtes  & 
ftronge  whom  he  toke  to  conduyte  to  the  kynge  exampi- . 
tus  of  frigie  &  to  the  kynge  Alcanus  that  were  knyghtes 
of  grete  ftrengthe  /  and  recomanded  them  to  the  garde  of 

s  the  goddes/&  made  themyffueout after  the  other  in  good 
ordenance/The  thirde  batayll  he  be  toke  to  Troyllus  his 
broder  for  to  cdduyte  with  thre  thoufand  knightes  wife 
and  hardy  /  and  faid  to  hym  at  the  departyng  My  right 
dere  broder  the  leyffe  of  myherteputtethme  in  doubte  of 

lo  thy  gret  hardynes  wherfore  I  pray  the  that  thou  gouerne 
the  wyfely  in  the  batayll  in  fuche  wyfe  that  thou  enter- 
pryfe  not  fuche  thynges  as  thou  maifte  not  achieue  /  and 
y  thou  put  not  thy  body  in  dauger  of  deth  by  ouer  moche 
wenyng  /  wherby  thou  myghteft  gjrue  loye  to  thyn  ene- 

15  myes  &  owres/Go  thy  waye  in  the  name  of  the  goddes  Y 
the  conduyte  &  kepe  fro  paryll  and  encombrance/Ha .  a 
Syre  broder  anfwerd  Troylus  hit  nedeth  yow  not  to 
doubte  of  me  .For  I  fhall  dooy  in  me  is/right  as  ye  haue 
comanded  /  and  than  he  wente  forth  with  his  companye 

20  after  the  other  And  bare  in  his  ftielde  thre  lyons  of  golde. 

HEftor  put  in  J>*  fourthe  bataill  thre  thoufand  knygh- 
tes &  feuen  honderd  /  whom  he  toke  to  conduyte  to 
kynge  huppon  of  lariffe  /  This  kynge  huppon  was  mofte 
ftrongeof  all  thetroians  next  heftor/and  had  in  his  com- 

25  panye  a  vailliant  knyght  a  baftard  broder  of  heftor  wife 
&  hardy  named  dymaicus  The  .v.  bataill  he£lor  deliuerid 
to  conduyte  to  J>*  kynge  of  cifayne  with  all  his  folk/that 
were  meruayllous  ftronge  &  grete  as  geantis  /  And  the 
fame  kynge  bare  in  his  ftielde  all  afurewith  out  ony difte- 

30  rence  /  And  he£lor  c5mirid  in  this  batayll  polidamus  his 
baftard  broder  with  this  kyng  /  and  yflued  after  f>*  other 

576  [leaf  287  veno] 


The  fixte  bataylle  ledde  the  kynge  precemeffus  /that  had 
his  peple  well  Induced  to  fhote  and  drawe  the  boowe 
And  wente  wyth  oute  Armes  to  bataylle  mounted 
vpon  good  light  horfes  And  heftor  corny  fid  deyphebus 
his  broder  to  conduyte  them  and  yffued  after  the  other  /  s 
With  this  bataylle  adioufted  heftor  alle  the  cheuallerye 
of  the  Royame  of  Agrefte  vnder  the  conduyte  of  kynge 
Efdras  and  of  kynge  philon  This  kynge  philon  had  a 
meruayllous  chare  alle  of  yuorye  of  gold  and  of  filuer 
and  of  precyous  ftones  /  This  chare  conduyted  two  lo 
ftronge  knyghtes  /  wyth  thyfe  two  kynges  heftor  put 
epitagoren  his  baftard  broder  /  And  they  yffued  after 
the  other  The  feuenth  batayll  ladde  Eneas  And  a  noble 
admyrall  named  eufrene  And  they  wente  after  y^  other 
The  eyghte  bataylle  ladde  the  kynge  of  perfe  named  per-  15 
fes  /  And  Parys  was  chief  and  captayne  /  And  heftor 
prayd  parys  his  broder  that  he  ftiold  not  affemble  vnto 
the  grekesvnto  the  tyme  that  he  cam  hym  felf  /  And  that 
he  wolde  folowe  hym  anone  /  The  nyneth  batayll  and 
the  lafteladdeheftor  hym  felf  And  ten  of  his  baftarde  bre-  20 
thern  after  hym  And  alle  the  befte  knyghtes  of  the  Cyte 
chofen  /  were  in  this  bataylle  to  the  nombre  of  fyue 
thoufand  &c  . 

THan  whan  heftor  was  rychely  arayed  /  And 
Armed  with  good  harnoys  and  fcewre  /  he  mou-  25 
ted  vpon  his  horfe  named  galathe  /  that  was  one 
of  the  mofte  grete  and  ftrengeft  horfe  of  the  world  And 
fo  Armed  and  mounted  he  rood  vnto  the  kynge  his  fa- 
der And  fayd  to  hym  ryght  dere  fader  reteyne  with  yow 
a  thoufand  and  fyue  honderd  knyghtis  and  alle  the  30 
men  of  foote  of  this  cyte  /  And  holde  yow  wythoute  to 
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fore  the  fyght  of  the  grekes  And  meue  yow  not  But  yf 
I  fende  yow  worde  /  to  the  ende  yf  we  haue  neceflite/  that 
ye  be  oure  refTuge  /  And  I  (hall  fende  yow  alleway 
amonge  my  meffangers  that  (hall  faye  to  yow  the  (late 
5  of  the  bataylle  /  And  take  ye  good  heede  and  garde  that 
oure  enemyes  take  not  our  cyte  by  cautele  or  trayfon. 
And  the  kynge  anfwerd  to  hym  /  My  fone  I  (hall 
doo  alle  as  thou  hafte  to  me  fayd  /  .For  next  after  the 
Ayde  and  helpe  of  the  goddes  /  Thou  arte  alle  my  hope 
lo  and  trufte  /  And  haue  no  fayth  but  in  the  vertue  oft  thyn 
Armes  and  in  the  grete  difcrefcion  of  thy  wytte  And  I 
praye  to  the  goddes  ryght  humbly  that  they  wylle  kepe 
the  hoole  and  founde  and  preferue  the  fro  encombrance  . 

A.Fter  thefe  wordes  heftor  wente  hym  forth  after 
the  other  /  This  heftor  was  moche  coragyous  . 
ftronge.  and  victoryous  in  batayll  /  and  a  right 
wyfe  conduytour  of  men  of  Armes  /  his  (helde  was 
alle  of  gold  /  And  in  the  myddell  a  lyon  of  gowles  And 
how  well  that  he  was  the  lafte  that  yffued  out  of  his 
20  hous  or  of  the  cyte  /  yet  paffid  he  allewaye  alle  the  ba- 
taylles  and  cam  and  putte  hym  felf  afore  in  the  fyrft  ba- 
taylle /  The  women  that  were  in  the  cyte  /  And  alle  the 
other  wente  vpon  the  wallys  for  to  beholde  the  batay- 
les  /  There  were  the  doughters  of  the  kynge  wyth  the 
25  quene  helayne  that  had  grete  doubte  And  d}aierce  yma- 
gynacyons  in  her  felf . 

WHylis  that  hecftor  had  ordeyned  his  bataylles. 
The  kynge  Agamenon  was  not  ydle  /  but  or- 
deyned ryght  erly  of  his  peple  fixe  and  twenty 
30  battaylles  /  He  putte  in  the  fyrft  bataylle  Patroclus 
wyth   hys   peple   and    wyth    the    folk    of    Achylles. 
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Whiche  was  not  that  day  in  the  batayll  /  for  his  woun- 
des  that  he  had  anddyde  do  helehem  in  his  tente This pa- 
troclus  was  a  moche  noble  due  and  ryche  and  louyd 
fo  moche  Achylles  that  they  were  bothe  of  one  Alyance 
In  the  feconde  bataylle  was  the  kynge  menon  And  the  s 
kynge  ydumeus  with  thre  thoufand  knyghtes  And  ther 
was  with  hem  the  due  of  Atthenes  wyth  alle  his  peple 
The  thirde  bataylle  ledde  the  kynge  Achalaphus  /  And 
his  fone  phimenus  wyth  her  peple  /  The  fourth  bataylle 
ladde  the  kynge  Archelaus  /  And  the  kynge  prothenor  lo 
his  broder  &  with  them  was  fecuridam  the  right  ftronge 
knyght  with  all  the  peple  of  boecye  /  The  fyfthe  batayll 
ladde  the  kynge  menelaus  wyth  alle  his  peple  of  fperte . 
The  fixthe  bataylle  ladde  the  kynge  Epiftropus  and  the 
kynge  celidus  wyth  alle  her  peple  /  The  feuenth  batayll  15 
ladde  Thelamon  ayax  wyth  alle  his  peple  of  falamyne 
And  hQ  had  foure  erlis  with  hym  /  that  is  to  wete  thefus 
Amphymacus  Dorius  &  Polidarius  /  The  eyghte  ledde 
the  kynge  Thoas  /  The  nynthe  ledde  Ayax  aleus  /  The 
tenthe  ladde  the  kynge  philotus/The  enleuenththe  kyng  20 
ydumeus  and  the  kynge  meron  /  The  twelfth  the  due 
neftor  /  The  thrittenth  lad  the  kynge  exiones  /  The  four- 
tenth  the  kyng  VHxes  /  The  fyftenth  the  kyng  humerus 
In  the  fixtenth  were  the  folke  of  prothefelaus  moche 
defiryng  toauenge  the  dethof  theyr  lord/The  feuententh  25 
ladde  the  kynge  polidarius  And  the  kynge  Machaon 
The  eyghtenth  the  kynge  of  Rodes  /  The  nynetenth  the 
kyng  fampitus  And  the  kynge  lidorus  /  The  twentythe 
the  kynge  geripulus  /  The  one  and  twentythe  the  kyng 
philotetes  of  lariffe  /  The  two  and  twenty th  dyomedes  30 
The  thre  and  twentythe  the  kynge  Oeneus  of  Cypres . 
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The  foure  and  twentythe  the  kynge  Prothalus  /  The 
fyfe  and  twentythe  the  kynge  carpenor  /  The  fixe  and 
twentythe  and  the  laft  bataylle  ladd  the  kynge  Aga- 
menon  Emperour  of  alle  the  oofte  . 

Han  alle  the  bataylles  were  ordeyned  on  that 
one  fide  and  on  that  other  /  And  was  no  thyng 
to  do  but  taffembleThan  auauncydhym  heflor 
alle  ther  fyrft  And  patroclus  cam  ayenft  hym  as  moche 
as  his  horfe  myghte  renne  /  And  fmote  hym  fo  ftrongly 

lo  wyth  his  fpere  in  his  (helde  that  he  perchid  hit  thurgh- 
out  /  but  more  harme  dyde  he  not  /  Than  heftor  affaylHd 
patroclus  wyth  his  fwerde  /  And  gaf  hym  fo  grete  a 
ftrook  vpon  his  heed  that  he  clefte  hit  in  two  peces  /  And 
Patroclus  fyll  doun  dede  to  the  ground  /  Whan  heftor 

IS  fawe  hym  ded  he  coueyted  his  Armes  /  .For  they  were 
ryght  queynte  and  ryche  /  And  a  lightid  doun  of  his 
horfe  for  to  take  them  /  But  the  kynge  Menon  cam  vpon 
hym  wyth  thre  thoufand  good  knyghtes  for  to  deffende 
the  kynge  Patroclus  ayenft  heftor  /  And  fayd  to  hym 

20  thus  /  Ha  .  A  wolf  Rauyffliyng  and  Infacyable  . 
Certes  thebehoueth  to  feke  thy  praye  in  fome  other  place 
for  here  getefte  thou  none  /  And  than  they  aifayllyd 
hym  on  alle  fides  /  And  wolde  haue  taken  fro  hym  ga- 
lathee  his  hors  /  But  heftor  by  his  proweffe  remounted 

25  wolde  they  or  not  and  wende  to  haue  vengid  hym  on 
kynge  Menon  /  But  the  kynge  Glancion  and  the  kynge 
Thefus  and  Archilogus  his  fone  cam  wyth  thre  thou- 
fand fightars  /  And  than  heflor  leyd  on  and  bete  doun 
all  afore  hym  /And  the  fyrft  that  he  mette  he  gaf  fo 

30  grete  a  ftroke  that  he  flewe  hym  and  after  hym  many 
mo  he  bete  doun  and  flewe  . 
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THus  began  the  bataylle  on  bothe  fides  And  hec- 
tor cam  agayn  to  the  body  of  Patroclus  for  to 
haue  his  Armes  /But  the  kyng  ydumeus  of  crete 
cam  ayenft  hym  with  two  thoufand  fyghtars  /  And  the 
kynge  menon  that  had  allway  his  eye  to  heftor  letted  5 
hym  and  was  fo  in  the  waye  /  that  heftor  myght  not 
haue  his  Armes  that  he  fore  defired  And  fuffryd  grete 
payne  for  as  moche  as  he  was  on  foote/but  he  enforced 
hym  wyth  alle  his  corage  /  And  began  to  flee  man  and 
hors  And  to  fmyte  of  heedes  legges  feet  and  Armes  And  lo 
flewe  fyften  of  the  ftrengeft  that  afl*ayllyd  hym  In  this 
mene  while  the  kyng  menon  toke  the  body  of  patroclus 
to  fore  hym  and  bare  hit  vnto  his  tente/as  the  grekes  con- 
tended to  greue  heftor  and  to  take  away  his  horfe  Ther 
was  amonge  them  a  right  ftronge  knyght  named  creon  is 
de  la  plerre/that  greuyd  hym  mofte/Than  one  of  the  fer- 
uauntis  of  heftor  adreflid  hym  agayn  this  Creon  /  And 
gaf  hym  fo  grete  a  ftroke  wyth  his  fpere  /  that  he  fmote 
hym  doun  dede  to  the  erthe/And  after  he  fmote  doun  an- 
other And  efcryed  to  the  troians  right  lowde  that  they  20 
(hold  come  and  focoure  heftor  /  wyth  this  cry  cam  firft 
fecurabor  one  of  the  baftard  brethern  of  heftor/Andthref- 
tid  in  to  the  gretteft  prees  fo  ferre  that  he  cam  vpon  them 
that  moft  greuyd  heftor  that  had  flayn  moo  than  thretty 
of  them  And  dide  fo  moche  that  by  force  he  made  the  gre-  25 
kes  to  recule  And  than  was  heftor  remounted  vpon  his 
horfe  And  threftid  in  amonge  them  by  grete  fierfte  and 
flewe  grete  plente  of  them  for  f>®  defplayfir  that  he  might 
not  haue  the  Armes  of  patroclus  /  Than  he  recountryd 
none  but  he  flewe  hym/or  bete  hym  doun  hurte  And  eche  30 
man  made  hym  waye  and  dredde  hym  &c  . 
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THan  cam  to  the  bataylle  Menefteus  the  due  of 
Atthenes  and  cam  &  loyned  hym  to  the  bataylle 
where  as  Troyllus  was  that  dyde  meruaylles 
and  had  with  hym  the  kynge  Sampitus  /  The  kynge 
5  Machaon  And  the  kynge  Alcanus  /  Tho  began  fyerfe 
bataylles  Menefteus  adreffid  hym  ayenft  Troyllus  . 
And  there  faught  ayenft  hym  with  fo  grete  force  /  that 
he  betehymdoun  ofhis  horfe  in  the  grete  prees  of  thefolke 
And  Menefteus  contended  wyth  alle  his  ftrength  in  fo 

lo  moche  that  he  toke  hym  /  And  lad  hym  toward  theyr 
tentes  wyth  grete  companye  of  knyghtes  /  Than  miferes 
of  Troye  efcryed  to  the  troians  that  troyllus  was  pry- 
fonner/And  that  they  (hold  be  difhonoured  yf  they 
fuffred  hym  to  be  ledd  away  /  Than  the  kynge  Alcanus 

15  toke  his  fpere  that  was  right  ftronge  /  And  adreffid 
hym  vnto  hem  that  helde  troyllus  /  And  fmote  the  firft 
doundede  to  the  erthe/and  fmote  another  &fore  wounded 
hym/and  dide  fo  moche  by  the  ayde  ofhis  men  that  troyl- 
lus was  refcowed  And  fette  agayn  vpon  his  hors  And 

20  alfo  by  the  helpe  of  kynge  Sampitus  that  cam  on  with 
alle  his  peple  /  And  gaf  fo  grete  a  ftrook  to  menefteus 
ouerthwart  /  That  yf  he  had  not  be  well  armed  he  had 
ben  flayn  /  And  than  efcryed  Menefteus  to  his  peple 
and  fo  began  amonge  them  a  mprtall  bataylle  /  And 

25  there  were  many  flayn  on  that  one  fide  and  on  that 
other  /  Amonge  thefe  thynges  Menefteus  that  was 
fory  that  he  had  lofte  his  pryfonner  /  Recountryd  mife- 
res /  By  whome  he  had  lofte  hym  And  anone  he  knewe 
hym/he  adreffid  hym  to  hym  and  bete  hym  doun  And  the 

30  fame  tyme  fmote  doun  another  knyght/Than  cam  to  the 
batayll  hupon  &  hiripifus  with  two  thoufand  fightars 
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And  ayenft  them  cam  menelaus  and  prothenor  wyth 
theyr  folke  And  there  began  a  mortall  medle  &c. 

A  None  after  cam  polidamas  the  fone  of'anthenor 
Wyth  a  grete  companye  And  threftid  in  on  that 
other  fide  amonge  his  enemyes  /  After  cam  the    5 
kynge  Remus  fro  troye  wyth  thre  thoufand  fightars 
And  ayenft  them  cam  menelaus  wyth  alle  his  peple  /  the 
faide  menelaus  adreflid  hym  ayenft  kynge  Remus  /  and 
lufted  to  gyder  /  And  fmote  eche  other  to  the  ground  . 
Than  adreflid  hym  polidamas  and  remus  agaynft  the  10 
neuewe  of  helayne  a  yongman  twentyyere  olde/ And  re- 
mus gaf  hym  fo  grete  a  ftrook  wyth  his  fpere  that  he 
fmote  hym  doun  dede  to  the  erthe/wheerof  menelaus  had 
grete  forowe  /  for  he  louyd  hym  moche  And  in  his  grete 
yre  he  gaf  fo  grete  a  ftroke  to  Remus  wyth  his  fwerde  15 
That  hefmotehym  doun  as  dede  Andwhan  the  kynge  re- 
mus was  fo  beten  doun  /  his  men  had  wende  that  he  had 
ben  dede  &  wold  haue  iledde  ne  had  ben  polidamas  that 
retayned  hem  wyth  grete  payne  And  dide  fo  moche  that 
they  toke  theyr  kynge  fo  hurte  as  he  was  And  bare  hym  20 
home  in  faefte  Than  f>®  kynge  celidus  that  was  the  mofte 
fayr  kynge  of  the  world  adreflid  hym  to  polidamas 
and  fmote  hym  wyth  his  fpere  But  he  coude  not  remeue 
hym.  polidamas  gaf   hym  fo  grete  a  ftroke  wyth  his 
fwerde  that  he  fmotehymdoundedeto  the erthe/ Amonge  25 
thefe  thyngis  heftor  wente  and  cam  fowlyng  and  fle- 
yng  his  enemyes  And  made  waye  to  fore  hym  in  fleyng 
of  knyghtes  and  betyng  doun  fo  ferre  that  he  cam  vpon 
them  of  falamyne  that  the  kynge  thelamon  conduyted 
that  flewe  many  of  the  troians  and  bete  doun  by  his  pro-  30 
wefle  /  Than  the  kynge  thenter  gaf  fo  grete  a  ftroke 
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wyth  his  fpere  toheflor/thathemadehym  a  depewounde 
And  than  heftor  in  his  grete  yre  encountrid  an  admyrall 
of  the  grekes  and  flewe  hym  cruelly  with  his  fwerd  . 
Than  was  heftor  clofid  with  his  enemyes  on  all  parties 
There  was  of  the  grekes  the  kynge  thefus  And  he  fayd 
to  heftor  and  warned  hym  that  he  Ihold  go  oute  of  the 
bataylle  /  And  fayd  that  hit  were  domage  for  alle  the 
world  to  lefe  fuche  a  knyght  And  heftor  thankid  hym 
right  courtoifly  . 
10        y      N  this  while  Menelaus  and  thelamon  afTayl- 
lid  polidamas  And  thelamon  that  adreiTid  hym 
firft  fmotehymwith  his  fpere/and  after  gaf  hym 
many  (Irokte  in  fo  moche  that  they  brake  the  laas  of  his 
helme  and  toke  -hym  /  And  had  lad  hym  .  away  ne  had 
IS  heflor  haue  be  whiche  was  not  ferre/that  fmote  amonge 
them  that  helde  hym  and  flewe  and  hurte  many  of  them 
and  dide  fo  moche  by  his  vaylliance  f>*  he  flewe  thretty 
of  them  And  the  other  fledde  /  and  lefte  polidamas  with 
hym  Than  ther  putte  hem  to  gyder  the  kynge  Epiftropus 
20  The  kynge  menelaus  and  the  kynge  thelamon  with  alle 
her  peple  And  fmote  in  amonge  the  Troians  by  fo  grete 
fierfte  that  they  made  hem  go  a  back  maulgre  them/Not- 
wythftandyng  the  grete  prowefle  of  heftor  that  was 
wyth  the  other  that  dyde  meruayllys  in  his  pfone  /  and 
25  than  was  his  good  hors  galathe  flayn  vnder  hym  /  and 
then  he  deffended  hym  a  foote  fo  meruailloufly  that  ther 
was  none  fo  hardy  of  the  grekes  y  durfte  approche  hym 
whan  his  brethern  knewe  f>®  right  grete  dauger  y  he  was 
in/theyran  all  to  that  parte/thowas  thelamon  fore  hurte 
30  And  dinadorus  one  of  the  baftard  brethern  of  heftor  gaf 
fo  grete  a  ftroke  to  polixenus  a  noble  man  that  he  flewe 
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hym  and  bete  hym  doun  of  a  grete  and  a  ftrong  hors  wher 
vpon  he  fatte/ And  toke  the  ftede  to  heftor  that  mounted 
vpon  hym  incontynent  there  were  meruaylles  of  Armes 
done  by  the  baftardis  Than  cam  on  deyphebus  wyth  alle 
his  oofte  where  in  he  had  grete  foyfon  of  Archers  that  5 
hurted  and  flewe  grete  foyfon  of  grekes  /  And  deyphe- 
bus made  and  gaf  to  kynge  thenter  a  grete wounde  in  the 
vifage  /  Tho  began  the  batayll  alfo  mortall  as  hit  had 
ben  in  alle  the  day  There  was  thefeus  affayllyd  of  quyn- 
telynus  one  of  the  baftard  brethern  of  heftor  and  of  10 
kynge  moderus  and  was  taken  and  lad  away  /  But 
heftor  delyueryd  hym  alle  quyte  for  the  courtofye  that  he 
had  done  to  hym  a  lytyll  to  fore  .  .  ^ 

THan  cam  to  the  bataylle  of  the  partye  of  the  gre- 
kes /  The  kynge  thoas  And  the  kynge  phylotas  15 
But  the  kynge  Thoas  adreiTid  hym  ayenft  caffi- 
lanus  one  of  the  baftard  brethern  of  heftor  &  gaf  hym  fo 
grete  a  ftroke  that  he  flewe  hym  doun  to  the  erthe  feeyng 
heftor  /  whiche  than  fmote  fo  Angerly  amonge  the  gre- 
kes /  That  anone  he  flewe  many  /  And  put  hem  alle  to  20 
flight  /  Than  cam  to  the  bataylle  neftor  wyth  fixe  thou- 
fand  knyghtes  /  And  the  kynge  Efdras  and  the  kynge 
Phylon/that  dide  grete  meruaylles  of  Armes  cam  ayenft 
hem  /  At  this  aflemble  ther  were  many  knyghtes  flayn  . 
and  beten  doun  of  that  one  partye  and  of  that  other/ The  25 
kynge  Philon  that  dide  right  meruaylles  in  armes  was 
enclofid  wyth  the  grekes  on  alle  fides  And  had  be  flayn 
yf  lecomas  and  the  kynge  efdras  his  fader  ne  had  deliue- 
ryd  hym  fro  theyr  handes  /  He6lor  and  his  broder  dyde 
meruaylles  with  polidamas  /  and  had  put  all  the  grekes  30 
to  flight/ but  menelaus  &  thelamonrefifted  them  ftrongly 
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Th  an  cam  Eneas  to  the  bataylle  with  alle  his  ooft  /  And 
putte  hym  Inne  wyth  heftor  and  the  other  And  by  force 
put  the  grekes  to  playn  flight  /  wherof  ayax  had  moche 
grete  forowe  /  And  alfo  as  he  behelde  behynde  hym  he 
5  fawe  the  banyers  that  cam  to  the  batayll  that  had  not 
yet  haue  ben  there  /  And  there  was  alle  the  floure  of  the 
cheualerye  of  grece  Than  pray  d  he  them  that  fledde/that 
they  wolde  abide  and  recomence  and  begynne  newe  ba- 
taylle Ayax  and  Eneas  entrecountred  fo  harde  that  they 

10  fylle  bothe  to  the  erthe  /  And  than  cam  philoteas  wyth 
thre  thoufand  knyghtes  &  made  the  troians  goo  backe . 
and  fmote  he£lor  with  his  fpere  but  he  might  not  remeue 
hym /and  heftor  gaf  hymfo  grete  a  ftrokewith  his  fwerde 
That  he  bete  hym  fore  hurte/Than  cam  to  the  batayll  the 

15  kynge  humerus  /  and  the  kynge  Vlixes  wyth  alle  theyr 
peple  and  the  kyng  humelius  /  and  they  had  well  in  their 
oofte  ten  thoufand  knyghtes  /  the  whiche  dide  J>®  troians 
moche  forowe  that  were  moche  wery  /  to  theyr  focours 
cam  parys  to  the  batayll/&  in  his  comyng  fmote  fo  harde 

20  the  kynge  of  frigie  that  was  cofyn  to  vlixes  that  he  flewe 
hym  &  bete  hym  doun  /  wherof  the  grekes  had  moche  fo- 
rowe /  And  vlixes  fuppofid  to  haue  fmyten  parys  wyth 
his  fpere  /  but  he  fmote  his  horfe  &  flewe  hym  /  and  parys 
fyll  to  the  erthe  /  Than  Troyllus  gaf  to  vlixes  fo  grete  a 

25  ftroke  that  he  wounded  hym  in  the  vifage  and  made  the 
blood  fprynge  oute  lyke  as  the  wyn  Renneth  out  of  a 
tonne  &c .  And  vlixes  hurted  hym  agayn  /  and  truly  the 
troians  had  than  fledde  /  ne  had  ben  the  grete  prowefle  of 
heftor  and  of  his  brethern  /  .For  heftor  ne  ceflid  to  put 

30  hym  felf  in  the  gretteft  prees  here  and  there  /  And  eche 
man  that  knewe  hym  made  hym  waye  . 
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W  Han  he  fa  we  that  his  peple  myght  not  fuffre  the 
greteftrengthe  of  the  grekes/hewythdrewehem 
on  a  fide  /  And  tolde  them  what  Iniuryes  the 
grekes  had  don  to  hem  /  And  what  they  wolde  do  yf 
they  cam  to  theyr  aboue  /  And  than  amonefled  and  5 
warned  hem  to  do  well  /  And  after  brought  hem  by 
a  valeye  on  the  right  fide  for  to  affaylle  theyr  enemy- 
es  /  There  was  grete  occifion  of  the  grekes  /  Ther  was 
the  kynge  thoas  aflayllid  of  the  baftard  brethern  of 
heftor  /  .For  to  auenge  the  deth  of  caflibelanus  theyr  10 
broder  that  he  had  flayn  They  bete  hym  doun  qf  his 
horfe  And  rafyd  of  his  helme  fro  his  hede  And  had 
flayn  hym  incontynent  /  yf  the  due  of  Atthenes  had 
not  come  on  that  threftid  in  amonge  hem  and  gaf  fo 
grete  a  ftroke  to  one  of  the  baftardis  quyntylynus  that  is 
he  fyll  doun  to  the  ground  fore  hurte  And  parys  fmote 
the  due  wyth  an  arowe  in  the  fide  /  And  made  hym 
a  grete  wounde  /  But  the  due  that  was  fore  hurte 
fette  not  therby  but  magre  them  alle  he  deliueryd  the 
kynge  thoas  fro  theyr  handes  /  Than  heftor  dyde  grete  20 
payne  to  put  the  grekes  vnto  ilighte  /  And  than  the 
kynge  Humerus  (hotte  an  Arowe  vnto  heftor  And 
hurted  hym  in  the  vifage  /  And  heftor  ran  vpon  hym 
by  fo  grete  yre  that  he  fmote  hym  fo  fore  vpon  the  hede 
that  he  clefte  hit  vnto  the  teeth  and  he  fyll  doun  dede  25 
Than  with  blowyng  of  an  horn  cam  more  than  feuen 
thoufand  grekis  for  taffaylle  heftor  that  defended  hym 
ayenft  them  meruaylloufly  After  this  he  wente  a  litill 
to  his  fader  and  toke  thre  thoufand  knyghtes  freflie 
and  fiers  and  brought  hem  to  the  bataylle  /  And  at  30 
theyr  comyng  he  made  grete  occifion  of  the  grekes  &c  . 
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Ayax  and  heftor  lulled  to  geder  and  fought  eche 
wyth  other  /  Menelaus  flewe  at  this  loynyng 
an  admyrall  of  troye  Celidones  flewe  moles  of 
oreb  the  neuewe  of  kynge  thoas  Mandon  fmote  oute  an 
5  eye  of  kynge  cedonyus  Sadellus  flewe  an  admyrall  of 
the  grekes  /  Thelamon  bete  margareton  and  fore  woun- 
ded hym  .Famuell  bete  the  kynge  prothenor  to  the  erthe 
The  kynge  of  gauU  lufted  ayenft  menefteus  But  menef- 
teus  hurte  hym  on  the  nofe  with  his  fwerde  Than  deanor 

10  feeyng  his  broder  hurte  /  adreflid  hym  to  menefteus  and 
fmote  hym  doun  to  the  erthe  And  than  ran  vpon  hym  thre 
brethern  that  wold  haue  flayn  hym  or  taken  hym/but  he 
deffended  hym  vaylliantly  And  anone  he  was  focourid 
by  the  kynge  thenter/but  heflor  than  aflailled  hem  bothe 

IS  And  with  oute  faulte  they  had  not  efcaped  hym/ne  had 
ayax  the  ftronge  knyght  haue  comen  to  f>*  refcowe  /with 
a  thoufand  knyghtes  that  he  had  in  his  companye/Tho 
cam  on  the  kynge  of  perfe  with  fyue  thoufand  knyghtes 
that  parys  ladde  And  fo  dide  alle  the  other  troians  and 

20  made  the  grekes  recule  and  goo  back  by  force  /  Dares 
writeth  in  his  book  that  he£lor  flewe  a  thoufand  knygh- 
tes only  in  this  aflaulte  . 

AMonge  alle  other  thynges  Heflor  encountryd  the 
kyng  menon  to  fore  a  tente  &  faid  to  hym/ha.a.euyl 

as  traytre  the  oure  is  comen  Y  ^om  flialt  receyue  thy  reward 
for  that  thou  reftourneft  me  to  take  the  armes  of  patro- 
clus/and  than  he  fmote  hym  fo  grete  a  ftrook  that  he  fyU 
doun  to  the  ground  /And  after  heftor  alighted  doun  and 
fmote  of  his  heed  /  and  wolde  haue  taken  his  armes  from 

30  hym  /  But  menefteus  letted  hym  and  fmote  vpon  he£h>r 
ouerthwart  by  fuche  force  y  he  gaf  hym  a  grete  wounde 
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And  wente  his  way  with  oute  more  taryyng  doubtyng 
the  fureur  of  heftor  Than  heftor  wente  oute  of  the  ftowre 
And  dyde  do  bynde  his  wounde  that  hit  bledde  no  more  • 
And  after  wente  in  agayn  in  to  the  ftoure  /  And  flewe  in 
his  comyng  many  grekes  /  And  dares  fayth  that  after  he   5 
had  bounden  his  wounde/he  flewe  the  fame  daye  a  thou-    > 
fand  knyghtes  And  ther  was  none  that  had  corage  to 
auenge  hym  ayenfte  hym  or  deffende  /  But  he  putte  hem 
alle  to  flight  /  And  the  troians  entryd  in  to  theyr  tentes 
and  pyllid  and  robbed  them  /  and  toke  all  the  befl:e  that  10 
they  cowde  fynde  &c  . 

IN  this  day  had  the  troians  had  vittorye  of  alle 
the  grekes  yf  fortune  that  is  dyuerfe  had  wylle 
confentyd/.For  theymyght  haue  flayn  hem  alle 
And  efchewyd  the  grete  euyllys  that  after  cam  to  them  .  15 
Certes  hit  is  not  wyfedom  whan  ony  man  fyndeth  his 
enemye  in  grete  perylle  and  fortune  /  to  offre  his  power 
to  deliuere  hym  therof/.For  hit  happeth  ofte  tymes/that 
he  fliall  neuer  recouere  to  haue  his  enemye  in  the  fame 
caas  /  but  that  fortune  torne  her  backe  Thus  hit  happend  20 
this  day  to  the  vnhappy  heftor  /  that  was  at  the  aboue 
of  his  enemyes  and  myght  haue  flayn  hem  alle  yf  he  had 
wolde  /  for  they  foughte  no  thynge  but  for  to  flee  /  whan 
bygrete  myfauenturecam  aforehyminanencountrethela- 
mon  Ayax  that  was  fone  of  kynge  thelamon  and  exione  25 
And  was  cofyn  germayn  of  heftor  and  of  his  brethern 
whiche  was  wyfe  &  vayllyant  /  whiche  adreflid  hym 
ayenft  heftor&deliueryd  to  hym  a  grete  aflault  And  hec- 
tor to  hym  as  they  that  were  valyant  bothe  two  /  and  as 
they  were  fightyng  they  fpak  to  geder  And  therby  heftor  30 
knewe  that  he  was  his  cofyn  germaine  fone  of  his  aunte 
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And  than  heflor  for  curtoifye  enbraced  hym  in  his  armes 
and  made  hym  grete  chiere  And  offryd  to  hym  to  do  all 
his  playfir  yf  he  defired  ony  thynge  of  hym  /  And  prayd 
hym  that  he  wolde  come  to  troye  with  hym  for  to  fee  his 
s  lignage  of  hys  moder  fyde  /  But  the  fayd  Thelamon 
that  entended  no  thynge  but  to  his  auauntage  fayde  that 
he  wolde  not  goo  at  thys  tyme  /  But  prayd  to  heftor 
fayng/that  yf  he  louydhym  fo  mocheas  he  fayde/thathe 
wolde  for  his  fake  and  at  his  Inftance  do  cefTe  the  bataill 

lo  for  that  day  /  and  that  the  troians  fhold  leue  the  grekes 
in  pees/The  vnhappyheftor  accorded  to  hymhisrequefte. 
And  blewe  an  horn  &  made  alle  his  peple  to  withdrawe 
in  to  the  cyte  Than  had  the  troians  begonne  to  putte  fyre 
in  the  fhippes  of  the  grekes  and  had  alle  brente  hem  /  Ne 

15  had  heftor  callyd  them  fro  thens  /  wherof  the  troians 
were  fory  of  the  rapeell  This  was  the  caufe  wherfore 
the  troians  loft  to  haue  the  victorye  /  to  the  whiche  they 
myght  neuer  after  atteyne  ne  come  for  fortune  was  to 
them  contrary e  And  therfore  virgile  fayth/Non  eft  mife- 

20  ricordia  in  bello  That  is  to  fayether  is  no  mercyin  bataill 
A  man  ought  not  to  take  mifericorde/But  take  the  victo- 
rye who  may  gete  hit. 

^  Of  the  firft  triews  of  two  monethis  demanded  by  the 
grekes  /  And  of  the  thirde  batayll  betwene  them  in  the 

25  whiche  heftor  bare  achilles  to  the  grounde  twyes  &  after 
flewe  the  kyng  prothenor  &  fmote  hym  with  one  ftroke 
in  two  parties  . 

WHan  hit  cam  on  ]?* morn  betymes/ the  troians  armed 
them  for  to  goo&affayll  the  grekes  But  the  grekes 
30  fente  by  tymes  to  kynge  pryant  /  And  demanded  triews 
for  two  monethes  /  and  he  agreed  to  them  ]?*  faid  triews 

590  [leaf  494  veno] 


And  than  were  the  dede  bodyes  gaderid  as  well  of  that 
on  partye  as  of  that  other  And  fome  were  buryed  and 
fome  brente  Achilles  was  than  forowfull  for  the  deth 
of  patroclus  That  he  coude  not  in  no  wyfe  be  confortyd 
He  made  his  body  to  be  buryed  in  a  moche  riche  fepul-  s 
ture  and  fo  dyde  they  of  the  other  as  of  the  kynge  prothe- 
felaus  and  other  kynges  and  prynces  that  were  flayn  . 
And  they  that  were  hurte  and  wounded /they  dide  do  be 
helid  duryng  the  trews/  Pryant  the  kynge  dide  do  burye 
his  baftard  fone  caflibelanus  ryght  honourably  in  the  lo 
temple  of  venus  And  toke  grete  forow  for  his  deth/and 
fo  dyde  alle  the  other  &c  . 

WHan  caffandra  herde  the  doell  and  forow  that  the 
troians  made  for  J?*' deth  of  theyrfrendes/ftie  efcried 
and  fayd  O  meftiaut  troians  make  forow  for  your  felf  15 
.For  in  lyke  wife  ftiall  hit  happen  &  come  to  yow  as  it  is 
to  your  frendes/that  (hall  be  the  deth/ Alas  why  ne  feche 
ye  pees  of  J?*'  grekes  /to  fore  er  thefe  euyllys  come  to  yow 
and  er  this  noble  cyte  be  deftroied/alas  why  ne  yelde  you 
not  agayn  helayne  /  that  the  kynge  my  fader  dyde  do  ra-  ao 
uyffhe  by  force  /  wherfore  ye  (hall  alle  be  dedroyed 
Amonge  al  thefe  thinges  /  palamides  murmured  (Irongli 
of  the  feignourye  of  Agamenon  /fayng  that  he  was  not 
worthy  to  haue  fo  grete  domynacion  aboue  alle  the  other 
And  that  he  hym  felf  was  more  worthy  to  haue  the  feig-  25 
nourye  off>®oo(le  than  agamenon/and  that  he  had  not  the 
gree  and  confente  of  the  princes/but  onelyof  thre  or  foure 
and  than  at  y  tyme  ther  was  no  thyng  further  proceded 

WHan  the  triews  were  faylled  /the  kynge  Aga- 
menon that  had  the  Charge  of  alle  the  oofle  or-  30 
deyned  ryght  erly  hys  bataylles  /  And  gaf 
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the  fyrft  to  Achylles  /  And  the  feconde  to  Dyomedes  . 
The  thirde  to  Menelaus  The  fourth  to  Menefteus  the 
due  of  Athenes  And  in  alle  the  other  he  ordeyned  good 
captayns  and  conduytours  /  Heftor  ordeyned  his  ba- 

s  tayllys  in  lyke  wyfe  /  And  fette  in  the  fyrft  Troyllus  . 
And  in  alle  the  other  he  fette  good  captayns  and  hardy 
And  made  alle  the  batayllis  to  yffue  out  /  And  he  fette 
hym  felf  in  the  fronte  to  fore  /  And  whan  Achylles 
fawe  hym  he  ran  ayenft  hym  /  And  heftor  ayenfte  hym 

lo  That  they  fmote  eche  other  to  the  erthe  ryght  fore  . 
Heftpr  remounted  fyrft  and  lefte  achylles  l)ynge  on 
the  erthe /And  fmote  in  amonge  the  other  in  the  mofte 
gretteft  prees  And  he  raught  no  knyght  but  he  flewe 
hym  or  bete  hym  doun  /  And  wente  tourgh  oute  the  ba- 

15  taylle  all  made  reed  of  the  blood  of  them  that  he  had 
flayn  /  whan  Achilles  was  remountid  he  threftid  in 
amonge  the  Troians  in  the  gretteft  prees  and  flewe 
many  and  he  wente  fo  ferre  that  he  encountrid  he6lor 
agayn  /  And  he  ran  to  hym  /  And  heftor  to  hym  /  But 

20  Achilles  was  born  doun  to  grounde  /  And  heftor  wolde 
haue  taken  his  hors/  But  he  myght  not  for  the  grete  fo- 
cours  that  achilles  had  /  Whan  he  was  remounted  he 
affaylled  heftor  with  his  fwerd  &  gaf  fo  grete  ftrokes 
to  heftor/That  nyhe  he  had  beten  hym/But  heftor  gaf  to 

25  hym  fo  grete  a  ftroke  vpon  the  helme  That  he  enfoundrid 
hym  &  made  J>*  blood  fprynge  out  of  his  heed/Thus  was 
the  bataill  mortall  of  the  two  knyghtes  /  and  yf  they  had 
not  ben  departid  that  one  or  that  other  bad  be  fla}m/but 
theyr  peple  departid  them/Than  camdyomedesto  the  ba- 

30  tayll  and  troillus  on  that  other  fyde/Whiche  fmote  eche 
other  to  the  erthe  /  But  dyomedes  remounted  fyrfte  . 
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And  affayllyd  troylus  that  was  on  foote  that  deffen- 
ded  hym  vayllyantly  /  and  flewe  the  hors  of  dyomedes 
But  theyr  men  remounted  them  bothe  /  two  /  by  force 
And  began  agayn  to  medle  /  And  dyomedes  had  ta- 
ken and  ladde  away  troyllus  /  yf    the  troians  hadd    s 
not  put  hem  in  paryll  of  deth  for  to  refcowe  hym  . 
And  many  of  them  were  flayn  /  Than  cam  to  the  ba- 
taylle  menelaus  of  the  grekes  fide  /  And  parys  on  the 
other  fide  And  than  in  goyng  and  comyng  heftor  cef- 
fid  not  to  flee  and  to  bete  doun  knyghtes  Than  ther  lo 
was   a    newe   knyght   named    bretes    that    aflayllyd 
hym  fierfly  /  but  heftor  by  ryght  grete  yre  fmote  hym 
vpon  the  helme  fo  grete  a  ftroke  that  he  clefte  his  heed 
vnto  the  nombryll  and  he  fyll  doun  dede  /  feeyng  that 
The  kynge  archylogus  his  cofyn  /  And  he6lor  wold  15 
haue  taken  his  hors  /  But  the  kynge  Archylogus  def- 
fended  hym  as  moche  as  he  myghte  /  And  than  hec- 
tor ran  vpon  hym  and  fmote  hym  fo  harde  that  he 
fmote  his  '  body  in    two   peces   notwythftandyng   his 
harnoys  /  The  kynge  prothenor  adreflid  hym  to  hec-  20 
tor  that  than  toke  no  garde  ne  hede  /  And  fmote  hym 
doun  to  the    erthe  /  And    heftor    Remounted    anone 
vpon  his  horfe  And  gaf  to  kynge  prothenor  fo  grete 
a  ftroke  with  all  his  myght  that  he  clefte  his  bodye 
in  to  two  halues  /  feeyng  Achilles  that  was  his  paret  25 
or  cofyn  /  that  had  fo  grete  forowe  /  that  he  and  the 
kynge  Archelaus  contended  to  auenge  his  deth  /  But 
the  troians  cam  vpon  with  fo  grete  ftrength  that  the 
grekes  mufte  nedes  flee  And  the  troians  folowed  hem  . 
vnto  their  tentes  And  than  the  nyght  cam  on  that  made  30 
hem  to  departe  And  the  troians  retorned  in  to  their  cyte. 
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^  How  the  grekes  helde  parlament  how  they  myght 
flee  the  worthy  Heftor  /  And  how  they  retourned  to 
the  fourthe  bataylle  /In  the  whiche  Parys  and  Mene- 
laus  encountryd  /  And  the  kynge  thoas  was  brought 
5  pryfoner  to  troye  . 

A.Fter  this  bataylle  whan  the  nyght  was  come  . 
alle  the  kynges  prynces  and  barons  of  the  gre- 
kes aflemblid  at  the  tente  of  kynge  Agamenon  . 
And  there  helde  they  theyr  parlament  how  they  myghte 

lo  flee  heftor  /  And  they  fayde  well  that  as  longe  as  he 
were  a  lyue  and  cam  to  batayll  ayenft  them  They  myght 
neuer  vaynquyfflie  the  troians  /  But  he  iholde  to  them 
doo  grete  domaige  /  And  for  to  brynge  this  thyng  to  the 
ende  /  They  requyred  Achilles  that  he  wold  take  hit 

15  vpon  hym  as  well  for  his  ftrength  as  for  his  wifedom  • 
And  achylles  enterpryfed  gladly  /  As  he  that  wifte 
that  heftor  defired  more  his  deth  /  Than  the  deth  of  ony 
other  /  And  alfo  heftor  was  he  /  by  whom  he  myght 
fonneft  lofe  his  lyf  /  After  this  counceyll  they  wente 

20  to  refte  tyll  on  the  morn  be  tymes  that  they  armed  hem . 
And  heftor  was  than  yflued  oute  of  the  cyte  wyth  his 
bataylles  well  and  diligently  ordeyned  /  And  was 
hym  felf  to  fore  all  other  in  the  fyrfte  bataylle  /  And 
after  hym  Eneas  And  than  parys  And  then  deyphebus 

25  And  after  hym  Troyllus  /  And  after  hym  the  other 
folowyng  eche  in  his  ordre  /  Than  loyned  alle  the  tro- 
ians to  geder  /  And  were  more  than  an  honderd  thou- 
fande  fyghtyng  men  /  Tho  began  the  bataylle  horryble 
and  mortall  /  Parys  wyth  them  of  perce  that  were 

30  good  knyghtes  flewe  with  fliotte  many  grekis  and 
hurted  them  Heftor  encountrid  the  kynge  Agamenon 
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And  bete  hym  and  wounded  hym  fore  And  than  achil- 
les  affayllyd  heftor  And  gaf  to  hym  fo  many  ftrokes 
that  he  brake  his  helme  /  Than  Eneas  and  Troyllus 
cam  to  the  refcows  of  heftor  /  And  dyomedes  cam  vpon 
that  adreffid  hym  to  Eneas  and  bete  hym  /  And  fayd  s 
to  hym  in  mocquerye  /  Ha .  A  .  good  counceller  that  ga- 
uyft  counceyll  to  thy  kynge  to  offende  and  greue  me  . 
knowe  thou  for  trouthe  that  yf  thou  come  ofte  in  to  thefe 
bataylles  and  that  I  may  mete  with  the  /  that  thou  ihalt 
not  efcape  with  oute  deth  .  'o 

AMonge  thefe  thynges  he6lor  aifaylled  achilles 
And  gaf  to  hym  fo  many  ftrokes  that  he  all  to 
fruffhid  and  brake  his  helme  /  And  wende  to 
haue  taken  hym  But  the  fone  of  guideus  ran  vpon  he£lor 
And  gaf  h}mi  fo  grete  a  ftrok  wyth  his  fwerd  /  That  he  15 
hurted  hym  fore  /  And  heftor  in  his  yre  recountryd  dyo- 
medes /  And  gaf  hym  fo  grete  a  ftroke  that  he  bete  hym 
doun  to  the  grounde  /  Than  Troyllus  alightyd  and  def- 
cended  doun  for  to  fyghte  with  dyomedes  a  foote  /  but 
dyomedes  deffended  hym  fo  vayllyantly  that  hit  was  20 
meruaylle  /  And  befide  them  fought  to  gyder  he6lor  & 
Achilles  /  Than  cam  to  the  medlee  all  the  kynges  and 
prynces  of  grece  wyth  grete  companye  of  men  of  Ar- 
mes  /  And  fro  the  partye  of  the  troians  cam  alle  the 
barons  that  were  comen  to  theyr  ayde  /  There  began  25 
meruaylloufly  the  bataylle  /  The  kynge  Agamenon 
And  the  kynge  pandolus  fought  to  geder  /  The  kyng 
Menelaus  recountrid  parys  /  And  they  knewe  eche 
other  well  /  And  Menelaus  fmote  hym  fo  harde 
wyth  his  fpere  /  That  he  made  hym  a  grete  wounde  30 
and    fmote   hym   doun    /   wherof  parys   was   alle  a 
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fhamed  /  VHxes  bete  the  kynge  Araftous  And  toke 
his  horfe  that  was  good  and  fente  hit  to  his  tente  . 
Polimytes  affayllyd  huppon  the  auncyent  and  flewe 
hym  Neptolonyus  and  the  kynge  Archilogus  fought 
5  to  geder  /  Polidamas  bete  Palamydes  and  wounded 
hym  fore  /  And  after  mocqued  hym  by  reproche  /  The 
kynge  Scelenus  /  And  the  kynge  Carras  encountrid 
to  geder  and  Carras  was  fore  beten  and  wounded 
Philemenus  bete  Anthenor  /  Philoteas  and  the  kynge 

lo  Remus  fought  to  geder  /  the  kynge  Thefus  and  the 
kynge  Eryalus  fought  to  geder  and  bothe  were  fore 
hurte  And  the  baftardes  of  kynge  Pryant  dyde  mer- 
uaylles  and  flewe  many  Grekes  And  hurte  many 
kynges  /  The  kynge  Thelamon  and  the  kynge  farpedon 

15  lufted  fo  fore  that  one  ayenfte  that  other  that  they 
fylle  bothe  fore  hurte  and  alle  aftonyed  of  the  ang- 
wyffhe  that  they  had  /  The  kynge  Thoas  and  achilles 
that  were  cofyns  aflaylleden  heftor  /  And  gaf  hym 
many  flrokes  And  drewe  of  his  helme  fro  his  hede  & 

20  hurted  hym  in  many  places  And  heftor  gaf  to  hym  fo 
grete  a  ftrook  with  his  fwerd  J?*  he  cutte  of  half  his  nofe. 

TO  the  refcows  of  he6lor  cam  his  baftard  brethem 
that  flewe  many  of  the  grekes  &  toke  the  kynge 
Thoas  &  wounded  &  bete  the  kynge  Agamenon  in  fuche 

25  wife  that  he  was  bom  to  his  tentes  as  dede/and  the  kyng 
thoas  was  ladde  prifonner  to  troye  /  Menelaus  conten- 
ded to  greue  parys  /  And  parys  fliotte  to  hym  an  arowe 
enuenymed  /  and  wounded  hym  in  fuche  wife  ]>*  he  was 
born  in  to  his  tente  /and  as  fone  as  menelaus  had  bouden 

30  his  wounde  he  cam  agayn  to  Y  batayll  for  to  greue  parys 
yf  hehad  fouden  hym /and  he  fonde  hym  &  aflayllid  hym 
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But  eneas  put  hym  felf  betwene  hem  bothe  /  .For  as 
moche  as  Parys  was  vnarmed  for  to  auente  hym  /  and 
fo  eneas  lad  hym  in  to  the  cyte  to  the  ende  that  menelaus 
fhold  not  flee  hym  /  Than  heftor  aflayllyd  menelaus  . 
And  wende  to  haue  taken  hym  /  But  ther  cam  to  the  ref-  s 
cows  grete  plente  of  chyualrye  of  the  grekes  wherfore 
heftor  myght  not  come  to  hisentente  And  than  he  threftid 
in  and  fmote  amonge  the  other  And  dide  fo  moche  with 
helpe  of  his  folke  that  the  grekes  fledde  /  And  than  the 
nyght  cam  on  that  made  the  batayll  to  cefle  .  lo 

^  How  Pryant  wolde  that  the  k3mge  thoas  that  was 
prifoner  fliold  haue  ben  hanged  And  how  they  retorned 
to  the  fyfthe  bataylle  /In  the  whiche  heftor  flewe  with 
his  hand  thre  kynges  And  how  dyomedes  flewe  the  fa- 
gittarye  &c  .  is 

WHanhitcamonthemornbetymesthekyngepry- 
ant  wold  not  that  they  fliold  fight  that  day  but 
fente  for  his  counceyll/That  is  to  wete  heftor  . 
parys  Troylus  and  deyphebus  /  Eneas  Anthenor  and 
polidamas  /And  fayd  to  them  /  ye  knowe  how  we  20 
holde  prifoner  the  kynge  thoas  /  That  wyth  oute  caufe 
that  we  haue  deferuyd  is  come  for  to  deftroye  vs  /  And 
therfor  me  thynketh  good  /  That  we  make  hym  dye  an 
euyll  deth  /  What  faye  ye  therto  /  Ha  fire  fayde  eneas. 
The  god  forbede  that  your  noblefle  fliold  do  fuche  a  25 
vilonye  /  Syn  hit  is  fo  that  the  kynge  Thoas  is  one  of 
the  moft  noble  kynges  of  grece  And  that  it  myght  happe 
that  the  grekes  myght  take  one  of  oures  /  To  whome 
they  myght  doo  in  femblable  wyfe  /  wherof  ye  myght 
take  the  gretteft  forowe  of  the  world  /  So  than  hit  is  30 
better    as    me    thynketh    that   ye    kepe    ryght   well 
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the  kynge  thoas  wyth  oute  myfdoynge  to  hym  /  that  yf 
by  fortune  one  of  oures  were  taken  /  we  myghte  make 
a  change  and  take  that  one  for  that  other  /  This  coun- 
ceyll  femed  good  to  heftor  /  But  the  kynge  pryant  fayd 
5  to  them  yet  /  yf  ye  do  thus  /  hit  fliall  feme  to  the  grekes 
that  we  doubte  vs  and  that  we  dare  not  put  theyr  folk 
to  deth  Notwithftandyng  I  fhall  doo  by  your  counceyll 
This  counceyll  fynyffhid  Eneas  toke  Troyllus  and 
Anthenor  and  wente  to  fee  helayne  /  whome  they  fonde 

10  in  the  grete  halle  of  ylion  wyth  the  quene  hecuba  /  And 
many  other  noble  ladyes  where  Ihe  made  grete  forowe 
And  they  fuppofid  than  to  haue  conforted  her  /  And 
fo  dyde  the  quene  hecuba  that  fayde  to  her  that  fhe  fhold 
take  no  thoughte  ne  forowe  /  And  that  they  of  the  cyte 

15  (hold  well  deffende  them  . 

AMonge  thefe  thynges  the  grekes  compla)med 
hem  fore  of  the  deth  of  theyr  frendes  that  the  tro- 
ians  flewe  thus  /  And  helde  hem  felf  chyldren 
that  they  had  put  hem  in  fuche  dauger  /  Wherof  they 

20  had  well  paiTid  and  ben  deliueryd  yf  they  had  had 
good  counceyll  /  And  yet  hit  happend  that  fame  nyght . 
That  ther  cam  fo  grete  a  wynde  and  fo  grete  a  raync 
that  her  tentes  ware  alle  torned  vp  fo  doun  to  the  er- 
the  And  femed  that  the  world  fhold  haue  ended  by 

25  the  grete  ftorme  Wherof  her  forowe  doublid  Whan 
hit  cam  in  the  morenyng  Whan  the  tempefte  was  paf- 
fyd  they  armed  hem  alle  thurgh  oute  the  oofte  And 
wente  hem  ayenft  the  troians  /  that  tho  were  yffued 
to  batayll  Achilles  adreifid  hym  firft  to  huppon  that 

30  was  grete  as  a  geant  and  was    kynge    of   larryffe  « 
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And  he  fmote  hym  fo  fore  wy  th  a  fpere  in  the  brefte/that 
he  flewe  hym  &  bare  hym  doun  to  the  erthe/heftor  flewe 
in  his  comyng  the  kynge  Athomeus  /  Dyomedes  flewe 
the  kynge  Antipus  /  Than  the  kynge  epiftropus  and  the 
kynge  cedus  aflaylleden  heftor/ And  Epifl:ropus  lufted  s 
ayenft  heftor  And  brak  his  fpere  vpon  hym  And  faid  to 
hym  many  vilayns  wordes  /  wherof  heftor  was  angry 
And  in  his  grete  yre  gaf  hym  fo  grete  a  ftrook  y  he  flewe 
hym  /  And  after  fayd  to  hym  that  he  fliolde  goo  &  faye 
his  vilaynous  wordes  to  them  that  were  dede  fuche  as  he  lo 
was  wonte  to  faye  to  lyuyng  men  /  Than  was  cedeus  paf- 
(yng  forowfuU  of  the  deth  of  his  broder  And  amoneftid 
a  thoufand  knyghtis  that  he  had  to  flee  he6lor  .  And 
they  aflayllyd  hym  anone  &  bete  hym  of  his  hors  /  And 
than  they  cryed  to  kynge  cedeus  for  to  fle  heftor .  And  is 
whan  heftor  apperceyuyd  y/hc  gaf  hym  fo  grete  a  fl:rook 
That  he  cutte  of  his  arme  wherof  he  fyll  for  the  ang- 
wyffli  that  he  felte  /  and  anone  heftor  flewe  hym  Eneas 
flewe  in  his  medlee  the  kynge  Amphymacus  And  ther 
wente  to  gyder  alle  the  mofl:  puyflant  of  grekes  and  af-  20 
faylled  the  troians  and  flewe  many  of  them  And  they 
wente  by  fo  grete  force  y  they  put  the  troians  in  a  chafle 
in  the  whiche  achilles  flewe  the  kynge  philis  /  Wherof 
heftor  had  grete  forowe  /  and  in  his  yre  he  flewe  y  kynge 
Dalpmee  and  the  kynge  doreus  And  thus  by  the  puyf-  25 
fance  of  heftor  The  troians  recouerd  the  felde  and  flewe 
many  grekes  &c  . 

THan  yflued  oute  of  troye  the  kynge  epifl:ropus 
with  thre  thoufand  knyghtes  /  and  they  foureyed 
and  threfliyd  amonge  the  grekes  That  reculed  in  30 
theyr  comyng  /  for  as  moche  as  he  brought  wyth  hym  a 
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fagittarye  the  fame  that  afore  is  made  mencion  of/  This 
fagittarye  was  not  armed  But  he  bare  a  ftronge  bowe 
and  a  turquoys  that  was  full  of  arowes  /  and  fhotte 
ftrongly  /  Whan  the  knyghtes  of  the  grekes  fawe  this 
5  meruayllous  befte  /  They  had  no  wyll  to  goo  forth  . 
And  they  that  were  afore  began  to  wythholde  hem  . 
And  wente  aback  Amonge  thefe  thynges  heftor  flewe 
PoHxenes  the  noble  due  that  fought  fore  ayenft  hym  . 
And  by  the  ftrengthe  of  the  Troians  and  the  horrour 

10  of  the  fagittarye  the  grekes  were  reculyd  vnto  theyr 
tentes  /  Hyt  happend  that  Dyomedes  to  fore  one  of 
the  tentes  was  affayllyd  of  the  fagittarye  /  And  had 
this  beile  to  fore  hym  and  the  Troians  on  his  back  . 
And  fo  behoued  hym  there  to  fliewe  his  puyfTance  The 

15  fagittarye  had  tho  fhotte  an  arowe  to  hym  And  dyome- 
des that  was  not  well  affewryd  auaunfid  hym  nyghe 
vnto  hym  /  And  gaf  hym  fo  grete  a  ftroke  wyth  his 
fwerde  the  whiche  was  not  armed  that  he  flewe  hym  • 
And  at  that  tyme  hit  was  pafte  myddaye  /  And  than 

20  the  grekes  recoueryd  the  felde  /  And  made  the  Troians 
to  flee  /  And  than  entrecountryd  Heftor  and  Achylles 
And  wyth  force  of  theyr  fperes  they  faught  bothe  two 
And  fylle  bothe  to  the  erthe  /  And  as  achilles  was 
fyrft  remounted  /  He  fuppofid  to  haue   ladde  awaye 

25  galathe  the  good  horfe  of  heftor  But  heftor  efcryed 
to  hys  folke  that  they  fliolde  not  fuffre  hym  to  lede 
hym  awaye  Than  they  ran  vpon  Achilles  and  dyde 
fo  moche  that  they  refcowed  galathe  &  rendryd  hyna 
to  heftor  that  was  right  glad  of  hym  At  this  medle 

30  was  anthenor  taken  &  fente  to  their  tentes  notwith- 
ftandyng   that   poHdamas   his   fone  dyde   meruaylles 
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of  Armes  for  to  reffcowe  hym  /  but  he  myght  not/And 
thus  they  faught  to  grete  domage  of  that  one  partye  and 
of  that  other  vnto  that  the  nyght  departed  hem. 
^  Of  the  trewes  that  were  betwene  hem  /  After  the 
whiche  began  bataylle  agayn  fro  morn  to  euyn  wyth  5 
grete  domage  of  that  one  partye  and  of  that  other/But 
the  troyans  lofle  more  than  the  grekes  . 

IN   the  morn  betymes  the  grekes  fente  diomedes 
and   vlixes   vnto  the  kynge    Pryant  for  to  haue 
tryews   for   thre    monthes  The  kynge   Pryant  af-  to 
femblid  his  counceyll  vpon  this  thynge  /  And  eche  man 
agreed  faue  heftor  That  fayde  that  the  grekes  fayned  to 
wylle  burye  theyr  dede  bodyes  /  by  cawtele  /  And  them 
lackyd  vytaylle  /  And  therfore  requyred  they  tryews 
To  the  ende  that  duryng  this  tyme  that  they  pourueye  is 
them  of  vytayll  /  And  we  dayly  wafte  owres  wherof 
we  may  fone  haue  fcarcete  /  how  be  hit  he  wolde  not 
abide  onely  by  his  entente  ayenft  thoppynyon  of  fo  many 
wyfe  men  And  agreed  with  the  other  And  the  triews 
were  accorded  for  thre  monethes  /  This  triewes  duryng  20 
the  kynge  thoas  was  deliueryd  in  the  ftede  of  Anthenor 
that  they  held  prifoner  /  whom  they  fente  to  the  troians . 
Calcas  that  by  the  comandement  of  Appolyn  had  lef^Ts 
the  troians  /  had  a  paiTing  fayr  doughter  and  *wyfe  na- 
med brefeyda/Chaucer  in  his  booke  that  he  made  of  Tro-  25 
ylus  named  her  crefeyda  .For  whiche  doughter  he  prayd 
to  kynge  Agamenon  and  to  the  other  prynces/that  they 
wolde  requyre  the  kynge  pryant  to  fende  brefeyda  to  hym 
Theyprayde  ynow  to  kynge  pryant  at  thelnftance  of  cal- 
cas /  But  the  troians  blamed  fore  calcas  and  callid  hym  30 
euyll  and  fals  traytre  /  And  worthy  to  dye  /  that  had 
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leflte  hys  owne  lande  and  his  naturell  lord  for  to  goo 
in  to  the  companye  of  his  mortall  enemyes  /  AUeway 
at  the  petycion  of  the  grekes  the  kynge  pryant  fente  bre- 
i«yda  to  her  fader  . 

He  triews  duryng  heftor  wente  hym  on  a  day 
vnto  the  tentes  of  the  Grekes  /  And  Achylles 
behelde  hym  gladly  for  as  moche  as  he  had  ne- 
uer  feen  hym  vnarme  /  And  at  the  requefte  of  Achylles  . 
Heftor  wente  in  to  hys  tente  /  And  as  they  fpack  to 

lo  geder  of  many  thynge/Achylles  fayde  to  he6lor/I  haue 
grete  playfir  to  fee  the  vnarmed  for  as  moche  as  I  had 
neuer  feen  the  to  fore  /  But  yet  I  fhall  haue  more  play- 
fir  /Whan  the  day  fhall  come  that  thou  fhalt  dye  of  my 
hande  /  Whyche  thynge  I  mofle  defire  /  .For  I  knowe 

IS  the  to  be  moche  ftronge  And  I  haue  often  tymes  prouyd 
hit  vnto  the  effufion  of  my  blood  /  Wherof  I  haue  grete 
Anger  /  And  yet  haue  I  more  grete  forowe  for  as  moche 
as  thou  flewefl  Patroclus  hym  that  I  mofte  louyd  of 
the  world  /  Than  thou  mayfte  beleue  for  certayn  that 

20  be  fore  thys  yere  be  part  his  deth  fliall  be  auengyd  vp- 
on  the  /  By  my  hande  /  And  alfo  I  wote  well  that  thou 
defireft  to  flee  me  /  Heftor  anfwerd  and  fayde  Achil- 
les yf  I  defire  thy  deth  meruaylle  the  nothynge  therof  . 
.For  as  moche  as  thou  defefueft  to  be  myn  enemye  mor- 

25  tall  /  Thou  art  come  in  to  our  lande  for  to  deftroye  me 
and  myne  /  I  wylf  well  that  thou  knowe  that  thy 
wordes  fere  me  nothynge  at  all  /  But  yet  I  haue  hope 
that  wyth  in  two  yere  yf  I  lyue  /  And  my  fwerde  faylle 
me  not /That  thou  (halt  dye  of  myn  handes/Not  thou 

30  allonely  but  alle  the  mofte  gretteft  of  the  Grekes  : 
.Fqr  amonge  yow  ye  haue  enterpryfid  a  grete  folye 
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And  hit  may  none  otherwyfe  come  to  yow  therby  but 
deth  /  and  I  am  afTewrid  that  thou  fiialt  dye  of  my  hande 
Er  I  fliall  dye  by  thyne  And  yf  thou  wene  that  thou  be 
fo  ftronge  that  thou  maifte  defende  the  ayenfte  me /make 
hit  fo  that  alle  the  barons  of  thyn  oofte  promyfe  and  5 
accorde  that  we  fighte  body  ayenft  body  And  yf  hit  hap- 
pen that  thou  vaynquyffhe  me  /  that  my  frendes  and  I 
fhall  be  bannyffhid  oute  of  this  royame  and  we  ihalle 
leue  hit  vnto  the  grekes  /  And  therof  I  fliall  leue  good 
plegge  And  herein  thou  mayfte  prouffite  to  many  other  10 
That  may  Renne  in  grete  danger  yf  they  haunte  the  ba- 
tayll  /  And  yf  hit  happen  that  I  vaynquyfflie  the  /  make 
that  alle  they  of  this  oofte  departe  hens  And  fufTre  vs  to 
lyue  in  pees  /  Achilles  achauffid  hym  fore  with  thefe 
wordes  And  ofTryd  hym  to  doo  this  batayll  and  gaf  to  15 
heftor  his  gayge  /  whiche  heftor  toke  and  refleyuyd 
gladly  &c  . 

WHan  Agamenon  knewe  of  this  haytye  and  bar- 
gayn  /  He  wente  hym  haftely  vnto  the  tente  of 
Achy  lies  with  a  grete  companye  of  noble  men .  90 
Whiche  wolde  in  no  wife  accorde  ne  agree  to  this  batayll 
Sayng  that  they  wold  not  fubmytte  hem  fo  many  no- 
ble men  vnder  the  ftrengthe  of  one  man  And  the  troians 
fayden  in  lyke  wyfe  /  Saue  only  the  kynge  pryant  that 
wolde  gladly  agreed  for  the  grete  ftrengthe  that  he  felte  25 
in  his  fone  heftor  Thus  was  the  champe  broken  /  And 
heftor  departed  &  wente  agayn  to  troye  fro  the  grekes . 

WHan  Troylus  knewe  certaynly  that  brefeyda 
fliold  befente  to  her  fader  he  made  grete  forowe 
.For  flie  was  his  fouerain  lady  of  loue  /  And  in  30 
femblable  wyfe  brefeyda  louyd  ftrongly  Troylus  . 
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And  (he  made  alfo  the  gretteft  forowe  of  the  world  for 
to  leue  her  fouerayn  lord  in  loue  /  Ther  was  neuer  feen  fo 
moche  forowe  made  betwene  two  louers  at  their  depar- 
tyng  /  who  that  lyfte  to  here  of  alle  theyr  loue  /  late  h)rm 

5  rede  the  booke  of  troyllus  that  chawcer  made  /  wherin  he 
(hall  fynde  the  (lorye  hooU  /  whiche  were  to  longe  to 
wryte  here  /  But  fynably  brefeyda  was  ledde  vnto  the 
grekes  whome  they  receyued  honourably  Amonge  them, 
was  diomedes  that  an  one  was  enflamed  with  the  loue 

10  of  brefeyda  /  whan  he  fawe  her  fo  fayr  And  in  rid)mg  by 
her  fide  /  he  (hewid  her  alle  his  corage  And  made  to  her 
many  prome(res  and  fpecially  defired  her  loue  And  than 
whan  (he  knewe  the  corage  of  diomedes /(he  excufed  her 
fayng  that  (he  wolde  not  agree  to  h)mi  ne  re(rufe  hym  at 

IS  that  tyme  .For  her  herte  was  not  difpofed  at  that  tyme 
to  anfwere  otherwyfe  Of  this  anfwere  Dyomedes  had 
grete  loye  .For  as  moche  as  he  was  not  re(ru(id  vtterly 
And  he  accompanyed  her  vnto  the  tente  of  her  fader  . 
And  halpe  her  doun  of  her  hors/And  toke  fro  her  one  of 

20  her  glouys  that  (he  helde  in  herhandes  And  (he  fouffryd 
hym  fwetely  /  Calcas  refceyuyd  her  wyth  grete  loye 
And  whan  they  were  in  pryuete  betwene  hem  bothe  . 
Brefeyda  faide  to  her  fader  thefe  and  femblable  wordes 

HA  .  A  .  my  fader  how  is  thy  wytte  fayllyd  that 
were  wonte  to  be  fo  wyfe  and  the  mofte  honou- 
red and  belouyd  in  the  cyte  of  troye  And  gouer- 
neft  alle  that  was  wyth  Inne  And  haddeft  fo  many 
richeffes  and  poffeflions  /  And  hafte  ben  trayttre  thou 
that  oughteft  to  haue  kepte  thy  Ryche(res  arid  def- 
30  fended   thy  contree  vnto  the  deth  /  But  thou  loue(i 
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better  to  lyue  in  pouerte  and  in  exyle  amonge  the  mor- 
tall  enemyes  of  thy  contree  ^  O  how  fliall  thys  tome 
to  the  grete  vylonnye  :  Certes  thou  (halt  neuer  gete  fo 
moche  honour  /  as  thou  hafte  goten  vylonnye  •  And 
thou  fhalt  not  only  be  blamed  in  thy  lyf  /  but  thou  flialt  5 
alfo  after  thy  deth  and  be  dampned  in  helle  .  And  me 
femeth  yet  hit  had  ben  better  to  haue  dwellyd  oute  of 
the  peple  vpon  fome  yle  of  the  fee  /  than  to  dwelle  here 
in  this  difhonoure  and  vylonnye  .  Weneft  thou  that  the 
grekes  holde  the  for  trewe  &  faithfuU  /  that  arte  openly  10 
falfe  &  vntrewe  to  thy  peple  •  Certes  hit  was  not  only 
the  god  Appollo  that  thus  abufid  the  /  but  hyt  was  a 
companye  of  deuyllys  .  And  as  fhe  thus  fpack  to  her 
fader  /  fhe  wepte  ftrongly  for  the  difplayfyr  that  Ihe 
hadde  &c  .  .  ^s 

HA  .  a  .  my  doughter  fayd  calcas  than  /  weneft 
thou  it  is  a  fewre  thynge  to  defpyte  the  anfwer 
of  the  goddes  /  and  fpecyally  in  that  thynge  that 
towcheth  my  helthe  .  I  knowe  certaynly  by  their  anf- 
wers  that  this  warre  fhall  not  dure  longe  /  that  the  cyte  20 
ne  Ihall  be  deftroyed  .  And  the  nobles  alfo  and  the  bur- 
geyfes  •  And  therfor  hit  is  better  for  vs  to  be  here  fauf  / 
than  to  be  flayn  wyth  them  .  And  than  fynyffhid  they 
their  parlament .  The  comyngofbrefeydaplefid  moche 
to  alle  the  grekes  .  And  they  cam  theder  and  fefted  her  25 
And  demaunded  of  her  tydynges  of  Troye  and  of  the 
kynge  Pryant  /  and  of  them  that  were  wyth  Inne  . 
And  fhe  fayd  vnto  hem  as  moche  as  fhe  knewe  cur- 
toyfly  •  Than  alle  the  gretteft  that  were  there  promy- 
fyd  her  to  kepe  her  and  holde  her  as  dere  as  her  dough-  30 
ter  .  And  than  eche  man  wente  in  to  hys  owne  Tente 
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And  ther  was  none  of  hem  but  that  gaf  to  her  a  lewell 
at  the  departyng  /  and  than  hit  plefid  her  well  to  abide 
and  dwelle  wyth  the  grekes  /  and  forgate  anone  the 
noble  cyte  of  troye  /  and  the  loue  of  the  noble  troyllus  / 

5  O  how  fone  is  the  purpos  of  a  woman  chaungid  and 
torned/certes  more  fonner  than  a  man  can  faie  or  thinke 
Now  late  had  brefeyda  blamed  her  fader  of  the  vyce 
of  trayfon  /  whiche  flie  her  felf  excerfifed  in  forgetyng 
her  contre  and  her  trewe  frende  troyllus  &c  • 
ir^  How  the  grekes  &  troians  began  the  fixthe  bataylle 
that  dured  by  the  fpace  of  thretty  dayes  in  whiche  were 
many  kynges  and  prynces  ded  of  that  one  fyde  and  of 
that  other  /  And  how  diomedes  fmote  doun  troillus  of 
his  horfe  and  fente  hit  to  brefeyda  his  loue  that  receyuyd 

15  hit  gladly  &c  . 

A.Fter  the  thre  monethis  of  triews  pafTid  /  on  the 
morn  be  tymes  the  troians  apparayllid  them  to 
bataill  /  And  whan  he6lor  had  ordesmed  all  his 
batayllis  /  he  yffued  out  fyrfte  and  toke  wyth  hym  fyf- 

90  tene  thoufand  fyghtyng  men  .  And  troyllus  folowed 
hym  wyth  ten  thoufand  knyghtes .  After  hym  cam  pa- 
ris  with  thre  thoufand  fyghtyng  men  and  good  archers 
and  well  horfed  .  After  cam  deyphebus  with  thre  thou- 
fand fyghtars  .  After  hym  cam  Eneas  and  the  other 

25  alle  in  ordre  fo  many  that  there  were  thys  daye  of  the 
partye  of  the  troians  more  than  an  honderd  thoufand 
good  fyghtyng  men  and  hardy  /  Of  the  partye  of  the 
grekes  cam  alle  ther  fyrfte  Menelaus  wyth  feuen  thou- 
fand  knyghtes  .  and  after  hym  Dyomedes  wyth  as 

yo  many  /  And  than  Achilles  that  lad  alfo  feuen  thoufand 
the  kyng  pampitus  with  a  grete  multitude  of  knyghtes 
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And  the  other  after  lyke  as  they  were  ordeyned  .  The 
kynge  Philis  aduaunced  hym  alther  fyrfte  .  And  hec- 
tor cam  ayenft  hym  fo  ftronge  that  he  flewe  hym  with 
his  fpere.  Than  ther  roos  a  grete  crye  of  his  deth  amonge 
the  grekes  .  And  the  occyfion  and  flaughter  began  fo  s 
grete  that  hyt  was  an  horryble  fyght  to  fee  as  well 
of  that  one  fyde  as  of  that  other  /  The  kynge  Pampitus 
flewe  many  troians  for  to  venge  the  deth  of  his  vncle 
and  aflayllyd  heftor  /  but  heftor  gaf  hym  fo  grete  a 
ftrooke  wyth  hys  fwerd  that  he  fleewe  hym  alfo  .  lo 
And  for  to  avenge  his  deth  the  grekes  flewe  many  of 
the  troians  /  Achilles  flewe  many  noble  men  /  Amonge 
the  whyche  he  flewe  the  due  biraon  .  and  euforbe  that 
was  a  moche  noble  man  .  He6lor  was  this  day  fore 
hurte  in  the  vifage  /  and  bledde  grete  plente  of  blood .  15 
and  wyflie  not  who  had  doon  hyt .  And  therfore  the 
troians  reculed  vnttf  the  walles  .  And  whan  heftor 
behelde  and  fawe  vpon  the  wallis  the  quene  hecuba 
hys  moder  and  his  fufl:ers  /  He  had  grete  fliame  .  And 
by  grete  yre  aflayllid  the  kynge  menon  cofyn  of  Achil-  20 
les  /  and  gaf  hym  fo  many  ftrokes  wyth  his  fwerd 
vpon  hys  helme  that  he  flewe  hym  feeyng  Achilles  / 
that  wende  for  to  haue  enraged  and  toke  a  fl:ronge 
fpere  *  and  ranne  ayenft  heftor  and  brake  hys  fpere 
vpon  hym  /  but  he  coude  not  remeue  hym  .  And  heftor  25 
gaf  hym  wyth  hys  fwerd  fo  grete  a  ftrooke  that  he 
maad  hym  to  tomble  vnder  hys  horfe  .  And  fayd  to 
hym  Achilles  Achilles  thou  contendeft  to  approche  to 
me  /  Knowe  that  thou  approcheft  thy  deth  .  And  as 
Achilles  wold  haue  anfwerd  to  heftor  /  Troyllus  cam  30 
vpon  betwene  them  wyth  a  grete  nombre  of  knyghtes 
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and  putte  hym  in  the  myddes  of  them  /And  there  were 
flayn  more  than  fyue  honderd  knyghtes  of  grece  /  and 
were  put  back  by  force  /  And  menelaus  cam  to  the  ref- 
cows  wyth  thre  thoufand  fyghtyng  men  .  And  of  the 

5  partye  of  the  troians  cam  the  kynge  Ademon  that  luf- 
ted  ayenfl  menelaus  /  and  fmote  hym  and  hurted  hym 
in  the  vyfage  .  And  he  and  troylus  toke  hym  and  had 
lad  hym  away  /  yf  dyomedes  had  not  come  the  fonner 
with  a  grete  companye  of  knyghtes  /  And  fought  with 

lo  troillous  at  his  comyng  and  fmote  hym  doun  and  toke 
hys  horfe  /  and  fente  hit  to  brefeyda .  And  dyde  do  faye 
to  her  by  his  feruant  /  that  hit  was  troyllus  horfe  her 
loue  /  that  he  had  beten  hym  by  his  proweffe  /  and  pra- 
yd  her  fro  than  forth  on  that  fhe  wold  holde  hym  for 

»5  her  loue  and  frende  &c  . 

BRefeyda  had  grete  loye  of  thefe  tydynges  /  and 
fayd  to  the  feruaut  that  he  fhold  faye  vnto  his 
lord  /  that  Ihe  myght  not  hate  hym  that  wyth 
fo  good  herte  louyd  her  /  Whan  Diomedes  knewe  the 

20  anfwer  /  he  was  right  loyous  /  and  threftid  in  amonge 
his  enemy es  .  But  the  troians  that  were  ftronger  than 
they  /  maad  the  grekes  to  goo  a  back  and  recule  vnto 
their  tentes  and  had  flayn  hem  all  yf  the  kynge  aga- 
menon  had  not  focowred  hem  with  right  grete  ftrength 

25  Than  began  the  batayll  horryble  and  mortall  /  And 
the  grekes  recoueryd  the  felde .  And  rebowted  and  put 
the  Troians  aback  vnto  theyr  dyches  .  Than  cam  pa- 
lidamas  to  the  refcows  wyth  a  grete  nombre  and  mul- 
titude of  knyghtes  and  dyde  fay  re  appertyfes  of  warre 

30  Than  Dyomedes  adreflid  hym  to  hym  /  But  he  was 
beten  of  palydamas  that  toke  the  horfe  of  dyomedes 
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and  toke  hit  to  troyllus  that  fought  a  fote  /  And  he 
mounted  anone  ther  vpon  /  Than  cam  Achilles  ayenft 
troyllus  whom  troyllus  receyuyd  gladly  /  and  bete  doun 
Achilles  /  whiche  remountyd  lyghtly  .  and  affaillid 
troyllus  with  his  fwerd  And  troyllus  defended  hym  s 
right  vaylliantly .  Than  cam  on  heftor  And  had  at  this 
ftowre  fla)m  more  than  a  thoufand  knyghtes  .  but  the 
grekes  defended  Achilles  /  that  were  fo  oppreffid  that 
vnnethe  they  myght  defende  hym  no  more  /  And  he  had 
ben  flayn  or  taken  /  yf  the  kynge  thelamon  and  the  due  to 
of  Atthenes  had  not  focourid  hym  .  And  they  fette  hym 
agayn  on  his  hors  with  grete  payne  /  &  than  the  nyght 
cam  on  that  departed  them  .  They  fougght  thus  thretty 
dayes  contynuelly  to  the  grete  domage  ofbothepartyes 
And  ther  were  flayn  fixe  of  the  baftard  fones  of  the  15 
kynge  pryant  .  And  heftor  was  hurte  in  the  vifage  . 
And  therfore  the  kynge  pryant  demauded  trews  of  the 
grekes  for  fixe  monethis  .  And  they  were  agreed  and 
accorded  to  hym  &c  . 

^  How  the  grekes  and  the  troians  began  the  feuenth  20 
batayll  /  that  dured  twelue  dayes  And  after  began  the 
eyghte  batayll  moche  domageous  for  the  troians  .  fTor 
heftor  was  flayn  by  achilles  And  were  rebowted  in  to 
their  cyte  by  force  of  their  grete  domage  . 

DVryng  the  fixe   monthes  of  the  triews  afor-  25 
faid  heftor  dide  hym  to  be  heled  of  his  woundes 
And  playd  in  the  noble  halle  of  ylyon  that 
was  /  as  the  hyftorye  fayth  the  mode  Ryall  halle  and 
fayre  that  was  in  alle  the  world  .  Thus   duryng  the 
^trewes  the  kynge  pryant  dyde  do  burye  hys  fixe  baftard  30 
fones  eche  in  a  fepulture  by  hym  felfryght  honourably  , 
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Amonge  all  other  thynges  Diomedes  fuflfred  grete  my- 
feafe  for  the  loue  of  brefeida/and  myght  not  ete  ne  refte 
for  thynkyng  on  her  /  And  requyred  her  many  tymes  of 
her  loue  .  And  ftie  anfwerd  hym  right  wyfely  gyuyng 
5  hym  hope  wyth  oute  certaynte  of  ony  poynte  /  by  the 
whyche  dyomedes  was  enflamed  of  alle  poyntes  in 
her  loue  /  Whan  the  fixe  monthes  were  paflid  they  be- 
gan to  fyghte  by  the  fpace  of  twelue  dayes  contynuelly 
fro  the  mornyng  vnto  the  euenyng  .  And  there  were 

TO  many  flayn  of  that  one  fyde  and  of  that  other/ And  than 
cam  a  grete  mortalite  amonge  the  grekes  in  the  ooft  of 
the  grete  hete  that  tho  was/ And  therfore  the  kyng  Aga- 
menon  requyred  tryews  /  whyche  was  agreed  and 
accorded  to  hym  &c  . 

IS  '\^ 7^  7^ Han  the  triews  was  paflid  the  nyght  to  fore 

Andrometha  the  wyf  of  heflor  that  hadd  two 
fayr  fones  byhym  wherof  that  one  had  to  name 
laomedon  /  and  that  other  Aftromatas  .  This  Andro- 
metha fawe  that  nyght  a  meruayllous  vyfion  .  And  her 

2o  femed  yf  heftor  wente  that  day  folowyng  to  the  ba- 
taylle  he  (hold  be  flayn  .  And  flie  that  had  grete  fere 
and  drede  of  her  hufl^ond  Wepyng  fayd  to  hym  pra- 
yng  hym  that  he  wold  not  goo  to  the  batayll  that  day 
Wherof  heftor  blamed  his  wyf  fayng  that  me  (hold 

25  not  beleue  ne  gyue  fayth  to  dremes  /  and  wold  not 
abyde  ner  tarye  therfore  /  Whan  hyt  was  in  the  more- 
nyng  Andrometha  wente  vnto  the  kynge  pryant  and 
to  the  quene  and  tolde  to  them  the  veryte  of  her  vyfion . 
and  prayd  to  them  W5^h  alle  her  herte  that  they  wold 

30  doo  fo  moche  to  heftor  that  he  (hold  not  that  day  go  to 
the  bataylle  &c  . 
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Hit  happend  that  day  was  fayre  and  cleer  And 
the  troians  Armed  them  And  Troyllus  yffued 
fyrfte  in  to  the  batayll  /  After  hym  Eneas  /  Af- 
ter Parys  Deyphebus  Polidamas  and  the  kynge  far- 
pedon  the  kynge  Epiftropus  the  kynge  Croys  /  and  s 
the  kynge  Philomenus  /  And  after  alle  the  prynces 
that  were  comen  in  the  ayde  of  the  troians  /  eche  man 
in  good  ordenance  /  And  the  kyng  pryant  fente  to  hec- 
tor that  he  (hold  kepe  hym  well  that  day  fro  goyng 
to  batayll  .  Wherfore  heftor  was  angry  and  fayd  to  lo 
his  wyf  many  wordes  reprochable  /  as  he  that  knewe 
well  that  this  defence  cam  by  her  requefte  /  how  be  hyt 
notwithftandyng  the  deffence  he  armed  hym  .  And 
whan  Andromeda  fawe  hym  armed  ftie  toke  her  ly- 
tyll  chyldren  and  fyll  doun  to  the  feet  of  her  hufbond  is 
and  prayd  hym  humbly  /  that  he  wold  take  of  his  Ar- 
mes  /  but  he  wold  not  doo  hyt .  And  than  (he  fayd  to 
hym  /  at  the  lefte  yf  ye  wyll  not  haue  mercy  on  me  /  fo 
haue  pytie  of  your  lytyll  children  that  I  &  they  dye  not  a 
bitter  deth .  or  that  we  (hall  be  ledde  in  feruytude  &  bon-  20 
dage  in  to  ftrange  contreyes  /  With  this  poynt  cam  vpon 
them  the  quene  hecuba&  the  quene  helayne  and  f)*fufters 
of  heftor  /And  they  knelid  doun  to  fore  his  feet  and  pra- 
yd hym  wyth  wepyng  teerys  /  that  he  wold  doo  of  his 
harnoys  and  vnarme  hym  and  come  wyth  them  in  to  25 
the  halle  .  But  neuer  wold  he  doo  hit  for  her  prayers  . 
but  defcended  from  the  palays  thus  Armed  as  he  was 
And  toke  hys  horfe  and  wold  haue  goon  to  bataylle  . 
But  at  the  Requefte  of  Andromeda  the  kynge  pry- 
ant cam  rennyng  anone  /  and  toke  hym  by  the  brydell  30 

and  fayd  to  hym  fo  many  thynges  of  one  and  other 
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that  he  maad  hym  to  retorne  /  but  in  no  wyfe  he  wold 
not  vnarme  hym  . 

monge  all  thefe  thynges  the  batayll  was  mor- 
tall  of  the  grekes  and  of  the  troians  /  Diome- 
des  and  troyllus  lufted  to  geder/  And  at  the  af- 
femble  they  greuyd  eche  other  /  and  wyth  oute  faylle 
eche  of  them  had  flayn  other  yf  menelaus  had  not  come 
and  departid  them  .  Than  the  kynge  myferes  of  frj^jye 
bete  menelaus  and  had  taken  hym  whan  eneas  cam  and 
TO  diftrowblid  them  .  And  wold  haue  flayn  hym  /  But 
the  fayd  troyllus  delyueryd  hem  and  flewe  many  gre- 
kes .  Than  cam  the  kynge  thelamon  with  thre  thoufand 
fyghtyng  men  /  And  luftid  in  hys  comyng  ayenft  poli- 
damas  /  and  put  hym  to  the  worfe  and  vnhorfld  hym  • 
15  But  troyllus  focourid  hym  and  made  hym  to  remounte 
on  his  hors  .  After  cam  parys  and  achilles  on  the  other 
fide  /  that  fmote  amonge  the  troians  by  fo  grete  force 
wyth  the  helpe  of  hys  peple  that  he  putte  hem  to  the 
flyght  vnto  the  cyte  /  And  in  this  chafle  achilles  flewe 
20  margareton  one  of  the  baftardes  of  kynge  pryant . 

WHan  heflor  knewe  that  Achy  lies  had  flayn 
margareton  /  he  had  grete  forowe  And  dyde  a- 
none  do  lafe  on  hys  helme  /  and  wente  hym  to 
the  batayll  that  hys  fader  knewe  not  of .  And  in  hys 
25  comyng  he  flewe  two  noble  dukes  grekes  the  due  Co- 
ryphus  /  and  the  due  baftidus  .  And  he  threftid  in  to 
the  gretteft  prees  of  the  grekes  /  and  flewe  as  many  as 
he  coude  arecheAndthegrekes  fleddeaforehym  that  ther 
was  none  fo  hardy  y  durft  abide  his  ftrokes  /  And  thus 
30  the  troians  retorned  and  flewe  the  g^rekes  on  all  fldes 
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Than  the  grekes  toke  polidamas  &  had  lad  hym  away 
ne  had  heftor  haue  ben  /  whiche  delyuerid  hym  &  flewe 
many  grekes  .  Than  an  Admyrall  of  grece  named  Leo- 
cides  alTayllid  heflor  /  and  heflor  flewe  hym  anone  . 

WHan  Achilles  fawe  that  he6lor  flewe  thus  the   5 
nobles  of  grece  and  fo  many  other  that  it  was 
meruayll  to  beholde  /he  thought  that  yf  heftor 
were  not  flayn  that  the  grekes  fliold  neuer  haue  victo- 
rye  /  and  alfo  for  as  moche  as  he  had  flayn  many 
kynges  &  prynces  ,  He  ranne  vpon  hym  meruaylloufly  10 
and  a  noble  due  of  grece  with  hym  named  Polyceus  / 
and  was  come  for  the  loue  of  Achilles  /  the  whyche 
had  promyfyd  to  gyue  to  hym  hys  fuller  in  maryage  / 
But  heftor  flewe  the  fame  due  anone  feeyng  Achilles 
Than  Achilles  wenyng  to  avenge  the  deth  of  policeus  is 
aflayllyd  heflor  by  grete  yre  .  But  heftor  cafte  to  hym 
a  darte  fo  fierfly  /  and  made  hym  a  wounde  in  his  thye 
And  than  Achilles  yflued  out  of  the  batayll  and  dide 
do  bynde  hys  wounde  and  toke  a  grete  fpere  in  purpofe 
to  flee  heftor  yf  he  myght  mete  hym  .  Amonge  all  thefe  20 
thynges  heflor  had  taken  a  moche  noble  baron  of  grece 
moche  queyntly  and  rychely  armed  /  And  for  to  lede 
hym  oute  of  the  oofte  at  his  eafe  /  had  cafte  his  flielde 
beh)mde  hym  at  his  backe  /  And  had  lefte  his  brefte  dif- 
couerte  and  as  he  was  in  thys  poynte  and  toke  none  25 
hede  of  Achylles  that  cam  pryuely  vnto  hym  and  putte 
thys  fpere  wyth  in  his  body  /  And  Heftor  fyll  doun 
dede  /  to  the  ground  :  Whan  the  kynge  Menon  fawe 
heftor  dede  /  He  alTayllyd  Achylles  by  grete  yre  .  and 
bete  hym  doun  to  the  ground  and  hurte  hym  ftrongly .  30 
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And  his  men  bare  hym  in  to  his  tente  vpon  hys  fhelde  . 
Than  for  the  deth  ofheflor  were  alle  the  troians  difcon- 
fyte  /  and  reentryd  in  to  theyr  cyte  beryng  the  body  of 
heftor  wyth  grete  forowe  and  lamentacion  . 
5  ^  Of  the  ryche  fepulture  of  heflor  and  of  the  grete  la- 
mentacions  and  wepynges  that  the  troians  maad  for 
his  deth  /  and  how  palamydes  was  chofen  due  and 
governour  of  the  ooft  of  the  grekes  :  . 

WHan  heftor  was  ded  /  and  his  body  born  in  to 
the  cyte/theris  no  tongethat  coude  expreffe  the 
forowe  that  was  maad  in  the  cyte  generally 
of  men  &  women  And  that  ther  was  none  but  he  had 
lever  to  haue  lofte  his  owen  fone  than  hym  /  And  they 
fayd  all  that  from  thens  forth  they  had  lofte  alle  her 

IS  hope  and  trufte  of  deffence  /  And  thus  they  demened 
ryght  longe  their  forowe  /  The  noble  kynges  and  pryn- 
ces  bare  the  body  vnto  the  palais  of  ylyon  .  Than  whan 
the  kynge  pryant  fawe  hym  he  fyll  doun  a  fwowne 
vpon  the   body  and  was  as  ded  for  forowe  that  vn- 

20  nethe  they  coude  take  hym  awaye  by  force  .  There  deme- 
ned grete  forowe  all  his  brethern  /  what  myght  men 
faye  of  the  forowe  that  his  moder  the  quene  made  /  and 
after  hys  fufters  .  O  what  forowe  maad  hys  wyf  / 
Certes  there  can  no  man  expreffe  alle  the  lamentacions 

25  that  there  were  maad  /  And  for  as  moche  as  the  body 
myght  not  longe  endure  wyth  oute  corrupcion  .  The 
kynge  pryant  toke  counceyll  of  many  wyfe  mayfters 
How  they  myght  kepe  the  body  of  heftor  wyth  oute 
corrupcion  and  wyth  oute  fepulture  /  And  than  he  dyde 

30  do  make  by  their  counceyll  a  ryche  fepulture  vpon  foure 
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pylers  of  gold  lyfte  vp  an  heyghte  vpon  the  whyche 
was  maad  a  moche  ryche  tabernacle  of  gold  and 
of  precyous  ftones  .  And  on  the  foure  corners  of  the 
tabernacle  were  foure  ymages  of  gold  that  had  fem- 
blauce  of  Angellis  .  And  aboue  the  tabernacle  ther  5 
was  a  grete  ymage  of  gold  that  was  maad  after  the 
femblance  of  heflor  And  had  the  vyfage  torned  tow- 
ard the  grekes  and  helde  a  naked  fwerde  and  femed  that 
he  manaced  the  grekes  .  And  ther  was  in  the  myddes 
of  the  tabernacle  a  place  voyde  .  where  the  mayfters  fet-  10 
ted  and  putte  the  body  of  heftor  in  flefftie  and  in  bones 
y  cladde  in  his  befte  garementes  and  robes  .  And  flood 
right  vpon  his  feet  /  and  myght  endure  fo  a  longe  tyme 
in  that  wyfe  with  oute  corupcon  by  certayn  fcyence  that 
the  mayftres  had  fetteon  the  fommet  ortoppe  of  the  hede  15 
of  heftor  /  that  is  to  wete  a  veffell  /  that  had  an  hole  in 
the  bottom  /  Whiche  veffell  was  alle  ffuU  of  fyn  bame 
And  that  ftylled  and  dropped  in  to  a  place  aboue  on 
his  heed  /  and  fo  fpradde  doun  in  alle  the  membres  of 
the  bodye  /  as  well  wyth  In  as  with  oute  /  and  they  20 
fyllyd  often  tymes  the  veffell  wyth  bame  .  And  thus 
the  body  myght  not  enpayre  for  the  grete  vertue  of  this 
bame  •  And  alle  the  peple  that  wold  fee  heftor  they 
fawe  hym  veryly  in  lyke  wyfe  as  he  had  ben  on  lyue  . 
To  thys  fepulture  the  fame  mayfters  maad  a  lampe  25 
of  fyn  gold  brennyng  contynuelly  wyth  oute  gooyng 
oute  or'  quenchyng  .  And  after  they  maad  a  clofure  / 
to  the  ende  that  no  man  ftiolde  approche  ne  goo  vnto 
thys  tabernacle  wyth  oute  lycence  or  leue  .  And  in  this 
temple  the  kynge  pryant  ordeyned  and  fette  grete  plente  30 
of  preftes  for  to  praye  to  the  goddes  with  oute  feffyng 
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for  hys  fone  heftor  /  And  gaf  to  them  good  rentes  . 

AMonge  thefe  thynges  the  kynge  agamenon  af- 
femblid  all  the  kynges  &  moil  nobles  of  his  ofte 
And  faid  to  hem  in  this  manere  /  My  frendes  ail 
5  ye  kynges  prynces  &  barons  /  We  oughte  to  rendre  and 
yelde  thankynges  to  the  goddes  humbly  &  with  deuoute 
herte  /  that  our  right  hard  enemye  heflor  haue  fuffred  to 
be  flayn  by  the  hande  of  Achilles  /  ffor  as  longe  as  he 
was  on  lyue  we  had  neuer  efperance  to  haue  comen  at 
lo  the  aboue  of  oure  enemyes  /  what  may  the  troians  fro 
hens  forth  hope  &  trufte/but  onely  their  deftruccon/ And 
we  may  in  ftiorte  tyme  hope  {>*  viflorye  vpon  them  /  And 
for  as  moche  as  achilles  is  ilrongly  hurte  and  may  not 
goo  to  batayll  /  yf  ye  thynke  good  whylis  that  he  may 
15  be  heled  &  the  other  alfo  that  ben  hurte  /  of  whome  we 
haue  many  /  and  alfo  for  to  burye  the  ded  bodyes  /  we 
(hall  fende  to  kynge  pryant  for  to  haue  triews  for  two 
monethis .  The  counceyll  femed  good  to  hem  .  And  they 
fente  anone  to  the  kynge  pryant  for  tryews  /  and  he  ac- 
20  corded  them  for  two  monethis  . 

DVryng  this  triews  palamydes  murmured  ayen 
of  the  feygnourye  of  agamenon  .  And  as  they 
were  on  a  day  all  to  gyder  /  and  palamides  fpack 
of  thys  mater  /  the  kynge  agamenon  anfwerd  to  hym 
35  as  fage  in  the  prefence  of  alle  the  other  /  and  fayd  to 
hym  /  Palamydes  weneft  thou  that  I  haue  grete  loye 
of  the  feygnourye  that  was  gyuen  to  me  at  the  begyn- 
nyng  and  haue  occupyed  to  thys  prefent  tyme  /  how 
well  that  hyt  was  not  ^t  my  requefte  and  that  I  haue 
30  none  avayll  ne  prouffit  therby  /  but  I  haue  grete  charge 
and  breke  many  flepes  /  to  thende  that  by  my  neclygence 
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our  oofte  goo  not  to  declyne  ner  difworfliyppe  /  And 
certes  hit  had  well  fuffifid  to  me  to  haue  ben  vnder 
the  gouernauce  of  an  other  .  And  I  fere  no  man  that 
may  accufe  me  /  that  for  ony  euyll  wyll  or  necligence 
I  haue  fayllid  in  ony  thynge  .  And  yf  thou  gauyft  not  5 
thy  confente  to  myn  eleccion  /  thou  darft  not  efmaye  the 
therof  /  ffor  thou  were  not  yet  at  that  tyme  comen  with 
the  other  .  but  hit  was  two  yere  after  er  thou  cam  •  And 
therfore  yf  we  ftiold  haue  abyden  thy  comyng  we  had 
ben  yet  at  the  poort  of  atthenes  .  And  for  as  moche  as  10 
thou  (halt  not  wene  that  I  haue  loye  of  this  office  and 
am  defiryng  to  haue  this  honour  / 1  am  contente  that  an- 
other be  chofen  and  am  redy  to  confente  with  the  mode 
voys  /  Whan  agamenon  had  thus  fpoken  /  ther  was  no 
further  proceded  y  day  in  this  matere .  And  than  at  euen  15 
Agamenon  dide  do  crye  in  all  the  00ft  y  eche  man  ftiold 
be  on  the  morn  betymes  to  fore  his  tente  at}?*parlament . 

WHan  hit  cam  on  the  moren)mg  that  they  were 
all  affemblid  /Agamenon  fayd  to  them  .  My 
brethern  &  frendes  I  haue  had  vnto  thys  tyme  20 
the  charge  of  this  werke  with  grete  trauayll  for  to  con- 
duyte  hit  well  /  In  fuche  wife  that  by  ]>•  fuffrance  of  the 
goddes  I  haue  brought  hit  to  honour  vnto  thys  tyme  . 
And  for  as  moche  as  hit  is  leeffful  y  an  vnyuerfite  anf- 
were  not  alway  to  one  maifter  /  But  that  euery  man  en-  25 
ploye  hym  to  the  befte  /  to  his  power  /  for  fo  moche  than 
as  I  haue  conduyted  this  00ft  longe  tyme  /  I  wyll  that 
we  chefe  another  that  may  conduyte  hyt  dyfcretely  . 
Whan  Agamenon  had  fynyffliid  his  wordes  /His  fa- 
yng  plefid  to  euery  man  /  and  they  chees  palamydes  to  be  30 
their  due  &  goueniour  /And  than  he  wente  vnto  his  tente 
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Achilles  that  laye  feke  of  his  woundes  was  angry  of 
the  depofyng  of  Agamenon  and  fayd  to  fore  alle  them 
that  wold  here  hyt  /  that  Palamydes  was  no  thyng 
lyke  vn to  agamenon  in  wytte  and  in  difcrecion  .  And 

s  that  me  ought  not  to  change  hym  for  palamydes  /  But 
for  as  moche  as  alle  the  peple  had  confentid  /  he  abode 
therby  alfo  &c  .  _ 

^  How  the  kynge  pryant  yffued  to  batayll  for  to  a- 
uenge  vpon  the  grekes  the  deth  of  his  fone  heflor  /  and 

lo  of  the  proweflis  that  he  dide  /  and  of  the  annyuerfarye 
of  the  fayd  heftor  in  whyche  Achilles  was  efpryfed 
with  the  loue  of  polixena  the  doughter  of  kynge  pryant 
in  fuche  wyfe  that  he  myght  not  dure  ne  relle  . 


15 


WHan  the  two  monthis  of  the  triews  were  palle 
thekyngepryant  defiryng  to  avenge  the  deth  of 
his  fone  heftor  /  Ordeyned  with  his  owen  per- 
fone  his  bataylles  /  and  fette  in  eche  batayll  good  con- 
duytours  /  and  he  hym  felf  wente  and  ledde  with  hym 
fyve  and  twenty  thoufand  of  good  knyghtes  chofen  of 

20  the  befte  /  And  dares  fayth  in  his  book  that  ther  yffued 
out  of  troye  that  day  an  honderd  and  fyfty  thoufand 
men  /  Deiphebus  was  the  formefte  &  than  parys  &  after 
hym  cam  the  kyng  pryant  /  and  troyllus  /  Eneas  menon 
and  polidamas  .  And  wente  hem  vnto  the  tentes  of  the 

25  grekes  /  Palamydes  had  ordeyned  his  bataylles  /  than 
began  tie  batayll  grete  and  mortall  /  The  kyng  pryant 
fmote  doun  palamides  in  his  comyng  /  and  after  fmote  in 
to  the  gretteft  prees  of  the  grekes  &  flewe  many  of  them 
and  bete  hem  doun  /  and  dyde  fo  moche  in  armes  in  that 

30  day  that  wyth  grete  payne  a  man  ftiolde  beleue  hyt  / 
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that  a  man  fo  Auncyent  and  olde  myght  doo  that  he 
dyde  that  day  .  The  kynge  farpedon  of  troye  affaylled 
kynge    Neptolonyus  /  that   was    a    paflyng    ftronge 
knyght  .  And  kynge  farpedon  was  born  to  the  erthe 
that  defended  hym  vailliantly  and  gaf  fo  grete  a  ftroke    5 
vnto   kynge  neptolonyus  that  he  maad  hym   a  grete 
wounde  in  his  thye  .  Than  cam  to  the  batayll  the  kynge 
of  parce  that  remounted  the  kynge  farpedon  wyth  the 
ayde  of  his  foike  .  Menelaus  and  the  due  of  atthenes 
affaylleden  the  kynge  of  perce  and  enclofed  hym  and  10 
his  peple  amonge  hem  /  and  flewe  the  kynge  of  perce  / 
and  maad  the  troians  to  recule  by  force  /  There  dyde 
meruaylles  of  Armes  the  kynge  Sarpedon  . 

THe  kynge  pryant  and  his  baftard  fonnes  that 
than  folowed  hym  ceflid  not  to  flee  the  grekes  15 
And  ther  was  none  that  day  that  dide  fo  moche 
in  Armes  as  dyde  the  kynge  pryant  /  .For  his  forowe 
and  his  yre  maad  hys  ftrengthe  to  growe  .  Than  the 
grekes  auyfed  hem  to  take  the  way  by  whiche  the  tro- 
ians ftiold  retorne  vnto  their  cyte  /  They  wente  theder  20 
in  grete  nombre  /  And  than  whan  the  troians  reculeden 
for  to  goo  into  thatplace/they  fondehem  felf  in  the  myd- 
dell  of  their  enemyes  /  tho  began  mortall  batayll  /  And 
ther  cam  vpon  them  the  kyng  pryant  with  a  grete  nom- 
bre of  fyghtyng  men  by  one  wynge  /  And  parys  cam  a  25 
trauerfe  wyth  grete  foyflbn  of  good  fyghtars  /  And  he 
had  grete  foyflbn  of  Archers  that  flewe  many  of  the 
grekes  and  hurted  hem  /  And  they  dyde  fo  well  / 
that  by  force  the  grekes  mufl:e  recule  to  theyr  tentes  . 
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And  the  troians  reentrid  in  to  their  cyte  /  And  the  kyng 
pryant  had  the  loos  and  pryfe  of  this  batayll  .  He  fente 
to  the  grekes  to  demande  triews  /  and  they  agreed  and 
acorded  to  hym  /but  we  fynde  not  how  longe  this  triews 
5  endured  &c  . 

AMonge  thefe  thynges  the  kynge  pryant  dyde  do 
carye  by  land  the  body  of  the  kynge  of  perfe  for 
to  be  buryed  in  hys  contre  /  Tho  was  the  we- 
pyng  and  forowe  grete  in  troye  .  And  in  efpecyall  of 

lo  parys  that  louyd  hym  ftrongly  /  Duryng  thys  triews 
the  Annyverfarye  of  heflor  approchid  where  me  fhold 
moorne  fyftene  dayes  in  grete  forowe  .  And  after  fhold 
me  halowe  the  grete  fefte  funerall  /  as  hit  was  that  tyme 
the  guyfe  and  cuftome  for  kynges  and  prj^nces  .  And 

J5  than  duryng  the  tryews  /  the  grekes  wente  and  cam  in 
to  the  cyte  fauely  /  And  fo  dide  the  troians  vnto  the  ten- 
tes  of  the  grekes  :  Than  achilles  had  grete  deflre  to  goo 
to  troye  to  fee  the  cyte  and  the  fefte  of  the  annyverfarye 
of  heftor  .  whome  he  had  flayn  /  And  fo  he  wente  alle 

20  vnarmed  vnto  the  temple  of  appolyn  where  as  was 
the  fepulture  of  heftor  /  and  he  fonde  there  grete  foyfon 
of  men  and  women  that  were  noble  and  wepte  and 
maad  grete  forowe  to  fore  the  fepulture  whiche  a  man 
myght  fee  on  all  fides  alle  hool  in  like  wyfe  as  he  was 

25  fyrft  by  the  vertue  of  the  bame  /  there  was  the  quene 
hecuba  /  and  polixena  her  doughter  that  was  paflyng 
fayre  with  a  grete  companye  of  noble  ladyes  /  that  had 
alle  they r  heer  fpartled  and  hangyng  aboute  their  fliol- 
dres  /  And  demened  ryght  meruayllous  forowe  /  And 

30  how   well  that    Polyxena  maad    fo   grete  forowe  . 
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yet  (he  lofte  no  thynge  of  her  beawte  /  but  femed  and 
ftiewid  her  felf  fo  fayre  in  alle  her  membres  and  fo 
well  colowred  that  nature  formed  neuer  none  more 
fayrer  &c  . 

WHan  Achilles  had  well  aduyfed  and  feen  po-   5 
lixena  /  He  fayd  in  hym  felf  that  he  had  neuer 
feen  fo  fayre  a  woman  ne  better  fourmed  ne 
made  /  Wyth  that  fhe  was  one  of  the  mofte  noble  wo- 
men of  the  worlde  /  than  was  Achilles  fhoten  with  the 
darte  of  loue  /  that  flack  hym  to  the  herte  fo  meruayl-  10 
loufly  /  that  he  coude  not  ceffe  to  beholde  her  /  And  the 
more  he  behelde  her/  the  more  he  defired  her/ He  was  fo 
afottyd  on  her  /  that  he  thought  on  none  other  thynge  . 
but  abode  in  the  temple  vnto  the  euenyng  as  longe  as 
the  quene  was  there .  And  whan  ftie  wente  oute  he  con-  15 
ueyed  his  eye  vpon  polixena  as  ferre  as  he  myght  fee  her/ 
And  thys  was  the  caufe  and  the  begynnyng  of  hys 
mefchief  /  In  thys  forowe  Achilles  retorned  vnto  his 
tente  /  And  whan  he  was  leyde  to  flepe  /  that  nyght 
ther  cam  many  thynges  in  his  mynde  and  in  bis  thoughte  20 
And  knewe  than  the  dauger  where  polixena  had  putte 
hym  Inne  .  And  thought  in  hym  felf  that  the  mofte 
ftronge  men  of  the  world  coude  not  ner  had  not  mo  we 
vaynquyfftie  hym  .  And  the  only  regarde  and  fyghte 
of  a  frayll  mayde  had  vaynquifftiid  and  ouercome  hym  25 
And  hym  femed  that  ther  is  no  medecyne  of  the  world 
myght  hele  hym  faue  fhe  /  But  he  fayd  my  prayer  / 
my  ftrengthe  /  ne  my  rycheffe  may  no  thynge  meue  her 
to  haue  pyte  on  me  /  I  wote  neuer  what  devyll  hath 
putte  me  in  thys  daunger  to  loue  her  that  hateth  me  30 
fo  fore  /  with  mortall  hate  /  And  by  right  good  caufe  / 
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ffor  I  am  comen  hether  for  to  fle  her  kynne  and  cofyns 
and  now  late  haue  flayn  her  noble  brother  heftor  /  Cer- 
tes  I  fee  no  remedye  /  fyn  (he  is  the  mofte  noble  and 
fayrefte  of  the  world  .  And  than  he  tomed  hym  to  the 

5  walle  and  fyll  in  wepyng  and  drowned  hym  felf  in 
teres  /  and  of  neceffite  he  mufte  thynke  how  he  myght 
come  to  the  loue  of  polixene  /  And  fo  he  coueryd  and 
hydde  his  corage  as  well  as  he  myghte  . 
^  How  Achylles  fente  his  fecrete  meffanger  vnto  he- 

lo  Cuba  the  quene  of  troye  for  torequyreherdoughter  polix- 
ena  and  of  the  anfwer  /  and  how  for  the  loue  of  her  the 
faid  achilles  affemblid  the  ooft  of  the  grekes  /  and  cou- 
ceyllid  hem  to  departe  /  and  haue  pees  with  the  troians  / 

THe  nyght  folowyng  as  achilles  was  leyde  on 
his  bedde  &  myght  not  flepe  /  he  thought  that  he 
wold  fende  be  tymes  hys  meffanger  vnto  the 
quene  hecuba  for  to  knowe  yf  he  myght  fyne  wyth  her 
that  (he  wold  gyue  to  hym  her  doughter  polixena  to 
wyve  /  And  he  wold  do  fo  moche  for  her  /  that  he  wold 

ao  make  the  grekes  to  reyfe  theyr  fyege  and  goo  agayn  in  to 
theyr  contrees  haftely  .  And  the  pees  fhold  be  maad  be- 
twene  them  .  AUe  thus  as  he  thought  in  the  nj^ht  /  he 
put  in  execucion  and  fente  his  trewe  meffanger  vnto  the 
quene  for  to  requyre  her  doughter .  And  fayde  to  her  the 

25  promyfes  that  his  lord  had  comanded  hym  /  whan  the 
quene  had  vnderftande  the  wordes  of  the  meffanger 
(he  anfwerd  hym  difcretly  /  how  well  that  (he  hated 
achilles  more  than  ony  man  of  the  world  :  fajmg  frend 
as  moche  as  is  in  me  I  am  redy  for  to  doc  that  thyng 

30  that  thy  mayfter  requyreth  of  me  .  So  faye  vnto  hym 
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that  I  may  not  doo  this  thynge  allone  by  my  felf  .  But 
I  ftiall  fpeke  to  my  lorde  and  to  parys  my  fone  .  And 
thou  fhalt  come  the  thirde  day  agayn  /  and  I  fhall  faye 
to  the  thyn  anfwere  • 

WHan  the  meffanger  herde  the  quene  fo  fpeke/he    5 
retorned  vnto  his  lord  and  faid  to  hym  all  that 
he  had  founde  /  And  thus  began  Achylles  to 
haue  hope  to  come  to  his  entente  .  The  quene  hecuba 
wente  her  anone  vnto  the  kynge  pryant  her  hufbond 
where  as  pans  was  /  and  tolde  to  them  all  that  Achil-  10 
les  had  fente  to  her  /  And  than  the  kynge  henge  doun  his 
heed  and  was  fo  a  longe  whyle  wyth  oute  fayng  of 
ony  worde  .  And  after  faid  to  his  wyf  .  O  how  is  hyt 
as  me  thynketh  herde  thynge  to  refceyue  in  to  frendftiip 
and  Amytye  /  hym  that  hath  don  to  me  fo  grete  offence  15 
that  hath  taken  away  the  lyght  of  myn  eyen  in  fleyng 
my  dere  fone  heftor :  And  hath  therin  gyucn  hope  to  the 
grekes  to  haue  the  viftorye  /  But  alleway  for  to  ef- 
chiewe  the  mofte  grete  peryll  /  To  thende  that  myn  other 
fones  lofe  not  theyr  lyf  and  that  I  may  haue  refte  in  myn  20 
olde  dayes  /  I  me  confente  with  yow  that  he  haue  that 
he  requyreth  .  Alleway  forfeen  that  he  doo  fyrfte  that 
thynge  that  he  hath  promyfid  wyth  oute  ony  decepcion  / 
Parys  agreed  to  this  thynge  lyghtly  /  for  as  moche  as 
in  the  promeffes  of  Achilles  was  no  thynge  fpoken  of  25 
the  quene  Helayne  &c  :  . 

AT  the  thirde  daye  after  /  Achilles  fente  agayn  hys 
meffanger  vnto  the  quene  /  And  as  fone  as  he 
camtoforeher/ftiefaydtohym .  I  haue  fpoken  to  my 
hufbonde  and  alfo  to  my  fone  Parys  of  the  requefte  30 
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and  alfo  of  the  promeffe  of  thy  lorde  /  and  they  be  con- 
tente  that  hys  requefte  be  agreed  to  hym .  But  that  he 
doo  fyrft  that  thynge  /  that  he  hath  promyfed  .  And  fo 
thou  mayft  faye  to  hym  that  he  may  come  to  the  chief  & 

5  ende  of  his  defire .  and  that  he  conduyte  wyfely  and  fe- 
cretly  thys  thynge  as  moche  as  in  hym  is  :  The  meflan- 
ger  toke  leue  of  the  quene  /  and  cam  anone  to  hys  may- 
fter  /  and  counted  to  hym  alle  that  the  quene  had  fayd 
to  hym  .  Than  began  Achilles  ftrongly  to  thynke  how 

lo  he  myghte  performe  this  that  he  had  promyfed  to  the 
kynge  Pryant  .  And  that  hyt  was  a  greuous  thynge 
to  doo  /  And  that  hit  was  not  alle  in  hys  puyflance  . 
But  hit  is  a  propre  vyce  vnto  the  foliflh  lovers  to  pro- 
myfe  thynge  that  is  hard  to  brynge  aboute  and  dyffi- 

15  cyle  /  for  to  come  to  the  effedte  of  their  loues  /  In  lyke 
wyfe  gloryfyed  hym  Achilles  that  for  hys  merytes  or 
for  gyuyng  hys  ayde  to  the  grekes  he  wold  make  them 
to  leue  theyr  fyege  /  And  than  Achilles  by  the  counceyll 
of  palamydes  aflemblid  all  the  kynges  and  noble  men 

20  of  the  oofl  In  parlament  &  fayd  to  them  in  this  manere  . 
I  frendes  that  be  here  aflemblid  for  to  brynge 
this  warre  to  the  ende/  thenke  ye  not  otherwhile 
on  your  felf  •  How  by  grete  legyerte/lyghtnes 
and  folye  and  for  to  recouere  the  wif  of  menelaus  we 

25  haue  lefte  oure  contrees  and  landes  /  oure  v^yves  and 
oure  chyldren .  And  ben  comen  in  to  thys  ftronge  lande/ 
Where  we  haue  dyfpendyd  the  owrys  folyly  /  and 
putte  oure  bodyes  in  daunger  of  deth  and  in  grete  In- 
fynyte  laboure  /  And  fyn  we  haue  ben  comen  hetfaer 

30  ther  ben  ryght  many  kynges  and  prynces  ded  /  And 
I  my  felf  haue  fhedde  moche  of  my  blood  /  y  neuer  (hold 
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haue  happend  yf  we  had  not  begonne  this  folye  /  helayne 
IS  nothyng  of  fo  grete  prys  that  ther  behoueth  to  dye  for 
her  fo  many  noble  men /ther  ben  ynowhe  in  the  world  of 
as  noble  and  as  fayr  women  as  Ihe  is  /  of  whome  me- 
nelaus  myght  haue  one  or  two  yf  he  wolde  /  And  hit  is  s 
not  a  light  thynge  to  ouercome  the  troians  /  as  they  that 
haue  a  ftronge  cyte  and  well  garnyflhid  of  good  figh- 
tars  on  horfe  backe  and  a  foote  /  and  hit  ought  to  fuffife 
to  vs  that  we  haue  now  flayn  heftor  and  many  other 
of  theyr  nobles  by  the  whiche  we  myghte  now  retome  lo 
wyth  oure  honoure  and  worlhippe  And  yf  we  leue  he- 
layne /  haue  not  we  exione  /  to  whome  helayne  may  not 
compare  in  nobleffe  . 

THan  meuyd  them  the  due  of  Atthenes  And  the 
kynge  thoas  /  And  contraryed  ftrongly  to  the  15 
wordes  of  Achilles  /  And  fo  dyde  alle  the  other 
and  fayd  /  That  he  fayde  neyther  fayr  ne  well  /  wherof 
Achilles  had  grete  forowe  /  And  comanded  to  his  my- 
rondones  that  they  (hold  not  arme  them  no  more  ayenft 
the  troians  And  that  they  fhold  not  gyue  no  counceyll  20 
ne  Ayde  vnto  the  grekes  /  Amonge  thefe  thynges  V5rta- 
ylles  began  to  faylle  amonge  the  grekes  /  and  they  had 
grete  famyne  /  Than  affemblid  palamydes  alle  the  mofte 
nobles  of  the  00ft  to  counceyll  And  by  theyr  counceyll 
was  the  kynge  Agamenon  fente  vnto  the  cyte  of  meffe  25 
to  the  kynge  thelephus  /  That  charged  and  laded  his 
fhippes  with  vitayll  and  cam  fauely  agayn  in  to  the  oofte 
of  the  grekes  /  where  he  was  receyuyd  wyth  grete  loye . 
Amonge  thefe  thynges  palamydes  dyde  theyr  fhippes  do 
be  reparyed  to  the  ende  that  they  myght  be  more  redy  yf  30 
they  had  nede  &c  . 
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^  Of  the  deth  of  deyphebus  the  fone  of  kynge  Pryant 
And  how  parys  flewe  palamydes  /  and  how  J>*  troians 
rebouted  the  grekes  in  to  theyrtentes&fettefyre  on  theyr 
Ihippis  And  how  for  alle  thefe  thynges  Achilles  wold 
5  not  goo  to  batayll  for  the  loue  of  polixene  • 

WHan  the  triews  were  paflid  they  began  to  fighte 
as  they  had  ben  acuflomed/deyphebus  aifayllid 
in  his  comyng  the  kynge  Creffus  of  grece/And 
he  adrefTid  hym  to  hym  gladly  and  lufled  that  one 

10  ayenft  that  other  /  But  deyphebus  bete  the  kynge  creffus 
dede  doun  to  the  ground  /  Wherof  the  grekes  were  fore 
trowblid  and  put  hem  to  flight  /  But  palamydes  and 
Dyomedes  cam  wj^h  fyue  and  twenty  thoufand  fygh- 
tyng  men  that  refilled  the  Troians  /  wyth  them  was 

15  the  noble  kynge  Thelamon  ayax  /  that  adreflid  hym 
ayen  efronyus  one  of  the  baftard  fones  of  the  kynge 
Pryant  /  And  fmote  hym  fo  hard  that  he  bete  hym  doun 
dede  to  the  ground  feeyng  Deyphebus  /  that  in  his  grete 
furour  ran  vpon  Thelamon  and  bete  hym  and  fore  hurte 

20  hym  /  whan  Palamydes  fawe  that  ftroke  He  toke  a 
grete  fpere  and  adreffid  hym  to  deyphebus  /  And  fmote 
hym  fo  harde  in  the  brefle  that  the  fpere  entryd  in  to  his 
body  and  the  fpere  brake  and  the  tronchon  a  bood  in 
the  body  of  deyphebus  /  Whan  parys  fawe  his  b^roder 

25  hurte  to  the  deth  he  toke  hym  &  ladde  hym  vnto  by  the 
gate  of  the  cy  te  And  toke  hym  to  his  men  to  kepe  And 
as  deyphebus  opend  his  eyen  &  fawe  parys  his  broder . 
He  faid  to  hym  /  broder  (halt  thou  late  me  defcende  in  to 
helle  with  out  auengyng  of  my  deth  /  I  pray  the  as  I  may 

30  that  er  this  tronchon  be  taken  out  of  my  body  /  that  thou 
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do  fo  moche  by  thy  hande  that  thou  flee  hym  that  hath 
flayn  me  /  Parys  promyfid  hym  that  he  wold  do  his  po- 
wer And  retorned  hym  in  to  the  bataylle  ryght  angry 
for  his  broder  /  And  fayd  in  hym  felf  that  he  defired  no 
lenger  to  lyue  but  tyll  he  had  auengyd  the  deth  of  his  5 
broder  /  And  fought  palamydes  alle  abowtes  /  And 
fonde  hym  that  he  foughte  agaynft  the  k5mge  farpedon 
that  had  aflayllyd  for  to  fle  hym  and  palamydes  def- 
fended  hym  vayllyantly  /  And  in  his  grete  fureur  gaf  fo 
grete  a  ftrooke  wyth  his  fwerde  to  the  kynge  farpedon  lo 
that  he  cutte  of  his  flioldre  fro  the  body  /  And  anone 
kynge  farpedon  fyll  doun  dede  . 

PArys  feeyng  the  grete  domage  that  palamydes 
dyde  to  them  /  And  alfo  with  his  prowefle  had 
putte  the  troians  to  flight  /  and  ceflid  not  to  flee  15 
and  fmyte  doun  all  way  /  he  bende  his  fl:ronge  bowe  And 
auyfed  well  palamydes  at  leyzer  And  fliotte  to  hym  an 
arowe  enuenymed  /  And  fmote  hym  in  the  throte  /  And 
cutte  a  two  the  maifl:re  vayne  /  and  palamydes  fyll  doun 
dede  to  the  erthe  .For  whos  deth  the  grekes  made  moche  20 
forowe  &  lefte  the  batayll  /  and  wente  vnto  theyr  tentes 
And  there  helde  a  fl:ale  ayenfl:  the  troians  and  deffended 
them  fl;rongly/Than  defcended  the  troians  a  fote  and  en- 
tryd  in  to  fome  of  theyr  tentes  and  toke  alle  that  they 
fonde  that  good  was  /  Than  Parys  and  troyllus  wente  25 
by  a  fide  waye  vnto  theporte/and  dyde  doputte  fyrein  to 
her  fliippis  and  brente  fo  grete  plente  that  men  mighte  fee 
the  flame  ferre  /  To  the  refcowfe  of  the  fliippis  cam  the 
kynge  thelamon  with  a  grete  companye  of  fightars  /  and 
began  the  batayll  horrible  that  there  was  grete  occifion  30 
and  flaughter  on  bothe  fides  /  And  verayly  the  fliippis 
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had  ben  alle  brente  /  Ne  had  ben  the  proweffe  of  kynge 
thelamon  y  dide  meruaylles  with  his  body  /  And  what 
fome  euer  he  dyde  ther  were  more  than  fyue  honderd 
fhippis  brente  /  There  was  grete  occifion  of  the  grekes . 

5  And  many  were  hurte  /  There  was  Ebes  the  fone  of 
the  kynge  of  trace  fore  hurte  wyth  a  fpere  and  "bare  the 
tronchon  in  his  body  /  And  in  that  poynte  he  wente  to 
the  tente  of  Achylles  /  where  he  reftid  hym  that  day 
And  had  reffufed  to  goo  to  the  bataylle  for  the  loue  that 

10  he  had  to  polixene  /  Ebes  reprochid  ftrongly  Achylles 
that  he  fuffryd  fo  deftroye  the  peple  of  his  contre  and 
to  dye  vyllaynfly  /  And  that  he  myght  well  helpe  hem 
yf  he  wolde  /  And  as  fone  as  he  had  fynyffliid  his  wor- 
des  One  toke  oute  the  tronchon  of  his  body  And  anone 

IS  he  fyll  doun  dede  in  the  prefence  of  Achilles  . 

ANon  after  cam  fro  the  batayll  oon  of  J>*  varlettis 
or  feruauntes  of  Achilles  /  And  Achilles  de- 
maunded  hym  tydynges  .  of  the  oofte  /  Ha  •  A 
Syre  fayd  he  hit  is  this  day  myfhappid  to  oure  folk  . 

20  .For  the  grete  multitude  of  troians  that  ben  comen  vpon 
them  /  And  they  haue  flayn  alle  that  they  cowde  mete 
wyth  /  And  I  trowe  ther  is  not  lefte  oon  at  home  of 
the  men  of  troye  /  But  that  euery  man  is  come  to  the 
bataylle  /  And  therfore  yf  hit  plefe  yow  now  whilis 

25  that  the  troians  ben  wery  to  come  to  the  bataylle  ye 
fhall  gete  to  yow  perpetuell  memorye  of  worfhsrppe 
and  of  glory e  /  .For  by  your  proweffe  ye  fliall  in 
lytyll  fpace  haue  alle  vaynquyflhid  hem  /  And  they 
fhall  not  dare  deffende  hem  ayenft  yow  they  ben  fo 

30  wery  /  Neuer  wolde  achylles  for  the  wordes  of  his 
varlet  ne  for  the  deth  of  Ebes  /  chaunge  his  corage  . 

6^8  [leaf  313  veno] 


But  diflimyled  alle  that  he  had  feen  and  herde  for  the 
grete  loue  that  he  had  to  polixene  . 

AMonge  thefe  thynges  the  bataylle  was  ryght 
fharpe  And  endured  vnto  the  nyght  to  the  grete 
domage  of  the  grekes  /  And  the  nyght  departed  5 
them /yet  was  not  deyphebus  dede/buthe  drewe  toward 
his  ende  /  And  whan  Parys  and  Troyllus  fawe  hym 
in  that  forowe  /  They  began  to  crye  and  make  grete  fo- 
rowe  /  And  than  Deyphebus  opend  a  lytyll  his  eyen 
and  demanded  of  parys  wyth  a  feble  voys  yf  he  were  lo 
dede  that  had  flayn  hym  /  And  Parys  fayd  to  hym  ye  . 
Than  deyphebus  dyde  do  drawe  oute  the  hede  ofthefpere 
wyth  the  tronchon  /  And  anone  deyde  /  Wherfore  the 
troians  made  grete  forowe  /  hit  is  no  nede  to  holde  longe 
parlament  of  the  forowe  that  the  kynge  Pryant  his  15 
fader  made  ne  his  wyf  and  his  fullers  /  .For  hit  was 
to  moche  and  alfo  for  the  deth  of  the  kynge  Sarpedon 
Of  that  other  partye  the  grekes  made  grete  forowe  for 
the  deth  of  palamydes  And  made  his  body  to  be  buryed 
worfhypfully  /  And  as  they  that  myght  not  be  longe  20 
wyth  oute  an  heed  and  gouemour  by  the  counceyll  of 
due  neflor  and  of  other  /  Agamenon  was  remyfed  in 
his  dignyte  as  he  was  to  fore  . 

THe  day  folowyng  the  troians  erly  in  the  more- 
nyng  yffued  oute  of  the  cyte  in  good  ordenance .  25 
And  the  grekes  cam  ayenft  hem/tho  began  the  ba- 
tayll  mortall  /  And  there  was  grete  flaughter  on  bothe 
fides  /But  hit  rayned  fo  moche  that  day  /  that  the  grekes 
wythdrewe  hem  to  theyr  tentes  /  And  the  troians  folo- 
wed  after  them  /  But  the  ra5me  was  fo  grete  that  they  30 
mufte  nedes  leue  the  bataylle  and  retorne  in  to  theyr  cyte. 
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On  the  morn  betymes  they  began  to  fighte  /  And  flewe 
that  day  many  barons  of  the  grekes  and  fought  to  the 
euen  And  fo  they  faughte  the  fpace  of  feuen  dayes  con- 
tynuelly  /  where  was  grete  occifion  of  that  one  and  of 
5  that  other  /  And  for  as  moche  as  the  grekes  mj^ht  not 
fuffre  the  ftenche  of  the  dede  bodyes  /  They  demaunded 
triews  for  two  monethis  /  whiche  were-  accorded  to 
hem  by  kynge  pryant  . 

DVryng  thefe  triews  the  kynge  agamenon  fente 
the  due  Neftor  Vlixes  &  Dyomedes  to  fpeke 
to  Achilles  for  to  praye  hym  and  amonefte  hym 
to  come  to  the  oofle  for  to  deffendehem  ayenft  the  troians 
that  flewe  hem  ouer  meruaylloufly  /  whan  they  were 
come  vnto  hym  /  He  refleyuyd  hem  wyth  grete  loye  . 

IS  And  than  Vlixes  fayd  to  hym  /  Syre  Achilles  /  ne 
was  hit   not  by  your  entencion  and  alfo  owres  alle 

,  of  this  oofte  to  leue  oure  contre  /  And  come  renne  vpon 
kynge  Pryant  and  deftroye  hym  and  his  by  force  of 
armes  /  And  bete  doun  his  cyte  /.For  whens  cometh  this 

20  newe  corage  /  After  fo  many  hurtes  and  domages  as 
we  haue  refleyuyd  in  this  lande  by  the  troians  that  haue 
flayn  fo  many  kynges  and  prynces  pylled  and  robbed 
oure  tentys  and  brente  oure  fliippes  /  And  we  were  now 
in  hope  to  haue  vaynquyffliid  hem  /After  that  ye  by  your 

25  force  and  valeur  haue  flayn  heftor  /  that  was  the  verray 
tutor  of  ]>^  troians  and  alfo  now  that  deyphebus  is  dede 
The  troians  ben  therwyth  put  vnder  foote  And  than  af- 
ter this  that  ye  haue  goten  with  fo  grete  trauayll  fo  gjrete 
worfliippe  and  fo  good  renome  /  wyll  ye  now  lefe  alle 

30  attones  and  fuffre  your  peple  to  be  flayn  cruelly  that  ye 
haue  fo  longe  defiended  with  the  efiuflon  of  your  blood  . 
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Plefe  hit  to  yow  fro  henf  forth  to  entretene  &  kept  your 
good  renome  /  And  defende  your  peple  /  That  wyth  oute 
yowmaynot  longe  defende  hem  ayenft  your  enemyes  /  to 
the  ende  that  we  may  come  to  the  viftorye  by  your  pro- 
weffe  /  By  the  whiche  we  hope  to  attayne  and  come  .      s 

Sire  VHxes  fayd  than  Achilles  /  yf  we  be  come 
in  to  this  lande  for  tho  caufes  that  ye  haue  decla- 
red we  maye  faye  that  grete  folye  was  amonge 
vs  /  that  for  the  wyf  of  one  of  vs  /  that  is  to  wete  of  fyre 
Menelaus  fo  many  kynges  and  fo  hyghe  princes  be  but  lo 
in  paryll  of  deth  /  had  hit  not  ben  moche  more  wyfdom 
for  the  noble  palamydes  to  haue  abydenin  peasinhis  con- 
tree  /  Than  for  to  be  flayn  here  /  And  other  kynges  and 
prynces  in  lyke  wyfe  /  Certes  as  the  moft  grete  partye  of 
the  worlde  of  noble  men  ben  here  now  affemblid  /yf  they  15 
dye  here  /  As  many  ben  all  redy  dede  /  Hit  mufte  nedes 
folowe  that  the  contrees  fhall  be  Replenyffhid  and  go- 
uerned  by  villayns  /  Heftor  that  was  fo  noble  and  fo 
worthy  /  is  he  not  dede  /  In  lyke  wyfe  I  may  dye  lightly 
that  am  not  fo  ftronge  as  he  was  .  And  therfore  how  20 
moche  as  ye  requyre  me  to  goo  to  bataylle  /  fo  moche 
payne  and  laboure  lefe  ye  .For  I  haue  no  more  entencion 
to  putte  me  more  in  danger  /  And  loue  better  to  lefe  my 
renomee  than  my  lyf  .For  in  "p^  ende  ther  is  no  proweffe 
But  hit  be  forgoten  Neftor  and  dyomedes  contendeden  25 
ynowh  to  drawe  Achilles  to  their  quarellis  But  they 
myght  neuer  enduce  hym  to  theyr  porpofe  Ne  the  wor- 
des  of  Agamenon  neyther  And  than  he  fayd  to  hem  that 
they  fhold  make  pees  with  the  troians  to  fore  that  they 
were  alle  flayn  &c  .  ^o 

THan  Retorned  thefe  thre  prynces  vnto  Agamenon 
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and  fayde  to  hym  alle  that  they  had  founde  in  Achilles . 
And  Agamenon  dyde  hit  to  be  knowen  to  the  prynces 
of  the  oofte  /Whom  he  had  aflemblid  for  this  caufe  /And 
demanded  of  them  theyr  auyfe  /Thanftode  vp  menelaus. 
5  Sayng  that  hit  (hold  be  to  vs  now  grete  vylonnye  to 
feke  pees  wyth  the  troians  fyn  that  hedlor  &  deyphebus 
ben  dede  /  and  flayn/and  that  for  theyr  deth  The  troians 
repute  them  as  vaynquyffhid  /  and  that  wyth  out  Achil- 
les they  ftiolde  well  mayntene  the  warre  agaynft  the  tro- 

lo  ians  /  To  that  anfwerd  vlixes  &  neftor  And  fayde  /  that 
hit  was  not  meruayll  though  menelaus  defired  J>*  warre 
for  affeccion  to  recouere  his  wyf  /  And  that  troye  was 
not  fo  difgamyffhid  but  that  they  had  a  newe  hedlor  . 
That  was  troyllus  /  that  was  a  lityll  lafTe  ftronge  and 

IS  worthy  than  heftor  And  ther  was  alfo  another  deyphe- 
bus /  and  that  was  parys  /  whom  we  oughte  to  dowte  as 
moche  as  the  other  And  therfore  they  couceyllid  J>*  pees 
And  to  retorne  hom  agayn  to  grece  Than  efcryed  J>*  falfe 
traytour  Calcas  /  whiche  was  traytour  to  the  troians  . 

20  And  faid  ha  .  a .  noble  men  what  thinke  ye  to  doo  ayenft 
the  comadement  of  the  goddes/haue  not  theypromifid  to 
yow  J>®  viftorie  /  &  will  ye  now  leue  hit  Certes  J>*  fhold  be 
grete  folye  Take  agayn  corage  to  you/&fighte  ye  agaynft 
the  troians  more  ftronglye  than  ye  haue  doon  to  fore  And 

25  ceffenottyll  ye  hauetheviftoriethat  the  goddes  haue  pro- 
mifid  to  yow  And  than  with  the  wordes  of  the  faid  cal- 
cas/the  grekes  toke  herte  to  hem/fayng  veryly  that  they 
wold  mayntene  the  warre  ayenft  the  troians  /  whether 
achilles  helpe  hem  or  not&thatforhimthey  woldnot  leue 

30  ^  Of  many  bataylles  that  were  made  on  that  one  fide  & 
ofy  other  to  their  bothegretedomage/&ofcerta)m  triews 
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And  of  the  deth  of  the  noble  Troyllus  that  Achylles 
flewe  ayenft  his  promys  /  And  drewe  hym  at  his  horfe 
tayll  thurgh  the  ooft  And  how  Achilles  flewe  }?*  kynge 
Menon  &c  . 

WHan  the  triews  of  two  monethis  were  paflid  .    s 
They  began  to  fyghte  in  bataylle  right  fharpely. 
There  dyde  troyllus  meruaylles  of  Armes  for  to 
venge  the  deth  of  his  broder/ Dares  faith  in  his  book  that 
he  flewe  that  day  a  thoufand  knyghtes  And  the  grekes 
fledde  to  fore  hym  /  And  the  bataylle  endured  to  the  lo 
nyght  that  departed  hem  /  The  day  folowyng  the  four- 
tenth  bataylleb^an  hardeandfliarpe/Theredidedyome- 
des  meruaylles  of  Armes  /  And  flewe  many  troians 
and  hurte  hem  /  And  addreflid  hym  ayenft  troyllus  one 
tyme  that  fmote  hym  fo  harde  that  he  fmote  hym  dounto  15 
the  erthe  And  was  fore  hurte/ And  reprochid  hym  of  the 
loue  of  brefeyda/Than  the  grekes  ran  with  grete  ftrength 
and  toke  dyomedes  vp  &  bare  hym  vpon  his  ftielde  vnto 
his  tente  /  Menelaus  that  fawe  Dyomedes  fo  beten  . 
Adreflid  hym  ayenft  Troyllus  /  But  troyllus  that  had  20 
yet  his  fpere  hole  fmote  hym  fo  harde  that  he  bete  hym 
doun  to  the  erthe  fore  hurte  And  was  born  in  to  his  tente 
by  his  men  vpon  his  flielde  /  Than  Agamenon  aflemblid 
alle  his  ftrengthe  /  And  threftid  in  amonge  the  Troians 
and  flewe  many  /  But  troyllus  cam  ayenft  hym  and  25 
fmote  hym  doun  of  his  hors  /  but  he  was  anon  remounted 
by  the  helpe  of  his  folk  . 

THus  finyffliid  the  bataylle  that  day  And  Aga- 
menon fente  for  to  haue  triews  for  fixe  monethis 
Whiche  were  agreed  and  Accorded  by  kynge  30 
Pryant  /  How  be  hit  that  hit  femed  to  fome  of  his 
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counceyll}7^he  (hold  not  accorded  them  fo  longe/amonge 
thefe  thinges  brefeyda  ayenft  the  will  of  her  fader  wente 
for  to  fee  diomedes  that  laye  fore  hurte  in  his  tente  And 
fhe  knewe  well  that  troyllus  that  was  her  loue  had  fo 
5  hurte  hym  /  Than  retorned  in  her  corage  many  purpofes 
And  in  the  ende  fhe  fawe  that  fhe  might  neuer  recouere 
troyllus  /  and  therfore  as  fone  as  diomedes  were  hole  fhe 
wolde  gyue  to  hym  her  loue  wyth  oute  lenger  taryyng . 

AMonge  thefe  thinges  the  kynge  Agamenon  traf- 
ported  hym  vnto  the  tente  of  Achilles  in  the  com- 
panye  of  due  Neflor  /  And  Achilles  rece)aiyd 
hem  wyth  grete  loye  /  And  than  agamenon  prayd  hym 
that  he  wolde  come  forthon  to  the  bataylle  And  fuffre 
no  more  their  peple  thus  to  be  flayn  But  achilles  wold 
IS  neuer  molefye  his  corage  for  his  wordes  /  How  well 
for  as  moche  as  he  louyd  agamenon  he  agreed  and  con- 
fentid  that  his  men  fhold  go  to  batayll  with  oute  hym . 
Wherof  agamenon  and  neflor  cowde  hym  grete  thanke  . 
And  thanked  hym  ynowhe  /  And  after  retorned  in  to 
20  theyr  tentes  . 

Whan  the  triews  were  paffid  agamenon  ordeyned 
his  peple  to}7^batayll  and  achilles  fente  to  hym 
his  mirondones  habilled  &  enfigned  with  a  reed 
figne  for  to  be  knowen  Tho  began  the  batayll  harde  and 
25  fharpe  to  the  grete  domage  of  bothe  parties  There troylus 
bete  doun  theducof  atthenes&flewemanyof  the  mirddo- 
nes  &  hurte/ and  fought  thus  tyll  J>®nyght  departed  them 
On  the  morn  be  tymes  began  J)®  batayll  fharpe  &  mortall 
The  kynge  philomen^  &  polidamas  toke  the  kynge  tl|oas 
30  &  had  lad  hym  away/ne  hadj^^mirodones  hatie  refcoved 
hym /Than  troylus  fmote  in  among  hem  &  flewe  many& 
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hurted  hem  /  But  they  deliueryd  to  hym  a  grete  affault 
and  flewe  his  horfe  and  wolde  haue  taken  hym  /  Whan 
Parys  and  his  baftard  brethern  fmote  in  amonge  hem 
and  brake  them  /  And  remyfed  Troyllus  on  his  horfe  . 
Than  was  ther  there  a  fiers  medlee/thereflewj)*'myrun-    5 
dones  emargeron  one  of  the  baftardis  of  kynge  Pryant 
of  Troyes  /  wherof  troyllus  had  grete  forowe  And  by 
the  Ayde  of  his  peple  fmote  in  amonge  hem  and  flewe 
and  hurte  many  /  But  they  deffended  hem  vayllyantly 
and  helde  hem  to  gyder  And  troyllus  ceflid  not  to  greue  10 
hem  and  to  entre  amonge  hem  often  tymes/Tho  cam  to 
the  bataylle  Agamenon   Menelaus  Thelamon  Vlixes 
and  Dyomedes  wyth  alle  her  peple  And  began  an  harde 
medlee  ther  the  grekes  dyde  the  troians  fuffre  moche 
payne  /  But  troyllus  focouryd  hem  vayllyantly  /  And  is 
put  hym  felf  alleway  where  as  mofte  nede  was  and 
flewe  and  bete  doun  all  that  he  fondeand  dide  fo  moche 
by  his  prowefle  that  the  grekes  fledde  vnto  theyr  tentes 
And  thelamon  deffended  hem  vayllyantly  /  And  made 
hem  to  recouere  the  felde  by  his  prowefle  /  This  was  the  20 
fixtenth  bataylle  in  the  whiche  dyed  many  knyghtes  of 
bothe  fides/Troyllus  ceflid  not  to  greue  the  myrundones 
And  ther  was  none  fo  puyflant   ne  fo  ftronge   that 
myght  dure  agaynft  hym  /  And  dide  fo  moche  that  he 
remyfed  the  grekes  to  flighte  /And  toke  an  honderd  no-  25 
ble  men  that  he  brought  in  to  the  cyte  . 

WHan  the  bataylle  was  fynyffliid  /  ayenft  the 
euen/the  myrundones  retorned  vnto  the  tente  of 
Achilles  /And  ther  was  founden  many  of  them 
hurte /And  ther  were  an  honderd  of  hem  dede/ wherof  30 
Achilles  had  moche  forowe  /  And  hit  was  nyght  he 
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wente  to  bedde  /And  there  he  had  many  thoughtes  /and 
purpofid  ones  to  go  to  the  bataylle  for  to  auenge  the  detfa 
of  his  men  And  another  tyme  he  thoughte  on  the  beawte 
of  polixene  /  And  thoughte  that  yf  he  wente  /  he  fhuld 
5  lefe  her  loue  for  alleway  /  And  that  the  kynge  Pryant 
and  his  wyf  (hold  holde  hym  a  deceyuour  /  .For  he  had 
promyfid  them  /  that  he  fholde  helpe  no  more  the  grekes . 
And  how  well  he  fayd  in  hym  felf  /  that  he  had  fente  his 
men  in  to  theyr  ayde  /And  in  this  thought  achilles  was 

10  many  dayes  And  in  fo  moche  that  the  day  cam  that  the 
feuententh  batayll  b^an  moche  horryble/that  dured  by 
feuen  dayes  contynuelly  where  in  were  many  Grekes 
flayn  /  wherfore  Agamenon  requyred  triews  /  But  the 
Troians  agreed  no  lenger  the  triews  but  tyll  they  had 

IS  buryed  theyr  dede  bodyes  /  And  whan  the  dayes  were 
pafTid  /  The  eyghtenth  batayll  began  r3^ht  afpre  and 
iiers  /  Menelaus  and  Farys  lufted  to  gyder  And  bete 
well  eche  other  /  Polidamas  and  Vlixes  faught  to 
gyder  a  grete  whyle  /  Menefleus  bete  doun  eneas  \9yth 

20  luflynge  /  The  kynge  Phylomenus  bete  Agamenon  . 
And  had  fore  hurte  hym  /  yf  Thelamon  had  not  come 
on  that  fmote  to  ground  Phylomenus  fore  wounded 
Archylogus  the  fone  of  due  Neftor  /  affayllyd  one  of 
the   bailardis   of  kynge   Pryant  named  brum  /  And 

as  fmote  hym  fo  harde  wyth  his  fpere  /  That  he  bare  hym 
doun  to  the  ground  &  flewe  hym  /  Wherof  the  troians 
had  grete  forowe  /  And  aboue  alle  other  troyllus  was 
angry/that  fmote  in  amonge  the  grekes  that  he  had  put 
hem  to  flight  ne  had  the  mirondones  haue  ben  that  refif- 

30  ted  hym  /  And  therfore  troyllus  fmote  in  amonge  them 
And  flewe  fo  many  and  bete  doun  /  and  dyde  fo  moche 
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mochethathe  madethegrekestoreboutehemin  to  the3nr 
tentes  And  defcended  a  fote  and  entryd  in  to  the  tentes 
and  flewe  hem  on  alle  fides  /  And  there  was  fo  grete  a 
ciye  /  that  the  fowne  cam  to  Achilles  that  refted  hym  in 
his  tente  /  And  demanded  of  one  of  his  feruantes  that  s 
was  ther  /  what  hit  was  /  And  he  fayd  to  hym  that  the 
troians  had  vaynquyffliid  the  grekes  and  flewe  them 
with  in  theyr  tentes  /  whiche  myghte  no  more  deffende 
them  /  And  wene  ye  to  be  fewre  here .  Nay  ye  fliall  fee 
anone  more  than  fourty  thoufand  troians  that  fliall  lo 
flee  yow  vnarmed  /  And  at  this  tyme  they  haue  flayn 
the  moft  parte  of  your  myrundones  /  And  they  cefle  not 
to  flee  them  And  ther  fliall  not  abide  one  a  lyue  /  But  yf 
they  be  focouryd  . 

AT  thefe  wordes  Achilles  quoke  for  yre  /  And  15 
fette  behyndehymtheloueof  polixene/And  dyde 
do  Arme  hym  haftely  and  mounted  on  his  hors 
and  ran  out  all  araged  as  a  lyon  And  fmote  in  amonge 
the  troians  and  perfliid  hem  flewe  and  hurte  them  in 
fuche  wyfe  that  anone  his  fwerde  was  knowen  and  20 
the  blood  Ran  in  the  felde  alle  aboute  as  he  wente  . 
Whan  troyllus  knewe  that  Achilles  faught  with   his 
fwerde  he  adreflid  hym  to  hym  and  gaf  hym  fo  grete  a 
flrooke  that  he  made  hym  a  grete  wounde  and  a  depe . 
That  he  mufte  nedes  cefle  many  dayes  of  comyng  to  ba-  25 
taylle  /  Troyllus  was  hurte  alfo  of  the  hand  of  achilles 
But  no  thynge  fo  fore  /  And  bothe  fyll  doun  to  the 
ground  /  And    the   bataylle   dured  vnto  the  nyght  . 
And  on  the  mom  they  began  agayn  &  endured  vnto 
the  euen  /  And  thus  they  faught  Sixe  dayes  conty-  30 
nuelly  /  Wherfore  ther  were  many   flayn    on    eyther 
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partye  /  The  kynge  pryant  had  grete  forowe  of  this  that 
Achilles  ayenft  his  promyfe  was  come  in  to  the  batayll 
And  wende  that  he  had  made  hym  to  vnderftand  thynge 
that  was  not  /  but  rather  for  to  deceyue  hym  than  other- 
5  wyfe  And  reprochid  his  wyf  to  beleue  fo  lightly  hym 
And  poUxene  forowed  than  ynowhe  .For  (he  was  ple- 
fid  than  to  haue  had  Achilles  to  her  hufbond  • 

Chilles  amonge  other  thynges  /  dyde  do  hele  his 
woundes  /  duryng  fixe  monethes  of  triews  that 

10  /  ^  they  had  goten  /  whiche  woundes  troyllus  had 
gyuen  hym  /  And  he  porpofid  to  auenge  hym  /  And  that 
troyllus  fhold  dye  villaynfly  by  his  hande  /  After  thefe 
thynges  the  nynetenth  batayll  began  wyth  grete  occifion 
And  afore  that  Achilles  entryd  in  to  the  bataylle  he 

15  afiemblid  his  myrondones  /  And  prayd  hem  that  they 
wolde  entende  to  none  oth^r  thynge  but  to  enclofe  tro- 
yllus and  to  holde  hym  wyth  Oute  fleynge  tyll  he  cam 
And  that  he  wolde  not  be  fer  fro  hem  /  And  they  pro- 
myfid  hym  that  they  fo  do  wolde  /  And  he  fmote  in  to 

2o  the  bataylle  /  And  of  that  other  fyde  cam  troyllus  that 
began  to  flee  and  bete  doun  /  alle  them  that  he  raughte. 
And  dyde  fo  moche  that  aboute  mydday  he  put  the 
grekes  to  flight  /  Than  the  myrondones  that  were  well 
two  thoufand  fyghtyng  men  and  had  not  forgete  the 

25  comandement  of  theyr  lord  /  threfl:id  in  amonge  the  tro- 
ians  and  recouerid  the  felde  /  And  as  they  helde  hem  to 
geder  &  fought  no  man  but  troyllus  /  they  fonde  hym  J>* 
he  foughte  fl:rongly  &  was  enclofid  on  all  parties  /  but 
he  flewe  &  wounded  many  •  And  as  he  was  all  allone 

30  amonge  hem  and  had  no  man  to  focourehym  /they flewe 
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his  horfe  /  And  hurte  hym  in  many  places  /  And  araced 
of  his  heed  his  helme  /  And  his  coyffe  of  yron  /  And  he 
deffended  hym  the  befte  wyfe  he  cowde  /  Than  cam  on 
Achilles  whan  he  fawe  troyllus  alle  naked  /  And  ran 
vpon  hym  in  a  rage  /And  fmote  of  his  heed  And  cafte  hit  s 
vnder  the  feet  of  the  horfe/  And  toke  the  body  and  bonde 
hit  to  the  taylle  of  his  horfe  And  fo  drewe  hit  after  hym 
thurgh  oute  the  oofte  /  O  what  vylonnye  was  hit  to 
drawe  fo  the  fone  of  fo  noble  a  kynge  /  that  was  fo  wor- 
thy and  fo  hardy  /  Certes  yf  ony  nobleffe  had  ben  in  lo 
Achilles  /  he  wold  not  haue  done  this  vylonye  . 

WHan  parys  knewe  that  Achilles  had  thus  vy- 
laynfly  flayn  Troyllus  he  had  grete  forowe 
and  fo  had  Eneas  and  polidamas  /  And  dyde 

grete  payne  to  recouere  his  body  /  But  they  myght  not  is 
for  the  grete  multytude  of  grekis  that  refifted  hem  /  On 
the  other  parte  the  kynge  Menon  deyde  for  forowe  for 
the  deth  of  Troyllus  /  And  affayllyd  Achylles  /  And 
fayd  to  hym  in  Reproche  /  Ha  .  A  .  euyll  trayttre  what 
cruelte  hath  meuyd  the  to  bynde  to  the  taylle  of  thy  horfe  20 
The  fone  of  fo  noble  a  prynce  as  the  kynge  Pryant  is  . 
And  to  drawe  hym  as  he  were  the  mode  vylayne  of  the 
worlde  /  Certes  thou  ftialt  abyd  hit  /  And  ran  vpon  hym 
And  fmote  hym  fo  harde  wyth  his  fpere  in  his  brefte  . 
That  he  made  hym  a  grete  wounde  /  And  after  gaf  hym  25 
fo  many  ftrokes  wyth  his  fwerde  that  he  bete  hym  doun 
to  the  ground  /  And  than  was  the  body  of  Troyllus 
Recoueryd  wyth  grete  payne  /  The  folke  of  Achylles 
Releuyd  theyr  lord  and  fette  hym  agayn  on  his  horfe  . 
And  as  fone  as  his  ftrength  cam  to  hym  agayn  /  he  cam  30 
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agayn  in  to  the  ftoure  /  And  recountryd  the  kynge  Me- 
non  /  And  affayllyd  hym  ftrongly  /  And  the  kynge 
Menon  deffended  hym  vayllyantly  and  hurted  Achil- 
les in  many  places  /  But  there  cam  fo  moche  peple  on 
s  that  one  fide  and  of  that  other  that  they  were  departed 
Than  cam  the  nyght  on  that  departed  them  &  made  them  to 
cefle  /  And  they  faught  thus  the  fpace  of  feuen  dayes . 
T  the  feuen th  day  whan  Achilles  was  heled  of 
his  woundes  /  Defiryng  to  auenge  hym  of  the 

10  j[  11  kynge  Menon  /  fayd  to  his  folke  /  that  if  they 
myght  recountre  hym  they  ftiold  holde  hym  in  cloos  lyke 
as  they  dyde  troyllus  /  Than  began  the  bataylle  right 
Afpre  /  Achilles  and  Menon  faught  to  gyder  and  by 
grete  felonye  bete  doun  eche  other  a  foote/Than  the  my- 

15  rundones  enclofid  hym  and  toke  hym  by  force  that  had 
no  man  to  focoure  hym  /  Than  achilles  feeyng  the  kynge 
menon  in  this  dauger  he  ran  vpon  hsmi  and  flewe  hym 
wyth  grete  martyre  /  But  menon  gaf  hym  to  fore  many 
grete  woundes  /  wherof  he  laye  longe  after  /  Amonge 

so  thefe  thynges  menelaus  and  menefteus  with  grete  com- 
panye  of  kynges  and  prynces  and  many  fightyng  men 
threflyd  in  to  the  ftoure  and  put  many  troians  to  flight 
The  whiche  entred  in  to  theyr  cyte  with  grete  myfchief 
for  as  moche  as  the  grekes  chaffed  hem  fo  nyghe  that 

25  they  flewe  and  hurted  many  of  them  . 

^  How  parys  by  the  ennortement  of  hecuba  his  moder 
flewe  achilles  in  the  temple  of  appoUo  &  the  fone  of  due 
Neftor  /  And  how  parys  and  ayax  flewe  eche  other  in 
bataylle  • 

30   T^  Or  the  deth  of  troyllus  the  kynge  pryant  his  wyf  & 
his  children  and  all  the  habitantes  of  the  cyte  made 
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grete  forowe  meruaylloufly  /  And  they  fayde  alle  . 
That  fyn  they  had  loft  heftor  .  deyphebus  and  Troyllus 
that  they  had  from  thens  forthon  no  more  hope  of  theyr 
lyf  than  of  theyr  deth  /  The  kynge  Pryant  demanded 
tryews  /  And  hit  was  a  greed  and  Accorded  by  the    s 
grekes  /  Duryng  the  whiche  they  dyde  burye  honoura- 
bly the  body  of  Troyllus  and  the  body  of  kynge  Me- 
non  /  The  quene  myght  not  be  appeafid  ner  conforted 
for  the  deth  of  her  chyldren/and  thoughte  in  many  maner 
wyfes  how  fhe  myght  be  auengyd    on  Achylles  that  lo 
thus  had  flayn  her  fones  by  cruelle  tyrannye  And  fyna- 
bly  fhe  called  parys  fore  wepyng  &  faid  to  hym  fecretly 
thefe  wordes  /  Ryght  dere  fone  thou  knoweft  how  this 
trayttre  Achilles  hath  flayn  by  trayfon  forfeen  thy  bre- 
thern  my  children  /  That  were  wyth  the  the  folace  of  my  15 
lyf  /  And  for  as  moche  as  he  hath  fo  flayn  hem  by  tray- 
fon /  me  femeth  good  and  alfo  lufte  and  right  that  he  be 
flayn  by  trayfon  .  And  I  fhall  telle  the  how  hit  fhall  be 
doon/Thevnhappyman  hath  manytymes  requyred  me  to 
haue  to  his  wyf  my  doughter  polixene  And  I  haue  gyuen  20 
to  hym  good  efperance  I  haue  purpofed  to  fende  to  hym 
my  feall  meflanger  /A^^d  bidde  hym  come  fpeke  to  me  in 
the  temple  of  Appolyn  /  And  I  wyll  right  dere  fone  that 
thou  be  there  in  awayte  with  a  good  companye  of  knygh- 
tes/ And  than  whan  he  ftiall  be  comen  that  ye  renne  vpon  25 
hym  &  flee  hym  that  he  efcape  not  wyth  his  lyf  /  Parys 
anfwerd  that  he  wolde  do  this  thynge  in  fuche  wyfe  as 
ftie  had  deuyfed  /And  ther  vpon  he  aflemblyd  twenty 
good  knyghtes  in  whome  he  affyed  hym  moche  /  And 
wente  hem  forth  in  to  the  temple  of  Appolyn  .  30 

^ffone  as  achiUes  herde  f>*  meflanger  fpeke  that  cam 
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from  the  quene  hecuba/the  foole  beyng  euyll  counceylHd 
toke  wyth  hym  the  fone  of  due  neflor  and  wente  bothe 
vnto  the  temple  of  Appolyti  And  as  fone  as  they  were 
comen  /  Parys  and  his  knyghtes  ran  vpon  hjnn  /  And 

5  Parys  cade  at  hym  thre  dartes  wherwyth  he  hurte 
hym  fore  /  Achilles  drewe  oute  his  fwerde  that  had  no 
more  Armour  /  and  wrapped  his  Arme  with  his  man- 
tell/and  fmote  in  amonge  the  knyghtes  right  fierfly  and 
flewe  feuen  of  them  /  But  fynably  the  fone  of  due  neftor 

10  Archilogus  and  Achilles  were  bothe  ilayn  with  in  the 
temple  /  And  anone  parys  comanded  p^  his  body  fhold 
be  cafle  oute  to  the  houndes  and  to  the  byrdes  /But  at 
the  requeft  of  helenus/they  were  put  in  a  place  to  fore  the 
temple  for  to  be  kepte  /And  the  Troians  had  than  grete 

15  loye  /  and  faide  forthon  they  had  no  charge  of  the  grekes 
ne  fette  nought  by  hem  /  Whan  agamenon  knewe  therof 
he  fente  vnto  kynge  Pryant  for  to  haue  the  bodyes  for  to 
burye  hem/The  kynge  Pryant  made  them  to  be  deliuerid 
and  were  born  to  their  tentes  Tho  aroofe  a  grete  forowe 

20  amonge  the  grekes  And  fayd  that  they  hadde  alle  lofte  . 
The  due  Neflor  myght  not  be  comforted  for  the  deth  of 
his  fone  And  they  made  for  Achilles  a  noble  fepulture . 
And  by  the  confentement  of  kynge  Pryant  was  leyde 
with  in  the  cyte  at  thentre  of  the  gate  of  tymbre  . 

^5  A  .Fter  thefe  thynges  the  kynge  agamenon  afTemblid 
-'^to  his  counceyll  all  the  nobles  of  the  oofte/and  Ihe- 
wid  to  them  /  how  for  the  deth  of  achilles  the  mofle  parte 
of  them  were  difconforted  and  diftalentid  of  the  warre 
and  therfore  demanded  them  yf  hit  were  good  to  leue]^ 

30  warre  or  to  entertene  &  hold  hit  /  Than  was  there  among 
them  dyuerfe  opynyons  The  fome  alowed  the  warre  . 
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And  the  other  blamed  hit  And  finably  they  concluded 
alle  to  geder  with  one  acorde  to  mayntene  the  warre/fay- 
yng  y{  Achilles  were  fayllyd  /  yet  for  that  fliolde  not 
faylle  the  promeffes  of  the  goddes  .  Than  ftode  vp  Ayax 
among  them  And  faid  yf  Achylles  were  dede/late  fende  5 
for  his  fone  whom  the  kynge  Nycomedes  his  beell  fire 
noriffhith  and  techith  the  feet  of  Armes  /  .For  I  trowe 
that  wyth  oute  hym  we  may  haue  no  viftorye  of  the  tro- 
ians  .  His  counceyll  femed  good  And  by  the  agrement 
and  will  of  euery  man  /  Menelaus  was  chofen  for  to  10 
goo  fecche  Neptolonyus  fone  of  Achylles  that  was  na- 
med other  wyfe  Pyrrus  . 

AMonge   thefe   thynges  whan  the  tryews  were 
faylled  the  .  xvi  .  day  of  luyn  whan  the  dayes 
ben  at  the  lengeft  of  alle  the  yere  .The  troians  be-  15 
gan  the  twentyth  bataylle  ayenft  the  grekes  that  was 
rj^ht  fharpe  and  harde  /  this  day  wente  Ayax  by  grete 
folye  to  bataylle  wyth  oute  Armes  and  bare  nothynge 
but  his  fwerde/The  troians  that  had  lofte  theyr  befte  de- 
fendours  were  not  than  fo  hardy  as  they  were  wonte  20 
to  be  But  for  to  faue  theyr  lyues  they  foughte  myghtyly 
Parys  wyth  alle  the  peple  of  perfe  that  were  the  befte 
archers  flewe  many  grekes  /  And  the  kynge  phylome- 
nus  foughte  ftrongly  and  they  of  paphaghone  cam  on 
that  flewe  many  grekes  and  by  force  made  them  to  Re-.  25 
cule  /  Menefteus  lufted  agaynft  polidamas  /  And  bete 
hym  ryght  fierfly  /  And  ran  vpon  hym  wyth  his  fwerde 
And  had  taken  or  flayn  hym  ne  had  the  kynge  phylo- 
menus  deliueryd  hym  fro  his  handes  /  Ayax  made  this 
day  meruaylles  of  Armes  thus  vnarmed  as  he  was  .  30 
And  flewe  many  troians  /  And  was  not  yet  hurte  In 
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the  ende  he  fmote  in  amonge  them  of  perfe  that  Paiys 
ladde  and  flewe  many  of  them  and  made  hem  to  torne 
to  flight  /  Whan  parys  fawe  his  peple  thus  flayn  /  He 
fhotte  to  ayax  an  arowe  enuenymed  and  raught  hym 

5  betwene  the  racke  and  the  fides  And  ayax  anone  felte 
that  he  was  hurte  to  the  deth  And  he  thought  he  wolde 
not  dye  /  tyll  he  had  auengid  hym  on  hym  that  had  flayn 
hym  And  dyde  fo  moche  that  he  fonde  parys  /  and  fayd 
to  hym  /  thou  hafl:e  flayn  me  wyth  thyn  arowe  /  But  to 

TO  fore  that  I  dye  I  ftiall  flee  the  /  And  alfo  by  the  and 
for  thy  caufe  ben  many  noble  men  flayn  /  And  than  gaf 
hym  fo  grete  a  flirook  that  he  cutte  a  two  his  vifage  fo 
depe  that  he  fyll  doun  dede  /  to  the  erthe  And  ayax  fyU 
doun  after  hym  The  troians  tpke  the  body  of  parys  with 

15  wepyng  teres  /  and  bare  hit  vnto  the  cytt  /  and  they  were 
folowed  vnto  the  gates  /  The  next  nyght  folowyng  . 
Agamenon  made  the  oofte  to  aproche  ner  to  the  cyte 
And  there  pyght  her  tentes  And  the  troians  kepte  their 
wallys  day  and  nyght  /  Than  had  the  troians  no  more 

20  efperance  ne  hope  of  theyr  lyues  /  whan  they  fawe  that 
alle  the  fones  of  kynge  pryant  were  dede  And  ther  is  no 
tonge  that  can  exprefle  the  lamentacions  that  the  kynge 
pryant  made  and  his  wyf  and  his  doughters  /  And  the 
quene  helayne  for  y  deth  of  parys  /  And  aboue  alle  other 

25  helayne  made  the  mofte  gretteft  forowe  The  kynge  dyde 
do  burye  parys  in  a  right  riche  fepulture  And  fette  hit  in 
the  temple  of  luno  honourably  &c  . 
^How  the  quene  panthafile  cam  from  Amazonne  with 
a  thoufand  maydens  to  the  focoure  of  troye  /  And  how 

30  fhe  bare  her  vayllyantly  /  And  flewe  many  grekis  /  And 
after  was  ftie  flayn  by  pyrrus  the  fone  of  Achilles  . 
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THan  two  monethis  duryng  hoole  /  the  yates  of 
troye  were  not  opend  .  and  the  troians  dide  no 
thynge  but  goo  in  the  cyte  and  lamented  and 
forowed  .  And  the  kynge  Agamenon  fente  ofte  tymes 
vnto  the  kynge  pryant  that  he  ftiold  fende  his  men  to  s 
batayll  .  But  the  kynge  pryant  doubtyng  his  deftrucc5n 
wold  not  do  hit  for  as  moche  as  he  abood  the  focours 
of  the  quene  of  Amafone  /  that  was  than  on  the  way 
for  to  come  vnto  the  focours  of  kynge  pryant  /  Ama- 
zoue  is  a  prouynce  /  where  ne  dwellyd  than  but  wo-  1° 
men  with  oute  men  .  And  they  were  enduced  to  warre 
and  to  fyght .  They  had  nyghe  their  contre  an  yfle  where 
the  men  dwellid  .  And  they  were  accuftomed  thre  tymes 
in  the  yere  to  go  thether  /  In  Appryll .  maye  and  Iu5m 
vnto  the  men  for  to  haue  theyr  companye  /  And  after  15 
they  retorned  in  to  amazonne  /  And  they  that  were  en- 
fayanted  &  were  with  chylde  /  yf  they  bare  fones  /  they 
gaf  hem  fowke  certayn  tyme  /  and  after  fente  hem  to  the 
faders/ And  yf  hit  was  a  doughter/theyhelde  hit  by  them 
And  dide  do  brenne  of  the  right  pappefor  tobere  p^  better  20 
the  fpere  /  and  taught  her  the  feet  of  armes .  Of  this  pro- 
uynce than  was  lady  &  quene  a  moche  noble  virgyne  / 
and  a  (Irong  fightar  that  had  to  name  panthafilee  /  And 
fhe  louyd  moche  heftor  for  his  good  renomee  /  Whan  ftie 
knewe  that  p"^  grekes  had  affaillid  troyes  with  fo  grete  25 
ftrength  /  fhe  wente  theder  for  to  focour  hit  with  a  thou- 
fand  vyrgynes  for  the  loue  of  heftor  /  And  whan  Ihe 
was  comen  &  knewe  that  he  was  ded  Ihe  made  grete  fo- 
rowe  /  and  praid  to  the  kyng  pryant  that  he  wold  late 
her  yffue  out  to  the  bataill  ayenft  the  grekes  /  and  }>'  fhe  30 
myght  fhewe  to  hem  how  her  maydens  coude  here  armes . 
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AT  the  prayer  of  panthafilee  on  the  morn  by  ty- 
mes  was  the  gate  opend  And  yflued  oute  the 
kynge  philemen^  with  all  them  of  paphaghone 
Eneas  &  polidamas  with  all  their  peple  /  the  quene  pan- 

s  thafile  wyth  all  her  maydens  /  The  grekes  were  anone 
redy  and  began  the  batayll  harde  &  Iharpe  /  menefleus 
adrefTid  hym  to  panthafile  /  and  (he  to  hym  and  anon 
fhe  fmote  menefteus  to  the  ground  and  toke  hys  horfe 
and  gaf  hym  to  one  of  her  maydens .  Than  cam  dyome- 

TO  des  ayenft  her/  and  fhe  receyuyd  hym  gladly .  and  fmote 
hym  fo  ftrongly  that  he  was  torned  vp  fo  doun  fro  his 
hors  /  And  ftie  toke  fro  dyomedes  his  (helde  fro  h)^ 
necke  /  and  delyueryd  hit  to  one  of  her  maydens  /  whan 
thelamon  fawe  that  fhe  dide  fuche  appertyfes  of  armes 

15  He  adreflid  hym  ayenft  her  /  and  (he  ayenft  hym  .  And 
thelamon  was  born  doun  to  the  ground  /  and  had  ladde 
hym  in  to  the  cyte  /but  that  diomedes  cam  to  his  refcows 
with  grete  deffence  And  than  ftie  efcryed  her  maydens . 
that  fmote  in  amonge  the  grekes  /  by  fuche  fierte  and  yre 

20  that  flie  &  they  torned  hem  into  flight/ And  they  chaffed 
hemfleyng  &  betynghemvntotheirtentes/and  had  flayn 
hem  all  yf  diomedes  had  not  fo  gretly  refifted  hem  /  that 
mayntened  the  ftowr  vnto  the  nyght  }>*  departed  them* 
And  the  quene  panthafilee  retorned  in  to  the  cyte  wyth 

25  grete  glorye  /  where  the  kyng  pryant  refceyuyd  her  with 
grete  loye  /  and  gaf  her  many  fayr  lewellis&ryche/And 
hym  femed  well  that  ftie  ftiold  avenge  hym  of  his  fo- 
rowes  /  They  fought  thus  many  tymes  after  /  and  fo 
longe  that  menelaus  retorned  fro  the  kynge  nycomedes 

30  And  brought  in  to  the  oofte  neptolonyus  the  fone  of 
achiUes  otherwyfe  named  Pyrrus . 
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THys  Pirrus  was  receyuyd  with  grete  glorye 
of  alle  the  barous  of  the  oofte  and  aboue  alle 
other  /  the  myrundoues  were  paflyng  loyous 
and  helde  hym  for  their  lord  .  Than  was  delyueryd  to 
pirrus  all  the  conduyte  of  the  men  of  armes  /  And  they  5 
made  hym  knj^ht  by  the  hande  of  the  noble  thelamon 
that  prayd  to  the  goddes  to  gyue  hym  (Irength  &  corage 
in  gyrdjmg  of  his  fwerd  /  and  that  they  wold  gyue 
hym  :  vyftorye  and  honour  for  to  avenge  the  deth  of  his 
fader  /  And  two  other  prynces  fette  on  the  fporres  of  ,0 
golde  .  And  the  kynge  Agamenon  gaf  to  hym  alle  the 
armes  of  Achilles  his  fader  /  and  all  hys  other  baghes 
and  lewellis  .  And  for  this  newe  knyght  and  fefte  of 
the  Chsoialerye  the  grekes  maad  many  dayes  grete 
gladneffe  and  loye  &c  .  15 

A.Ftcr  thefe  thynges  cam  the  day  of  fyghtyng  & 
the  bataylles  were  redy  on  that  one  fide  and  on 
that  other  /  Tho  began  the  batayll  ryght  hard. 
Pirrus  that  was  armed  with  the  propre  armes  of  his 
fader  recountrid  polidamas  in  his  comyng  &  had  flayn  20 
hym  wyth  the  grete  ftrokes  of  his  fwerd  that  he  gaf  to 
hym  .  But  the  kynge  philemenis  cam  vpon  &  delyueryd 
hjnm  /And  than  pirrus  fmote  fro  his  hors  philemenis/and 
had  lad  hym  away  /  ne  had  they  of  paphaghone  refcow- 
ed  hjnm  with  grete  trauayll  /  Amonge  thefe  thynges  the  25 
quene  pantafilee  entred  in  to  the  bataill  with  her  may- 
dens  and  fmote  in  amonge  the  myrundoues  /  and  flewe 
many  of  them  .There  cam  vpon  the  kynge  thelamon  that 
fmote  to  the  ground  the  quene  pantafilee  /  and  fhe  gaf 
hym  fo  grete  a  ftrook  with  her  fwerd }>*  Ihe  bete  hym  doun  30 
to  J?®  erthe  in  like  wife /And  than  hermaydens  releuydher 
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and  fette  her  agayn  on  her  horfe/andfhe  fmote  in  among 
the  myrondones  /  that  helde  the  kynge  phylomenis  in 
grete  dangler  /  and  many  (he  (lewe  and  hurted  of  hem 
Whan  Pyrrus  fawe  that  his  men  were  fo  euyll  entre- 

s  tyd  .  He  efcryed  to  hem  and  fayd  that  they  oughte  to 
haue  grete  (hame  that  fuffryd  hem  to  be  vaynquyflhid 
by  women  .  And  then  he  lefte  the  kynge  phylemenis  . 
for  to  deffende  his  men  ayenft  the  mayde  /  Than  adreflid 
the  quene  panthafilee  nyghe  to  pyrrus  /  and  reproched 

lo  hym  of  that  his  fader  had  flayn  heftor  by  trayfon  /  and 
that  all  the  world  ought  to  renne  vpon  hym  /  Pyrrus 
that  had  fo  grete  forowe  at  thyfe  wordes  adreffid  hym 
ayenft  her  /  And  anone  (he  bare  hym  doun  to  the  erthe 
And  than  anone  he  releuyd  hym  &  a(rayllid  panthaflle 

IS  with  hys  fwerd  /  And  (he  hym  by  grete  (Irength  /  And 
than  was  pyrrus  remounted  by  the  ayde  of  his  mjnron- 
doues  /  Than  cam  to  the  batayll  Agamenon .  Dyomedes 
menelaus  &  menefteus  p^  due  of  Atthenes  with  all  their 
peple  /  And  fo  dyde  all  the  other  prynces  and  barons  • 

20  j^  Monge  thefe  thynges  the  kynge  phylomenis 
was  delyuered  of  the  myrondones  and  gaf  grete 
thankyngys  vnto  the  quene  panthafilee  /  and 
fayd  /  had  not  (he  haue  ben/he  had  ben  (layn .  Than  cam 
to  the  batayll  alle  the  troians  /  Tho  began  the  (howre 

25  fharpe  and  mortall  /  There  recountrid  Pirrus  Glacon 
the  fone  of  Anthenor  and  broder  of  Polidamas  of  an 
other  moder  /  And  gaf  hym  fo  grete  a  ftroke  that  he 
(lewe  hym  and  fylle  doun  ded  to  the  erthe  /  Than  adref- 
fid panthafilee  vnto  pyrrus  /  and  he  to  her  /  And  bete 

30  doun  eche  other  to  the  erthe  /  But  they  remoutyd  anone 
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And  began  the  medle  to  geder  agayn  .  Than  cam  vpon 
fo  moche  peple  of  bothe  partyes  that  they  were  depar- 
tyd  .  Poh'damas  for  to  avenge  the  deth  of  his  brother 
flewe  that  day  many  grekes  and  hurte  them  .  And  dide 
fo  moche  in  armes  he  and  panthafilee  that  they  put  the    5 
grekes  to  flyght .  Than  cam  to  the  refcows  pirrus  /  dio- 
medes  and  thelamon  /  and  maad  them  that  fledde  to 
abyde  and  fufteyne  the  flour  /  And  fo  they  dide  vnto  the 
nyght  /  that  eche  man  wente  in  to  hys  place  /  They 
faught  thus  euery  day  a  moneth  longe  /  in  whiche  tyme  lo 
were  flayn  more  than  ten  thoufand  fyglityng  men  of 
bothe  partyes  /  And  panthafilee  lofte  many  of  her  may- 
dens  /  And  whan  they  had  reftyd  a  moneth  /  they  began 
the  batayll  ryght  fliarpe  . 

AT  this  affamble  cam  one  ayenft  an  other  of  pir-  is 
rus  and  panthafilee  /  and  brake  theyr  fperes 
with  oute  fallyng  /  but  pyrrus  was  fore  hurte 
And  the  tronchon  of  her  fpere  abode  wyth  in  his  body/ 
wherfore  the  crye  arofe  gretly  amonge  the  grekes  /  And 
ran  vpon  panthafilee  with  grete  ftrengthe  /  and  brake  20 
Y  lafe  of  her  helme  And  than  pirrus  p^  in  his  grete  furour 
toke  none  hede  to  his  wounde  ne  fette  not  therby  that 
he  had  the  tronchon  in  his  body  /  but  affayllid  ftrongly 
panthafilee  /  that  had  tho  her  helme  broken  :  And  ftie 
wende  to  haue  fmyten  hym  /  but  pirrus  araught  her  firft  25 
And  gaf  her  fo  grete  a  ftroke  wyth  hys  fwerde  /  that 
he  cutte  her  Arme  of  by  the  body  /  wherof  the  fayd 
panthafilee  fyll  doun  dede  /to  the  erthe  .And  pirrus  that 
was  not  yet  content  /fmote  y^  body  &  cuttid  in  two  peces 
And  anon  after  for  the  grete  effufion  of  blood  that  ran  30 
fro  his  wounde  /  he  fyll  doun  as  ded  amonge  his  peple 
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And  they  toke  hym  vp  and  leyde  vpon  his  fhelde  and 
bare  hym  in  to  hys  tente  /  Than  the  maydens  of  pan- 
thafilee  /for  to  avenge  the  deth  of  their  quene  fmote  in  a- 
monge  the  myrondoues  by  grete  fureur  /  And  flewe 
s  many  and  hurte  but  hit  prouffited  but  lytill  to  the  tro- 
ians  /  as  they  that  were  but  a  fewe  ayenfte  a  grete  mul- 
titude of  grekes .  And  fo  ther  were  flayn  of  them  of  troye 
that  day  in  the  batayll  more  than  ten  thoufand  men  . 
And  the  other  withdrewe  hem  in  to  the  cyte  for  to  faue 

lo  hem  felf .  And  ftiette  &  clofid  fade  their  gates  /  And  had 
no  more  entencion  to  yffue  oute  to  batayll  ayenft  theyr 
enemyes  &c  . 

^How  Anthenor  and  Eneas  fpack  to  geder  amonge 
them  for  to  delyuere  the  cyte  vnto  the  grekes  by  trayfon. 

IS  And  dyde  hit  vnder  fymylacion  of  peas  /  and  how  the 
kyng  pryant  agayn  faid  hem  with  fom  of  his  baflardis 
by  grete  and  rude  wordes  . 

He  troians  had  moche  grete  forowe  whan  they 
fawe  hem  in  this  myfchef  ffor  they  had  no  more 

ao  X  hope  to  haue  ony  more  focours  from  ony  place  / 
And  they  contended  to  no  thynge  but  to  kepe  well  their/ 
cyte  /  and  to  gamyffti  hem  well  wyth  vytayll  /  ffor 
they  fered  ne  dredde  hem  nought  of  ony  affault/ Amonge 
thefe  thynges  the  grekes  wold  haue  cafte  to  the  dogges 

25  the  body  of  Panthafilee  /  for  as  moche  as  Ihe  hadd 
flayn  fo  many  noble  men  of  grece  /  But  Pyrrus  agayn 
fayd  hyt  for  the  honour  and  worlhyppe  of  nobleffe  . 
And  fynably  they  concluded  thatthey cafte  hit  in  a  ftagne 
that  was  nyghe  the  cyte  /  Anchyfes  wyth  h}^  fone 

30  eneas  /  and  Anthenor  with  his  fone  polidamas  wente 
to  counceill  to  gyder  fortoaduyfe  them /how  they  myght 
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haue  theyr  lyues  fauyd  ayenft  the  grekes  /  and  theyr 
goodes/And  rather  than  fayle  hereof  they  wold  betraye 
the  cyte :  Than  they  concluded  that  they  (hold  fpeke  to 
kynge  pryant  .  And  counfeylle  hym  to  take  a  peas 
and  a  poyntement  wyth  the  grekes  /  In  reftoryng  of   s 
helayne  to  her  hufbond  and  the  domage  that  parys  dide 
in  the  yle  of  cetharys  .  O  yf  the  kynge  pryant  had  ben 
fo  happy  to  haue  doon  this  and  had  plefid  the  grekes  at 
the  begynnyng  he  had  fauyd  his  ly{  and  hys  wjrues  . 
And  the  lyf  of  all  hys  children  .  and  had  fauyd  all  the  lo 
cyte  and  cytezeyns  .  And  had  efchewid  all  the  myf- 
chyeuys  that  cam  to  them  afterward/ Therfore  faie  men 
in  a  prouerbe  /  that  the  Concordes  or  peas  fone  taken 
ben  good .  for  hit  is  an  hard  thynge  for  to  repeafe  fuche 
maner  domages  to  hym  y  hath  avauntage  of  the  warre  is 
ffor  wyth  grete  payne  wold  the  grekes  haue  ben  con- 
tent that  were  tho  at  their  aboue  wyth  thefe  oflfres  /  for 
as  moche  as  they  had  fuffred  fo  many  hurtes  and  do- 
mages tofore  troye  /  flfor  them  femed  well  that  they 
were  at  the  poynt  for  to  deftroye  the  cyte  and  all  the  In-  20 
habytautes  /  But  whan  the  forfayd  named  traytours 
fpake  not  of  this  mater  /  but  to  thende  that  vnder  the  co- 
lour of  peas  they  myght  betraye  the  cyte  /  yf  other  wyfe 
they  myght  not  faue  theyr  lyues . 

THan  they  wente  hem  to  fore  the  kynge  pryant  25 
And  Amphymacus  one  of  his  baftard  fpnes 
And  fpake  there  of  thys  purpofe  tofore  many 
noble  men  of  the  cyte  /  And  an5n  as  the  kynge  pryant 
hadd  herde  hem  fpeke  of  purchafyng  of  peas  wyth  the 
grekes  .  He  thought  that  they  fayd  thys  thynge  by  30 
grete  felonye  And  began  to  fyghe  /  and  faid  to  them  that 
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he  wold  be  aduyfed  and  take  counceyll  fyrfte  .  And 
than  they  fayd  to  hym  thus  /  yf  thou  wolte  here  oure 
counceyll  vpon  thys'thynge  /  take  hede  what  we  (hall 
faye  /And  yf  hit  plefe  the  not  /  vfe  the  counceyll  of  other 

s  The  kynge  fayd  that  he  wold  well  here  theyr  coun- 
ceyll /  and  wold  wete  what  femed  hem  good  And 
fayd  to  them  /  what  femeth  yow  good  .  Than  fpack 
anthenor  fayng  /  Kynge  ye  may  not  diffymyle  but  that 
ye  and  yowres  ben  envoluped  wyth  youre  enemyes  / 

10  And  ben  here  by  your  cyte  defyryng  your  deth  and  deft- 
ruccion  /  and  ye  may  not  yffue  out .  And  they  ben  moo 
than  fyfty  kynges  that  defire  no  thynge  but  to  deftroye 
this  cyte  &  yow  and  all  them  that  dwelle  therin  /  And 
ye  may  no  more  refifte  them/and  ye  dar  no  more  open 

IS  your  gates/and  thus  we  late  vs  than  be  enclofid  here  in 
Me  ought  of  two  euyll  thynges  chefe  the  lafle  ylle  / 
And  therfore  for  to  haue  peas  wyth  the  grekes  y{  ye 
feme  good  /  We  (hall  rendre  Helayne  to  menelaus  her 
hu(bond  fyn  that  parys  is  ded  .  And  alfo  redorre  the 

20  domage  that  parys  dyde  to  them  in  grece  rather  than  we 
(hold  fuffre  oure  felf  to  be  put  to  deth  &c  • 

AT  thefe  wordes  arofe  vp  Amphymacus  one  of 
the  baftard  fones  of  k)mge  pryant  /  And  re- 
prouyd  ftrongly  the  wordes  of  anthenor  /  and 
25  fayd  to  hym  /  What  trufte  and  hope  may  my  lorde  my 
fader  and  we  haue  in  the  /  fyn  that  thou  oughted  to 
haue  ferme  corage  vnto  hym  and  thys  cyte  /  And  we 
fee  the  thus  recreaunt  that  oughteft  to  lyuie  and  dye 
wyth  vs  /  And  thou  counceylleft  now  to  make  peas 
30  wyth  the  grekes  to  oure  grete  di(honoure  and  (hame  • 
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Trewly  to  fore  that  the  kynge  fliall  do  that  /  ther  (hall 
dye  twenty  thoufand  men  /  that  thynge  that  thou  coun- 
ceylleft  the  kynge  cometh  of  trayfon  /  Many  other  In- 
iuryous  wordes  fayd  Amphymacus  to  Anthenor  . 
And  Eneas  began  to  refrayne  hym  fayng  /  ye  knowe  5 
well  that  we  may  not  from  hens  forth  goo  to  batayll 
ayenft  the  grekes .  And  we  dare  no  more  open  oure  ga- 
tes/Wherfore  hit  behoueth  vs  to  fynde  manyer  to  haue 
peas  wyth  hem  .  Than  the  kynge  pryant  with  grete  yre 
fayd  to  Anthenor  and  to  Eneas  .  Haue  ye  not  ftiame  10 
in  your  felf  for  to  fpeke  fo  to  me  /  ye  do  me  dye  for  fo- 
rowe  /  flfor  all  that  I  haue  doon  yet  hetherto  / 1  haue  don 
hyt  by  your  counceyll  /  Anthenor  whan  thou  retorneft 
fro  grece  where  I  had  fente  the  for  to  requyre  exyone 
my  fuller  /  counceylleft  thou  not  me  that  I  (hold  fende  15 
parys  in  to  grece  for  to  endomage  the  grekes  /  and  I  had 
neuer  taken  vpon  me  for  to  haue  meuyd  warre  ayenft 
them  .  ne  hadd  the  falfe  counceyll  haue  ben  .  whyche 
meuyd  me  to  fende  thether  /And  thou  Eneas  alas  whan 
I  fente  the  wyth  parys  in  to  grece  :  Were  not  thou  pryn-  20 
cypall  of  the  counceyll  that  parys  ftiold  rauyfftie  He- 
layne  and  brynge  her  in  to  this  royame :  And  thou  heel- 
peft  therto  wyth  thy  perfone  .  And  yf  thou  woldeft 
haue  ben  contrarye  therto  and  haue  lettyd  hit .  Hela5me 
had  neuer  feen  the  walles  of  troye  .  And  now  after  25 
thys  that  they  haue  flayn  all  my  Chyldren  and  haue 
doon  fo  moche  domage  and  hurte  :  ye  counceyll  me  a- 
yenft  honour  to  make  peas  wyth  the  grekes  that  haue 
me  fo  cruelly  deftroyed  .  Certes  your  counceyll  fynyf- 
fhith  my  lyf  with  grete  forowe  and  diflionour  &c  .  30 
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O.F  thefe  wordes  was    Eneas  ftrongly  angry 
and  wrothe  /  And  anfwerd  to  the  kynge  wor- 
des fharpe  and  poynant  ynowhe  /  And  depar- 
ted he  and  anthenor  from  the  kynge  evyll  contente  . 

s  And  whan  they  were  goon  the  kynge  began  to  wepe 
as  he  that  dredde  that  they  fhold  delyuere  the  cyte  in  the 
handes  of  the  grekes  /  whyche  (hold  flee  hym  Incon- 
tynent  .  Than  he  thoughte  that  he  wold  doo  hem  dye 
fyrfte  /  And  callyd  to  hym  Amphymacus  and  fayd  to 

lo  hym  .  Ryght  dere  fone  I  am  thy  fader/ We  ought  to  fup- 
porte  eche  other  /  vnto  the  deth  /  I  knowe  certaynly 
that  Anthenor  and  Eneas  contenden  for  to  flee  vs  by 
the  grekes  and  to  delyuere  them  this  cyte/ And  therfore 
hyt  fliold  not  be  ylle  doon  to  make  them  falle  in  to  the 

15  pytte  that  they  haue  maad  redy  /  to  fore  they  doo  ony 
fuche  evyll  /  And  I  fliall  telle  the  in  what  manere  /  to 
mome  at  even  they  fliall  come  to  counceyll .  thou  flialt 
be  enbuffliyd  here  wyth  Inne  /  and  flialt  haue  wyth 
the  good  knyghtes/and  whan  they  fliall  be  comen/thou 

20  flialt  renne  vpon  hem  and  flee  hem  •  Amphymacus  anf- 
werd vnto  hym  and  fayd  that  he  wold  fo  doo  wyth 
a  good  wylle  /  And  how  well  ther  were  no  moo  at 
thys  counceyll  but  the  kynge  and  hys  fone  /  yet  ther  is 
no  thynge  fo  fecrete  but  otherwhile  it  is  knowen .  Ene- 

25  as  knewe  well  the  trouthe  of  thys  thynge  /  And  hyt 
was  not  knowen  by  whome  he  knewe  hyt  •  And 
an  one  he  and  Anthenor  and  fome  other  of  theyr  con- 
plices  fpack  furth  of  the  trayfon  of  the  cyte  /  And  there 
they  fwore  eche  to  other  /  And  than  they  fayd  yf  they 

30  wente  more  to  counceyll  to  the  kynge  /  that  they  wold 
goo  wyth  grete  companye  of  men  of  armes  /  ffor  eneas 
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was  of  the  mofte  noble  of  troye  and  mode  ryche  nexte 
the  kynge  /  and  befte  of  lynage  .  And  myght  well 
compare  to  the  kynge  .  And  anthenor  was  alfo  ryche 
and  puyffant  of  frendes  in  the  cyte  .  And  theyr  trayfon 
was  fuche  that  they  wold  delyuere  the  cyte  in  the  han-  5 
des  of  their  enemyes  /  But  that  they  and  alle  they  of 
their  lignage  iholde  haue  theyr  lyues  and  theyr  goodes 
fauyd  •  and  herof  they  toke  good  fewerte  of  the  grekes  / 

AMonge  thefe  thynges  the  kynge  pryant  fente 
for  anthenor  and  eneas  to  come  to  counceyll  *  lo 
for  to  performe  that  thynge  that  he  had  purpo- 
fid .  But  they  cam  with  a  grete  companye  of  men  of  ar- 
mes  .  And  therfore  the  kynge  fente  to  Amphymacus 
that  he  (hold  leue  hys  empryfe  :  The  daye  folowyng 
the  kynge  fente  for  alle  the  troians  to  counceyll  •  And  15 
whan  they  were  affemblid  to  fore  hym  :  Eneas  ftode 
vp  and  amonefled  all  them  to  make  peas  with  the  gre- 
kes /  to  whom  all  other  accorded  faue  the  kynge  /  and 
than  faid  to  hym  eneas  /  Syre  kynge  werfore  confenteft 
not  thou  with  the  other  /  for  will  thou  or  will  thou  not  20 
We  (hall  trete  for  the  peas  /  and  (hall  make  hyt  magre 
the  /Whan  the  kynge  fawe  that  his  contradiccon  myght 
no  thynge  auaylle  /  He  had  leuer  confente  hym  with  the 
other/than  for  to  be  the  caufe  of  his  deflruccon  .And  than 
faid  he  to  eneas  /late  hit  be  made  as  ye  (hall  thynke  that  25 
hit  may  be  moil  expedient  to  the  peas .  and  I  (hall  holde 
hit  agreable .  Than  by  }?*  counceyll  of  them  all/ Anthenor 
was  chofen  for  to  goo  to  the  grekes  and  trete  for  the 
peas .  And  than  the  troians  toke  braunches  of  palme 
in  fyngne  of  peas  .  And  wente  vpon  the  walles  of  the  30 
cyte  and  (hewid  the  fygne  vnto  the  grekes  the  whiche 
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fhewyd  well  that  they  wolde  entende  to  the  peas  • 
And  than  was  Anthenor  aualed  fro  the  wallis  and 
late  doun  /  and  was  prefented  to  the  kynge  agamenon  . 
And  the  kynge  agamenon  comyfid  all  the  werke  to  the 
5  kynge  of  Crete  .  dyomedes  .  and  vlixes  /  And  that  all 
thoo  thynges  that  thefe  thre  kynges  fhold  befoyne  with 
anthenor  /  Alle  the  grekes  promyfid  to  holde  hyt  agre- 
able  /  and  fware  hyt  vpon  theyr  lawe  &c  . 

WHan  they  were  all  foure  aflembled  /  Anthenor 
repleneffhid  wyth  barate  promyfed  to  them  to 
delyuere  the  cyte  by  trayfon/for  to  doo  with  hit 
their  wylle  and  playfir  /  Saue  that  they  wold  aiTure 
to  hym  and  eneas  and  to  theyr  kynnyfmen  and  paren- 
tele/and  all  them  that  they  wold  chefe/And  that  ene- 

15  as  fhold  haue  all  his  pofTefTions  with  oute  ony  loflfe . 
Thefe  thre  kynges  of  grece  fwore  to  anthenor  that  thus 
they  wold  doo  and  holde  /  Than  fayd  one  to  that  other 
that  this  thynge  mufte  be  fecrete  /  vnto  the  tyme  hyt  be 
brought  aboute  /  An  to  thende  for  to  kepe  this  trayfon 

90  more  fecrete .  Anthenor  prayd  to  the  grekes  /  that  they 
wold  delyuere  to  hym  the  kynge  caiTilus  that  was  a 
moche  auncyent  man  for  to  goo  wyth  hym  to  troye  to 
thentente  that  he  myght  be  the  better  beleuyd/and  that 
he  knewe  the  wyll  of  the  troians  /  that  is  to  wete  yf 

25  they  wold  haue  peas  with  the  grekes  /  And  alfo  for  to 
faye  to  them  the  wyll  and  defire  of  the  grekes  /  And 
than  demanded  anthenor  the  body  of  panthafile  /  whiche 
the  grekes  agreed  to  hym  gladly . 

A.Fter  thefe  thynges  Anthenor  and  tlie  kynge 
Caflilyus  entryd  in  to  the  cyte  /  And  dyde  h5rt 
to  be  knowen  to  the  kyng  their  comynge  /  On  the 
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mom  be  tymes  /  the  kynge  pry  ant  affemblid  alle  the 
troians  for  to  here  the  anfwer  of  Anthenor  /  the  whiche 
fayd  to  the  kynge  otherwyfe  than  he  had  founden/ma- 
kyng  a  longe  fermone  for  to  couere  wyth  hys  felonnye 
where  he  fpack  longe  of  the  puyfTance  of  the  grekes  &  s 
of  theyr  trouthe  in  theyr  promeffes  /  And  how  they 
had  holden  the  tryews  that  they  had  maad  lyyng  to 
fore  the  Cyte  .  And  had  ben  faythfully  gouerned  with 
oute  brekyng  of  them  •  And  after  fpake  he  of  the  ffe- 
blenes  of  the  troians  and  of  the  grete  daungers  that  lo 
they  were  Inne  .  And  in  thys  concluded  that  forthon 
hit  were  prouffitable  to  feke  peas  and  that  they  come 
therto  .  And  fayd  hyt  coude  not  be  /  but  yf  they  gaf  a 
grete  quantyte  of  gold  and  fyluer  vnto  the  grekes  for 
to  reflore  to  them  the  grete  domages  and  loffes  that  they  15 
hadd  in  the  warre  /  And  after  auyfed  the  kynge  and 
the  other  eche  in  hym  felf  /  for  to  employe  hym  in  thys 
thynge  wyth  oute  ony  fparynge  /  And  for  as  moche 
fayd  Anthenor  as  I  can  not  knowe  at  thys  tyme  alle 
theyr  wylle  /  I  wolde  that  ye  wold  late  Eneas  goo  20 
wyth  me  vnto  them  for  to  knowe  better  theyr  wylle 
and  to  thende  that  they  beleuyd  vs  better  /  Every  man 
alowed  the  wordes  of  Anthenor  ,  And  than  wente  he 
and  Eneas  vnto  the  grekes  /  and  wyth  hem  the  kynge 
Caffilyus  •  25 

WHan  the  counceyll  was  fynyffhyd  and  alle 
doon/the  kynge  Pryant  entryd  in  to  hys  cham- 
bre  and  began  to  wepe  right  ftrongly  as  he  that 
apperceyuyd  well  the  trayfon  /  And  playned  fore 
the  deth  of  hys  foues  and  alfo  the  grete  domage  that  he  30 
bare  /  And  yet  that  worfte  is  that  he  mufte  bye  hys 
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peas  of  them  that  hauedoon  to  hjrm  all  diis  domage  and 
hurte  /  and  to  g3nie  to  them  alle  the  trefour  that  he  had 
in  longe  tyme  gadryd  to  gyder  /  And  to  become  poure 
in  his  olde  auncyent  dayes  /  And  yet  he  is  not  fewre  of 

5  his  lyf  /  and  mufle  nedes  do  the  wyll  of  them  that  fhall 
betraye  hym  .  On  that  other  fyde  whan  hela}me  knewe 
that  Anthenor  fhold  goo  to  the  grekes  /  fhe  prayd  hsnn 
right  effectuoufly  that  he  wold  make  her  peas  ayenft 
menelaus  her  hufbond  and  that  he  wold  haue  pyte  on 

lo  her  /  And  he  promjrfid  to  her  that  he  wold  do  his  power 


WHan  Eneas  and  Anthenor  were  comen  in  to 
the  oofte  of  the  grekes  they  treted  of  theyr  tray- 
fon/wyth  the  thre  kynges  that  the  grekes  hadd 
c5myfyd  /  and  there  they  maad  the  peas  for  helajme 

IS  and  toke  good  fewerte  /  After  theyr  parlament  the  gre- 
kes ordeyned  that  Dyomedes  and  Vlixes  fhold  goo 
with  them  to  troye  /  And  they  wente  with  them  .  Ther 
was  grete  loye  whan  they  herde  of  theyr  com3mg  in  to 
theyr  cyte  /  wenyng  to  the  troians  to  haue  had  the  peas 

20  that  they  had  fo  moche  defyred  .  On  the  mom  erly  by 
the  comandement  of  the  kynge  pryant  alle  the  troians 
were  affembled  at  hys  palays  /  And  than  fpake  vlix- 
es that  fayd  that  the  grekes  demanded  two  thynges 
That  is  to  wete  reftytucion  of  theyr  domages  /  &  grete 

25  quantyte  of  gold  and  fyluer  /  And  alfo  they  demanded 
that  Amphymacus  fhold  be  bannyffhid  for  ever  oute 
of  the  cyte  of  troye  /  wyth  oute  ony  trufte  euer  to  come 
in  a  gayn  /  Thys  purchafyd  Anthenor  for  Amphyma- 
cus for  as  moche  as  he  had  contraryed  hjrm  afore  • 
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O  how  hit  IS  grete  paryll  to  fpeke  lyghtly  in  tyme  of 
parturbacion  and  fedicion  .  Than  as  they  were  alle  af- 
femblid  in  parlament  /  they  herde  fodeynly  a  meruay- 
lous  crye  /  and  than  dyomedes  and  vh'xes  hadd  grete 
drede  that  the  peple  wold  haue  flayn  them  .  And  the  5 
other  faid  that  they  wold  take  thefe  two  kynges  in  the 
ftede  of  Amphymacus  to  the  ende  that  he  fhold  not  be 
bannyffhid  .  And  alleway  ther  coude  no  man  knowe 
ne  wete  from  whens  this  noyfe  cam  ne  wherfore  /  And 
therfore  they  departid  and  euery  man  wente  in  to  hys  10 
place  &c  :  • 

THan  Anthenor  drewe   a   parte  dyomedes  and 
vlixes  for  to  fpeke  of  their  felonnye  /  Than  fayd 
to  hym  vlixes  wherfore  taryeft  thou  fo  longe  & 
delayeft  to  doo  that  thou  haft  promyfed .  Anthenor  anf-  15 
werd  and  fayd  the  goddes  knowe  that  Eneas  and  I 
attende  to  none  other  thynge  /  but  to  doo  that  we  haue 
promyfid  to  yow  •  But  ther  is  a  meruayllous  thynge 
that  enpeffheth  vs  /  and  I  fhall  faye  yow  /  what  hit  is 
Certayn  whan  the  kynge  ylyon  fouded  fyrft  the  palays  20 
of  ylion  in  this  cyte  /  he  eftabliffhid  in  the  name  of  pallas 
a  grete  temple  in  this  cyte .  And  whan  hit  was  all  redy 
and  made  faue  the  tour  a  meruayllous  thynge  defcendid 
fro  the  heuen  .  And  that  ftack  in  the  walle  of  the  temple 
wyth  in  the  grete  Awter  /  And  hyt  hath  ben  there  tyll  25 
thys  tyme  /  And  none  may  bere  hit  away  faue  they 
that  kepe  hyt  /  The  matere  is  of  tree  or  of  woode  /  but 
ther  is  no  man  that  knoweth  of  what  woode  ne  how 
hit  is  fo  maad  But  the  goddeffe  Pallas  that  fente  hyt 
theder  gafvnto  thys  thynge  a  grete  vertue/that  is  this  30 
That  as  longe  as  this  fayd  thynge  fhall  be  with  Inne 
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the  temple  or  wythin  the  cyte  wythin  the  wallis  /  the 
troians  may  not  lefe  theyr  cyte  ne  the  kynges  ne  the  ey- 
res /  And  this  is  the  thynge  that  holdeth  the  troians  in 
fewerte  /  And  therfore  they  may  the  better  kepe  hyt  / 

5  and  this  thyng  hath  to  name  palladyum  /  for  as  moche 
as  the  goddeffe  pallas  fente  hit  /  Than  fayd  dyomedes 
yf  this  thynge  be  of  fuche  vertue  as  thou  tzyft  /  we  lofe 
oure  payne  .  Than  fayd  Anthenor  that  they  ought  no 
thynge  to  efmaye  them  /for  he  and  eneas  attended  for  to 

lo  fulfylle  the  promefTe  /  ffor  I  haue  but  late  fpoken  to  the 
preefl  that  kepeth  hit  /  to  thende  that  he  delyuer  hyt  by 
ftelthe  .  And  I  haue  verray  trufte  that  he  fhall  delyuere 
hit  to  me  for  a  grete  fome  of  gold  that  I  haue  promjrfid 
hym .  And  aflfone  as  I  fhall  haue  hyt  /  I  (hall  fende  hit 

15  to  yow  oute  of  the  cyte  /  and  than  we  (hall  performe 
that  thynge  that  we  haue  promyfid  to  yow  .  And  er  ye 
goo  hens  for  to  couere  and  hyde  oure  werke  I  (hall  goo 
vnto  the  kynge  pryant  and  (hall  do  hym  to  vnderdande 
that  I  haue  fpoke  longe  to  yow  for  to  knowe  what 

2oquant)^e  of  gold  ye  demande  /  and  hyt  was  fo  doon  as 
anthenor  had  purpofid  . 

^  How  the  trayttre  Anthenor  bought  of  the  preeft  the 
palladyum  /  and  gaf  hyt  to  Vlixes  and  of  the  horfe  of 
braffe  that  was  by  the  grekes  brought  to  the  temple 
25  of  Pallas  beyng  full  of  men  of  armes  /  And  how  the 
cj^e  of  Troye  was  taken  and  brente  And  the  kynge 
pryant  (layn  &c  .  . 


w 


Han  Dyomedes  and  vlixes  were  retomed  in  to 
their  ooft  .  Anthenor  wente  hym  vnto  the  k)aige 
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pryant  and  faid  to  hym  that  he  fhold  aflemble  all  his 
folk  to  counceyll  .  And  whan  they  were  alle  comen  . 
Anthenor  fayd  to  hem  that  for  to  come  to}?®  peas  of  the 
grekes  they  mufte  nedes  paye  twenty  thoufand  marc 
of  gold  and  of  good  poys  /  and  as  moche  of  fyluer  /    5 
And  alfo  an  honderd    thoufand  quarters  of  whete  . 
And  this  mufte  be  maad  redy  with  in  certayn  terme  . 
And  than  whan  they  haue  this  /  they  (hall  fette  fewrte 
to  holde  the  peas  wyth  out  ony  frawde  or  malengyne  * 
There  it  was  ordeyned  how  this  fome  ftiold  be  leueyed  10 
and  whylis  they  were  befy  ther  abowtes  .  Anthenor 
wente  to  the  preeft  y  kepte  the  palladyum  /  the  whiche 
preeft  had  to  name  Thoant  /  and  bare  to  hym  a  grete 
quantite  of  gold  .  And  there  were  they  two  at  counceill 
Anthenor  fayd  to  hym  that  he  fhold  take  this  fome  of  15 
gold  .  wherof  he  fhold  be  ryche  all  hys  lyf  /  and  that 
he  fhold  gyue  to  hym  the  palladyum  /  and  that  no  man 
fhold  knowe  therof  /  flfor  I  haue  .  fayd  he  .  grete  fere  and 
as  moche  drede  as  thou  .  that  ony  man  fhold  knowe 
therof.  And  I  fhall  fende  hit  to  vlixes  /  and  he  fhall  bere  20 
the  blame  vpon  hym  .  and  euery  man  fhall  faye  that 
vlixes  fhall  haue.  ftolen  hyt  /  and  we  fhall  be  quyte 
therof  bothe  two  &c  . 

THoant  the  preeft  refifted  longe  to  the  wordes  of 
Anthenor  /  but  in  the  ende  for  couetyfe  of  the  25 
grete  fome  of  gold  that  anthenor  gaf  to  hym  . 
He  confentyd  that  he  fhold  take  the  palladyum  and 
bere  hyt  away  .  Than  Anthenor  toke  hyt  anone  and 
fente  hyt  vnto  vlixes  /  the  fame  nyght  /  And  after  the 
voys  ranne  amonge  the  peple  that  vlixes  by  his  fubtilite  30 
had  taken  and  born  awaye  the  palladyum  out  of  troye 
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O  what  trayfon  was  thys  of  a  preeft  /  that  louyd  bet- 
ter for  covetyfe  to  betraye  his  cyte  /  than  to  leue  the  gold 
that  was  gyuen  hym  .  Certes  hyt  is  a  foule  vyce  in  a 
preeft  the  fynne  of  couetyfe  /  But  fewe  haue  ben  to  fore 

5  thys  tyme  /  and  fewe  ben  yet  but  yf  they  ben  attaynte 
therwy th  /  wherof  hyt  is  grete  pyte  /  fyn  hyt  is  fo  that 
auaryce  is  moder  of  all  vyces  /  Whilis  that  the  troians 
gadryd  to  gyder  their  gold  and  fyluer  and  put  hyt  in 
the  temple  of  mynerve  to  kepe  vnto  the  tyme  that  hyt 

lo  was  alle  aflemblid  .  Hit  playfid  them  to  offre  &  make 
facrefyfe  to  theyr  god  Appolyn  /  And  whan  they  hadd 
(layn  many  beftes  for  their  facrefyce  and  had  put  them 
vpon  the  Awter  /  And  hadd  fette  fyre  on  them  for  to 
brenne  them  /  Hit  happend  that  ther  cam  there  two  mer- 

15  uayllis  /  the  fyrfte  was  that  the  fyre  wold  not  alyghte 
ne  brenne/for  they  began  to  make  the  fyre  more  than  ten 
tymes  /  And  alway  hyt  quenchid  and  myght  neuer 
brenne  the  facrefyce  .  The  feconde  myracle  or  meruaylle 
was  whan  they  had  appoynted  the  entraylles  of  the 

20  beftes  for  theyr  facrefyce  /  A  grete  Eygle  defcended  fro 
the  ayer  cryyng  gretly  and  toke  wyth  his  feet  the  faid 
entraylles  and  bare  hem  in  to  the  fhyppes  of  the  grekes  • 

•F  thefe  two  thinges  were  the  troians  fore  abaf- 
fhid  &  efmayed  /  And  faid  that  the  goddes  were 
25  V-,^  wroth  wyth  hem  .  And  than  they  demanded  of 
caffandra  /  what  thefe  thinges  fignefied  /  and  ihe  fayd 
to  them  /  that  the  god  appolyn  was  wroth  with  hem  for 
theffufion  of  the  blood  of  Achylles  that  was  fbedde 
wherwith  his  temple  was  defowlid  &  violid  /  this  is  ]?• 
30  firfte  /  &  ye  mufte  gofecchefyre  at  the  fepulture  of  achilles 
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And  lighte  your  facrefyce  ther  with  /  and  than  hit  fhal 
quenche  no  more  /  And  they  dide  fo  /  and  the  facrefyce 
brente  cleer  /  And  for  the  fecond  myracle  .  fhe  fayd  to 
hem  that  for  certayn  the  trayfon  was  maad  of  the  cyte 
wyth  the  grekes  .  What  the  grekes  herde  fpeke  of  thefe  s 
myracles  .  they  demauded  of  Calcas  what  hyt  figne- 
fyed  •  And  he  fayd  to  hem  that  the  tradicion  of  the  cyte 
fhold  come  fhortly  .  Amonge  thefe  thynges  Calcas 
and  Crifis  the  preeft  councellyd  the  grekes  /  that  they 
fhold  make  a  grete  hors  of  braffe  .  And  that  mufte  be  lo 
as  grete  as  myght  holde  with  in  hit  a  thoufand  knygh- 
tes  armed  •  And  they  fayd  to  them  that  hyt  was  the 
playfir  of  the  goddes  .  This  hors  made  a  paflyng  wyfe 
mayfter  as  Apius  was  .  Whos  name  was  fynon  /  and 
he  maad  hyt  fo  fubtylly  that  wyth  oute  forth  no  man  15 
coiide  parceyue  ne  fee  entree  ne  yffue .  But  wythin  hyt 
apperyd  to  them  that  were  clofid  ther  in  for  to  yffue 
whan  they  wold  &c . 

WHan  the  hors  was  full  maad  •  and  the  thou- 
fand knyghtes  therin  by  the  counfeyll  of  Cry-  20 
fis/they  prayed  the  kynge  pryant  that  he  wold 
fuffre  thys  hors  entre  in  to  the  cyte  :  and  that  hit  myght 
be  fette  in  the  temple  of  Pallas  /  for  as  moche  as  they 
fayd  that  they  had  maad  hyt  in  the  honour  of  Pallas 
for  a  vowe  that  they  had  maad  for  reftytucion  of  the  25 
Palladyum  that  they  hadd  do  on  be  taken  oute  of  the 
fame  temple  &c  . 

AMonge  thefe  thynges  the  prynces  that  were  yet 
in  troye  /  Whan  they  fawe  that  the  kynge  had  fo 
fowle  and  fhamefully  trayted  with  the  grekes  30 
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they  wente  oute  of  troye  and  toke  theyr  men  with  them 
And  the  kyng  philemenus  ladde  no  moo  with  hym  but 
two  honderd  and  fyfty  men  and  fixty  maydens  of  ama- 
zone  that  were  lefte  of  a  thoufand  that  cam  wyth  the 

5  quene  panthafile  And  caryed  the  bodye  of  her  with  hem 
And  rood  fo  moche  that  they  cam  vnto  theyr  contre  . 
Than  cam  the  day  that  the  grekes  Ihold  fwere  the  peas 
faynedly  vpon  the  playn  felde  vpon  the  fayntuaryes  • 
The  kynge  pryant  yffued  out  of  the  cyte  and  his  peple 

lo  And  fware  there  eche  partye  to  holde  the  peas  fermly 
fro  than  forthon  /  And  dyomedes  fwore  fyrfte  for  the 
grekes  /  after  whan  they  had  broken  the  peas  that  they 
had  treatid  with  Anthenor  of  that  thyng  that  they  made 
after  /  And  therfore  they  mayntene  that  they  were  not 

IS  forfwome  by  that  colour  /  And  therfore  me  (ayth  in  a 
proverbe  /  he  that  fwerith  by  cawtele  or  malicyoufly  / 
he  by  malice  forfwerith  hym  felf  /  After  diomedes  fware 
in  lyke  wyfe  all  the  kynges  and  prynces  of  grece.  And 
than  the  kynge  pryant  and  the  troians  fwore  in  good 

20  fayth  as  they  that  knewe  no  thynge  of  the  grete  trayfon 
And  after  theyr  othes  thus  maad  /  The  kynge  pryant 
delyueryd  helayne  to  menelaus  her  huflx)nd  /  and  pra- 
yd  hym  and  other  kynges  and  prynces  of  grece  that 
they  wold  pardoue  helayne  wyth  oute  fuf&yng  to  be 

25  doon  to  her  ony  Iniurye  or  hurte  /  And  they  promyfid 
hym  faynedly  that  they  wold  do  to  her  no  wronge. 

THan  prayd  the  grekes  that  they  myghte  fette 
the  hors  of  brafle  wyth  in  the  temple  of  pallas  / 
ffor  the  reflytucion  of  palladyum  /  to  thende  that 
30  the  goddeffe  Pallas  myght  be  to  them  aggreable  In  their 
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retourne  .  And  as  the  kynge  pryant  anfwerd  not  ther- 
to  .  Eneas  and  Anthenor  fayd  to  hym  that  hit  (hold 
be  well  doon  /  And  that  hit  fhold  be  honour  to  the  cy- 
te  /  how  be  hyt  the  kynge  pryant  accorded  hyt  wyth 
euyll  wyll  /  Than  the  grekes  receyuyd  the  gold  and  5 
filuer  &  the  whete  /  that  was  promyfid  to  them  •  And 
fente  hyt  and  putte  hit  in  to  their  fhyppis  /  After  thefe 
thynges  they  wente  all  in  maner  of  proceffion  and  in 
deuocyon  wyth  theyr  preftis .  And  began  with  ftrength 
of  cordes  to  drawe  the  horfe  of  braffe  vnto  tofore  the  ga-  10 
te  of  the  cyte  /  And  for  as  moche  as  by  the  gate  hyt 
myght  not  entre  in  to  the  cyte  /  hit  was  fo  grete  /  ther- 
fore  they  brake  the  walle  of  the  cyte  in  lengthe  and 
heyght  in  fuche  wyfe  as  hyt  entryd  with  in  the  town 
And  the  troians  receyuyd  hyt  wyth  grete  loye  .  But  15 
the  cuftome  of  fortune  is  fuche  that  grete  ioye  endeth  in 
triftres  and  in  forowe  :  The  troians  maad  Ioye  of  this 
hors  /  wherin  was  clofid  theyr  deth  .  and  knewe  no- 
thynge  of  hyt  :  In  this  hors  was  a  fubtill  man  named 
fynon  that  bare  the  keyes  of  the  horfe  for  to  opene  hyt .  20 
Whan  the  troians  wefe  a  flepe  and  reftyd  hem  in  the 
nyght .  And  affone  as  they  yffued  out  of  the  horfe  /  they 
gaf  a  token  of  fyre  to  them  that  were  in  the  feldes  to  the 
ende  that  they  fhold  come  in  to  the  cyte  for  to  putte  hyt 
alle  to  deftruccion  •  25 

THe  fame  day  the  grekes  fayneden  to  goo  vn- 
to Thenadon  :  And  fayd  that  they  wolde  ref- 
feyve  Helayne  and  fette  her  in  faefte  /  be  caufe 
that  the  peple  (hold  not  renne  vpon  her  for  the  grete 
evyllys  and  hurtes  that  were  fallen  for  her  •  And  30 
thus  they  departyd   from   the  porte  of  troyes  wyth 
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her  faylles  drawen  vp  /  and  cam  to  fore  the  fonne  go- 
yng  doun  to  thenedon  .  Than  had  the  troians  grete  loye 
whan  they  fawe  the  grekes  departe  /  And  they  fowped 
that  euenyng  wyth  grete  gladnes  /  And  the  grekes  as 
5  fone  as  they  were  come  to  thenedon  /  they  armed  them 
in  the  euenyng  /  and  wente  hem  ftylly  and  pryuely 
toward  troye  /  whan   the   troians   had  well  fowped 
they  wente  to  bedde  for  to  flepe  /  than  fynon  opend  the 
hors  and  wente  oute  and  lyghte  his  fyre  and  fhewyd 
lo  hit  to  them  that  were  with  oute  /  And  anone  with  oute 
delaye  /  they  that  were  in  a  wayte  entryd  in  to  thecyte 
by  the  gate  that  was  broken  for  to  brynge  in  the  hors 
of  bralTe  .  And  the  thoufand  knyghtes  yfTued  out  /  and 
where  they  fond  ]>^  troians  they  flewe  hem  in  their  how- 
is  fis  /  where  they  flepte  as  they  that  thought  on  no  thinge. 
THus  entrid  the  grekes  in  to  the  C3rte  And  flewe 
men  and  women  and  chyldren  wyth  oute  fpa- 
ryng  of  ony  and  toke  all  that  they  fonde  in  their 
howfes  /  And  flewe  fo  many  that  er  hyt  was  daye 
20  they  had  flayn  moo  than  twenty  thoufand  /  they  pyl- 
led  and  robbed  the  temples  /  the  crye  aroofe  moche  hor- 
ryble  of  them  that  they  flewe  /  Whan  the  kynge  pryant 
herde  the  crye  /  he  knewe  anone  that  eneas  and  anthenor 
had  betrayed  hym  he  aroofe  anone  haftely  and  wente 
25  hym  in  to  hys  temple  of  Appolyn.  that  was  wythin 
hys  palays  /  as  he  that  had  no  more  efperance  ne  hope 
of  hys  lyf  /  And  knelid  to  fore  the  hyghe  awter  .  Caf- 
fandra  fledde  on  that  other  fyde  as  one  that  had  ben  oute 
of  her  witte  in  to  the  temple  of  mynerue  /  wepyng  and 
30  demenyng  grete  forowe  .  And  the  other  noble  women 
abood  ftyll  in  the  palays  in  wepynges  and  in  teeris  . 
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Whan  hyt  cam  on  the  mom  the  grekes  by  the  con- 
duyte  of  Eneas  and  of  Anthenor  that  were 
open  traytours  vnto  theyr  Cyte  and  alfo  to 
Hieyr  kynge  and  lord .  cam  and  entrid  in  to  the  palays 
of  ylyon  where  they  fonde  no  deffence  and  put  to  deth    s 
all  them  that  they  fonde  .  Than  pyrrus  entryd  in  to  the 
temple  of  Appolyne  and  fonde  there  the  kynge  pryant 
abidyng  his  deth  /  Than  he  ran  vpon  hym  with  a  nakyd 
fwerd  feeyng  Eneas  and  Anthenor  that  guyded  hym 
He  flewe  there  the  kynge  pryant  tofore  the  hyghe  aw-  lo 
ter  /  whiche  was  all  bebledd  of  his  blood  .  The  quene 
hecuba  and  polixene  fledde  and  wyfte  neuer  whyder 
to  goo  /  and  happend  that  fhe  mette  with  Eneas  .  And 
than  fayd  hecuba  to  hym  in  a  grete  fureur  Ha  A  felon 
trayttre  /  fro  whens  is  comen  to  the  fo  grete  cruelte  /  that  15 
thou  haft  brought  with  the  /  them  that  haue  flayn  the 
kynge  pryant  /  that  hath  doon  to  the  fo  moche  good 
and  hath  fette  the  in  magnyfycence  :  and  alfo  haft  be- 
trayed the  con  t re  where  thou  were  born  /  and  the  Cyte 
that  thou  oughteft  to  kepe  At  the  left  late  hit  fuffife  the  20 
And  refrayne  the  now  of  thy  corage  :  and  haue  pyte 
of  thys  vnhappy  polixene  /  to  thende  that  amonge  fo 
many  euyllis  as  thou  hafte  done :  thou  mayft  haue  grace 
to  haue  doon  one  good  dede  as  for  to  faue  her  fro  deth  er 
the  grekes  flee  her  /  Eneas  meuyd  with  pyte  refleyuyd  25 
polixene  in  hys  garde  and  putte  her  in  a  fecrete  place. 


AMonge  thefe  tbynges  the  kynge  thelamon  fette 
in  the  temple  of  mynerue  in  kepyng  Andrometha 
the  wyf  of  heftor  and  Caflandra  whom  he  fonde  there* 
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ylyon  /  And  putte  the  fyre  in  the  cy te  on  all  partyes  and 
brente  all  the  noble  cyte  •  Referuyd  only  the  howfes  of 
the  trayttres  whiche  were  kepte  and  referuyd  /  Whan 
the  cyte  of  troye  was  all  brente  /  the  kynge  agamenon 

5  affemblid  all  the  mofle  noble  of  grece  in  the  temple  of 
mynerue  /  And  whan  they  were  alle  affemblid  /  He 
requyred  them  of  two  thynges  /  One  was  that  they 
fhold  holde  her  fayth  and  trouthe  to  the  traj^tres  • 
And  that  other  was  that  they  fhold  take  aduyfe  by 

lo  good  manere  for  to  departe  the  proye  of  the  cyte  /  The 
anfwere  was  fuche  of  the  grekes  that  they  wold  hold 
her  fayth  to  the  trayttres  as  for  the  fyrft  poynte  /  and 
as  to  the  fecond  /  euery  man  fhold  brynge  all  the  proye 
in  comyn  /  And  there  to  departe  to  eche  man  after  hys 

IS  mer3^e  and  deferte  /  Than  fpake  Thelamon  and  fayd 
that  me  fhold  brenne  Helayne  /  for  whome  fo  moche 
hurte  and  euyll  was  comen  /  and  that  fo  many  wor- 
thy kynges  and  prynces  had  deyd  fore  .  And  ther  was 
a  grete  murmure  here  vpon  /  that  with  grete  payne  Aga- 

20  menon  vHxes  &  menelaus  myght  faue  her  /  But  vlixes 
with  his  fayre  langage  faid  to  hem  fo  moche  of  d}merce 
thynges/that  they  were  contente  that  helayne  fhold  haue 
no  harme/And  than  agamenon  dide  fo  moche  to  all  the 
other  that  for  his  reward  the  doughter  of  kynge  pryant 

25  caffandra  was  deliuerid  to  hym  /  Whilis  that  the  grekes 
helde  yet  her  parlament/cam  to  them  Eneas  &  Anthenor 
And  aduertyfed  hem  how  helenus  had  alway  blamed 
the  troians  of  thempryfe  that  they  made  ayenfl  the  gre- 
kes /  And  counceyllid  them  to  put  the  body  of  Achilles 

30  in  fepulture  whiche  they  wold  haue  gyuen  to  the  houn- 
des  /  and  praid  hem  therfore  that  they  wold  faue  his  ly 
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And  hit  was  accorded  and  agreed  to  them  .  And  than 
andrometha  and  helenus  prayd  for  the  two  fonnes  of 
he6lor  /  whiche  were  fauyd  how  well  that  pyrrus 
was  ther  agaynfl  and  debated  hit  a  lityll  /  but  in  the 
ende  he  agreed  hyt :  and  fo  the  Children  were  refpited .    s 

A.Fter  this  fureur  they  ordeyned  that  all  the  no- 
ble women  that  were  efcaped  fro  deth  /  ftiold 
goo  whyder  they  wold  freely  /  or  dwelle  flyll 
there yfhit  plefid  them/And  after  thefe  thynges  doon/they 
purpofid  them  to  departe  from  troye .  But  the  grete  tem-  lo 
pefte  began  to  aryfe  that  tyme  that  endured  a  moneth 
hole  to  fore  they  myght  goo  to  the  fee  /  Than  demanded 
the  grekes  of  calcas  the  caufe  of  this  enpeffhement  that 
dured  fo  longe  :  And  he  anfwerd  that  the  puyffances 
Infernals  were  not  yet  oppefid  of  theffufion  of  the  blood  '5 
of  Achilles  /  that  was  fliedde  in  the  temple  of  Appollyn 
for  the  loue  of  polixene .  And  for  tappefe  the  goddes/hit 
behoveth  to  facrefye  polixene  for  whom  achilles  deyde  . 

THan  pyrrus  enquyred  dyligently  where  polix- 
ene was  becomen  /  that  was  caufe  of  the  deth  of  20 
his  fader  /  ffor  ther  was  no  tydynge  whether 
fhe  was  alyue  or  ded  •  Agamenon  demanded  of  Anthe- 
nor  •  whiche  faid  to  hym  that  he  knewe  not  where  (he 
was  /  Wherof  he  lyed  not .  And  yet  for  to  make  an  ende 
of  all  hys  euyllis  :  he  enquyred  fo  moche  that  polixene  ^s 
was  founden  in  pryfon  in  an  olde  auncient  towr  where 
as  (he  was  putte  Inne  :  And  than  he  wente  theder  / 
And  drewe  her  oute  by  force  by  her  armes  :  And  pre- 
fented  her  vnto  the  kynge  Agamenon  .  Whyche  anone 
fente  her  to  pyrrus  /  the  whiche  fente  her  to  the  fepulcre  30 
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of  Achilles  for  to  be  flayn  /  And  as  they  ledde  her  /  ther 
ne  was  kynge  ne  prynce  but  that  he  had  grete  forowe 
for  to  fee  fo  fayr  a  figure  of  a  woman  to  be  lofte  /  And 
withoute  that  (he  had  deferuyd  hyt  /  And  had  delyuerid 
5  her  fro  the  hande  of  pyrrus  /  yf  calcas  had  not  ben  /  that 
fayd  alleway  that  the  tempefte  (hold  not  cefle  vnto 
the  tyme  that  ftie  were  ded. 

Han  the  fayre  PoHxene  was  to  fore  the  fepul- 
ture  of  Achilles /(he  excufid  her  moche  humbly 

10  ^  ^  of  the  deth  of  Achilles  /  and  faid  that  ihe  was 
moche  wrothe  and  fory  of  his  deth  /  And  that  the  kyn-' 
ges  and  prynces  of  grece  fuffryd  her  to  dye  ayenft  luf- 
tyce  and  wyth  oute  culpe  or  trefpaas  /  how  well  that 
fhe  had  leuer  haue  the  deth  /  than  to  lyve  with  them  that 

T5  had  taken  away  and  flayn  all  her  frendes  /  And  whan 
(he  had  fynyffhid  her  wordes  /  Pyrrus  fmote  her  wyth 
his  fwerd  /  feeyng  the  quene  her  moder  /  and  (lewe  her 
cruelly  .  And  cutte  her  all  in  peces  /  and  cafte  hem  alle 
about  p^  fepulture  of  his  fader/  Whan  hecuba  the  quene 

20  fawe  thus  her  fayre  doughter  flayn  /  (he  fyll  doun  a- 
fwowne  /  And  after  wente  oute  of  her  wytte  and  be- 
cam  madde .  And  began  to  renne  vacabonde  and  all  ara- 
ged  And  aflfaylled  wyth  her  teth  and  with  her  nay- 
les  all  that  flie  myght  come  by  /  and  cafted  ftones  and 

25  hurte  many  of  the  grekes  /  Than  they  toke  her  by  force 
and  ladde  her  in  to  an  yle  And  there  they  ftoned  her  to 
deth  /  And  thus  the  quene  hecuba  ended  and  fynylfliyd 
her  lyf  /  And  the  grekes  maad  for  her  a  noble  fepulture  / 
And  putte  her  body  therin  .  And  her  fepulcre  appereth 

30  yet  in  the  fame  yle  vnto  thys  day  &c. 
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^Of  the  diffencion  that  meuyd  be  caufe  of  the  palla- 
dyum  betwene  the  kyng  thelamon  &  vlixes  .  And  how 
eneas  and  Anthenor  were  exylled  out  of  troye  .  And 
how  the  grekes  retorned  and  of  their  adventures . 

X^XTTHylis  that  the  grekes  foioumed  yet  at  troye    5 
\\/  And  myght  not  departe  for  the  gretetempefte/ 
^  ^     after  that  they  had  deftroyed  all  the  cyte  /  and 
taken  all  that  they  fonde  that  was  good  .  The  kynge 
thelamon  made  his  quarell  to  fore  the  kyng  Agamenon 
for  the  palladyum  that  Vlixes  had  /  He  that  had  not  10 
fo  well  deferuyd  hit  as  he  hadd  /  that  had  fo  many  ty- 
mes  focowryd  the  00ft  with  vytayll  /  and  alfo  had  de- 
fendid  hit  by  his  grete  proweffe  /  where  the  00ft  of  the 
grekes  had  ben  in  danger  to  haue  ben  lofte  ne  had  he  ben/ 
And  fayd  that  he  had  flayn  the  kynge  polmeftor  /  to  15 
whome  the  kynge  pryant  had  put  polidorus  hys  fone 
And  after  had  flayn  the  fame  polidorus  /  and  hadd 
brought  a  grete  trefour  that  he  fonde  vnto  the  00ft  of  the 
grekes  .  And  alfo  he  had  flayn  the  kynge  of  frygye  . 
and  brought  his  goodes  in  to  the  oofte  .  And  aleggyd  20 
than  that  he  had  goten  many  royames  to  the  feygnourye 
of  grece  /  add  other  many  vayllyances  that  he  had  doon 
to  the  honour  of  the  grekes  :  And  fayd  more  over  that 
vlixes  had  in  hym  no  prowefle  ne  vaillyance  /  but  onely 
fubtylte  /  and  fayre  fpekyng  for  to  deceyue  men  /  And  25 
by  hym  haue  we  goten  to  vs  grete  villonnye  /  that  where 
we  myght  haue  vaynquyfftiid  the  troians  by  Armes  / 
Now   we   haue  vaynquyfflied  hem   by  dyfceyte  and 
barate  &c  :  . 

TO  thefe  wordes  anfwered  vlixes  /  and  fayd  that  30 
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by  hys  vayllyance  and  by  his  wytte  the  troians  were 
vaynquyffhid  /  And  yf  he  hadd  not  ben  /  the  troians 
were  yet  in  aftate  and  in  glorye  in  the  C3^e  .  And  after 
fayd  to  Thelamon  /  Certes  the  palladyum  was  neuer 
5  conquerid  by  your  proweffe  /  but  by  my  wj^te  /  And 
the  grekes  wyfte  neuer  what  hit  was  ne  of  what  ver- 
tue  hit  is  /  whan  I  dyde  hem  to  knowe  thereof  fyrfte  by 
the  dylygence  that  I  dyde  therto  /  and  whan  I  knewe 
that  the  cyte  of  troye  myght  not  be  taken  as  longe  as 

lo  hyt  was  in  the  fame  /  I  wente  fecretly  in  to  the  cyte  / 
and  dyde  fo  moche  that  hyt  was  delyueryd  vnto  me  . 
and  after  we  toke  the  cyte  /  To  this  anfwerd  Thela- 
mon Iniuryoufly  /  And  Vh'xes  to  hym  in  lyke  wyfe 
in  fo  moche  that  they  becam  enemyes  mortall  eche  to 

1%  other  .  And  Thelamon  manacyd  Vlyxes  to  the  deth 
openly  /  And  allewaye  after  that  this  mater  was  well 
difcuted  /  Agamenon  and  menelaus  lugyd  that  the 
palladyum  fhold  abyde  wyth  vlixes  /  And  fome  fayd 
that  they  maad  this  lugement  for  as  moche  as  vlyxes 

20  by  hys  fayre  fpekyng  had  fauyd  fro  deth  helayne  /  that 
Thelamon  and  other  wold  haue  hadd  ded  /  And  of 
thys  lugement  they  myght  not  be  contente  /  the  mofte 
gretteft  parte  of  the  oofte  fayd  that  Thelamon  oughte 
better  to  haue  the  palladyum  than  vlixes  /  And  therfore 

25  Thelamon  fayd  to  Agamenon  and  menelaus  many 
Iniuryous  wordes  .  And  fayd  vnto  hem  that  he  wold 
be  theyr  mortall  enemye  fro  than  forth  on  /  .For  thys 
fayd  caufe  Agamenon  .  Menelaus  and  Vlixes  helde 
hem  alle  thre  nyghe  to  gyder  /  And  hadd  allewaye  after' 

30  wyth  them  grete  nombre  and  multytude  of  knyghtes 
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Than  hit  happed  that  on  the  morn  erly  /  that  thelamon 
was  founde  flayn  in  his  bedde  /  and  had  woundes  in 
many  places  of  his  body  /  Wherof  roos  a  grete  Crye  in 
the  oofte  and  maad  grete  forowe  /  And  gaf  alle  the 
blame  vnto  thre  kynges  to  fore  rehercyd  /  Pyrrus  that  s 
louyd  ftrongly  the  kynge  thelamon  fayd  many  Iniu- 
ryous  wordes  to  vlixes  and  to  the  other  /  Than  vlyxes 
doubted  hym  .  And  the  next  nyght  folowyng  he  and 
his  men  entryd  in  to  their  fhippes  all  fecretly  and  wente 
to  the  fee  for  to  retourne  homward  and  lefte  wyth  dy-  lo 
omedes  hys  frende  the  palladyum  :  Pyrrus  dyde  doo 
brenne  the  body  of  thelamon  and  put  the  affhes  in  a 
ryche  veffell  of  gold  for  to  here  wyth  hym  in  to  hys 
contrey  for  to  burye  hyt  honourably  .  The  hate  was 
grete  betwene  pyrrus  and  the  kynge  agamenon  and  15 
hys  broder  /  But  Anthenor  maad  the  peas  /  And  after 
on  a  day  gaf  a  dyner  vnto  alle  the  nobles  of  grece. 
And  dyde  do  ferue  hem  wyth  many  metes  and  gaf  to 
them  fayre  yeftes  &c. 

AMonge  thefe  thynges  the  Grekes  reprochyd  20 
Eneas  that  he  hadd  falfyd  hys  othe  /  in  that  / 
that  he  had  hyded  polixene  /  And  for  this  caufe 
they  banyfftiid  hym  oute  of  troye  for  euer  /  And  whan 
Eneas  fawe  that  he  myght  not  abyde  there  he  prayd 
hem  moche  that  they  wold  accord  e  and  agree  that  he  25 
myght  haue  the  two  and  twenty  fhippis  that  parys  had 
with  hym  in  to  grece/and  they  agreed  to  hym  hisrequefte 
And  gaf  to  hym  foure  monethes  fpace  for  to  repayre 
them  and  garnyffhe  them  of  all  that  they  lacked  /  Anthe- 
nor departed  after  from  troye  wyth  hys  good  wylle  /  30 
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and  ladd  with  hym  grete  nombre  of  troians  /  But  the 
hiftorye  telleth  not  whether  he  wold  goo  /  Eneas  ha- 
ted than  ftrongly  Anthenor  for  fo  moche  as  by  h5rm  he 
was  banyfftiyd  oute  of  troye  /  And  was  in  grete  fo- 

5  rowe  becaufe  Anthenor  was  not  as  well  banyffhid 
as  he  /  And  for  this  caufe  Eneas  affembUd  all  the  tro- 
ians /  And  fayd  to  them  my  frendes  and  my  brethem . 
fyn  that  fortune  hath  put  vs  in  the  ftate  where  we  ben 
Inne  /  we  may  not  lyue  with  oute  heed  and  gouernour 

lo  And  yf  ye  wyll  do  by  my  counceyll  ye  ftiall  chefe  An- 
thenor /  and  make  hym  your  kynge  /  fTor  he  is  wyfe 
ynowhe  for  to  governe  yow  .  Thys  counceyll  femed 
good  to  the  troians  /  And  fente  after  Anthenor  that 
retomed  anone  vnto  them  .  And  affone  as  he  was  come 

IS  Eneas  affemblid  grete  nombre  of  peple  /  for  to  renne 
vpon  hym  /  as  he  that  was  mod  myghty  in  troye  /  Than 
the  troians  prayed  hym  that  he  wold  ceffe  /  fyn  that  the 
warre  was  fynyffhid  /  And  that  he  wold  not  b^[ynne 
hyt  agayn  /  How  fayd  Eneas  fliold  we  fpare  one  fo 

20  feloue  a  trayttre  /  that  by  hys  grete  felonnye  hath  caufid 
to  dye  polixene  the  fayre  doughter  of  kynge  pryant . 
And  by  hym  I  am  bannyffhid  oute  of  troye  that  ihold 
haue  counceyllid  and  holpen  yow  /  And  nowe  I  mufte 
nedes  leve  yow  .  Eneas  fayd  fo  moche  to  the  troians  / 

25  that  they  bannyffhid  Anthenor  for  euer  oute  of  troye 
And  conftrayned  hym  anone  to  goo  his  way  out  of  the 
towne  &c  :  . 

Nthenor  entryd  in  to  the  fee  wyth  a  grete  com- 
panye  of  troians  /  And  fayllyd  fo  ferre  that 

30  -Z  IL  he  fylle  amonge  men  of  warre  and  py rates  of 
the  fee  /  that  ranne  vpon  hym  and  flewe  many  of  hys 

674  [leaf  336  vcno] 


men  and  hurte  And  robbed  and  pyllid  of  his  fhyppis 
And  in  the  ende  Anthenor  efcapyd  from  them  .  and  fail- 
lid  fo  ferre  that  he  arryuyd  in  a  prouynce  /  named  Ger- 
bandye  /  wherof  the  kynge  Tetides  was  lord  and  kyng 
a  lufte  man  and  a  debonayre  .  In  thys  lande  aryved  5 
Anthenor  with  a  fewe  fhyppis  and  refted  on  the  fyde 
of  a  grete  yle  /  that  was  nyghe  vnto  the  porte  /  he  fawe 
the  contre  fayre  and  puyffant  of  woodes  and  of  lande 
and  of  foutaynes  /  And  there  he  edyfBed  a  Cyte  to 
hym  and  to  his  peple  /  and  fortefyed  hit  wyth  wallis  10 
and  good  towrys  /  And  whan  the  troians  knewe 
t^^f  many  wente  theder  and  dwellid  there  with  An- 
thenor /  And  the  cyte  grewe  ftrongly  and  was  full  of 
peple  /  And  anthenor  governyd  hym  fo  wyfely  in  this 
lande  /  that  he  was  well  in  the  grace  of  the  kynge  tety-  15 
des  /  And  was  the  feconde  after  the  kynge  in  hys  roy- 
ame  And  named  his  cyte  Cortiremerralum  . 


CAffandra  that  was  lefte  at  troye  had  grete 
forowe  for  the  grete  myfchyefs  that  were  fal- 
len to  her  frendes  /  And  ceffid  not  to  wepe  and  20 
waylle  /  And  whan  fhe  had  demenyd  longe  her  forowe 
The  grekes  demanded  her  of  theyr  eftate  in  theyr  retour- 
nyng  home  /  of  whyche  ftie  fayd  to  them  /  that  they 
Ihold  fuffre  many  paynes  and  grete  paryllis  er  they 
were  come  in  to  theyr  contre  /  And  after  fhe  fayd  to  25 
agamenon  that  they  of  his  owne  hows  fhold  flee  hym 
So  hyt  happyd  to  hym  after  and  to  all  the  other  lyke 
as  cafTandra  had  deuyfyd  to  them  and  fayd  .  Of  the 
kynge  thelamon  were  lefte  two  foues  .  of  two  quenes 
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the  eldeft  was  named  hermycides  of  the  quene  glaufta 
And  that  other  of  the  quene  thymyffa  had  to  name 
Anchifatus  /  Thefe  two  children  noryf(hid  the  kynge 
Theuter  as  longe  tyll  they  were  grete  to  here  armes. 

Monge  thefe  thynges  Agamenon  and  mene- 
laus  demanded  congye  for  to  retorne  in  to  theyr 
landes  /  And  the  mode  grete  of  the  oofte  gaf  hem 
leue  fore  anoyed  /  ffor  as  moche  as  they  had  ben  taken 
as  fufpecte  of  the  deth  of  thelamon  with  vlixes  /  whiche 

lo  was  ftolen  away  lyke  a  theef  /  wherfore  he  ftiewyd 
well  /  that  he  was  culpable  of  the  deth  .  Thus  thefe 
two  brethern  putte  hem  to  the  fee  /  for  to  retorne  home 
thus  in  thentree  of  the  wynter  /  whan  the  fee  is  mofte 
dangeroufe  /  And  anone  after  the  other  grekes  entryd 

IS  in  to  the  fee  as  fooles  and  euyll  aduyfed  for  the  doubtes 
of  the  fee  /  And  had  her  fhippes  alle  charged  and  laden 
wyth  the  rycheffes  /  wherof  they  hadd  defpoylled  the 
ryche  Cyte  and  royame  of  troye  /  And  for  the  grete 
defyre  that  they  hadd  for  to  ben  at  home  in  theyr  contre 

20  They  began  to  retorne  thus  as  in  the  myddes  of  the  wyn- 
ter /  And  fette  aparte  alle  dangers  and  paryllis  /  whiche 
fyll  vnto  them  gretly  /  And  whan  they  hadd  fayllyd 
foure  dayes  and  foure  nyghtes  /  on  the  fyfthe  daye  they 
were  in  the  fee  of  egee  /  Aboute  the  houre  of  none  cam 

25  a  grete  tempefte  '  And  fuppryfed  them  fodaynly  wyth 
grete  rayne  and  thonder  /  wyth  wynde  and  with  grete 
wawes  of  the  fee  that  called  her  fliyppes  here  and  there 
in  the  fee  /  And  many  brake  theyr  maftes  and  alle  to 
rente  theyr  faylles  /  And  whan  the  nyght  cam  whyche 

676  [leaf  337  veno] 


was  longe  and  derke  /  the  fhyppes  lefte  eche  other  /  in 
faillyng  to  fore  the  wynde  fome  in  one  place  and  fome 
in  an  other  /  And  many  were  brente  with  lyghtnyng 
and  thonder  y  fyll  vpon  hem  /  And  many  were  drow- 
ned and  fonken  into  the  fee .  And  they  that  were  therin  5 
were  ded  &  drowned  /  and  the  grete  rycheffes  of  troye 
lofte  /  Oyleus  ayax  that  had  .  xxxij .  fhippes  in  this  com- 
pany e  /  had  all  his  fhyppes  brente  and  perifftiid  /  And 
he  hym  felf  by  the  forfe  of  his  armes  and  legges  alle 
naked  fwymyng  cam  and  arryued  a  lande  all  fwoUen  lo 
of  the  water  that  he  had  dronken  /  And  laye  a  grete 
while  vpon  the  gravell  /  more  hopyn^  the  deth  than  the 
lyf  /  And  anone  after  cam  other  in  lyke  wyfe  that  were 
fo  fauyd  with  fwymmyng  /  whiche  were  difconfortid 
in  her  maleheurte  and  vnhappynes.  This  myfchief  cam  is 
to  this  ayax  for  as  moche  as  he  drewe  caHandra  out  of 
the  temple  of  mynerue  /  And  hyt  happeth  often  tyme  / 
that  many  be  punyflhid  for  the  fynne  and  trefpace  of 
one  man  &c. 

^  How  the  kynge  naulus  and  cetushis  fonne  dide  doo  20 
peryfftie  in  the  fee  many  Ihippesof  thegrekes  in  theyr  re- 
tourne  for  the  deth  of  his  fone  palamydes  and  of  the  deth 
of  kynge  Agamenon  /  and  of  thexyle  of  dyomedes  and 
of  hys  Rapeel  by  egee  his  wyf  &c. 

IN  thys  tyme  ther  was  a  kynge  in  grece  named  25 
Naulus  that  was  moche  Ryche  &  puyffaut 
and  hys  Royame  ftode  vpon  the  fyde  of  the  fee 
of  grece  toward  the  South  /  In  the  whyche  fee  were 
grete  Roches  and  hyghe  and  many  montaygnes  and 
hylles  of  Sande  whyche  were  ryght  peryllous.  30 
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This  kynge  was  fader  of  palamides  /  that  was  flayn 
to  fore  troye .  And  had  yet  a  fone  named  Cetus  .  Ther 
was  non  in  grece  fo  ryche  ne  fo  puiffant  a  kyng  /  Now 
were  ther  fome  euyll  peple  there  that  coude  not  be  in  eafe 

5  with  out  greuyng  &  anoyng  of  other  /  whiche  made  the 
faid  kynge  Naulus  to  vnderftand  &  to  his  fone  kynge 
cetus  /  that  palamides  was  not  flayn  in  batayll  fo  as 
the  voys  ran  /  but  he  was  flayn  couertly  by  vlixes  and 
diomedes/ Agamenon  &  menelaus  had  made&contryued 

lo  a  falfe  lettre  /  where  in  was  conteyned  that  palamydes 
wold  haue  betrayd  the  oofte  of  the  grekes  /  whylis  he 
was  emperour  of  the  oofl:  /  for  a  grete  quantyte  of  gold 
And  theymade  this  lettre  to  be  put  by thefide  of  aknyght 
that  was  flayn  .   And  than  vlixes  tretyd  in  fuche  wjrfe 

15  wyth  one  of  the  fecretayres  of  palamydes  /  for  a  grete 
fome  of  money  fuche  as  the  lettres  conteyned  •  And  this 
fecretarye  by  thynduccion  of  vlixes  put  this  fome  of  mo- 
ney vnder  J?®  heed  of  palamides  whilis  he  flepte  /  And  as 
fone  as  the  fecretarie  had  faid  to  vlixes  that  he  had  doon 

20  Than  vlixes  flewe  this  fecretarye  pryuely  /  And  forth 
with  dide  fo  moche  that  this  lettre  cam  in  to  the  handes  of 
the  grekes  /  that  redde  hit  /  and  were  all  abadhid  whan 
they  fawe  in  wry  ting  p^  trayfon/and  that  the  fome  c^tey- 
ned  in  the  fame  leye  vnder  his  heed /They  wenteanone 

25  in  to  his  tente/and  fonde  the  trouthe  of  this  thinge/ And 
wold  haue  ronne  vpon  palamides  /  But  he  ofTred  hym 
hymfelf  to  deffende  hit  ayenft  whom  p^  euer  wold  proue 
hit  .  And  fo  ther  was  none  that  durft  fight  ayenft  hym 
Than  Vlixes  dide  fo  moche  by  hys  fayre  langage  that 

30  this  thynge  was  repeafid  .  And  femed  that  hyt  was 
befte  that  palamydes  (hold  abyde  in  his  dign)^e  . 
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A.Fter  this  thynge  thus  repeafid .  Vlixes  and  dio- 
medes  on  a  day  dide  palamydes  to  vnderftand 
that  they  knewe  a  pytte  /  where  in  was  moche 
trefour .  And  that  they  wold  that  he  had  his  parte  /  and 
that  they  (hold  goo  the  nyght  folowyng  /  whan  the  5 
nyght  was  come  they  wente  all  thre  allone  with  oute 
more  companye  ,  And  there  offryd  palamydes  for  to 
goo  doun  in  to  the  pytte  fyrfte  /  and  they  fayd  that  they 
wold  folowe  .  And  affone  as  he  was  wythin  /  the  o- 
ther  two  cafte  ftones  vpon  hym  fo  many  that  they  flew  10 
hym  /  and  after  retorned  to  their  tentes  pryuely  .  This 
thynge  fayd  thefe  enuyous  men  to  kynge  naulus  and 
to  Cetus  of  the  deth  of  palamydes  /  And  all  was  falfe  / 
Than  the  kyng  and  his  fone  began  ftrongly  to  thynke 
how  they  myght  avenge  hem  of  the  grekes  /  they  knewe  15 
well  that  the  grekes  were  in  her  retourne  in  the  herte  of 
the  wynter  /  And  that  they  mufte  pafle  by  his  royame  . 
And  than  the  kyng  naulus  dide  do  crye  in  all  his  royame 
that  men  fliold  make  grete  fyres  euery  nyght  vpon  the 
montaignes  that  ftode  by  the  fee  fide  /And  this  dide  he  to  20 
thende  /  that  whan  the  grekes  fhold  fee  the  fyre  by  nyght 
that  they  fliold  come  theder  /  wenyng  to  fynde  good  ha- 
uen .  And  yf  they  cam  they  fliold  fynde  hard  rockkes  & 
montaignes  of  fande  /  And  fo  they  fliold  not  efcape 
with  oute  deth  /  Hit  was  thus  doon  as  naulus  had  deuy-  25 
fed  .  And  ther  were  well  two  honderd  fliippis  of  the  gre- 
kes broken  ayenfl:  the  rokkes  .  And  all  they  that  were 
therin  were  drowned  /  Whan  the  other  fliippis  }?*  folow- 
ed  them  herde  the  noyfe  of  J?®  fliippis  that  fo  were  broken 
and  the  crye  of  them  that  were  drowned  :  they  torned  30 
on  that  other  borde  &  made  to  fee  ward  &  fauyd  hem  felf 
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^  Of  them  that  efcaped  were  Agamenon  .  Menelaus  . 
diomedes  &  (ome  other  that  fhall  be  named  here  after . 
Etus  that  otherwyfe  was  callid  Fellus  had 
grete  forowe  whan  he  knewe  that  Agamenon 
was  efcaped  /  And  than  he  thoughte  longe  /  how 
he  myght  avenge  hym  whan  he  (hold  be  come  home  & 
defcended  in  his  owen  lande  /  He  dyde  do  wryte  a  lettre 
to  Clytemeftra  the  wyf  of  agamenon  .  And  this  lettre 
conteyned  that  for  certayn  Agamenon  her  huflx>nd  had 

lo  efpowfyd  one  of  the  doughters  of  kynge  pryant  /  and 
that  he  louyd  her  ftrongly  /  and  brought  her  with  hym 
in  to  his  contre  for  to  make  her  quene .  And  to  put  oute 
clitemeftra  or  to  doo  flee  her  /  And  therfore  cetus  aduer- 
tyfed  her  to  thende  that  flie  myght  pourveye  for  her  felf . 

15  Clytemefl:ra  anone  beleuyd  thefe  lettres  /  and  thanked 
cetus  ynowhe  /  and  thought  that  flie  wold  avenge  her 
of  her  huflDOond  .  This  Clitemeftra  in  the  abfence  of  her 
huflDond  louyd  a  man  named  Egyftus  by  whome  ihe 
hadd  a  doughter  named  Erygona  /  She  loved  more 

20  her  loue  egyftus  /  than  euer  (he  dyde  her  hu(bond  how 
well  he  was  comen  of  lowe  blood  /  But  hyt  is  the 
cuftome  of  a  woman  that  doth  a  myflfe  to  take  one  to 
her  of  la(re  value  than  her  hu(bond  is  •  She  had  tretyd 
with  egiftus  that  the  fyrft  nyght  that  agamenon  (hold 

25  lye  with  her/he  fliold  renne  vpon  hym  &  flee  hym .  This 
thinge  was  doon  in  like  wife  as  (he  had  purpofid  /  And 
Agamenon  was  flayn  and  put  in  the  erthe  /  And  anone 
after  Clitemeftra  toke  to  hu(bond  her  loue  Egyftus 
kynge  of  mychames . 

30  A  Gamenon  thus  flayn  had  a  fone  of  thys  clyte- 
-'^meftra  that  was  named  horeftes  a  yonge  chylde 
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whiche  that  calcybus  his  parent  toke  in  kepyng  Arid 
toke  hym  from  his  moder  /  to  thende  that  he  fhold  not 
flee  hym  .  And  after  fente  hym  to  the  kynge  of  Crete 
ydumeus  that  was  hys  vncle  .  And  he  had  grete  loye 
of  hym  and  his  wyf  tharafis  alfo  that  loved  hym  as    5 
moche  as  Clitemeftra  her  doughter  that  hadd  no  moo 
children  but  her  /  and  was  a  fayr  yonge  mayde  /  Thus 
as  Cetus  had  wryton  to  Clitemeftra  the  wyf  of  Aga- 
menon  /  In  lyke  wife  he  wrote  to  the  wyf  of  dyomedes 
named  Egee  /  and  was  doughter  of  the  kyng  polymy-  lo 
tes  of  Arfymens  /  and  fufter  of  affandrus  that  retor- 
ned  fro  troye  wyth  dyomedes  his  broder  in  lawe  /  So 
hit  happed  in  the)^r  retournyngthattheydefcended  in  the 
lande  of  kynge  Thelepus  /  whyche  was  euyll  contente 
And  wente  ayenft  hem  wyth  a  grete  companye  of  men  15 
of  Armes  and  aflayllid  them  .  And  they  deffended  hem 
ftrongly  /  and  aflandrus  flewe  many  of  the  knyghtes 
of  thelepus  wherof  he    hadd    grete  forowe  and  was 
angry  ,  And  toke  a  grete  fpere  &  adreflid  hym  ayenft 
aflandrus  byfo  grete  force/that  he  fmote  doun  to  the  erth  ao 
and  flewe  hym  .  Dyomedes  for  to  avenge  the  deth  of 
his  broder  in  lawe  flewe  many  knyghtes  of  thelepus  . 
And  recoueryd  the  body  of  aflandrus  with  grete  payne 
and  bare  hyt  in  to  his  ftiippe  &c  . 

THus  deyde  affandrus  /  but  hit  was  not  reported  25 
thus  to  Egee  hys  fufter  /  But  hit  was  fayd  to 
her  that  dyomydes  her  huflDond  had  doon  ilee 
hym  for  to  haue  all  the  feygnourye  of  archimens  wherof 
aflandrus  had  that  one  half  ayenft  his  fufter  egee  /  Of 
thyfe  tydynges  &  of  them  that  cetus  had  wreton  /  Egee  30 
was  moche  wroth  &  angry  with  diomedes  her  huflDond 
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And  procured  fo  moche  ayenft  her  peple  /  that  they 
promyfed  her  that  they  wold  not  reffeyue  no  more  dy- 
omedes  for  her  lord  .  And  thus  whan  dyomedes  retor- 
ned  .  His  wyf  ne  hys  folke  wold   not  reffeyue  hym 

5  but  banyffhid  hym  oute  of  the  contre  of  Archymens 
for  euer  /  Than  hit  happyd  hym  that  he  arryued  in  fala- 
myne  /  where  the  kynge  theuter  broder  of  the  kynge 
thelamon  was  /  And  thys  kynge  had  herde  faye  that 
dyomedes  was  culpable  of  the  deth  of  his  broder  /  with 

TO  vlixes  /  and  than  comanded  that  dyomedes  (hold  be  ta- 
ken .  But  dyomedes  herde  hereof  And  fledde  thens  /  The 
kynge  demephon  and  the  kynge  Athamas  /  whan  they 
were  arryued  in  theyr  landes  /  were  banyflhid  by  fem- 
blable  manere  /  Than  they  arryued  in  the  lande  of  due 

15  neftor  /  whiche  reffeyuyd  hem  wyth  grete  loye  /  Thefe 
two  kynges  purpofid  to  goo  in  to  theyr  landes  wyth 
men  of  armes  /  and  take  vengeance  on  their  peple  /  But 
the  due  neftor  blamed  hem  therof  /  And  counceillid  them 
that  they  fhold  fende  fyrft  to  them  for  to  amonefte  and 

20  warne  hem  for  to  reffeyue  them  for  theyr  lordes  /  And 
promyfe  to  them  grete  fraunchyfes  and  lybertees  /  And 
thus  they  dyde  as  neftor  councellyd  to  them  /  And  hyt 
was  not  longe  after  but  theyr  peple  reffeyuyd  hem  as 
a  fore  is  fayd  &c. 

25  ^  I  ^Han  Eneas  was  a  biden  at  troye  for  to  repayre 
hys  ftiyppis  /  He  fuffryd  many  affault  of  hys 
neyghbours  that  wold  haue  taken  to  proye 
alle  the  remenant  of  the  troians  •  And  for  as  moche  as 
he  myghte  not  abyde  there  lenger  than  hys  terme  that 

30  was  affigned  vnto  hym  by  the  grekes  /  He  affem- 
blid  the  troians  .  And  counceyllid  them  that  they  (hold 
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fende  and  fecche  dyomedes  to  be  their  kynge  /  and  fayd 
to  hem  that  he  wold  come  gladly  for  as  moche  as  he 
was  putte  out  of  his  contrey  And  he  was  wyfe  and 
hardy  for  to  deffende  them  .  They  fente  for  to  feche  dyo- 
medes /  and  fonde  hym  .  And  he  cam  gladly  and  wyth  s 
a  good  wyll  /  and  fonde  the  troians  half  affiegid  of 
her  neyghbours  .  And  yet  was  Eneas  there  prefente 
And  appoynted  hem  to  the  batayll  ayenft  their  enemyes 
And  fought  many  dayes  In  the  whiche  diomedes  dide 
many  proweffes  and  flewe  many  of  theyr  enemyes  lo 
and  many  toke  and  many  he  henge  as  theuys  .  At  the 
fyfthe  bataill  dyde  fo  moche  of  proweffe  that  he  cam 
to  the  aboue  of  his  enemyes  .  and  were  alle  vaynquyf- 
hid  /  wherfore  ther  was  neuer  after  /  none  of  heer  neygh- 
bours ner  none  there  aboute  them  /  that  durfte  affaylle  15 
the  troians  .  And  fo  they  dwellid  after  in  peas. 

AMonge    thefe   thynges    the    Nauye  of   Eneas 
was  redy  /  and  than  he  entryd  therin  and  An- 
chyfes  his  fader  /  And  toke  the  fee  /  with  many 
troians  for  to  goo  .  whyther  the  goddes  wold  confente  20 
that  they  (hold  dwelle  &  abyde .  And  they  fonde  many 
peryllous  aventures  in  the  fee  /  In  the  ende  they  fayllid 
in  to  the  fee  of  hellefponte  /  and  fayllyd  fo  ferre  that 
they  aryved  in  ytalye  and  in  tofcanne  •  Of  hys  aven- 
tures and  how  he  arryued  at  Cartage  /  and   after  in  25 
ytBlye  /  they  that  wyll  fee  hyt  /  late  hem  rede  virgyle 
in  eneydos  /  and  there  they  (hall  fynde  hyt .  Whan  Egee 
the  wyf  of  dyomedes  knewe  that  the  troians  had  ref- 
feyuyd  dyomedes  /  and  that  he  hadd  defconfyted  her 
enemyes  .  She  doubted  that  dyomedes  wold  take  ven-  30 
geance  on  her  /  Than  (he  counceyllid  her  wyth  her  peple 
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And  by  their  counceyll  fhe  fente  for  to  fecche  hym/ And 
he  cam  wyth  a  good  wyll  /  and  was  reffeyuyd  wyth 
grete  loye  /  And  fo  in  lyke  wyfe  the  other  that  hadd 
exyled  theyr  lordes  at  their  retourn  fro  troye  calHd  hem 

5  home  agayn  .  And  euery  man  retorned  in  to  hys  feyg- 
nourye  of  them  that  efcaped  fro  the  parylHs  of  the  fee . 
^  How  Horroftes  fone  of  kyng  Agamenon  toke  cru- 
ell  vengeance  of  the  deth  of  hys  fader  /  And  how  the 
kynge  vlixes  after  many  dyuerfe  adventures  retorned 

lo  to  his  feygnourye  and  royame  . 

WHan  Horreftes  the  fone  of  kynge  Agamenon 
that  was/had  foure  &  twenty  yere  of  age  /The 
kynge  ydumeusthat  had  nouryffhid  hym  made 
hym  knyghte  and  maad  a  grete  fefte  of  the  newe  chy- 

15  ualerye  of  horreftes  .  And  than  horreftes  prayd  hym  that 
he  wold  helpe  hym  wyth  his  peple  to  take  vengeance 
of  the  deth  of  his  fader  /  and  to  recouere  his  lande  /  The 
kynge  ydumeus  delyuerd  to  hym  a  thoufand  knyghtes 
wyfe  and  hardy  /  And  horreftes  aflemblid  an  other 

20  thoufand  in  many  places  /  And  after  toke  his  way  vn- 
to  mychames  /  And  in  goyng  thederward  paflid  by  the 
cyte  of  trafem  /  wherof  the  kynge  forenfis  was  lord 
that  halpe  hym  wyth  thre  honderd  knyghtes  /  for  as 
moche  as  he  hated  egyftus  /  by  caufe  that  he  fayd  egyf- 

25  tus  had  trouth  plight  hys  doughter  /  whyche  had  lefte 
her  for  the  loue  of  Clytemeftra  /  and  fo  he  wente  with 
horreftes  for  to  make  warre  to  egiftus  /  And  than  whan 
they  fette  forth  on  theyr  way  hyt  was  at  thentre  of 
the  moneth  of  May  /  Whan  they  cam  to  fore  Mycha- 

30  mes  /  They  that  were  wyth  Inne  the  cyte  wold  not 
yelde  hit  vnto  hym  ,  Than  he  fette  fiege  round  aboute  hit 

684  [leaf  341  Yeno] 


Horeftes  had  an  anfwer  of  the  goddes  that  he  hym  felf 
fhold  take  vengeance  of  his  moder  by  hys  handes  /  not- 
wythftandyng  fhe  was  clofid  in  the  cyte  /  Egifteus 
was  not  than  there  /  but  he  was  goon  for  to  feche  fo- 
cours  and  for  to  affamble  knyghtes  for  to  deffende  his  5 
cyte  ayenft  the  comyng  of  horeftes  hys  enemye  /  At  the 
Inftygacion  and  counceyll  of  Clitemeftra  hys  wyf  . 
And  anone  as  horeftes  knewe  therof .  He  fette  grete 
nombre  of  knyghtes  in  a  wayte  for  to  take  hym  at  his 
retournyng  /  And  than  he  maad  the  cyte  to  be  affayllid  10 
often  tymes  /  And  for  as  moche  as  hit  was  not  well 
garnyffliid  /  Horeftes  toke  hit  wyth  affault  the  .  xv  . 
daye  of  his  fiege  /  And  comyfyd  hys  peple  to  kepe  the 
yates  /to  thende  that  none  fhold  yffue  out  ne  entre  /  And 
after  wente  hym  to  the  palays  ryall  /  and  made  to  take  15 
his  moder  and  fette  her  in  fewre  pryfon  /  and  toke  and 
dyde  to  be  taken  alle  them  that  he  felte  culpable  of  the 
deth  of  his  fader/and  thathad  be  rebell  ayenft  hym/  And 
that  fame  day  Egiftus  retournyd  wyth  hys  focours  . 
And  fyll  in  the  handes  of  the  peple  of  horeftes  J?*  flewe  20 
all  his  peple  and  toke  hym  a  lyue  and  brought  hym  to 
horeftes  /  his  handes  bounden  behynde  hymat  hisbacke  • 

IN  the  morn  Horeftes  dide  his  moder  Clitemeftra 
be  brought  to  fore  hym  all  naked  her  handes  boun- 
den /  And  affone  as  he  fawe  her  /  he  ran  vpon  her  with  25 
his  naked  fwerd  /  and  cutte  of  her  two  pappes  /  and 
after  flewe  her  with  his  handes  /  and  maad  her  to  be 
drawen  to  the  feldes  for  the  houndes  to  ete  and  deuowre 
and  to  the  byrdes .  After  he  dyde  do  difpoylle  egiftus  and 
do  drawe  hym  thurgh  the  cyte  .  And  after  dide  do  hange  30 

[leaf  342]  685 


hym  on  a  forke  .  And  in  lyke  wyfe  he  dyde  to  alle  them 
that  were  culpable  of  the  deth  of  hys  fader  /  Thus  ven- 
gid  horeftes  the  deth  of  the  good  kynge  Agamenon  his 
fader  &c  :  . 

Enelaus  after  the  grete  paryllis  of  the  fee  /  ary- 
ued  in  Crete  /  And  wyth  hym  dame  helayne 
hys  wyf  /  Whan  he  knewe  of  the  deth  of  hys 
broder  /  And  of  the  vengeance  that  the  fayd  horrefles 
had  taken  .  He  was  euyll  contente  wyth  .his  nevewe 

lo  that  had  taken  fo  cruell  vengeance  on  his  moder  /  There 
came  to  menelaus  the  grettefl  lordes  of  grece  for  to  fee 
helayne  /  for  whom  the  grekes  had  fuffrid  fo  many  hur- 
tes  and  domages  /  And  from  Crete  menelaus  wente 
and  aryued  at  the  poort  of  michames  /  And  fayd  to 

IS  horrefles  that  he  was  not  worthy  to  be  kynge  and  lord 
for  as  moche  as  he  hadd  taken  fo  cruell  vengeance  on 
his  moder  /  And  for  to  avenge  thys  tyrannye  /  Mene- 
laus aflemblid  all  the  nobles  of  grece  at  Atthenes  /  to 
thende  that  horefles  (hold  be  declarid  as  prjmyd  of  his 

20  feygnourye  for  the  cruelte  that  he  had  doon  ayenfl  h)^ 
moder  /  Horeftes  excufid  hym  therof  /  fa3mg  that  /  that 
he  had  doon  the  goddes  had  comanded  hym .  Than  avau- 
ced  hym  the  due  of  atthenes  /  and  offryd  for  horeftes 
that  yf  ther  were  ony  man  that  wold  proue  that  horef- 

25  tes  had  not  done  well  /that  he  wold  deffendehym/There 
was  none  that  wold  preue  hit  .  And  therfore  was  hor- 
reftes  affoylled  and  reftabliffliyd  in  hys  feygnourye 
And  bare  heuy  herte  to  his  vncle  menelaus  for  this  caufe 
But  the  kynge  ydumeus  cam  to  mychames  and  maad 

30  the  peas  betwene  hem  bothe/And  than  horeftes  tokeher- 
mone  the  doughter  of  menelaus  &  of  hela3me  to  his  wyf 
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Erigone  the  doughter  of  Egiftus  and  of  Clytemeftra 
had  fo  grete  forowe  whan  fhe  fawe  horeftes  in  fo  grete 
feygnourye  that  fhe  henge  and  ftrangled  her  felf . 

AMonge  thefe  thynges  Vlixes  cam  in  to  Crete 
wyth  two  marchautes  fhippes  that  he  had  hy-    5 
red  /  ffor  he  had  lofte  all  his  fhippes  /  and  alle 
that  was  with  Inne  them  by  pyrates  and  robbeurs  of 
the  fee  that  had  robbyd  hym  .  And  after  that  he  was 
fo  robbed  hyt  myfhappid  hym  that  he  arryiied  in  the 
lande  of  kynge  thelamon  /  And  there  was  taken  and  10 
lofle  the  refydue  of  his  goodes  /  And  they  of  the  contre 
had  hanged  hym  /  but  by  the  Induflrye  and  fubtylte  of 
his  wytte  he  efcaped  right  poure  /  After  that  he  aryuyd 
in  the  lande  of  kynge  naulus  whiche  hated  hym  for  the 
deth  of  his  fone  palamydes  /  alleway  he  dide  fo  moche  is 
by  his  connyng  &  witte  /  that  he  efcaped  moche  pourly 
And  fo  he  cam  &  aryued  in  Crete  /  The  kynge  ydumeus 
reffeyuyd  hym  loyoufly  ynowh  /  but  he  was  moche  ef- 
mayed  that  he  fawe  hym  fo  poure /And  demauded  hym 
of  his  aduentures  what  they  were  fyn  he  departed  fro  20 
troye  /  Than  vlixes  tolde  hym  all  a  longe  many  daun- 
gers  and  meruaylles  .  And  how  he  had  lofle  his  men  & 
his  grete  rycheffe  that  he  brought  fro  troye  /  The  kyng 
ydumeus  had  pyte  on  vlixes  /  And  honoured  hym  moche 
as  longe  as  he  wold  abide  there  with  hym  /  And  whan  25 
he  departed  he  gaf  to  hym  two  fhippes  full  of  all  fuche 
thynge  as  they  behoved  for  to  goo  with  alle  in  to  hys 
contrey  /  And  gaf  to  hym  other  goodes  ynowhe  /  And 
prayd  hym  that  he  wold  goo  by  the  royame  of  alcy- 
nous  that  was  in  hys  waye  /  And  that  he  wold  fee  30 
hym  gladly  &c  . 
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THus  departed  vlixes  fro  crete  /  And  wente  h3nn 
to  kyng  Alcynous  whiche  reffeyuyd  hym  wyth 
grete  loye .  And  herde  hym  gladly  fpeke  /  There 
herde  vlixes  tydynges  of  Penolope  his  wj^  how  many 
5  notable  men  had  requyred  her  /  But  (he  wold  neuer 
entende  to  man  /  (he  was  fo  moche  chafte  .  And  how 
certayn  pfones  helde  partye  of  his  lande  ayenft  the  will 
of  his  wyf  /  There  came  to  vlixes  thelamotus  hys  fone 
and  acertayned  hym  of  all  thinges  y  were  trewe  /  And 

10  for  that  caufe  vlixes  prayd  to  alcynous  that  he  wold 
accompanye  hym  vnto  his  royame  /  with  a  grete  nombre 
of  knyghtes  /  And  alcinous  agreed  to  hym  gladly  /  They 
fayllid  fo  longe  that  on  a  nyght  they  arjmed  in  his  con- 
tre  /  and  entryd  in  to  the  cyte  /  and  in  the  howfes  of  hys 

15  enemy es  /  and  flewe  them  all .  And  on  the  mom  by  day 
Vlixes  thus  accompanied  entrid  in  to  his  palays/And 
there  was  reffeyuyd  as  kynge  &  lorde  wyth  grete  loye. 
And  aboue  all  other  Penolope  his  wyf  had  grete  loye 
as  (he  that  had  fo  longe  defired  hym  /  His  peple  cam  fro 

ao  all  fydes  and  ranne  for  to  fee  hym  that  was  her  lord 
gyuyng  to  hym  grete  and  ryche  yeftes  .  And  thus  was 
vlixes  moche  honouryd  and  exalted  in  hys  royame 
And  than  he  treted  fo  moche  with  Alcinous  that  he  gaf 
his  doughter  naufica  in  maryage  to  thelamotus  his  fone/ 

25  And  after  the  grete  folempnyte  of  the  weddyng  .  Alcy- 
nous wente  hym  in  to  hys  contre  .  And  vlyxes  abood 
in  his  royame  in  grete  peas. 

^  Of  the  feetes  of  pyrrus  fyn  hys  retoumyng  fro  troye 
And  how  horeftes  the  fone  of  Agamenon  flewe  hym 

30  in  delphos  for  the  rauyffhyng  of  Hermone  hys  wyf 
And  of  moo  aduentures  &c. 

688  [leaf  343  veno] 


PIrrus  that  was  the  fone  of  Achilles  and  of  dy- 
adamie  the  doughter  of  kynge  Lychomedes  of 
hys  moder  fyde  .  This  kynge  lichomedes  was 
fone  of  kynge  Achaftus  that  lyued  yet  at  that  tyme  . 
And  this   kynge   Achaftus  that  was  moche  olde  and    s 
auncyent  .  hated  ftrongly  pyrrus  /  But  the  hiftorye  tel- 
leth  not  wherfore  ne  for  what  caufe  this  hate  cam  .  This 
kynge  Achaftus  had  put  the  kynge  Peleus  oute  of  his 
royame  of  thefaylle  /  and  had  fente  hym  in  exyle  .  And 
fette  efpyes  in  many  places  for  to  flee  pyrrus  in  his  re-  lo 
tourne  fro  troyes  /  Pirrus  in  his  comyng  fro  troye  paf- 
fid  many  paryllis  in  the  fee  /  And  cafte  in  to  the  fee  of 
the  befte  lewellis  he  hadde  /  And  after  he  arryuyd  at 
molofe/ Where  he  defcended  and  diderepayre  his  ftiippis 
And  as  he  there  foiourned  he  knewe  how  the  kynge  15 
achaftus  had  fente  the  kynge  peleus  his  grauntfader  in 
exyle  /  and  was  fader  of  Achilles  /  And  how  he  had 
fette  his  efpyes  for  to  flee  hym  .  Hereof  he  had  grete  fo- 
rowe  &  was  moche  wroth  .  The  kynge  peleus  wyfte 
not  where  to  holde  hym  for  the  doubte  that  he  had  of  the  20 
two  foues  of  Achaftus  of  whom  that  one  was  named 
philiftenes  /  and  that  other  menelapus  for  fere  yf  they 
fonde  hym  they  wold  fle  hym  .  Than  he  avifid  hym  of 
an  olde  auncyent  ediffice  that  was  half  a  myle  fro  the 
cyte  of  Theffaylle  /  betwene  the  fee  and  the  cyte  /  And  25 
there  was  an  olde    clofure    of  wallis  and  of  rockes 
aboute  /  And  ther  was  no  moo  howfes  as  ther  hadd 
ben  in  tyme  pafte  /  But  there  was  Celiers  vnder  the 
crthe  /  wher  in  men  myght  entre  fecretly  by  an  hole  that 
apperyd  but  lytyll  for  the  bufflies  and  thornes  that  3° 
were  there  &c  . 
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IN  this  place  dwellid  the  kynge  Peleus  in  aby- 
dyng  the  retornyng  of  his  nevewe  pymis  from 
troye  /  that  myght  avenge  hym  of  his  enemyes 
And  wente  ofte  tyme  vpon  the  ryuage  of  the  fee  /  for 

5  to  fee  yf  hys  nevewe  myght  come  /  Whan  the  fhyppis 
of  pyrrus  were  repa3rred  /  he  toke  hys  way  toward 
theffaylle  /  for  to  auenge  hym  of  kyng  Achaftus  /  And 
for  to  doo  this  thynge  more  wyfely  he  fente  to  thefayll 
two  of  hys  fecretaryes  that  one  named  Cryfpus  And 

lo  that  other  Adraftus  that  were  wyfe  and  fubtyll  /  vnto 
an  hyghe  and  myghty  man  of  the  Cyte  named  Afian- 
drus  /  that  was  at  that  tyme  a  trewe  frende  to  hym  and 
to  kynge  Peleus  for  to  haue  hys  aduyfe  /  they  wente 
theder  /  And  whan  they  had  herde  fpeke  Aflandrus  / 

15  they  retorned  vnto  pyrrus  /  and  tolde  to  hyxn  what  they 
had  founden  .  And  anone  pyrrus  maad  to  drawe  vp 
theyr  faylles  /  and  faylled  toward  theflaylle  /  But  a 
grete  tempefle  arofe  in  the  fee  that  dured  thre  dayes/and 
on  the  fourth  day  they  arryued  at  the  poort  of  fepeliadem 

20  that  was  but  half  a  myle  from  theflfaylle  nyghe  vnto 
the  caue  where  Peleus  helde  hym  /  Than  pyrrus  defcen- 
ded  a  lande  for  to  refle  hym  of  the  trauayll  that  he  hadd 
on  the  fee  /  And  to  take  the  ayer  of  the  lande  /  And 
of  aduenture  he  wente  flrayte  to  the  caue  where  as  pe- 

25  leus  was  /  And  by  the  thornes  and  buffhes  that  hy- 
ded  from  hym  the  hoole  /  he  fyll  ther  Inne  and  fonde 
there  hys  belefader  peleus  /  And  than  anone  Peleus 
knewe  hys  nevewe  /  ffor  as  moche  as  he  refemblyd 
ryght  well  vnto  his  fader  Achylles  /  And  he  beclipte 

30  hym  aboute  the  necke  and  kylTed  hym  /  And  expofyd 
vnto  hym  alle  hys  malehurte  and  grete  vnhappyneflfe 
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wherof  pyrrus  had  grete  forowe  .  Than  they  wente  vp 
and  wente  to  hys  fhyppes  /  There  cam  tydynges  that 
Philiftenes  and  Menalipus  the  fones  of  kyng  Achaf- 
tus  were  comen  for  to  hunte  in  the  forefte  that  was  faft 
by  /  Than  pyrrus  vnclothid  hym  /  and  dyde  on  an  olde  5 
roobe  all  to  broken  and  to  rente  /  And  toke  his  fwerd 
and  fayd  to  his  peple  that  they  (hold  abyde  hym  there  / 
And  he  allone  wold  goo  in  to  the  forefte  .  And  he  had 
not  ferre  goon  /  but  that  he  encountrid  the  two  brethern 
that  demanded  of  hym  what  he  was  /  and  fro  whens  10 
he  cam  /  and  whyder  he  wold  goo  .  He  fayd  to  them 
that  he  was  of  grece  .  and  was  retorned  fro  troye  in  a 
(hyppe  with  other  /  And  wold  haue  goon  agayn  in  to 
his  contre  /  But  the  tempefte  of  the  fee  had  fo  trauaillid 
them  that  ther  wer  well  fyve  honderd  perfonnes  alle  15 
ded  /  And  that  ther  was  no  man  efcaped  but  he  allone 
by  grete  adventure  .  And  hadd  dronken  moche  water 
of  the  fee  and  fo  haue  lofte  all  that  I  had  .  And  I  mufte 
nowgoobeggefrodore  to  dore  tyll  I  come  in  to  my  contre 
And  yf  ye  haue  brought  in  to  thys  forefte  ony  thynge  20 
to  ete  /  I  praye  yow  that  ye  wyll  gyue  me  therof  /  Than 
the  two  brethern  fayd  to  hym  that  he  (hold  abyde  with 
them  &c  . 

Whylistheyfpake  thus  to  gyder/Agretehertepaf- 
fyd  to  fore  them  /  And  Menalapus  put  hym  25 
to  the  chaffe  /  And  lefte  hys  broder  with  pyr- 
rus allone  /  Than  hyt  happyd  that  Phyliftenes  alyght 
doun  of  hys  horfe  for  to  refte  hym  /  And  affone  as  he 
was  defcended  /  Pyrrus  ranne  vpon  hym  wyth  hys 
naked  fwerd  in  his  hande  and  flewe  hym  /  and  after  3c 
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whan  menalipus  was  retorned  Pyrrus  aflayllid  hym 
and  flewe  hym  /  Thus  flewe  pyrrus  his  two  vncles 
that  were  brethern  of  thetys  the  moder  of  Achilles  hys 
fader  /  and  than  as  he  retorned  he  encountrid  Chinaras 

5  that  was  of  the  houfliold  of  kyng  Achaflus  /  at  whom 
pirrus  demanded  where  was  the  kynge  achaflus  /  And 
he  anfwered  to  hym  that  he  was  there  fafte  by  and  not 
ferre  fro  thens  /  And  affone  as  he  had  fo  fayd  pyrrus 
flewe  hym  .  And  after  wente  agayn  to  hys  fhyppis  • 

lo  And  cladde  hym  with  precyoufe  robes  /  And  retorned 
agayn  vnto  the  forefte  /  And  mette  wyth  the  ksmge 
achaflus  /  that  demanded  of  hym  what  he  was  /  I  am 
fayd  he  one  of  the  fones  of  kynge  pryant  of  troye  that 
am  prifonner  to  pyrrus  /  Where  is  pirrus  faid  the  kyng 

15  And  he  enfigned  hym  toward  the  fee  /  And  as  the  kyng 
torned  hym  to  fee  thederward  /  Pyrrus  drewe  cute 
his  fwerd  and  wold  haue  flayn  hym  /  but  thetys  was 
prefent  and  efcryed  hym  and  knewe  hym  fayng  .  Ha 
ryght  dere  neuewe  what  wolte  thou  doo  /  wylte  thou 

20  fle  my  fader  /  And  thou  hafle  flayn  my  two  brethern 
thyne  vncles  /  And  fhe  thus  fayng  helde  hym  by  the 
arme  where  with  he  helde  hys  fwerde  /  And  than  pyr* 
rus  anfwerd  to  her  the  kynge  Achaflus  thy  fader  hath 
exylid  the  kynge  peleus  thyn  hufbond  /  where  in  hath 

25  he  trefpafle  and  offended  the  /  yf  he  wole  pardoune  to 
peleus  hys  maletalent  and  euyll  wylle  /  I  wyll  par- 
doue  hym  myn  /  The  kynge  Achaflus  was  well  content 
And  peleus  cam  to  fore  hym  /  And  the  peas  was  made 
betwene  hem  /  And  whan  they  were  retorned  to  geder 

30  wyth  good  loue  /  The  kynge  Achaflus  fayd  to  them  / 1 
am  fo  auncyent  &  feble  that  I  may  no  more  heipe  my  felf 
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And  therfore  I  wyll  difcharge  me  of  the  charge  and 
governement  of  thys  royame  /  And  now  I  haue  lofte 
them  that  (hold  haue  governed  hyt  after  me  /  and  for 
as  moche  as  Pirrus  my  right  dere  nevewe  is  the  nexte 
eyer  I  feafe  hym  now  therin  .  And  peleus  fayd  I  gyue    5 
hym  the  ryght  and  tytle  that  I  haue  therin .  And  am  in 
wyll  that  pyrrus  be  kynge  :  Than  comanded  the  kynge 
achaftus  to  all  the  barons  of  thefaylle  that  they  (hold 
make  homage  to  pyrrus  as  to  their  kyng  /  and  they  had 
therof  grete  loye  and  dyde  hit  gladly  /  And  thus  was  10 
Pyrrus  crowned   kynge    of  theffaylle  .  And  was  ta- 
ken as  the  moft  redoubtyd  kynge  of  theffaylle  and  of 
grece  /  ydumeus  the  kynge  of  Crete  deyde  anone  after 
And  lefte  two  fones  after  hym  .  Merion  and  Loarca  / 
But  loarca  deyde  fone  after  hym  .  and  merion  was  made  15 
kynge  .  Thelamotus  had  a  fone  of  Naufica  hys  wyf 
whiche  was  named  Deyphebus 

AMonge  thefe  thynges  the  kyng  achaftus  dide  do 
burye  his  two  fones  in  thefayll  by  the  agrement 
of  pirrus  /  Hit  happend  whan  that  pirrus  was  20 
thus  enhaunfid  in  highe  feygnourye  /  that  he  becam  amo- 
roufe  of  herimone  the  doughter  of  helayne  that  was  wyf 
of  horeftes  /  He  dide  fo  moche  that  he  rauyffliid  her  by 
force  /  and  brought  her  in  to  thefayll  /  and  toke  her  to 
his  wyf .  Horeftes  was  paffmg  forouful  of  this  thyng  25 
and  durfte  not  affaylle  pirrus  in  his  royame  and  faid 
yf  he  myght  l3me  /  he  wold  avenge  hym  in  tyme  and  in 
place  /  Now  hyt  happyd  that  pyrrus  wente  in  to  the 
yle  of  delphe  for  to  thanke  his  god  Appolyn  of  thys 
that  he  hadd  taken  vengeance  of  the  deth  of  hys  fader  30 
Achylles    :    And    lefte   in   hys   pallays   Andrometha 
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the  wyf  that  was  of  heftor  /  that  had  a  Htyll  fone  of  the 
faid  heftor  named  Laomedon  /  And  lefte  the  fame  An- 
drometha  wyth  chyld  of  his  werkes  /  wherof  Heri- 
mone  was  euyll  contente  /  And  fente  to  menelaus  her 

5  fader  that  pyrrus  had  alle  lefte  her  /  for  the  loue  of  An- 
drometha  /  And  that  he  (hold  come  theder  and  leue  for 
no  thynge  whilis  that  pyrrus  was  oute  /  for  to  fle  an- 
drometha  /  and  her  fone  Laomedon  /  Menelaus  wente 
anone  to  theffaylle  for  to  doo  this  thynge  that  his  dough- 

lo  ter  requyred  hym  .  And  ran  vpon  Andrometha  whiche 
toke  her  fone  betwene  her  armes  /  And  ran  in  to  the  cjrte 
requyryng  helpe  of  the  peple  ayenfte  Menelaus  that 
wold  flee  her  and  her  chyld  . 

THe  peple  Armed  them  anone  and  ran  vpon 
menelaus  /  And  dyde  fo  moche  that  menelaus 
mufte  retome  in  to  his  contrey  /wyth  oute  doyng 
of  ony  thynge  there  /  Whan  horeftes  knewe  that  pyrrus 
was  in  the  yle  of  delphe  /  He  wente  theder  and  affayl- 
lid  p3^rus  and  flewe  hym  wyth  his  owen  hande  /  And 

20  maad  hym  to  be  buryed  there  /  And  anone  after  horef- 
tes recoueryd  hys  wyf/  and  brought  her  in  to  hys  roy- 
ame  /  Whan  pyrrus  was  ded  /  Peleus  and  Thetis  toke 
andrometha  that  was  wyth  chyld  of  pyrrus  /  And 
laomedon  her  lytyll  fone  .  And  fente  hem  in  to  the  C3^e 

25  of  Molofe  .  There  was  Andrometha  delyueryd  of  a 
fayre  fone  /  whiche  fhe  named  Achilleydes  /  the  whiche 
whan  he  was  grete  /  crowned  his  broder  laomedon  kyng 
of  the  royame  of  Thefaill  /  And  wold  for  J?*  loue  of  hym 
that  all  the  troians  that  were  there  (hold  be  frauchifed 

30  Here  faith  the  hiftorye  that  the  fufter  of  }?*  kynge  menon 
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that  achilles  flewe  to  fore  troye  /  and  whom  the  kyng 
pryant  dyde  do  burye  byfide  troyllus  his  fone  /  the  fayd 
fuller  cam  to  troye  /  moche  rychely  arayed  .  And  dyde 
do  open  the  fepulcre  of  herbroderand  toke  out  the  bones 
that  (he  fonde  .  And  affone  as  flie  had  hem  and  helde  s 
hem  (he  vanyf(hyd  fodaynly  away  /  that  neuer  man 
wyfte  where  (he  becam  ne  the  bones  that  (he  had  taken 
And  they  faid  that  fawe  thys  that  (he  was  a  goddeflfe 
or  doughter  of  a  goddeflfe  . 

^  How  thelagonus  fone  of  vHxes  and  of  the  quene  lo 
Cyrces  cam  for  to  fynde  hys  fader  vlixes  /  and  how  he    • 
flewe  hym  not  wetyng  who  he  was  .  And  of  the  avy- 
fion  that  cam  to  the  fayd  vlixes  in  his  flepyng  . 

AS  Vlixes  flepte  on  a  nyght  in  his  bedde  /  He 
had  a  meruayllous  vyfion  and  hym  femed  that  is 
he  fawe  an  ymage  of  meruayllo^  fourme  /  and 
the  fayreft  that  euer  was  feen  .  And  defyred  fore  for 
to  towche  this  ymage  /  and  wold  haue  embraced  her  / 
But  the  ymage  wold  not  fuffre  hym  /  but  wythdrewe 
her  afterward  .  And  after  (he  approchid  and  deman-  20 
ded  of  hym  /  what  wylt  thou  .  And  he  anfwerd  to  her 
I  wyll  that  we  be  conioyned  to  geder  /  and  that  I  may 
knowe  the  flefflily  .  O  faid  the  ymage  that  thy  requefte 
is  harde  and  bytter  /  (Tor  oure  conionccion  (hall  be  vn- 
happy  .  (Tor  one  of  vs  two  (hall  deye  .  Hym  femed  fur-  25 
ther  that  this  ymage  helde  a  fpere  and  that  aboue  on  the 
heed  had  a  penfell  all  maad  wyth  fyffliis  moche  fub- 
tylly  .  After  he  fawe  that  the  ymage  wold  goo  .  And 
fayd  to  hym  at  her  departyng  .  This  figne  fignefieth  the 
ylle  and  deftruccion  that  (hall  be  of  vs  two  .  30 

[leaf  347]  695 


WHan  Vlixes  was  awaked  /  he  had  meruayll 
of  thys  dreme  /  And  thoughte  fore  what  hyt 
myght  fignefye  /  He  fente  after  his  deuyns  and 
faages  of  hys  royame  and  demanded  them  what  hys 

s  vyfion  myght  fignefie  /  and  whan  they  had  a  lytyll  ta- 
ken hede  therof/they  faid  that  hisowen  fone  fhold  (lee 
hym/ Vlixes  that  had  grete  drede  &  feer  of  his  fone /made 
hym  to  be  taken  and  kepte  fewerly  .  And  after  he  chefe 
a  place  only  and  ferre  fro  peple  /  where  he  dwellyd 

lo  wyth  fome  of  his  trewe  frendes  .  And  dyde  do  fortefye 
this  place  /  with  hyghe  towres  &  clofid  hit  with  water 
round  a  bowte  .  And  ther  myght  no  man  entre  but  by 
a  drawe  bryge  and  a  wyket  /  And  made  that  to  be  kepte 
that  no  man  fhold  entre  but  they  that  he  had  brought 

IS  wyth  hym  /  Now  hit  happend  to  vlixes  whan  he  retor- 
ned  fro  troye  /  that  fortune  brought  hym  in  to  an  yle 
where  Circes  dwellid  /  whiche  there  was  lady  /  the 
whyche  knewe  as  moche  of  enchantements  as  ony 
woman  of  the  world  .  And  by  her  arte  helde  vlixes  by 

20  her  nyghe  a  yere .  And  vlixes  gate  on  her  a  fone  whiche 
(he  named  thelagonus  /  And  thus  in  the  tyme  that  vlixes 
dwellid  in  this  place  that  was  fo  ftronge  /  Thelagonus 
his  fone  knewe  not  yet  who  was  his  fader  /  And  whan 
he  was  of  eage  for  to  bere  armes  /He  demanded  often 

25  tymes  of  hys  moder  /  who  was  hys  fader  and  yf  he 
were  alyue  and  where  he  dwellyd  .  And  fo  longe  he 
prayd  her  /  that  (he  fayd  to  hym  that  vlixes  was  hys 
fader  /  and  tolde  to  hym  where  he  dwellyd  &c  . 

THan  thelagonus  was  ryght  loyous  /  And  defired 
^„         ftrongly  to  fee  his  fader  /  he  toke  leue  of  his  moder 
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And  wente  fo  many  lourneyes  that  he  caih  to  iichaye 
And  whan  he  knewe  where  Vlixes  dwellid  he  wente 
theder  And  whan  lie  was  comen  on  a  monday  in  the 
morenyng  to  the  brygge  where  they  ftode  that  kepte  hyt 
diligently  /  he  prayd  hem  that  they  wold  late  hym  paffe  s 
for  to  fee  vHxes  .  And  they  wold  not  agree  to  hym  in 
nomanere/ And  as  he  prayd  hem/they  putte  hym  a  back 
felonfly  and  rudely  /  wherof  he  was  ryght  angry  and 
fo  wroth  that  he  ran  vpon  one  of  them  /  and  gaf  hym 
fo  grete  a  ftrook  wyth  his  fyfte  vpon  the  canell  of  the  lo 
necke  /  that  he  fyll  doun  ded  /  And  affayllyd  the  other 
and  cafte  hem  doun  of  the  brygge  /  And  they  began  for 
to  crye  moche  lowde  /  and  whan  they  of  J?®  caftell  herde 
the  noyfe  /  they  ran  to  armes  and  cam  to  affaylle  thela- 
gonus  /  He  avauncyd  hym  to  one  of  them  /  and  toke  15 
his  fwerd  from  hym  /  he  dide  fo  moche  in  a  lytyll  while 
that  he  flewe  fyftene  of  them  /but  they  hurte  hym  in  ma- 
ny places  /  and  as  the  crye  grewe  more  and  more  /  Vlix- 
es aroofe  vp  doubtyng  that  hyt  was  thelamotus  hys 
fone  /  and  that  was  yffued  oute  of  pryfon  and  cam  20 
where  as  the  noyfe  was  with  a  darte  in  his  hande  whi- 
che  he  cafte  ayenft  thelagonus  whan  he  fawe  hys  men 
flayn  /  and  hurted  hym  a  lityll  /  whom  he  knewe  not . 

THelagonus  that  had  receyuyd  the  darte  •  cafte 
hyt  ayenft  vlixes  whom  he  knewe  not  /  And  25 
fmote  fo  fore  betwene  the  fydes  that  he  hurted 
hym  vnto  the  deth  /  and  fyll  to  the  erthe  .  And  as  he 
fpack  wyth  grete  payne  he  demaunded  of  thelagonus 
what  he  was  .  ffor  as  moche  as  than  hys  vyfion  cam 
to  hys  mynde  .  And  Thelagonus  demaunded  on  that  30 
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other  fyde  /  who  was  he  that  fpack  fo  to  hym  J  And 
they  anfwerd  hym  that  hyt  was  vHxes  .  Than  began 
Thelagonus  to  make  the  gretteft  forowe  of  the  world 
Sayng  alas  caytyf  /  I  was  come  to  fee  my  fader  /  and 

5  for  to  lyue  with  hym  in  loye  /&  I  haue  flayn  hym  /And 
as  fone  as  he  had  fayd  foo  /  he  fyll  doun  a  fwowne  . 
And  whan  hys  herte  cam  to  hym  agayn  /  he  b^^n  to 
rente  his  gowne  /  and  to  bete  hys  vyfage  wyth  hys 
fyftes  .  And  fylle  in  wepyng  and  approchid  to  h}^ 

10  fader  and  faid  to  hym  /  that  he  was  the  vnhappy  thela- 
gonus his  fone  and  of  the  quene  Circes  .  And  prayd 
to  the  goddes  that  they  wold  fuffre  hym  to  dye  wyth 
his  fader  &c  . 

WHan  vlixes  knewe  that  hit  was  hys  fone  /  He 
reconforted  hym  felf/and  fente  anone  to  fecche 
thelamotus  his  other  fone  /And  he  cam  Incon- 
tynent  whyche  wold  haue  flayn  thelagonus  /  for  to 
auenge  the  deth  of  hys  fader  /  but  vlixes  repeafid  hym  . 
And  fayd  to  hym  that  he  was  his  broder  /  And  prayd 

20  hem  that  they  wold  loue  eche  other  /  After  this  vlixes 
was  brought  in  to  Achaye  .  where  he  lyuyd  thre  dayes 
only  .  And  his  fones  buryed  hym  honourably  .  Thela- 
motus helde  the  royame  of  achaye  after  his  fader .  And 
helde  wyth  hym  Thelagonus  nyghe  by  a  yere  and  an 

25  half /And  made  hym  knyght  in  grete  honour /and  wold 
that  he  fliold  dwelle  wyth  hym  .  But  for  as  moche 
as  his  moder  wrote  to  hym  often  tymes  that  he  (hold 
retome  in  to  his  contre .  He  dide  fo  moche  that  he  depar- 
ted wyth  grete  honour  /  ffor  hys  broder  dyde  hyta  to 

30  haue  alle  that  hym  behoued  on  the  way  /  and  gaf  hym 
many  ryche  yeftes  .  And  departyd  that  one  from  that 
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other  with  wepyng  teeres  /  And  thus  Thelagonus  re- 
torned  in  to  the  yle  of  aulides  vnto  Circes  his  moder/that 
had  moche  grete  loye  of  his  comyng .  And  hit  was  not 
longe  after  that  cyrces  hys  moder  deyde  :  And  thelago- 
nus was  maad  kynge  of  thys  yle  /  wher  In  he  lyved  s 
fixty  yere  in  grete  profperyte  and  after  deyde  /Thelamo- 
tus  regned  in  Achaye  fixty  and  ten  yere  /  and  augmented 
and  encrefid  his  feygnourye  ftrongly  .  And  whan  vlix- 
es  was  flayn  he  was  foure  fcore  &  thryttene  yere  olde. 

IN  this  partye  Dares  fynyflhid  hys  book  of  the  fyege  lo 
of  troye  /  And  fpeketh  no  more  of  their  aduentures  . 
And  all  this  that  is  to  fore  faid  wrote  difles  the  greke 
in  hys  booke  /  And  in  all  this  that  is  conteyned  a  fore 
wreton  /  their  two  bookes  were  founde  accordyng  for 
the  mofte  partye  /  And  Dares  putte  in  the  ende  of  hys  15 
booke  /  that  the  fiege  endured  ten  yere  ten  monethis  and 
twelue  dayes  /  And  the  (ome  of  the  grekes  that  were 
flayn  at  the  fiege  to  fore  troye  /  was  eyghte  honderd  & 
fixe  thoufand  fyghtyng  men  .  And  the  fome  of  the  tro- 
ians  that  defended  hem  ayenft  p^  gfrekes  that  were  flayn  20 
was  fixe  honderd  and  fixe  and  fyfty  thoufand  of  figh- 
tyng  men  /  and  he  faith  furthermore  that  whan  Eneas 
departed  from  troye  by  excyle  /  he  ladde  wyth  hym  two 
honderd  fhippes  /  and  that  anthenor  ladde  wyth  hym 
fyue  honderd  troians  /  and  Eneas  ladde  the  remenant  25 
wyth  hym  &c  . 

A.Fter  thys  recyteth  Dares  in  hys  booke  in  the 
lafte  ende  /  by  whome  the  mofte  noble  kynges 
and  prynces  of  that    one  partye  and   alfo  of 
that  other  were  flayn  /  And  fayth  that  Heftor  the  30 
prynce   of  the    chyvalerye   of  the  world  flewe  wyth 
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hys  hande  by  good  and  loyall  fayte  eyghtene  kynges  . 
by  hys  only  proweffe  wyth  oute  malengyne  /  That  is 
to  wete  the  kynge  Archylogus  .  The  kynge  Prothefe- 
laus  .  The  kynge  Patroclus  .  The  kynge  Menon  .  The 

s  kyng  Prothenor  .  The  kynge  Archymenus  •  The  kyng 
Polemon  .  The  kyng  Epiftropus  .  The  kyng  Eced}rus 
The  kynge  Doccius .  The  kynge  Polixenus  .  The  kyng 
phybus  .  The  kynge  Anthypus  .  The  kynge  Lenutus  / 
The  kynge  poHbetes  .  The  kynge  humerus  .  The  kynge 

lo  .Fumus  .  And  the  kynge  Exampitus  //  Parys  flewe 
palamydes  the  Emperour  of  the  oofle  of  the  grekes  /  the 
kynge  Achilles  .  And  the  kynge  Ayax  /  Ayax  and  pa- 
rys flewe  eche  other  /  Eneas  flewe  the  kyng  Amphy- 
macus  .  and  the  kynge  Nereus  /  Achylles  flewe  the 

IS  kynge  Cupem^  .  the  kynge  yponeus  .  the  kynge  ple- 
beus  .  the  kynge  Auilerus  .  the  kynge  Lymonyus  •  the 
kynge  Euforbius  .  the  k3mge  Menon  /  and  the  kynge 
Neptolonyus  .  And  alfo  he  flewe  Hector  that  toke 
none  hede  of  hym  /  and  Troyllus  that  his  myrondones 

20  had  enclofld  &  vnarmed  /  Pyrrus  the  fone  of  the  fame 
achylles  flewe  the  quene  Panthafllee  /  And  alfo  he 
flewe  the  noble  kynge  pryant  /  whom  he  fonde  vnar- 
med and  wyth  oute  defTence  as  a  cruell  tyrant  /  He 
flewe  the  fayr  mayde  polixene  and  the  befte  manerd 

25  of  the  world  /  Dyomedes  flewe  the  kynge  Antypus  . 
the  kynge  Efcoryus  /  the  kynge  prothenor  /  and  the 
kynge  Obtyneus  &c. 
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THus  ende  I  this  book  whyche  I  haue  tranfla- 
ted  after  myn  Auftor  as  nyghe  as  god  hath  gy- 
uen  me  connyng  to  whom  be  gyuen  the  laude  & 
preyfyng  /  And  for  as  mocha  as  in  the  wrytyng  of  the 
fame  my  penne  is  worn  /  myn  hande  wery  &  not  ftedfaft  s 
myn  eyen  dimed  with  ouermoche  lokyng  on  the  whit 
paper  /  and  my  corage  not  fo  prone  and  redy  to  laboure 
as  hit  hath  ben  /  and  that  age  crepeth  on  me  dayly  and 
febleth  all  the  bodye  /  and  alfo  be  caufe  I  haue  promyfid 
to  dyuerce  gentilmen  and  to  my  frendes  to  adreffe  to  hem  lo 
as  haftely  as  I  myght  this  fayd  book  /  Therfore  I  haue 
practyfed  &  lerned  at  my  grete  charge  and  difpenfe  to 
ordeyne  this  faid  book  in  prynte  after  the  maner  &  forme 
as  ye  may  here  fee  /  and  is  not  wreton  with  penne  and 
ynke  as  other  bokes  ben  /  to  thende  that  euery  man  may  15 
haue  them  attones  /  ffor  all  the  bookes  of  this  ftorye  na- 
med the  recule  of  the  hiftoryes  of  troyes  thus  enpryntid 
as  ye  here  fee  were  begonne  in  oon  day  /  and  alfo  fynyf- 
fliid  in  oon  day  j  whiche  book  I  haue  prefented  to  my 
fayd  redoubtid  lady  as  a  fore  is  fayd  .  And  fhe  hath  20 
well  acceptid  hit  /  and  largely  rewarded  me  /  wherfore 
I  befeche  almyghty  god  to  rewarde  her  euerlaflyng  bliffe 
after  this  lyf .  Prayng  her  faid  grace  and  all  them  that 
fhall  rede  this  book  not  to  defdaigne  the  fymple  and  rude 
werke  .  nether  to  replye  agaynft  the  fayyng  of  the  ma-  25 
ters  towchyd  in  this  book  /  thauwh  hyt  acorde  not  vn- 
to  the  tranflacon  of  other  whiche  haue  wreton  hit  /  ffor 
dyuerce  men  haue  made  dyuerce  bookes .  whiche  in  all 
poyntes  acorde  not  as  Diftes  .  Dares  .  and  Homerus 
ffor  diftes  &  homerus  as  grekes  fayn  and  wryten  fauo-  30 
rably  for  the  grekes  /  and  gyue  to  them  more  worfliip 
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than  to  the  troians  /  And  Dares  wryteth  otherwyfe 
than  they  do  /  And  alfo  as  for  the  propre  names  /  hit 
is  no  wonder  that  they  acorde  not  /  fTor  (ome  oon  name 
in  thyfe  dayes  haue  dyuerce  equyuocacions  after  the  con- 

5  trees  that  they  dwelle  in/but  alle  acorde  in  conclufion  the 
generall  deftruccion  of  that  noble  cyte  of  Troye  /  And 
the  deth  of  fo  many  noble  prynces  as  kynges  dukes  Er- 
les  barons  .  knyghtes  and  comyn  peple  and  the  ruyne 
irreperable  of  that  Cyte  that  neuer  fyn  was  reedefyed 

lo  whiche  may  be  enfample  to  all  men  dursmg  the  world 
how  dredefuU  and  leopardous  it  is  to  begynne  a  warre 
and  what  hormes  .  lofTes .  and  deth  foloweth  .  Therfore 
thapoftle  faith  all  that  is  wreton  is  wreton  to  our  doc- 
tryne  /  whyche  do6lryne  for  the  comyn  wele  I  befeche 

15  god  maye  be  taken  in  fuche  pl^ce  and  tyme  as  fhall  be 
mofte  nedefuU  in  encrecyng  of  peas  loue  and  charyte 
whyche  graunte  vs  he  that  fuffryd  for  the  fame  to  be 
crucyfied  on  the  rood  tree  /  And  faye  we  alle  Amen 
for  charyte .  . 
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Pergama  Here  volo  .  fata  danais  data  folo 

Solo  capta  dolo  .  capta  reda6la  folo 

Caufa  mali  talis  .  meretrix  fuit  exicialis 

.Femina  letalis  .  femina  plena  malis 

Si  fueris  lota  .  ft  vita  fequens  bona  tota  5 

Si  eris  ignota  .  non  eris  abfq3  nota 

Pafla  prius  paridem  .  pidis  modo  thefta  pridem 

Es  factura  fidem  .  ne  redeas  in  idem 

Rumor  de  veteri  .  faciet  ventura  timeri 

Cras  poterunt  fieri  .  turpia  ftcut  heri  lo 

Scena  quid  euadis  .  morti  qui  cetera  tradis 

Cur  tu  non  cladis  .  concia  clade  cadis 

.Femina  digna  mori .  reamatur  amore  priori 

Reddita  victori  .  deliciis  q}  thori 
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9^?  bi;ut)9«t|  ottf  of  ftimf6<  m  to  ^n^C^ff^  Bf  tDiOTpatt) 
r^irtoii  tticrccr  of  |i  cptr  of  iContoi)  /  at  i^c  ootnau^cmc^ 

^tiBt|^2^  Qibp .  iiZarc^atptp  Bp  H)^  $vao^  of  ^ie .  ^u  ^ 
5«/r<^  of  i^our0opH«  of  jtCoH|?R  of  iBmBartii!?  xcf  / 

^ru(^'«  mtQ«  Coufitrc  of  j£QiutibK»  t^cfip^rf^  bap  of 
iiirc^<  tQ<  f  ct«  of  t^c  ^itoii'Hadoi)  of  otiv  faibi  V^zb^  ^ob^ 

«^  fpwpfT?*^  "?  *§«  9^P  fP*^  of  Cp(it|  t§« .  ;rt3r .  bap  of 
ptrtnBtc  t^c  pets  of  our  |la{^^  (b:b^  ^b^  a  t^oufanb^ 

tntti  Of|  %t  ot^cr  ^b?  of  t^w  («ef  f5>(b»«t?  t^c  prp%c 
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¥'ji0di|  3  KmcmBK  f^at  «u«rp  mjiij  {« to 
Bj?  tljs  como«6cmc«t  t  totmflfpfP  ©f  «Q«; 
c^«  i<r  raoicr  oni;  noucpff^r  of  Vp«M 
s  Ott^  to  put  mp  f<f  Vttto  ivrtuou«  ocu|Mcioi|  M 
fpn#!  /  tlM  ji  ^Pnjf*  '•«'  JPP*  rfK>r!r«  of  otoft 
fx)B»>pii3«  #!  r«?««  a»HHte^ff /fofe  a  fttnc^  1 
anSgtcbtc  «§«tii>  manp  fimnSi  an!??  iiicniafDmni 

o  fpz4^  noudCc  of  (^<  fame  m  fpz  (^  fbf r  CiHfa 
fixnf9< .  VitJccQc  31M0  m  prt^e  fo  VKfC  an^  t» 
t>toi^f  fettt  ani^  lutctoi|/aD9*<^  **<«  tQowjg^) 
fiDoteC^ef«Hfenrc<iiti«fii6fion(c  of  «u«rp  nidirrj 
foifomo^tael^ieSaoSii  3tMM>n<tp«<ini!e'^' 

5  anbbmt)Mi|mfofR)tf9«/onbitcH«c^i]t9(ccq^i 
(Hfflff^  tonflc  /3  (Qou^  tipiip  ftif^it  f^»tot  Bt  < 
{i!fCHC0  (o  fmttfPdfp  ^ft  nt  to  oHK<H08f7^/tot 
4Q<it  ^ft  nif S$C  &  ^ii  06  XbcfF  ni  (Q(  ro^om*  of 
loittiiM  n)0^tcQinis«/<miv<i(fb  ftu  fo  fMifrc  t^ 

"  d;<(piiK.0H&?t9«0CDncCutcai?n;mi'fKf ton^m 

wsai)  QdbCp  to  ietiH<  ri>2tQ  m  6(i^be  Sof m^  m 
)>i^^ttfe  UKt^  "o^ifyi  i«  iMmfie  jfi«  nuiiptffi 
troim  $ifioi^«^*^iiifttpmatls'a^mfmnaii 

s  4npfHfofinffptn^foi««anii;'tti^ise|i^[PR0<9«f 
n)&((^  Cin^a^o/^otio  to"Xb«feii;  fmifQ«  i  i)  • 
fo2  mfmncetttMyiKuttfaniivotte  Ratnttktwi 
<H9()fj^ti)fiai(r  m  «^  itMwI&^X&i^it )  touBfewif  i 
ficti  o«  Brotc  anb  mis  «ngfi{f^  40  i«  n;  oiif  tiGia»< 

1°  Cbni%i^t(Dii([!nu<2);6[!(^«fpa(cof .ff^.pacj 
mop  )«drtr  ti^tQtconirM  of  i&raBMitv  .fGiHMV^ 


!  fif  qtMtr<r«  'p  ffftin  t>#afc  of  49p*  V(I^«  Anfee 
tryofitg  nomoue  to  ^;ic«iBMffwiipie«g«rii|  atttet^o 

MnotKm^t>«liici:R«  I^HiglbMfi^CI^  mti>pa<to 

twaofjoiyfu/farwtte^fipwaitpfq^ttiayawajof  ■■ 

bti:pft.of8ixi£ant4iff{miBitt3$;M<«ofC9)(oilBiir0f 

l^oimtM  of  ffCSbtw  of  4ttp{w  <i  of  Gmi^Ivwk  ]Daui 

PH«e  of  ^^otti;  of  ^(&Mte  ofi|4CBit<aft»  of  noitNit 

Xlitrquc/T^cof ^Q3Ct>«tnpwcJAbF0ffc|>^0f fJ^iw  ■' 

'  lb  ofmcf^pti/cMrfpzmciQ^MfcaiM^^j^ 

i(c  of  bfH«ncniiiiir»  omeiM'^igb^^i^  ^  litr  Ijac 

Mce  Qui<fiHO3D(ccQcof^^^n9fb6^|pMpii0'of 

«it)crfieii>l$u:0i<mo««(bMMNi;b^M«4p  |wlM 

/<7b.v.ot.VM)«Mt;«t«tofetf<i^bdM«r«iib  }lf9 '° 
q/9«  ^  fc<9  Qcn.  aNOH«  f9«f«)*^<>  txflMfptMNi^ 
iijitftfpl  3}>^icQ>  l^c  (omoltt*  MK  to  iiiNi<Nti»il^  Mitf 
[0wt  Dmttffibeb  m<  (ctti^idto  coMh»iuu  onb  hm^ik 
I  mbe  «f  <§«  i4fbMc<9<i>f  <u^<nMfUiM>jf]ti%>«b«r 
fW«Dniataii«iit  fiiiu!fitit(n»ihele^<^8taM>" 
f  M^afccnSiVjitoQitfitpte  jjnue  m$e  MfAiK^ 
^  r^F  f9^ ''^  o(^<c  num^  jjoofae  otib  jjKlf ^IH^^ 
» •  411^  oCjfb  Q»^  nuitip  ntoo  to  «f)r<{>Mt  of  Q^%>c«'' 
i«6irtfbzi9lt^ttKiifc4Hb£i6Mii^m4$c|<tete 
>HflMioqdfEpeihFf7m)>ft<*Hb)i«wecDttMFH0itt(0  ^ 


<^  Bountguou0  ^^<nw  of  w^  fai!^  Cabt^  ^^^  ^ 
rube  D3<tr^c  ^tc  fb(o2b(^n(|.  ait6?  ^  <^  ^  ^^F  t' 

t^fi^  t^^  fl}a(f  tctc  t^  fa]f^^  2D<r  ^  to  cd2  wcic  I 
Id  ^(6?  me  ejroiftb;  of  ^  tube  <i  f piiipte  fmnfl 
^^TitiS?  t6tt»  r  ittbe  mp  proioctc, « « 

YlaotiC  Ic  fbttc  XbQtcQ:  V^aa  !^U€tct  of  t^  |i 

Id ftttf fie  a tcat]t^<C 0£ c^abcpfiil io  jfcber .r  ttibi^< 

^  ficr  of  a(r<  0mci!0 .  0uc  of  Gc>2^t^ttc  of  (b<^l 
dbtaBatiIbi  atib2  of  afprnQoitirj^.  ^Erl^  of  fflhut 
of  ^Crtot^tf  attde  of  ii>ottt$c^n€  .  JDoCii^c  o| 
iiaXb2i|^  of  '^)oCtatibi  of  5«Cit0^  attd^  of  namuc  • . 
9U{^<i  of  f7  ^l^  ^Em^j^vc  ^cilb^  of  fcf^ji  of  faCfm 

j^  tbotCb?  /|i€fi«if  of  t^cn;  6r  CbotCet^  ImfCitrb  c 
3»    tuQerfoiv  r  few  m<  io  Xbt^  ntott  «9«i|  %r  8.( 
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Citri^t^fo  ft«»t/i9<ou^of  iht^ty^ri9<(h6burof  iS^ 

tn$Rff^fB^  t9<  cottmitbtmcttf  of  ttip  (aiSi?  vctouBiib  QAf 
bucQ<«  of  if»our(^ftc?  Qttiiii^fbz  a^  moc^  a#  j[  f^lp^j^ 
^<  fai^  hx'o  £b^<0  £1219  noi  fy!^  to  fote  t^ir  ipm«  ti;  om 

yi  f^€  f{^jiic  of  1^  frou6G>u0  XbotC^^^nb  of  t^c  0i«^  tni 

tit^tottbi  anbi  fmunce  M  it)  aft  ot^cr  ptact0  Vftfu<ifa(^ 
i^ur^  t^«  Hioiid?  t^at  te  h>  Ibcir  t^c  poc  of  our  C^  a , 
a^oufatibi  four  ^nter^  C^^ri .  3[nbi  a^fba  f^^  t^rbs  Ibof 
TCb^tc^i  hcist^  of  i^  j^eif imff  n  Qtft  ^ftauc^  of  l^v^ 

°  inortKc  of  ^ur^^  bibe  txanftSte  ^it  But  Qite  faftec  H^ 
lb  cr^c  ^  fax  to  toi^c  vpot)  m<  tQai  ati;  not  tboilQf  to  Bai 
Qtd  pcnncr  ^  |^n^«  ^2n«  af(sr  ^fti^lto  itttbC^  iii«  mt^^i 
i2><rE< .  j0ut  ^€t  foz  «0  iiioc^«  ae  }  am  6;>tttits  to  o^ii 
tcm^thvc  m^  fafb^  Qibpc^  ^ob^  $ta€e  anifi  aCfo  t^<it  ^i 

^  lbcri^«  to  tt^  tpm<  /  ^nbi  a0  fectt  aei  ^ttotxif  ^it  19  no 
fyibi  n)  ptofc  m  out  ton$t  /  ^tiiie  atfo  )iAml3ettfutv/Q 
tt»nfQt(rii!?  after  fomc  o^<r  QCm^o^  t^n  ^^  le^J^^ 
{Kt  fx»2  dtf  tnot^c  ae  bpuoier  mci)  Gei|  of  bf  tierce,  tcfptn 
^om«  to  tcbe  m  W{^tn€  attti?  iiKtis/aiiiie  fom^  it)  |i?ro| 

Co%t)  ^nb  ^u<non«  ot^or  (Qf^^Xl^^  tooatt^t^tf  11 


'  yhUtnt0  mober  of  off  ince« . )  ^ut  ^ 
f  fot  i^c  oonkmpthaoti  of  mp  f<i|^  te 

^C|i<  of  a(mf  (^fp  i^ot9|lly$>m<  )  mtK<if  fujpfyt 
f  §fUK  mc  $moi  ix>  accon^^fyff^%  $tf  to  t^c  pdpftr  of 

f  m<  Q^r  fbti^feiff  ^"^^  nmofh  ^wmSfe  /icnont  zitf . 


«««>  J  PM«  «o3] 
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^yisbi afist  tttp i|  ^itc^cu  00  tip^<  ati  i^d?  ^^  ^^ 

mc^fci^  <T  lcni«2ie  ^^  "ip  j^i^ctc  cQ<ir^  aiUsj^  bi/fi  ch/c  to 
tteffif  f^i^  fat^  ^^  i^l^rpfttr  affnr  tQ<  niatt«t;  <t  fozmc 
»  f(  maf  (jbts  fee  |  canSa^,  kv  not  itiuctotf  icbit0  p«nn<  anii; 
i^«  A^  ot^cr  B)^c0  £b||  to  tQcnb^tQAt  cuctf  ttiat|  map^ 
att  tQ<tf|  attonc0  f  Hfbs  off  K^c  ^o^«0  of  t^tcr  ff otp«  ha^i 

l>^  acc«)iti2ieSit  l^nb  Qiti^cCp  ccvoattcb  mc/  tXiQ»cfbi« 

Q^  wte  ti^0  &o^  not  to  b?f  b<tt(;$n€  t^<  ft^m^C^  anb  tube 
Db«rft< .  n«t9<r  to  tvpip<  a(j<>  {^nP  ip'/'^pnij  of  t^«  ni<i# 

iriitptDc%^te>ni9*^^^^f^'<     1  ^pt  acD2be  not  vn# 
DtQ<tttt0ftacdi).ofoti)€rii3^  ^v  Aiuc-xmc^tl^tt/fos 

>pii<r(rm<if  ^nc  m  ate  bpu< '     Sbo^tn  /  'Jfbfyd^S  waft 
lopnfcn  acotbp  not  a^  $>i(t«ti  •  ^niaetf  •  akbi  UDomcm  0 
[l^z  btct<0  4  Q;>mcra0  a^  j^R<ir  fapif  anb  itorptnif  fuuo^ 
R(i6(pfpi  t9«  (^l^<0  /  Atiti?  llpiK  to  t^  moic  m>oi/T{tp 

•    *  ■        •  _         . 
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t«  no  moiiber  ^Ai  t^cf  ao»be  nof  /  f|fat  fSinc  ooi|  tiamie 

(toNtf  tf^Af  ^<r  btx>(l«  It)  /But  €SU  acozbs  m  coitcitiftoti  tQ« 
j^H€t»ff  tefStucxtot)  of  a^ai  noBfkq^  of  ^irofc  /  SCttt; 
^<  bei^  of  fo  mdttp  no6i^  f^t^ncra  ao  i^pij^o  btiSco  <|^ 

trt«if<m6&  of  t^i  <^fr  a^at  ttcucr  ffi|  Dbdo  tv<btfp<i)e 
739^icfjs  ma^  Bt  ^nfatn\f(k  to  aft  mct|burptt^  t^c  Xbod^ 

mofi<HtbefuSmmcttcfn$  of  p^a0  G>u€  aubi  d^av^ 
H^^pe^c  ^uwts  vo  Q;  a^i  ftifprp^  fbz  (9«  fhmc  to  fir 
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A.  Books  I.  and  II.   Text  pp.  1-504. 

AbaSi  king  of  Argos,  son  of  Tpermestra,  father  of  Acridus, 

103;  104;  203. 
^Achaye  ( Achaia,  also  called  Hellas ;  by  the  lonians  it  was 

named  Ionia),  54 ;  251 ;  370;  (Athaye),  377;  381 ;  383 ; 

513;  535  y  698. 
Achayens,  the  people  of  Achaye,  377 ;  378 ;  382 ;  383 
Achelous,  AthehuSf  Achdcmsy  kyng  of  Athaye,  and  of  the  cyte 

Patra^e,  370-73 ;  37S-38o ;  381-384 ;  3^5 
*  Achilles,  son  of  Feleus  and  Thetys;  of  the  noble  cjrte  of 
Phax5es,  388 ;  540-41 ;  54^ ;  54^ ;  SS^-S^ ;  562-66 ;  574 ; 
578-79;  590-92;  593-96;  598-600;  602;  603;  606-7; 
609;  612;  613;  616;  618;  620-24;  625-28;  630-40; 
641-44;  646;  647;  662;  668-70;  690;  693;  694;  700 

^  This  List,  the  first  ever  compiled,  claims  to  be  absolutely  complete. 
Every  name  occurring  in  the  text  with  all  its  varions  spellings  is 
registered  in  it,  and  also  pages  are  quoted  where  the  bearer  of  a  name  is 
omy  mentioned  without  acting  himself.  For  reasons  set  forth  in  the 
Introduction,  I  have  thought  it  advisable  to  divide  the  last  into  two. 
sections.  Vixt  I.  contains  all  names  occurring  in  the  first  two  books 
of  the  "Becuyell,*'  while  Fart  II.  contains  those  occurring  in  the  third 
book.  Names  which  occur  in  all  three  books  are  in  both  Parts  marked 
with  asterisks,  and  for  the  convenience  of  reference  the  numbers  of  the 
pages  where  they  occur  in  the  third  book  are  repeated  in  Part  I.  As 
nir  as  it  was  thought  necessary,  and  the  space  permitted,  an  analysis 
of  their  lives  has  been  added  to  the  most  conspicuous  persons.  Ex- 
planations which  I  have  added  to  names,  i.e.,  which  are  not  to  be 
found  in  the  text,  are  included  in  brackets.  As  Caxton  has  often 
(mostly  in  the  third  book)  disfigured  the  proper  names  by  wrong 
spelling,  I  have  in  many  cases  added  the  spellings  in  the  French  text 
I^nted  in  italics. 
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Aorisiiis,  king  of  Arges,  father  of  Danes,  102 ;  103 ;  wishes 
to  have  a  son,  makes  many  sacrifices  to  the  gods  to 
obtain  one ;  consoles  himself  ivith  the  love  of  his  danghter 
Danes.  On  asking  the  god  Belus  as  to  his  destiny,  he 
receives  the  answer  that  Danes'  son  will  turn  him  into 
stone;  is  very  sad,  104;  intends  to  kill  Danes,  but  then 
takes  pity  upon  her;  refuses  to  listen  to  any  one  of 
the  princes  desirous  to  marry  her;  fears  lest  she 
might  be  ravished  for  the  sake  of  her  beauty,  105; 
has  a  strong  tower  built,  confines  Danes  in  it,  telling 
her  what  Belus  had  told  hhn,  106 ;  informs  her  that  she 
must  remain  in  the  tower  as  long  as  he  lives ;  will  not 
accept  Danes'  interpretation  of  the  oracle,  107 ;  appoints 
matrons  and  damsels  to  keep  Danes  company,  threatening 
them  with  death  if  they  allow  any  man  to  come  near 
her;  returns  to  Arges;  bids  forty  strong  women  to 
watch  the  entrance  to  the  tower,  108 ;  no ;  iii ;  115  ; 
120;  163;  164;  when  he  hears  his  daughter  is  ill,  he 
bids  his  physicians  examine  her;  is  ternfied  when  he 
learns  from  them  that  his  daughter  is  pregnant,  166 ; 
sends  Danes'  companions  to  prison  in  Arges ;  bids  other 
women  watch  over  her  and  inform  him  when  she  is 
delivered;  goes  to  see  her  every  day;  condemns  her 
to  death  when  he  leams  that  she  has  given  birth  to  a  son, 
167 ;  orders  two  of  his  mariners  to  take  his  daughter  and 
her  babe  to  the  sea  and  abandon  her  in  a  little  boat, 
without  food,  168;  170;  1 76 ;  is  driven  out  of  his  kingdom 
by  his  brother  Fricus ;  is  compelled  to  take  refuge  in  the 
strong  tower,  203  ;  207  ;  208 ;  222 ;  is  reinstalled  in  his 
kingdom  by  Perseus,  leams  the  fate  of  Danes;  adcmts 
Perseus  as  his  son ;  leaves  him  to  rule  in  Arges  whilst 
he  retires  to  the  strong  tower ;  sends  Danus  to  Naples  and 
gives  presents  to  him  and  Bellerophon ;  is  much  loved  by 
Perseus,  224 ;  is  killed  by  Perseus  through  a  mistake,  and 
much  lamented  and  honourablv  buried,  225 ;  226 

Aotioyens,  the  people  of  Actique  (?  Attid),  50 

Aotyque.    See  Atlique 

Aflfer,  son  of  Madyam,  351 ;  352 ;  357 ;  360 ;  361 ;  363 ;  364; 

365 ;  366 ;  367 ;  395 ;  396 

♦AflBrike,  Auffricque,  103;  187;  AfOryque,  364;  366; 
Aflfryoqn©*  368;  396;  AfMoque;  519 


LIST  OF  NAMES  AND  PLACES.  721 

AfEHquans,  AfOryoquans,  Auffricqucma^  Affriequcms^  365 ; 

Affiryoans,  367 ;  Affrioans,  368  ;  370 ;  395 
♦Agamenon,  kyng  of  Michames,  7  ;  528 ;  539 ;  540-41 ;  545- 

48;   551;   553;   554;   556;   558-60;   562;   565;  572; 

574-75;   578;    580;   591;    594-96;   601;   603;    608; 

610;   616-18;  625;  629-36;   642;   644-45;   647-48; 

656;  668-69;  671-72;  673;  675-78;   680;  681;  684; 

Agenor,  kyng  of  Assirie,  son  of  Belus,  346 ;  396 

Agrioultura,  Book  de.    See  Varro 

Albe,  cyteof,  177 

Alceiis,  Alceti8,Flacett8f  son  of  C^orgophon,  224 ;  son  of  Perseus, 
226 

Alcumena,  daughter  of  Electrion,  wyfe  of  Amphitrion,  mother 
of  Hercules,  179;  224;  226-35;  236-241;  243;  245; 
285;  292-93;  298;  312 

Alexandre,  Alixandrie,  port  of,  351  (Alexandria) 

Almachee,  daughter  of  kyng  MelUseus,  30 ;  31 

AmetULS,  Admethus  de  I^eaaiUe,  kyng  of  Thessayle,  82  ;  84 

Amon,  kyng  of  loppen,  214  ;  216 ;  219 

Amphitrion,  son  of  Alceus,  224;  lives  in  Thebes,  falls  in 
love  with  his  cousin  Alcumena,  is  wedded  to  her  with 
great  honour  in  Thebes,  226 ;  228 ;  after  the  siege  of 
Thelleboye,  he  is  very  anxious  to  see  his  wife;  departs 
from  the  host  with  the  king's  permission  in  the  company 
of  one  squire,  230 ;  231 ;  232  ;  knocks  at  the  gate  of  the 
castle  of  Arciancie ;  the  door  is  opened  by  Qaminedes ; 
asks  for  his  wife ;  is  conducted  to  her  room ;  awakes  her, 
233 ;  begets  a  son  on  her,  234 ;  236 ;  hears  the  cries 
of  his  child's  nurses;  finds  Ypideus  dead  and  Hercules 
holding  two  serpents  in  his  hands;  is  afraid  to  take 
them  away  from  him ;  comforts  Alcumena,  and  has 
Ypicleus  buried,  243;  takes  Hercules  to  the  temple  of 
Mars  with  the  two  serpents ;  sends  for  king  Egeus  and 
assembles  the  people;  presents  Hercules  to  God  Mars, 
whom  he  thaitks  for  the  victory  over  the  serpents; 
shows  Hercules  to  the  people  and  tells  them  his 
marvellous  adventure,  244 ;  hears  that  Hercules  is  the 
son  of  Jupiter  and  believes  it;  asks  Eristeus  to  take 
Hercules  into  his  care  and  bring  him  up ;  he  will  never 
see  him  again ;   returns  to  Arciancie,  where  he  finds 

2   Z 
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Alcumena  much  discomforted,  245 ;  246 ;  248  ;  does  not 
go  to  the  tournament  of  Hercules  (first  Olympiad)  hy  the 
advice  of  Eristeus,  252  ;  257 ;  begins  to  thrnkmorelondly 
of  Hercules  and  goes  to  Thebes  to  see  him ;  prepares  to  go 
to  Troye,  285 ;  leads  the  second  division  against  Laomedon, 
290 ;  fights  against  Linceus,  340 ;  in  spite  of  his  efforts 
cannot  keep  the  Thebansfrom  flight ;  is  wounded  in  many 
places,  but  not  slain,  341,  as  Linceus  does  not  find  him ;  is 
imprisoned  by  Linceus,  342  ;  comforts  Megera,  343 ;  is  set 
free  by  Hercules,  346 ;  454 

Ampolesye,  Ampulesie,  AmpdeaiCf  Amptdeaie,  262 ;  366 

Anoone,  people  of,  419 ;  kyng  of,  426 

Andolosye,  Anddotizie  (Aiidalusia),  394 ;  G^ion  was  kynge 
of  this  country 

Andromadas,  kyng  of  Calcide,  337-3395  340-4^  ;  343 
Andromeda,  Andromeda^  wyfe   of   Perseusy  212;  (Andro- 

madas),  215;  216-17;  ^^^9  ^^4 
Anlaore,  cyte  of,  72 

Antheon,  a  geant  of  Lybye,  351;  353-54;  355-5^;  35^; 

361-63;  364-66;  491 
Antigone,  daughter  of  Laomedon,  274 
Aphyte,  laphite,  cyte  of  Epire,  316 
Apples,  the  golden,  284 
^AppoUo  (Part  B,  $ee  Appolyn)  the  god,  20 ;  21 ;  22  ;  23 ; 

25 ;  86 ;  272 ;  275 ;  493 ;  494 ;  546 ;  549 ;  552  ;  605  ;  640 
AppoUo,  king  of  Paphes,  80 ;  81 ;  82 ;  84 
Apulye^  (?  Apulia),  see  of,  169 ;  or  Naples 
Apulyens,"  inhabitants  of  Apidye,  187 ;  189 ;  193 ;  200 ;  213  ; 

221 ;  222 
Aragon,  Arragon,  Arragon^  kjmg  of,  415  ;  423 
Aragonnoy8,^rra^(moM,inhabitantsof  Aragon,4i7;  421;  423 
Arohade,  Arcade^  caves  of,  9 ;  wood  of,  50 ;  cyte  of,  60 ;  61 ; 

90;  91;  93;  97;  126;  251;  370;  487 
Arohadiens,    inhabitants  of  Archade,  formerly  called  the 

Pelagiens,  39;   59;    72;   74;  76;  88;  91 ;  93-95;  97- 

99 ;  1 00-2 
Arohas,  son  of  Calisto,  59;  60;  72-74;  76;  79;  80;  91-93; 

98;  loi;  102 

1  In  the  French  text  invariably  used  for  "  NapIeB." 
3  Where  Caxton  has  '*thej  of  Naples  "  the  French  text  reads  ^'les 
apnliens,"  or  "ceoz  d'apoiie." 
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Aroianoie,  Arciancef  a  castle  of  kyiig  Creon,  229 ;  230 ;  231 ; 

23s  ;  (Aroyanoye),  241 ;  245 
*Arges,  cite  of,  103-4;  108;  no;  (royame  of),  112;  161; 

163;   167;  168-9;   176;   203;   207-8;  222-225;  251; 

252;  299;  546 
Argiens,  inhabitants  of  Arges,  122-23;  163;  224 
Aristotell,  Aristote,  Polityoques  of,  365  ^ 
Artoys  (county  of  Artois),  S  ,3 ;  63, 
Ascidapiiis.    See  Esoalapius 
^Assirie,  kynge  Agenor  of,  346 ;  Assirye,  belus,  kynge  of, 

550 
Astilo,  Aacilo,  one  of  the  centaures,  318 

Asye  (Asia),  37  ;  366 ;  367 

Athalanta,  Athalcmtha,  afterwards  wyfe  of  kyng  Melleager  of 
Achaye,  54;  57 

Athames,  Athenes,  porte  of,  214 

Athaye.    See  Achaye 

Athenyens,  people  ofAthens,  86 ;  (Atthenyenses),  394 ;  500 

Athique,  Aticque,  Actyque,  50  j  81 ;  131 ;  241 ;  Attyoque, 
246  ;  Atticque,  247  ;  295 

Athlas,  son  of  Japetus,  kyng  of  Libye  and  of  Septe,  33 ; 
81 ;  does  not  allow  Perseus  to  land  in  his  country,  187 ; 
1 96 ;  recognises  the  arms  of  Medusa  on  the  ship  of  Perseus ; 
but  nevertheless  arms  his  people ;  bewayles  his  brother ; 
draws  up  his  people  and  valiantly  defends  the  port  of 
Septe,  197  ;  after  two  days  he  compels  Perseus  to  retire, 
198  ;  receives  so  heavy  a  stroke  from  Perseus  that  he  gives 
up  all  hope  of  success,  200  ;  encourages  his  people  as  well  as 
he  can,  but  finds  he  is  not  strong  enough  to  resist  Perseus 
and  Danus  and  retreats  to  a  high  mountain,  that  was 
called  after  him ;  there  he  builds  a  castle  and  lives  in  it 
until  the  time  of  Hercules,  201;  gives  himself  to  the 
study  of  astronomy,  202;  203;  262;  264;  265;  270; 
284;  355;  356;  357;  is  told  by  his  knights  that  a 
strange  giant  asks  for  him ;  goes  down  and  finds  Hercules, 
who  demands  obedience  from  him ;  is  discouraged,  358  ; 
but  defies  Hercules ;  arms  himself  and  his  men,  and  assails 
him  ;  is  stunned  by  a  blow  from  Hercules  and  cries  him 
mercy,  359 ;  is  forced  to  go  with  Hercules ;  is  joyfully 
received  by  Philotes ;  but  remains  sorrowful  and  refuses 
to  teach  Hercules  astronomy ;  at  last  he  yields  and  tells 
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him  all  he  knows,  360 ;  Hercules  stadies  with  hinii  385 ; 
comforts  Deianira,  390 ;  holds  school  in  Athens  with 
Hercules,  393  ;  accompanies  Hercules  against  Qerion ;  they 
study  during  the  voyage,  396 ;  advises  Hercules  not  to 
build  the  city  of  Sevyle,  397  ;  is  sent  for  by  Hercules,  425  ; 
explains  how  Cacus  produced  the  smoke,  425 ;  is  sent  home 
to  his  country  by  Hercules,  427 ;  492 

Athlas,  a  hille,  201 

*Atthenes,  cyte  of,  32 ;  S6 ;  179-80 ;  (porte  of,  180),  185, 186 ; 
229  ;  236 ;  (Athenes),  241 ;  244 ;  247 ;  251 ;  253 ;  262  ; 

393 ;  394 ;  483 ;  501 ;  (port  of),  545-46 ;  ss^ ;  SS3 ;  S79 ; 

582  ;  (due  of),  587  ;  592;  609 ;  (port  of),  617  ;  (due  of), 

619;  625-634;  648;  686 
Augustyn,  St.,  SairU  AuguHvn^  book  of  the  dte  of  God,  217  , ; 

(Austyn),  38,, 
Auria,  Aurea,  Aurya^  wyfe  of  kyng  Fricus,  Frycus,  201 ;  203— 

s;  207 

Aurora,  daye  sterre,  267 
Austyn,  St.    See  Augustyn,  St. 

Aventyn,  Adventin^  cmerUin,  the  mount  of,  a  cyte  nyhe  the 
mount  of,  177 ;  436  ;  438  ;  440 ;  444 ;  460 

Babilon,  JBabUarme,  tour  of,  9 

Bachedemon,  Bacedemon^  JBaehedemon  (Blache  Demon),  son 

of  Perseus  and  Andromeda,  224 ;  226 
Barseloyne  (Barcelona),  cyte  of,  427  ;  Barselone,  428 
Basilique,  Basylyque,  82 ;  83  ;  84 
Belleforon,  Beloraphon, BeUoroph(m,akmghty  201 ;  203;  204; 

205-7;  (Bellorophon),  209;  210;   211;  212-14;  ^16; 

222;  223;  224 
Belns,  BeHuSf  son  of  Epaphus,  father  of  Agenor,  103;  104; 

106;  107;  396 
Berroutes,  one  of  the  three govemours  of  Lennos  (Lemnos),i78 
Blaohe  Demon.    See  Bachedemon 
Boohace,  genealogy   of   goddes,  20^;  333,;  39.;  50^; 

60^;  215,5. 3, ;  (Bocace),  246.0J  27I3;  (Bolcace),  284,; 

396,9 
Bourgoyne  (Burgundy),  3^;  3^;  5„;  5,,;  6«;  6,;  501..; 

5027 
Braband  (Brabant),  3^;  3^;  4,.;  (brabant),  5„;  6„;  501., 
Brugis (Bruges),  in  the  countee  of  flaundres,  3,^;  502 „ 
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Bryarius,  Briariua,  son  of  Tytan,  kyng  of  Nerioos,  61  ; 

(Bryareus),  81 
Biirye,  monk  of,  D.  J.  Lidgate,  502,0 
Busiers,  son  of  Libye,  daughter  of  Epaphus,  103 ;  Busire, 

302  ;  Busire,  Busirie,  kynge,  son  of  the  quene  of  Libye, 

303;  304;  305-70  352;  491 

Cacus,  kyngof  Cartagene,4i5;  416;  417;  418;  419;  420-25; 

427  ;  436;  437;  438;  439-43;  445-48;  449;  450;  45^-54; 

459-60  ;  462  ;  470  ;  477 ;  491 
Calabre,  according  to  some  it  was  once  called  Oalidonye,  438. 

See  Calidonye 
Calcedonye,  CcUcedoine,  CcUcedonie  (whiche  lyeth  in  tho- 

posite  of -Achaye  and  of  Archade),  Caloedoyne,  370; 

371;  373;  375;   379;  380;   383;  Caloedonie,   384; 

385 ;  498 

Caleedonyens,  375 ;  376;  377;  (Calcedoniens),  378 ;  380; 

381 ;  382 

Caloide,  ?  kyng  of  (Andromadas),  338 

Calidonie,  223;  (OaUdoine),  438;  439;  459;  464;  465; 

467 ;  475 ;  490 

Calidoniens,  461;  462;  Calydoniens,  ealidonyens,  463; 

464  ;  466 ;  467  ;  468  ;  469 
Calisto,  daughter  of  kyng  Lichaon,  48;  49;  50;  51-54;  55-5^; 

59-60 
Candame,  Oavdame,  wife  of  Dardanus,  38 
Capadoce,  Cadoce^  Gapadoce  (Cappadocia),  366  ;  367 
Carmente,  wyfe  of  Kyng  Euander,  another  name  for  Kyoho- 

strata,  (178);  456 
""Cartage,  Carthage,  353  ;  683 
Cartagene,  Cartagene,  Cartaigene,  cyte  of,  415  ;  416 
^Castor,  brother  of  Pollux  and  Helayne,  349 ;  513 ;  529 ;  538 ; 

539 ;  540 

Castylle,  GastiUe  {Caatiley  Castilla),  royame  of,  416 ;  Castyle, 
Castile,  417 ;  421 

Castyllyens,  CcutUiens,  inhabitants  of  Castylle,  416  ;  Caste- 
llans, 417;  Castelyens,  418;  419;  420-421;  Castel- 
yans,  422 

Cateloygne,  Castelongne  (Catalonia,  Cataluna),  427 

*Caxton,  Willyam,  3,0;  501-503;  701-2 

Cea,  an  island,  61 
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Oeoyl.   >S<0eBeoile 

Geoyliens.    See  Seoyliens 

Gelion,  another  name  for  VranuB,  9 

Oentanres,  Ceentaures,  144 ;  147  ;  149 ;  150-153  5  i54~SS  5 

157;   161;   163;    171-72;    174-76;    315;  316;  317; 

318-320;  339;  343 
Ceon,  Ceon^  son  of  Tytan,  kjng  of  the  island  of  Cea,  61 ; 

C(r)eon,  66 
Cephas,  kyng  of  Falestyne,  214 
Cerberus,  a  geant,  porter  of  the  cyte  of  Helle  (the  poettes 

named  hym  the  hound  with  the  thre  heedes,  330),  320; 

321 ;  323-25 ;  329 ;  330-33 ;  334-36;  337 

Ceres,  Scere$^  Seera^  daughter  of  Yranus  and  Yesoa,  9 ;  14; 
15  ;  26 ;  68 ;  Seres,  167 ;  178 ;  Sera,  queen,  320;  321—23 ; 
(mother  of  Proserpyne,  32 1)  (Sera  and  Seres),  326 ;  328  ; 

331 ;  337 
Chymere  of  Cecyle,  la  chimere  de  eecUhf  206;  208;  209 

Cibelle,  daughter  of.  Yranus  and  Yesca,  wyfe  of  Satum,  9  ; 

(CybeUe),  14;  15;    18;    19;  20;   24-5;    26-9;   31; 

60-1 ;  63 ;  68  ;  69 ;  70-3  ;  75  5  ^S 
Cilarus,  one  of  the  Centaures,  318 ;  319 
*Cipres,  61 ;  Cypres,  king  of,  579 
Cirene,  Cyrene  (Cyrene,  a  city  in  Lihya),  353 
Cite  of  God,  hook  of  the.    See  Augiuttyn,  St. 
*Colen,  the  holy  oyte  of,  3,,;  Coleyn,  502„,3,;  (Cologne) 
Colompnes  or  pylers  of  Hereules,  396 
Comodye,  first,  of  Plaute.   See  Plautus 
Coroigpie,  Courongne,  a  woman,  414 
Coroignyens,  Cauronffniene^  people  of  Courongne,  415 
Corongne,  Courongne,  Cottrrongne  (Corunna,  Ccorufia),  pcnrt 

of,  407 ;  Couronge,  Curongne,  408 ;  cyte  of,  413 
Corynthe,^  Corinthe  (Corinthus),  cyte  of,  33  ;  35 
Corynthieus,   lea   corinthiena  (Corinthians,    inhabitants    of 

Corinthus),  35,  36  ;  Coryntheus,  corynthyeii8»  35,  37 
Corynthus,  kyng,  33  ;  34 
Cothulye,  kyng  of,  361 ;  363 
Cothulyens,  people  of  Cothulye,  363 
Cremone,  cyte  of,  eleven  geants  of,  428;  429;  430;  431—32; 

433;  434;  435-36;  (geants,  people,  cyte),  454 ;  459 
Cremonyens,  inhabitants  of  the  cyte  of  Cremone,  435 
Creon,  kyng  of  Thebes,  father  of  Megera,  222;  228;  229; 
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252;  254;  283;  285;  290;  294;  298;  308,  309;  312; 

313;  337;  339;  340;  341;  344;  346 
*Crete,  yle  of,  9 ;  10 ;  lond  of,  kyng  of,  15 ;  16  ;  first  queen 

of,  19;  21;  30;  33;  lond  of,  61;  cyte  of,  62;  64; 
65  ;  68;  69 ;  70 ;  72-75 ;  80 ;  84 ;  86-89 ;  91 ;  92  ;  99 ; 
100-103;  iio-ii;  113;  123;  131;  139;  140;  142; 
143-45;  148-50;  154-55;  159;  160-61;  163;  170-71 ; 
173;  17s;  176-79;  226-27;  234-35;  239-40 ;  241 ;  245 ; 
251;  287;  297;  298;  302;  304;  306;  545;  581;  656; 
68x;  686-88;  693 
Cyraouse,  Cyraaouae  (Syracusse,  the  famous  city  of  Sicily), 
177;  178 

Danaus,  son  of  Belus,  103 ;  203 

Danes,  daughter  of  Acrisius,  the  king  of  Arges,  102 ;  103 ; 
104 ;  105 ;  is  brought  to  the  copper  tower  by  her  father, 
106;  tries  to  interpret  the  answer  of  the  god  Belus 
more  favourably,  107 ;  unwillingly  consents  to  do  as  her 
father  wishes,  108;  109;  no;  in;  is  pleased  with  the 
jewels  and  orders  the  messenger  to  be  well  treated,  112; 
and  thanked  in  her  name,  1 13 ;  is  told  by  the  old  lady  of 
the  request  of  Jupiter  and  of  the  jewels  he  has  brought, 
114;  she  consents  to  see  him,  115;  116;  she  speaks 
courteously  to  him,  117  ;  converses  with  him  apart,  118  ; 
will  not  listen  to  his  proposals,  122 ;  and  entreats  him  to 
leave  her  with  her  friends,  123;  agrees  to  tell  him  her 
final  decision  the  ne2d>  day ;  gives  a  feast  in  his  honoiu*, 
124;  thinks  kindly  of  him;  goes  to  her  room  accom- 
panied by  the  old  lady,  125;  to  whom  she  confides  all, 
126;  and  asks  for  advice,  127;  goes  to  bed,  128;  is 
hornfied  at  the  sight  of  Jupiter,  and  tells  him  he  has 
betrayed  her,  129  ;  is  at  last  appeased  by  his  sweet  words; 
sends  for  him  the  next  morning,  130 ;  has  a  long  private 
conversation  with  him,  with  the  result  that  Jupiter  shall 
come  with  an  army  to  fetch  her  away  from  the  tower, 
131 ;  143  ;  144;  148 ;  153;  154  ;  163 ;  waits  hopefully  for 

^  Cazton  says :  "  the  cyte  of  corynthe  whiche  stant  in  naples '' ;  in 
the  French  text  the  passage  runs  thus  :  "  la  cite  de  corintne  laqnell 
siet  en  apulie.''  Page  169  Caxton  says :  "  the  see  of  apulye  or  naples." 
Evidently  this  is  a  mistake,  for  I  am  unable  to  find  that  there  ever  was 
a  city  of  Corinthe  in  Apulia.  In  the  French  text  '*  Naples  "  is  never 
mentioned,  but  *'  apulie  "  always  occurs  in  its  place. 
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the  coming  of  Jupiter,  164 ;  laments  her  fate  and  curses 
Jupiter,  165 ;  becomes  melancholy  and  falls  ill ;  is  taken 
by  her  father  to  his  physicians ;  she  denies  their  state- 
ment, 166 ;  is  put  in  the  keeping  of  other  women ;  weeps 
continually,  then  begins  to  be  hopeful  and  gives  birth  to 
a  son  called  Perseus;  excuses  her  companions  and  is 
sentenced  to  death  by  her  father,  167  ;  is  put  in  a  little 
boat  with  her  child  and  left  to  her  fate,  168;  is  rescued 
by  a  fisherman  who  takes  her  to  his  hut,  169 ;  is  sent  for 
l^  Pilonnus,  King  of  Naples,  to  whom  E^e  tells  her  story, 
and  who  afterwards  marries  her.  They  have  a  son  called 
Danus,  170;  171 ;  175  ;  176;  186;  her  son  Perseus  takes 
leave  of  her,  187;  rejoices  to  hear  of  the  victories  of 
Perseus,  198;  203;  208;  224 

Danus,  son  of  Danes  and  Pilonnus,  170 ;  198;  199 ;  200-202  ; 
209;  210 j  211-13;  222;  224 

Dardane,  cyte  of^  afterwards  named  Troye,  33 ;  37  ;  38 

Dardanus,  son  of  Corinthus,33;  34;  35 ;  36;  37;  3^ 

Dardanyens,  inhabitants  of  Dardane,  38 

Dedoum,  Dodoum,  son  of  Hercules  and  Echee^  afterwards 
king  of  Egypte,  360 

*Delph08, 18 ;  20 ;  yle  of,  272  ;  546 ;  Delphe,  548 ;  550 ;  688 ; 
yle  of,  693  ;  694 

Demorgogon,  father  of  Ether,  9 

Deserte,  yle  of,  61 ;  172 

Destren^adure,   Estremadnre  (d'estremadure,  Estremadura), 

394 
Deyanyra^  Deyanira,  Deiaaire,  daughter  of  Oeneus,  kyng 

of  Calcedonye,  third  wyfe  of  Hercules,  370;  371;  372; 
373-75;  378-380;  384;  385;  386;  387;  388-90;  393; 

395 ;  396 ;  475 ;  482-95 ;  497-98 ;  500 ;  501 

*Diane,  goddesse  (Deane), 48 ;  5© ;  5^ ;  53 ;  54 ;  55  >  (Dyane), 
56 ;  57  ;  58 ;  235 ;  236 ;  237-39 ;  (temple  of),  346 ;  474 ; 

495;  548;  549;  553;  554 
Diomedes,  kyng  of  Trace,  and  of  ten  thousand  thieves,  476  ; 

477;  478;  479;  480;  481;  482;  491 

DorilUts,  one  of  the  centaures,  318 

Ecclisiastica,  Historia.    See  Historia 
Eohee,  the  daughter  of  Affer,  second  wyfe  of  Hercules,  352 ; 
353;  355;  360;  366 
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*Egee,  see  of,  61  ;  143 ;  172  ;  676 

Egeon,  son  of  Tytan,  kyng  of  the  see  of  Egee,  and  of  the  yle 
deserte,  61;  66;  67;  76;  77;  78;  (Egeus),  143;  170; 

172;  173;  174;  17s 
EgeuB,  identical  with  Egeon 

Egeus,  Egeon,  kyng  of  Athens,  father  of  Theseus,  241 ;  244 ; 

247;  253;  263;  264;  285 
Egipciens,  the  inhabitants  of  Egipte,  306 ;  307 ;  308 ;  352 ; 

353 ;  354-56  ;  (Egypcyens),  360 ;  361 ;  362 ;  364;  366  ; 

367 
Egistus,  the  son  of  Belus,  103 ;  203 

♦Egypte,  103;  302;  (Egipte),  303;   304;   305;  306;  353; 

360;  366;  367;  491;  549 
Electra,  a  daughter  of  kyng  Athlas,  33  ;  34 
Eleotrion,  the  son  of  Gorgophon,  224 ;  of  Perseus,  226 
Empire,  the  holy  5,c ;  6^ 
Enoheladus,  one  of  '^  the  sones  of  Tytan,"  66 ;  76 
England,  royame  of,  4,,;  5,0;  kyng  of,  501^;  502,4 
Epaphus,  the  son  of  Ysis,  103 
Eperion,  kyng  of  Plipheros,  61 
Epire,  39;  40;  (Epirye),  40;  43;  52;  70;  316 
Epiriens,  people    of    Epire,    38;    (thepiryens),   39;    40; 

41;  44;  45  ;   48;    49;    50-53;  57  ;  69;    72;  74;  76; 

77;  88 
Epiryen,  thepyrien  (a  man  of  Epire,  killed  by  i^ng  Lichaon, 

and  served  at  a  dinner  to  his  countr3rmen),  39 ;  40;  41 ; 

42;  43;  44;  52 
Epiryen,  martir,  identical  with  the  preceding  one,  41 
Eriotreus,  Erieteus,  son  of  Perseus  and  Andromeda,  224 
Eristeus,  Eureateua,  Euristeua,  kyng  of  Athique,  241 ;  248 ; 

249;    250-52;  254;    262;   263;    283-285;    290;   294; 

297 ;  (Euristeus),  298 ;  Euristus,  312 
Erutonius,  EricUmius,  the  second  kyng  of  Dardane,  son  of 

Dardanus,  38 
Esoulapius,  the  son  of  Appollo  of  Paphes,  medecyn  of,  medecin 

Esctdapitis,  80 ;  82  ;  Asoulapius,  83 
Eson,  a  centaur,  father  of  Jason  and  kyng  of  Myrondone,  151 ; 

152;  252;  347 
Espaygne.    See  Spaigne 
Esperiens.    See  Hesperiens 
Esperye.    See  Hesperye 
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Esperus.    See  Fhylotes 

Ether,  son  of  Demorgogon,  9 

Euander,  kyng  of  the  cyte  nyhe  the  mount  Auentyn,  177  ; 

178;  436;  441;  443;  444;  450;  451;  452;  453;  456; 
459;  461;  462;  465;  475 ;  499 
Eurious,  the  pryncypall  capitayn  of  the  Oentaures,  316 ;  31 7 ; 

319 
♦Europe,  see  of,  171 ;  Ewrope,  179 ;  353 ;  398;  519 

Ewryale,  Euriale^  the  second  dat^hter  6i  kyng  Porcusy  179 

*Exione,  Exionne^  daughter  of  Laomedon,  270 ;  (Exiona), 

273;  274;  277;  278;  279;  280-81;  29s;  351;  50s;  507; 

509;  510;  512;  515;  516;  S17;  S19;  520;  523;  525; 

528;  530;  5325533;  557;  560;  589;  62s 

Famus,  king  of  Laurence,  son  of  Picus,  178;  Fanus,  son 

of  Pricus,  454 ;  458 ;  459 
Fatua,  wyfe  of  Famus,  178 ;  Faoua,  queen  of  Laurence^  wife 

of  Fanus,  454 ;  455 ;  45^ ;  457 ;  45^  •  459 
Flaundres,  Flanders,  countee  of,  3,6;  flandres,  43, ;  5,,; 

fBlaiindres,  6„ 
Fortunate,  yles,  Ideafortimeea^  353 

France,  4^;  s„;  501,8;  502,4 

♦Frigie,  38;  Frygye,  131;  286;  Frygie,  305;  505;  576; 

^^g  of,  586;  612;  671 
Frigiens,  people  of  Frigie,  132 ;  135 ;  136 ;  138 
Fryse  (fViesland,  Friesia),  5,^ ;  6^ 

Gktdes,  now  called  GtaUyoe,  396 

Qalantyse,  nurse  or  maid  of  Alcumena,  235 ;  236 ;  Qalantya, 

237 ;  233 

Gktlyoe,  Galioe,  mountains  of,  394 ;  396 ;  Gkillyce,  Galyse, 

land  of,  397 ;  408.    See  alio  Gtades 
Gkunmedes,  or  Gaminedes,  Gamynedes,  son  of  Trooe,  131; 

132;  133;  134;  135-36;  (Gkuninedes),  138;  142;  143; 

145;  Gkunynedes,  146;  148;  151;  152;  153;  154-5^; 

159-163;  171-73;  174-75;  227;  230;  2319  232-34 
Gaunt  (Gand,  Ghent),  502  „ 
Gawdyane,  Gaudiane,  Gtiadicma,  a  ryver,  394 ;  Guadiana, 

398 ;  gaudiana,  401 
Gtoryon,  Gtorion,  kyng  of  Andolosye  and  Destremadure  and 

of  the  mountains  of  Galyce  and  of  Portyngale,  394;  395  ; 
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397 ;  398 ;  399  ;  400;  401 ;  402  ;  403-8;  409-14 ;  427  ; 

491 

Gtothiaye,  kyng  of,  361 ;  363 

Gtothulyens,  people  of  Gethulye,  363 

Glanta,  daughter  of  Saturn,  33 

God,  cite  of,  book.    See  Augustyn,  St. 

Gk>d  of  nature,  257 

Gk>d  of  the  sonne  and  of  the  see,  lea  dieux  de  eoleil  etde  la 

mer,  271 
Gtorge,  daughter  of  kyng  Oeneus,  sister  of  Deianu*a,  the  wife 

of  Hercules,  370;  371 ;  379 
Gtorgonnes,  i.6.,  cultjueresses  or  labourers   of    the  erthe, 

surname  of  the  daughters  of  king  Porcus,  179 
Gtorgophon,  son  of  Perseus  and  Andromeda,  224 ;  kynge  of 

Arges,  252 
*areoe,  21 ;  23  ;  38  ;  81 ;  108 ;  185  ;  246  ;  255  ;  257  ;  261 

264 

351 

S" 

534 

595 
668 

*Qreke8 

283 


265;  267;  283;  285;  290;  296;  297;  313;  348 

365;  394;  401;  475 ;  478;  489;  501;  505;  510 

513;   515;  516;  520;  524-528;  529;  531;  532 

539 ;  540 ;  544 ;  545 ;  547 ;  548 ;  558 ;  559  J  586 
597;  608;  613;  626;  632;  652;  653;  656;  664 

670;  673;  677;  678;  686;  691;  693 
7;    186;    247;   257;   262;   264-65;   269;    281 
286;  287;  288;  289-95;   347;  350-51;  375-77 
398-400;  401;  403;  406;  (Grekys),  407;  408-414;  417- 
19;  421;  423;  424;  432;   450-51;  463-64;  465;  467 
471;  475;  477;  481-83;  506;   509;  515-17;  519-20 
523-26 ;  528  ;  530 ;  532 ;  538 ;  541 ;  542  ;  545-46 ;  550" 
52;  554-56;  560;  561-65;  566-68;  570-75;  577-78 
581;   584-91;   593-94;    596-600;   601-608;    609-10 
612-15;   618-20;  622-24;  625-30;  632-33;   635-40 
641-47;   649-56;   657-58;   660;   662-72;   673;   67s 
676-79;  682;  686;  699;  700;  701 
GryneuSy  one  of  the  centaures,  318 
Gybalter,  Gfihaltar  (Gibraltar),  strayt  of,  187 ;  188 ;  Gybaltar, 

357 ;  396 

Habraham,  Abraham^  father  of  Madyam,  and  grantfather  of 

Affer,  352 
*Hebe,  daughter  of  Jupiter  and  Juno,  85  ;  506 
Hebenus,  a  ryuer,  385 


l4ttL^- 
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^Helayne,  wyfe  of  Menelaus,  Eoster  of  Oastor  and  Pollaz,  7 ; 

505;   527-41;   556;   558-59;   578;  (nephew  of ),  583 ; 

591;  598;  611;  623-25;  644;  651-53;  658;  664;  665; 

668;  672;  686;  693 
Hell,  name  afterwards  given  to  the  parties  of  ThesayUe,  33 ;  320 
Helle,  J^n/*6r,  cjrte  of,  86;  HeU,  326;  327;  328;  329;  330- 

31;  337;  339;  342 
^Hellespond,  la  mer  (TeUegponi^  see  of,  37 ;  139 ;  Helespont, 

206 ;  (Helleeponte,  see  of),  683 

^Hercules,  son  of  Jupyter  and  Alcumena,  the  wyfe  of  Amphi- 

trion,  7;  81;  103;  178;  201;  223;  pedigree  of,   224; 

226 ;  birth  of,  239 ;  strangles  two  serpents  while  lying  in 

his  cradle,  242 ;  smiles  at  his  terrified  nurses  and  parents, 

243 ;  is  taken  to  the  temple  of  Mars  by  his  &ther,  who 

thfuiks  the  god  for  the  marvellous  escape  of  his  son ;  Juno 

tells  the  people  that  Hercules  is  the  son  of  Jupiter,  244 ; 

when  Amphitrion  hears  this,  he  sends  Hercules  to  King 

Eristeus  to  be  educated,  245 ;  he  is  brought  up  according 

to  the  ideas  of  Lycurgus,  246 ;  Theseus  of  Athens  is 

brought  up  with  him ;  at  the  early  age  of  seven  Hercules 

throws  every  one  in  wrestling ;  people  come  from  far  and 

wide  to  see  him ;  at  the  age  of  thiiteen  he  *^  began  to  doo 

and  sue  the  armes,"  247;  requests  his  foster  father, 

Eristeus,  to  allow  him  to  go  to  Mount  Olympus  and  fight 

for  fifteen  days  any  one  who  may  present  himself,  248 ; 

Eristeus  grants  his  wish ;  Hercules,  describing  himself  as 

the  ''  esquyer  unknowen,"  sends  a  letter  through  a  herald 

to  all  parts  of  Greece  to  invite  people  to  Mount  Olympus, 

249-50 ;  manv  kings  and  knights  accept  his  invitation, 

251 ;  three  kings  are  elected  judges;  to  the  sound  of 

trumpets  Hercules  appears  in  the  lists,  252 ;  he  is  just 

fourteen  years  old ;  first  he  wrestles  with  Theseus  and 

throws  him,  253;  he  overcomes  various  other  squires; 

sees  Megera  for  the  first  time,  254;  is  smitten  with  her 

charms ;  his  feelings  are  reciprocated  by  Megera,  255 ;  on 

the  fourth,  fifth,  sixth,  and  seventh  days  he  excels  aU  in 

running,  shooting,  and  throwing  the  stone,  256 ;  people 

declare  he  is  the  son  of  the  '^  god  of  nature,''  and  bless  the 

woman  who  bore  him ;  Megera  has  only  eyes  for  Hercules ; 

their  mutual  passion  grows,  257 ;  as  nobody  can  match 

Hercules  in  any  of  the  sports^  the  remainder  of  the 


LIST  OF  NAMES  AND  PLACES.  733 

festival  is  devoted  to  a  tournament  among  the  kings 
and  knights  present^  258-60;  the  prize  is  unanimotudy 
given  to  him;  from  the  date  of  this  festival  the  first 
Olympiad  is  to  be  reckoned,  261 ;  goes  with  Eristeus  to 
Athens  to  see  Megera ;  hears  of  the  golden  sheep  of 
Athlas  and  Philotes,  262 ;  declares  that  he  will  bring  some 
of  them  to  Eristeus  before  three  weeks  have  passed ;  starts 
with  Theseus  for  Hespeiia,  264 ;  when  they  at  last  arrive 
at  the  island  they  meet  a  giant,  who  asks  them  what  they 
seek,  265 ;  Hercules  strikes  the  giant  down  dead ;  he  is 
attacked  by  Philotes ;  they  wrestle,  266 ;  when  they  rest 
for  a  little  while  they  agree  that  he  who  is  conquered 
shall  serve  the  other  as  long  as  he  lives ;  Hercules  re- 
members Megera,  267 ;  they  continue  fighting,  268-69 ; 
Philotes  is  overcome  and  becomes  Hercides'  man;  after 
three  days'  repose  he  and  Theseus,  with  Philotes  and  sixty 
of  the  sheep  return  to  Eristeus,  270 ;  271 ;  on  the  jour- 
ney homeward  he  arrives  at  Troye  just  when  Ezione  is  to 
be  sacrificed  to  a  monster  of  the  see,  274 ;  asks  Laomedon 
why  his  daughter  is  going  to  be  given  up  to  the  monstre, 
275 ;  declares  himself  ready  to  fight  against  the  monstre, 
276 ;  as  reward,  Laomedon  promises  to  give  him  two  of 
his  best  horses ;  armed  with  an  iron  bar,  he  proceeds  to 
the  place  where  Exione  awaits  her  fate,  277 ;  prays  for 
strength  to  the ''  godde  that  made  the  monstres  &  terrible 
bestes";  the  monstre  arrives,  278;  fights  long  against 
it  and  kiUs  it ;  delivers  Exione  to  her  father,  279;  280 ;  is 
feasted  in  Troye,  but  afterwards  shamefully  treated  by 
Laomedon,  281 ;  when  Laomedon  refuses  to  give  him  the 
two  horses,  he  takes  an  oath  that  he  will  destroy  Troye, 
282;  returns  to  Thebes  where  Megera  welcomes  him; 
sends  the  sheep  to  Eristeus,  283 ;  PMlotes  tells  the  people 
of  Hercules'  valour,  284 ;  Amphitrion  and  Alcumena  own 
him  now  as  their  son ;  is  elected  captain  of  an  expedition 
against  Laomedon,  285  ;  287  ;  fights  very  bravely,  288 ; 
the  battle  lasts  until  nightfall,  when  both  armies  retreat, 
289  ;  kills  successively  eleven  Troians  with  eleven  arrows, 
290 ;  performs  feats  of  valour,  291 ;  his  people  are  sur- 
rounded by  Laomedon's  men,  but  Theseus  and  Amphi- 
trion come  to  their  rescue,  292  ;  overthrows  Pryant,  293 ; 
and  takes  him  prisoner,  294  ;  in  the  pursuit  of  the  fleeing 
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Troians  he  is  the  first  to  enter  their  city;  allows  his 
people  to  pillage  it,  but  yields  to  the  request  of  the  ladies, 
who  have  taken  refuge  there,  to  spare  the  palace  of  Uion, 
295;  seeks  Laomedon  in  vain;  destroys  the  walls  of 
Troye ;  returns  to  Greece,  296  [End  of  Book  I.] ;  is 
persuaded  by  Juno  to  go  and  fight  the  lions  of  Nemee,  297  ; 
at  Thebes,  whither  he  goes  first,  Megera  and  all  ladies 
vainly  endeavour  to  dissuade  him  from  undertaking  this 
quest ;  he  sets  out  in  company  of  Philotes,  298 ;  in  the 
forest  of  Nemee  he  is  assailed  by  three  Hons,  299 ;  kills  one 
of  them,  and  strikes  another,  300 ;  cuts  off  a  leg  of  the 
little  lion,  301 ;  strangles  the  old  Uon  with  his  hwds  and 
kills  the  second  which  was  still  alive ;  he  flays  them  with 
the  help  of  Melorcus  and  Philotes ;  they  pass  the  night  at 
the  hut  of  Melorcus,  where  Hercules  attends  to  his 
woimds ;  returns  to  Crete,  302  ;  on  his  return  he  thanks 
Juno  for  the  adventure,  and  is  praised  and  feasted  by  her, 
304 ;  when  she  tells  him  of  the  tyrant  Busire,  he  swears 
that  he  will  go  to  Egypt  and  do  away  with  him,  305 ;  has 
the  lions*  skins  made  up  into  a  garment  which  he  wears  as 
armour.  Arrives  in  Egypte  with  Philotes ;  is  assailed  by 
Busire  and  his  people ;  the  former  he  wounds  mortally, 
the  latter  he  drives  to  flight.  At  the  request  of  the 
Egyptians  he  seizes  Busire,  306-7 ;  sacrifices  him  to  the 
gods;  their  offer  to  become  their  king  he  refuses,  and 
after  appointing  judges  over  them,  he  returns  to  Juno 
and  King  Creon,  308  ;  goes  into  the  forest  to  hunt,  and 
all  the  time  thinks  of  Megera,  309  ;  goes  into  the  palace 
garden,  where  Megera  is  with  many  ladies ;  he  speaks  to 
her,  310;  reveals  his  passion  to  her,  311 ;  asks  Euristus 
and  Amphitrion  to  request  Creon  to  give  him  Megera  in 
marriage;  Creon  gladly  consents;  the  marriage  takes 
place ;  afterwards  he  requests  Creon  to  make  him  knight, 
312 ;  as  the  people  of  Iconic  had  chosen  him  to  be  their 
king ;  Creon  is  ready  to  comply  with  his  request,  arranges 
a  great  feast  and  tournament,  to  which  he  invites  all  the 
kings  of  Greece ;  Hercules  is  by  himself  in  a  tent,  313 ; 
before  the  assembled  kings  Creon  confers  the  order  of 
knighthood  upon  him;  he  mounts  his  horse,  overcomes 
aU  who  ride  against  him  except  Jason ;  is  ctoYmed  King 
of  Iconic,  314;  goes  to  the  wedding  of  Pirothus  in  the 
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company  of  Philotes,  315 ;  knights  Jason,  316 ;  follows  the 
centaures  who  carry  off  Ypodame  the  bride;  he  is  in 
front  of  all,  317;  fights  with  the  centaures  and  kills 
many  of  them,  318  ;  finds  Eoricus,  who  has  Ypodame  in 
his  charge ;  strikes  him  down  dead,  319 ;  through  his 
exertions  the  centaures  are  thoroughly  defeated ;  he  cap- 
tures Linceus,  320;  wishes  with  Jason  to  accompany 
Theseus  and  Firothus  into  Helle,  328 ;  follows  them  secretly 
in  order  to  be  near  when  they  are:  in  need  of  his  assist- 
ance; charges  Fhilotes  to  take  the  prisoner  Linceus  to 
Thebes,  329 ;  arrives  just  in  time  to  save  Theseus  from 
Cerberus,  333;  vanquishes  Cerberus  and  takes  him 
prisoner,  334 ;  binds  him  securely,  and  proceeds  to  the 
palace  where  Pluto  and  Proserpine  are;  after  having 
severely  blamed  Pluto  for  his  misdeeds,  he  strikes  him 
down  with  his  club,  335  ;  puts  to  death  all  his  assailants ; 
reassures  Proserpine  and  conducts  her  out  of  the  palace ; 
finds  at  the  gate  a  number  of  the  citizens  of  Helle  who 
attack  him ;  he  overcomes  them  and  kills  no  less  than 
four  hundred ;  receives  from  Theseus  the  chain  by  which 
Cerberus  used  to  tie  his  prisoners ;  sets  the  prisoners  free, 
336  ;  binds  Cerberus  with  the  same  chain ;  buries  Piro- 
thus;  starts  with  Cerberus,  Proserpine,  and  Theseus; 
arrives  at  Thessalonyque,  where  he  delivers  Proserpine  to 
Ceres  and  Cerberus  to  Tpodame ;  returns  with  Theseus 
to  Thebes,  337  ;  338 ;  339  ;  341 ;  342 ;  343  ;  when  he  enters 
the  royame  of  Thebes  he  hears  of  Linceus'  doings ;  goes 
in  disguise  to  the  palace,  kills  some  of  the  soldiers,  and, 
344,  strikes  down  Linceus,  who  has  come  down  unarmed 
to  settle  the  quarrel  between  his  soldiers,  and  gives  him 
into  the  charge  of  Juno  and  the  damoysels ;  he  then  goes 
out  into  the  streets  and  destroys,  with  the  help  of  the 
Thebans,  all  the  enemies ;  orders  Megera's  prison  to  be 
opened,  345 ;  is  on  the  point  of  taking  her  in  his  arms, 
when  Linceus  accuses  her  falsely  of  adultery;  believes 
Linceus,  strikes  off  his  head,  and  kills  his  wife  Megera 
with  the  same  sword;  sets  Amphitrion  and  Fhilotes 
free ;  leaves  Thebes  in  the  company  of  Theseus  and  Fhi- 
lotes, 346  ;  is  made  king  of  Licye ;  arrives  in  Myrondone ; 
makes  up  his  mind  to  go  with  Jason  to  conquer  the 
golden  fleece;  they  make  ships  ready  and  go  aa  far  as 
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Troy,  where  they  wish  to  take  in  provisions ;  Laomedon 
refuses  to  allow  them  to  do  so,  even  for  money;  vows 
to  destroy  Troy  a  second  time,^  347 ;  at  Lemnos  he 
reproves  the  wife  of  King  Fhyneus;  returns  to  Greece ; 
praises  Jason  to  his  parents  and  friends ;  tells  them  how 
the  King  of  Troy  treated  them ;  the  destruction  of  Troy 
is  resolved  upon,  348 ;  after  having  made  preparations, 
they  set  sail,  and  arrive  at  Troy,  349  ;  kills  many  Troians 
and  King  Laomedon;  the  others  are  driven  to  flight; 
enters  the  dty  of  Troy,  350 ;  gives  Eziona  to  Thelunon 
as  reward  for  having  the  first  entered  the  city ;  pillages 
the  palace  of  Ylion ;  takes  all  the  treasures,  and  razes  the 
dty  and  destroys  it  by  fire ;  goes  with  Theseus  and  Phi- 
lotes  to  Alexandre,  where  he  is  weU  received  by  Affer,  351; 
deddes  to  go  with  Affer  to  Libye  and  conquer  Busire ; 
sees  Echee,  Affer's  daughter,  352 ;  falls  in  love  with  her 
and  marries  her ;  assails  Antheon  in  the  dty  of  Libye, 
353 ;  kills  many  Libyens ;  fights  with  Antheon,  354 ; 
drives  him  to  fight ;  returns  to  Echee  who  helps  to  unarm 
him,  355 ;  grants  to  Antheon  a  month's  truce ;  makes  up 
his  mind  to  go  to  the  royame  of  Athlas,  356 ;  goes  thither 
with  Philotes  and  three  mariners ;  arrives  at  the  castle  ; 
leaves  the  boat  in  the  charge  of  his  companions ;  meets  a 
servant  of  Athlas  who  directs  him,  357  ;  is  admitted,  and 
speaks  to  Athlas ;  demands  obedience  from  him,  358  ;  is 
upbraided  by  Athlas ;  fights  against  Athlas'  men ;  kills 
twelve  of  them  with  twelve  strokes ;  stuns  Athlas  and 
drives  the  others  to  flight,  359 ;  makes  Athlas  cry  him 
mercy ;  takes  all  his  books  and  compels  him  to  go  with 
him ;  requires  Athlas  to  teach  him  astronomy ;  which 
Athlas  reluctantly  does;  returns  with  honour  to  Afler, 
and  finds  that  Echee  has  bom  him  a  fair  son,  360 ;  studies 
sdence  with  great  energy ;  prepares  to  fight  with  Antheon ; 
conducts  the  first  battle  himself,  361 ;  encoimters  An- 
theon, wounds  and  overthrows  him,  and  would  have  killed 
him,  if  the  Libyens  had  not  come  between  them ;  kills 
many  Libyens,  362 ;  compels  the  others  to  flee,  363 ; 
enters  Libye  and  becomes  master  of  the  dty,  makes  Affer 
king,  and  names  the  country  after  him,  Affiique,  364 ; 

^  As  Lefevre  had  preTionsly  written  in  the  "  Jason  '*  of  the  expedi- 
tions of  the  Argonauts,  he  here  omits  it. 
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establishes  the  laws  of  Greece  in  Affinque,  and  introduces 
the  sacrament  of  marriage;  Antheon,  with  a  new  army, 
attacks  him;  he  overcomes  Antheon's  people,  and  kills 
Antheon  at  last,  365 ;  erects  a  memorial  to  Antheon,  and 
buries  him;  conquers  Tyngie,  Ampulesie,  and  several 
other  countries,  and  gives  them  all  to  Affer ;  his  wife, 
Echee  dies ;  ma^es  great  sorrow  for  her ;  is  on  the  point 
of  leaving  the  country  when  a  messenger  from  the  Queens 
of  Sithee  comes  to  challenge  him,  366  ;  accepts  the  chal- 
lenge, 367 ;  enters  the  lists  with  Theseus,  where  they 
find  the  two  ladies  already  awaiting  them,  368 ;  in  the 
first  bout  all  four  are  borne  to  the  ground ;  overcomes 
Menalipe  and  admonishes  Theseus,  369;  receives  the 
arms  of  Sinophe  in  token  of  submission;  makes  peace 
with  her  on  condition  that  she  gives  Ypolite  in  marriage 
to  Theseus ;  goes  to  Galcedonie  to  see  Deianira  of  whose 
beauty  he  has  heard;  is  honourably  received  by  her 
father,  Oeneus,  370;  falls  in  love  with  her,  371 ;  hears 
from  Oeneus  that  Achelous  has  asked  for  Deianira's  hand ; 
advises  him  to  fight  against  Achelous,  372  ;  promises  to 
help  him  in  the  war;  passes  most  of  his  time  with 
^I^oumira,  373 ;  although  he  thinks  but  of  her,  he  does  not 
reveal  his  passion,  wishing  first  to  distinguish  himself  in 
arms,  374 ;  advises  Oeneus  to  sound  to  arms,  when  he 
hears  Achelous  approach ;  puts  the  Calcedoniens  in  order 
for  battle,  375 ;  exhorts  them  to  fight  bravely ;  enters  the 
battle  and  shoots  upon  his  enemies,  376 ;  performs  feats 
of  valour,  377 ;  shows  his  gigantic  power,  and  puts 
Achelous'  people  to  flight,  378 ;  follows  Achelous  by 
water ;  enters  his  kingdom  and  besieges  him  in  his  castle, 
379 ;  the  mere  sight  of  him  drives  the  enemies  to  flight ; 
not  a  single  blow  is  struck ;  thinks  of  Deianira,  380 ; 
assaults  the  castle  repeatedly  without  success,  381 ;  sees  a 
light  out  at  sea ;  goes  with  his  men  to  find  out  what  it  is ; 
is  attacked  by  Achelous  from  an  ambush,  but  sets  his 
men  in  order  and  abides  the  attack  of  his  enemies,  382  ; 
wounds  Achelous ;  captures  him ;  disperses  his  people ; 
conquers  his  castle  and  puts  about  twelve  hundred  people 
to  death,  383  ;  enters  the  city  of  Fatrace,  where  he  finds 
little  resistance ;  adds  the  whole  to  the  kingdom  of  Oeneus ; 
returns  to  Galcedonie  to  see  Deianira;  is  honourably 

3  A 
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received,  384;  asks  Oeneus  for  the  hand  of  Deianira; 
obtains  it ;  marries  her  with  great  pomp ;  soon  afterwards 
he  goes  with  her  to  Iconie;  studies  with  Athlas ;  meets 
Nessus  at  the  river  Hebenus  with  a  little  boat,  385 ; 
accepts  Nessus'  offer  to  ferry  him  and  his  people  across 
the  river ;  sends  Deianira  and  her  maydens  first ;  seeing 
Nessus  carrying  Deianira  ofi^  shoots  an  arrow  through 
his  heart,  386;  is  anxious  about  Deianira;  throws  his 
dress,  harnoys,  and  dub  across,  387  ;  and  swims  over  to 
the  other  bank;  finds  Deianira  safe  and  Nessus  dead; 
withdraws  his  arrow  from  the  body,  which  he  leaves  where 
he  found  it,  388 ;  returns  to  the  river,  ferries  his  men 
across;  is  well  received  by  the  King  of  Leme,  who  tells 
him  of  the  monster  Ydra ;  makes  up  his  mind  to  destroy 
this  monster,  389 ;  in  spite  of  Deianira's  entreaties  sets 
out  to  find  the  Ydra,  390 ;  suffers  the  monster  to  come 
near  and  speak  to  him ;  solves  seven  problems  the  monster 
gives  him ;  fights  with  it,  391 ;  392 ;  after  a  hard  struggle 
kills  the  Ydift,  and  fetches  the  King  of  Leme,  Deianira, 
and  his  people  to  see  the  monster ;  sacrifices  to  the  gods ; 
bums  the  Ydra's  body;  returns  to  Leme  with  great 
honour  and  glory;  goes  to  Athens,  where  he  is  gladly 
received  by  Theseus ;  holds  a  school  there  with  Athlas, 
393;  studies  astronomy  with  great  seal;  goes  to  Licye, 
where  many  noblemen  and  others  leam  from  him  science 
and  philosophy,  394;  hearing  Affer^s  complaints  about 
Glerion,  he  promises  to  help  him  to  make  war  on  Chorion, 
395 ;  tisikes  leave  of  Deianira  and  sets  out  with  his  men ; 
on  the  way  he  continues  his  studies  with  Athlas,  and  is 
never  idle ;  arrives  in  Affiica,  passes  the  straits  of  Gibral- 
tar ;  goes  into  Oades ;  peoples  this  country  and  gives  it 
to  a  man  named  Philistenes ;  has  pillais  erected  ak>ng  the 
coast  with  a  statue  of  himself  upon  them,  396 ;  makes  a 
stone  pillar  in  the  place  where  now  Sevile  stands,  and 
wishes  to  build  a  city  there ;  Athlas  dissuades  him  from 
carrying  out  this  pkm ;  erects  a  statue  of  himself  by  the 
side  of  the  pillar ;  leaves  the  country  in  the  keeping  of 
eight  hundml  men  from  Sithye,  397  ;  goes  on  the  river 
Guadiana  near  Megida,  398 ;  rejoices  to  see  Gerion  ap- 
proach with  his  army,  399 ;  kills  many  of  his  enemies 
with  arrows;  sinks  one  of  the  galleys  through  a  mighty 
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blow  ^of  his  club,  that  its  inmates  are  drowned ;  does 
great  f eates  of  arms,  and  forces  Grerion  to  retreat,  400 ; 
encloses  Gtorion's  ships  so  that  in  order  to  go  to  the  town 
C^erion  must  pass  by  him ;  finding  in  the  morning  that 
Gerion  has  fled,  he  assaults  the  city  of  Megida,  and  soon 
conquers  it,  401 ;  is  unable  to  find  Grerion;  goes  to  the 
temple  and  holdis  a  devotion;  messengers  from  Grerion 
bid  him  leave  the  city;  refuses  to  do  so,  402  ;  allows 
Gerion  and  his  people  to  land ;  remains  for  the  night  in 
Megida ;  puts  his  army  before  sunrise  the  next  day  in 
order  for  battle,  403 ;  when  he  admonishes  his  soldiers  to 
do  their  duty ;  Gerion  approaches ;  opens  the  gate  and 
goes  out  with  his  men ;  speiaks  to  Grerion  and  his  brothers, 
404 ;  overcomes  both  brothers  of  Gerion ;  fights  very 
fiercely  with  Gerion,  405 ;  slays  more  than  six  hundred 
of  his  enemies ;  wounds  one  of  the  brothers  mortally,  406 ; 
follows  the  retreating  G^on  with  twelve  hundred  men, 
407  ;  408 ;  enters  the  port  of  Courogne  where  Grerion  has 
landed,  and  draws  up  his  men ;  as  the  Greeks  cannot  land 
he  enters  a  little  boat  and  tries  to  win  the  port  alone,  409  ; 
after  a  hard  resistance  he  manages  to  get  ashore  and  make 
way  for  Theseus  and  Hispan  and  three  hundred  men, 
410;  does  marvels  of  valour,  411 ;  gives  Glerion  a  blow 
with  his  club,  412;  kills  Gerion;  on  seeing  his  enemies 
taking  to  flight,  he  thanks  the  gods  and  pursues  them, 
413 ;  after  killing  many  of  them,  he  returns  at  nightfall 
to  his  ships;  as  the  country  seems  good  to  him  he  builds 
a  town  which  he  names  Coroigne,  after  the  name  of  the 
first  woman  who  comes  to  help  build  it ;  builds  a  tower 
on  the  tomb  of  Grerion,  414 ;  invites  all  the  maydens  of 
the  country  to  a  feast  in  remembrance  of  G^rion's  death ; 
returns  to  Megida,  where  one  hundred  fair  oxen  are  pre- 
sented to  him ;  hears  of  the  tyrannies  of  Cacus  and  under- 
takes to  chastise  him,  415  ;  enters  Castile ;  passes  through 
many  countries  which  submit  to  him ;  Cacus  defies  him 
through  a  messenger,  416 ;  accepts  his  challenge,  417  ; 
marches  against  Cacus,  418 ;  kills  many  Castilians;  en- 
counters Cacus,  who  cleaves  his  shield,  419 ;  after  a  fight 
of  two  hours,  Cacus  retires,  420 ;  does  not  follow  him,  but 
kills  many  people  of  Castile  and  Aragon ;  when  Cacus 
returns  to  the  battle  he  tries  to  reach  him,  but  Cacus  and 
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his  people  dare  not  abide  his  strokes,  42 1 ;  tries  to  follow 
them  on  the  Mount  Monchaio,  where  they  take  refuge, 
but  they  throw  huge  stones  upon  him  and  compel  him  to 
retreat ;  makes  a  vow  that  he  will  never  depart  from  the 
foot  of  the  mountain,  422,  until  he  has  obliged  Caous  to 
come  down  by  famine  or  otherwise ;  has  the  bodies  buried 
and  a  tent  pitched;  on  the  next  day  he  divides  his  army 
in  two  parts  and  sends  Hispan  witii  one  half  to  Aragon 
and  Navarre,  while  he  remains  with  the  other  half  at  the 
foot  of  the  mountain,  423 ;  mistakes  the  fire  issuing  from 
the  mouth  of  Cacus  and  }^  f oUowers  for  lightning,  and 
tries  to  find  an  explanation  of  the  smoke  in  his  books ; 
sends  for  Athlas,  424;  asks  his  opinion;  ascends  the 
mountain  to  see  if  Cacus  has  really  escaped ;  resolves  not 
to  pursue  him,  because  he  has  so  cleverly  deceived  him, 
425 ;  finding  the  country  good  and  fertile,  he  resolves  to 
buHd  a  city  there,  which  he  calls  Terracone,  and  gives  it 
to  the  son  of  the  King  of  Ancone ;  goes  to  Salanianque 
and  founds  a  study  there,  426 ;  goes  into  Cateloygne  and 
founds  the  city  of  fiarseloyne ;  gives  Athlas  and  Philotes 
leave  to  return  to  their  countnes ;  gives  to  Hispan  the 
country  now  called  Spain,  427 ;  departs  from  Barseloyne 
and  goes  to  Lombardy ;  arrives  at  Cremone,  428 ;  Nestor 
comes  to  him  and  defies  him  in  the  name  of  deven  giants, 
429;  430;  comes  alone  before  the  gate  of  the  city  of 
Cremone  and  tells  the  messenger  he  is  ready  to  fight  with 
the  eleven  giants  all  at  once,  431;  he  kills  one  of  the 
giants,  432  ;  and  brings  in  less  than  one  hour  four  more 
to  the  ground,  433 ;  seeing  that  the  sun  is  going  to  set, 
he  endeavours  to  finish  the  battle,  434 ;  kills  all  the  giants 
except  Nestor,  who  runs  away;  the  people  of  Cremone 
surrender  to  him  and  acknowledge  him  as  their  king; 
enters  their  city  and  passes  the  night  in  it  with  his  people, 
435  ;  buries  the  ten  giants  honourably  and  has  a  tower 
erected  over  their  grave  with  eleven  statues  on  it ;  leaves 
people  in  Cremone  to  govern  their  city,  and  continues  his 
journey,  studying  all  the  time ;  his  &me  has  spread  all 
over  Italy ;  he  is  solemnly  received  by  King  Evander,  436 ; 
438 ;  439 ;  440  ;  has  his  oxen  brought  unto  the  city  that 
Evander  might  see  them ;  asks  for  a  place  where  he  might 
send  them  to  pasture  ;  sends  them  in  spite  of  Evander^s 
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wammg  into  the  neighbouring  fields,  441 ;  442  ;  goes  early 
the  next  morning  to  see  if  they  are  safe,  443;  finds 
four  cows  and  four  oxen  have  disappeared ;  bids  h^  people 
to  search  for  their  foot-prints ;  asks  Evander,  who  dwells 
on  the  mount  Aventyn ;  follows  the  footprints,  444 ;  has 
some  calves  brought  to  the  mountain  and  hears  the  cows 
answer  their  cries,  445 ;  searches  for  three  hours  without 
result ;  pulls  up  a  tree  and  discovers  the  cave  of  Cacus, 
446 ;  admonishes  Cacus,  447 ;  gives  him  the  choice  of 
fighting  with  him  in  the  cave  or  outside  in  the  open,  448 ; 
does  not  let  Cacus  escape  by  means  of  the  fire,  as  the  first 
time ;  leaps  into  the  cave  and  strikes  him  with  his  club ; 
fights  with  him  ;  is  pelted  by  the  three  daughters  of  King 
I^cus ;  after  an  hour  they  take  a  rest,  449 ;  continues  the 
battle  outside  the  cave ;  reproaches  Cacus  for  killing  his 
cows,  450 ;  he  rests  again ;  doubles  his  strokes  and  brings 
Cacus  at  last  to  the  ground ;  does  not  allow  the  Greeks 
to  follow  the  three  sisters ;  tells  Evander  that  Cacus  has 
troubled  the  country,  and  that  he  will  put  him  to  death, 
451 ;  Cacus  tries  to  escape,  but  he  brings  him  back,  452  ; 
and  ca^ts  him  into  a  horrible  pit ;  is  received  with  great 
honour  in  the  city  of  Evander,  who  promises  to  bmld  a 
temple  in  his  honour ;  promises  to  stay  until  the  temple 
is  finished,  453 ;  many  people  come  to  see  him  and  esdl 
him  the  son  of  god  Jupiter ;  among  them  the  Queen  of 
Laurence,  whom  he  receives  kindly,  454 ;  they  spend  the 
day  together,  455 ;  he  does  not  notice  that  the  Queen  is 
in  love  with  him ;  accepts  an  invitation  to  Laurence  and 
takes  leave  from  Evander,  456 ;  sees  that  the  Queen  is 
not  indifierent  to  him  and  asks  her  that  he  might  be  her 
knight,  457  ;  does  all  he  can  to  please  her,  and  begets  a 
son  on  her ;  comforts  her,  458 ;  goes  with  her  to  meet 
her  husband  King  Fanus,  who  honours  him ;  after  four 
days  he  returns  to  Evander;  is  defied  through  a  mes- 
senger by  King  Fricus,  459 ;  receives  the  message  with 
satisfaction  and  feasts  the  messenger ;  at  dawn  he  makes 
himself  ready  for  battle,  460 ;  runs  swiftly  towards  the 
army  of  Fricus  and  forces  his  way  into  it,  461-2;  drives  the 
Caledoniens  to  flight,  463 ;  pursues  them  and  besieges 
them  in  their  city  for  a  while  without  success,  464  ;  dis- 
guises himself  and  goes  to  the  gate  of  the  dty ;  is  ad- 
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mitfced  and  taken  as  prisoner  before  King  Prious,  465 ; 
throws  the  porters  to  the  ground,  assails  those  in  the  hall 
and  kills  Pricus,  466 ;  after  killing  the  inmates  of  the 
palace  he  proceeds  into  the  streetS|  where  many  Oalidoniens 
rush  upon  him,  467 ;  he  breaks  down  the  city  gate  and 
bids  his  people  enter,  468 ;  in  the  palace,  which  he  enters 
with  Theseus,  he  finds  the  daughters  of  Pricus  seeking 
for  the  body  of  their  father;  he  greatly  admires  Yole  and 
will  comfort  her,  but  she  flees  from  lum ;  he  follows  her 
into  a  room,  469 ;  requests  her  for  love,  and  tries  to 
appease  her,  470 ;  leaves  her  at  the  request  of  the  lady 
who  educates  her,  and  passes  the  time  with  Theseus; 
orders  twelve  men  to  watch  her  door  and  let  nobody  pass ; 
has  the  dead  bodies  removed  and  Pricus  put  into  a 
sepulchre ;  thinks  continually  of  Yole,  471 ;  472 ;  473 ;  on 
the  next  day  he  asks  her  once  more  to  become  his  wife, 
474 ;  they  soon  get  on  intimate  terms ;  he  forgets  Deia- 
nira;  gives  Yole's  sisters  to  some  Greek  flights  in 
marriage  and  leaves  them  to  govern  Galidonie ;  departs 
and  takes  leave  of  Evander,  goes  on  board  his  ship  with 
his  company ;  is  always  with  Yole,  475 ;  meets  a  galley  of 
merchants,  who  tell  him  of  the  tyrant  and  thief  IXomedes, 
476 ;  asks  the  patron  of  the  galley  where  the  forest  is; 
determines  to  go  alone  thither  and -seek  IXomedes,  477  ; 
in  spite  of  Yole's  entreaties  he  starts  with  Philotes  in  a 
little  boat ;  finds  Diomedes  in  the  forest  and  tells  him  he 
has  come  to  kill  him,  478  ;  bears  Diomedes  to  the  ground 
and  fights  with  the  hundred  thieves,  479 ;  in  less  uum  an 
hour  he  kills  sixty  of  them  and  drives  Diomedes  and  the 
others  to  flight ;  runs  after  Diomedes,  pulls  him  off  his 
horse,  unarms  and  binds  him,  and  throws  him  before  the 
horses,  which  devour  him,  480  ;  with  the  arms  of  Diomedes 
he  returns  to  Philotes,  and  tells  him  his  adventure ;  gives 
Philotes  the  arms  and  sends  him  with  them  to  Trace  to 
demand  submission  of  the  citizens,  481 ;  enters  the  city 
himself  with  his  Greeks ;  is  conducted  to  the  palace ; 
puts  to  death  all  evil-doers;  ordains  judges  over  the 
people  and  returns  to  the  royame  of  Licye,  where  he 
remains  with  fair  Yole,  482;  483;  484;  485;  486;  receives 
a  letter  from  Deianira,  487;  reads  it,  488;  writes  an 
answer  and  sends  it  to  her  through  her  squire  Licas,  489; 
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490 ;  491 ;  492  ;  receives  a  second  letter  from  Deianira,  is 
smitten  with  remorse ;  shuts  himself  up  for  a  time,  not 
allowing  any  one  to  come  near  him ;  on  the  pretext  of 
wishing  to  sacrifice  to  Apollo  he  departs  with  Fhilotes^ 
493  ;  meets  Lycas,  who  asks  him  if  he  has  any  message 
for  Deianira ;  he  promises  to  go  to  her  or  send  for  her 
after  he  has  made  his  sacrifices,  494 ;  Licas  brings  him  a 
poisoned  shirt ;  receives,  and  not  thinking  any  evil,  puts 
it  on,  495  ;  soon  feels  the  effect  of  the  terrible  poison  and 
knows  that  he  must  die ;  perceiving  Licas  (496^  he  blames 
him  for  having  deceived  him,  and  then  dashes  nim  against 
a  rock ;  in  his  great  agony  he  runs  over  hills  and  valleys 
and  pulls  out  great  trees;  returns  to  the  temple  and 
curses  Deianira,  497  ;  498 ;  takes  his  club  and  throws  it 
into  the  fire ;  prepared  for  the  sacrifice,  gives  his  bow  and 
arrows  to  Fhilotes  and  asks  him  to  recommend  him  to 
Yole  and  to  his  friends,  lies  down  in  the  flames  and  dies, 
499  ;  SOI ;  505 ;  563  ;  564 

Hercules,  Colompnes  or  pylers  of,  396 

Hespems,  son  of  Japetus,  81 

Hesperye,  Esperye,  Hesperye^  Esperiey  Hisperye^  land  of ,  1 79 ; 
262 ;  265  ;  (Hisperye),  266 ;  396 ;  399 ;  428  ;  439 ;  446 

Hesperyens,  Esperyens,  EsperienSf  Hiaperima^  179;  195; 
400 ;  Hesperiens,  404 ;  405 ;  (Hisperyens),  407 ;  409 ; 
410;  413 

Heynawd,  Falatyne  of  (Hainault),  S^;  6„ 

Hisperye.    See  Hesperye 

Holand  (Holland),  43,;  5^;  holland,  633 

Hyspan,  who  receivcKl  from  Hercules  the  countries  of  Qerion 
and  Cacus,  after  him  called  Spaigne  (Hispania),  398 ;  399 ; 
Hispane,  407 ;  Hispan,  410 ;  411 ;  421 ;  423 ;  427 ;  428 

loonie.    See  Yconie 
Uion.     See  YHon 

IpolitULs,  aman  killed  by  his  stepmother  and  raised  from  thedead 
by  means  of  a  wonderful  herb  discovered  by  Esculapius,  83 
Italy.    See  Ytaly 
Ixion.    See  Yzion 

Janiis,  Janua^  kyng  of  Laurence,  177;  (hospitably  receives 
Jupiter  and  tells  him  about  his  father  Saturn) 
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Japetus,  Jopetus,  Japetua^  son  of  Tytan,  8i 

JaqueS)  St.,  426 ;  converted  Spaign  to  the  Obristiaii  faith 

Jasius,  son  of  Oorythus,  33 ;  34 ;  35 ;  36 

Jason,  son  of  Eson,  252;  313;  314;  316;  317;  319;  320; 

328 ;  347  ;  348 ;  349 
Jocasta,  daughter  of  kyng  Greon,  wife  of  Layus  and  sister  of 

Megera,  the  first  wife  of  Hercules,  346 

J  ydoppen,  port  of,  214;  217;  221 

^JunOy  daughter  of  Saturn  and  wife  of  Jupiter,  birth  of,  26 ; 

is  brought  up  in  Parthemye,  where  Aq  is  often  visited 

by  her  father,  33;  welcomes  her  brother  Jupiter,  on 

his  return  from  Paphes,  and  falls  in  love  with  him; 

goes  back  to  Parthemye,  84;   where  he  often  goes  to 

see  her;  they  are  married  and  have  a  daughter  named 

Hebe,  85 ;  is  in  Parthemye  with  her  husband,  89 ;  when 

he  tells  her  he  is  going  to  Archade,  90;  she  informs 

Saturn  where  he  is,  92 ;  is  sent  for  by  Yesca  and  Oibelle, 

102;  is  jealous  and  curses  Danes,   109;  welcomes  her 

husband,  feasts  him  and  his  friends,  175;  makes  him 

great  cheer,  176 ;  has  a  son  by  him  called  Ycdcan ;  blames 

Jupiter  for  the  birth  of  Proserpine  and  tells  him  he  has 

dishonoured  her,  178;  Jupiter  returns  to  her  at  Crete,  225 ; 

where  they  study  magic ;  they  go  to  the  wedding  of  AmpM- 

trion  and  Alcumena,  226 ;  be^mes  jealous  when  Jupiter 

praises  Alcumena  in  her  presence,  227;  hears  that  Alcumena 

is  with  child,  and  becomes  still  more  jealous  and  suspidous 

of  Jupiter,  234 ;  resolves  to  kill  Alcumena,  and  secretly 

leaves  Crete ;  enters  a  temple  of  Diana  near  Ardancie 

and  speaks  to  Qalantyse,  235 ;  asks  after  Amphitrion  and 

Alcumena ;  tries  to  kill  Alcumena  by  means  of  sooroery, 

236;  remains  in  the  temple  three  days;  is  noticed  by 

Ckdlantyse,  237;  who  deceives  her;  runs  out  of  the 

temple,  238;  is  troubled  at  her  want  of  success  and 

laments  her  fate,  239 ;  resolves  to  kill  the  son  of  Alcumena. 

returns  to  Crete,  assembles  the  serpents,  240,  and  takes 

home  two  of  the  most  venomous;  leaves  Crete  secretly 

when  her  husband  is  away  and  arrives  at  Arciancie; 

finds  the  room  where  the  children  are,  241;  puts  the 

two  serpents  into  the  room  when  they  are  all  asleep,  242 ; 

goes  away  angry  that  she  has  not  killed  Hercules,  243 ; 

being  in  the  crowd  assembled  to  see  Hercules,  she  tdis 
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the  people  that  he  is  the  son  of  Jupiter,  244 ;  withdraws 
from  the  press,  takes  another  form  and  returns  to  Crete, 
245 ;  is  at  war  with  Ensteus,  makes  peace  with  him  and 
becomes  acquainted  with  Hercules,  whom  she  tells  of  the 
lions  of  Nemee,  297 ;  asks  him  to  return  to  her  when  he 
has  vanquished  them,  298 ;  302 ;  is  sorrowful  at  the  death 
of  a  relative  slain  by  Busire,  and  also  that  Hercules  has 
not  been  killed  by  the  lions;  lives  no  longer  with  her 
husband;  receives  and  feasts  Hercules;  tries  to  find 
some  other  way  to  destroy  him ;  flatters  him,  304 ;  and 
tells  him  of  Busire,  305 ;  rejoices  when  he  goes  to  conquer 
him,  306 ;  is  sorry  when  he  returns  in  safety,  308 ;  is 
glad  to  find  Thebes  in  the  hands  of  Hercules'  enemies, 
343;  takes  charge  of  the  wounded  Lincus,  345;  whom 
she  incites  to  calumniate  Megera,  and  falsely  accuse  her 
of  adultery,  346 ;  Gkxldess  Juno,  52 1 ;  522 ;  temple  of,  644 
Jupiter,  the  Aiincient,  the  wise  kyng  of  Actyque,  50 ;  131 ; 

father  of  Pilonnus,  1 70 
Jupiter,  born  of  Archade,  father  of  Epaphus,  103 
^Jupiter,  Jupyter,  Jubyter,  son  of  Saturn  and  Cybelle, 
7,  8;  birth  of,  26;  is  saved  by  Yesca  from  his 
mother  who  intends,  according  to  her  husband's  instruc- 
tions, to  kill  him,  27 ;  laughs  at  the  damsel  who  will  kill 
him,  28 ;  is  saved  from  death,  29 ;  is  taken  by  a  damsel 
to  the  daughters  of  Melliseus  in  the  city  of  Oson,  31 ;  32  ; 
33 ;  38 ;  invites  the  Epiryens  to  avenge  the  death  of  their 
comrade  and  to  chastise  Lichaon,  41,42;  his  advice  is 
accepted,  43;  addresses  the  Pelagiens  at  the  market- 
place of  their  city,  tells  them  how  cruel  their  king  is,  44 ; 
asks  their  assistance  and  advice  how  to  punish  Lichaon ;  is 
chosen  their  leader  and  captain,  45  ;  46  ;  47 ;  when  seeking 
Lichaon  he  finds  Calisto  his  daughter  in  tears,  48 ;  tries 
to  console  her,  49  ;  50 ;  refuses  to  become  king,  but  con- 
sents to  be  captain,  51 ;  thinks  of  Calisto's  beauty  and 
wishes  to  see  her,  52  ;  goes  in  the  disguise  of  a  woman  to 
the  convent  of  Diane  where  she  is,  53 ;  is  admitted ;  learns 
to  spin  and  work  in  silk ;  thinks  all  the  time  how  he  can 
see  Calisto,  54 ;  finds  her  one  day  alone  by  a  well  and 
reveals  his  passion  to  her,  55 ;  in  spite  of  her  resistance 
has  his  will  with  her  and  begets  a  son  upon  her,  56 ; 
returns  to  the  Epiryens  who  welcome  him ;  out  on  hunt- 
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ing  he  finds  an  opportunity  to  speak  to  Oalisto,  who 
refuses  to  listen  to  him;  returns  to  Melliseus,  57;  58; 
orders  his  son,  who  attempts  to  kill  Calisto,  to  he  taken 
into  custody,  59;  comforts  Calisto,  keeps  Archas  in  his 
palace,  60 ;  is  sent  for  hy  Cihelle  to  defend  Crete  against 
Tytan  and  his  sons,  69 ;  70 ;  rejoices  to  hear  that  he  is  the 
son  of  Saturn,  71 ;  gathers  his  forces  and  goes  to  Crete, 
72 ;  near  the  city  he  halts  and  sends  Archas  to  Tytan, 
who  defies  him,  73 ;  74;  gives  him  hattle,  75 ;  performs 
great  feats  of  valour,  76;  kills  l^rtan,  77;  and  also 
Lichaon,  drives  Egeon  to  fiight ;  is  challenged  hy  Tfphon 
to  single  combat,  78 ;  overcomes  him  and  throws  him  into 
a  river,  79 ;  enters  Crete  as  victor  and  is  welcomed  by  his 
father,  mother  and  relatives,  80;  is  acknowledged  by 
Saturn  as  son,  and  sent  to  fight  agamst  Appcdlo  of  Fbphes, 
81 ;  gloriously  terminates  this  expedition ;  returns  to 
Crete,  falls  in  love  with  his  sister  Juno,  82 ;  his  passion  is 
reciprocated,  84;  marries  her;  has  a  daughter  named 
Hebe,  85 ;  86 ;  87  ;  88 ;  in  Parthemye  where  he  stays  with 
Juno,  89,  he  receives  a  secret  message  from  his  mother 
that  Saturn  is  in  arms  against  him;  leaves  Parthemye 
and  goes  to  Archade,  90;  waits  to  see  what  his  father 
will  do;  hears  from  Saturn's  messengers,  91;  that  his 
father  wishes  to  speak  alone  with  him,  92 ;  refuses  to  go 
without  escort,  93;  musters  his  forces,  makes  Saturn 
retreat,  94 ;  sends  ambassadors  to  his  father,  95 ;  96 ;  97 ; 
gives  a  new  battle  to  Saturn;  fights  very  bravdy,  98; 
encounters  his  father,  but  will  not  strike  lum,  99 ;  warns 
his  father  to  leave  the  battle,  100 ;  drives  Saturn's  people 
to  flight,  loi ;  is  crowned  King  of  Crete,  102 ;  103 ;  108 ; 
greatly  desires  to  see  Danes,  the  daughter  of  Aorisius,  and 
to  deliver  her  from  the  tower,  109 ;  decides  to  go  thither ; 
takes  with  him  many  jewels  to  bribe  the  guardians; 
arrives  at  the  tower  in  the  disguise  of  a  servant;  speaks 
to  the  matrons,  no;  tells  them  that  he  brings  presents 
from  King  Jupiter  of  Crete ;  is  allowed  to  enter  a  little 
room  near  the  gate,  in;  is  feasted  there  by  the  damsels ; 
distributes  his  presents  between  them,  112;  receives  a 
gracious  message  from  Danes,  returns  to  Crete  and  has 
more  jewels  made,  113;  goes  again  to  the  tower ;  showing 
his  treasures,  he  asks  for  permission  to  speak  to  Danes, 


LIST  OF  NAMES  AND  PLACES.  747 

114 ;  115;  converses  with  the  chief  matron,  an  old  lady, 
116;  who  at  last  yields  to  his  wishes ;  speaks  to  Danes,  is 
greatly  impressed  by  her  beauty,  117 ;  lavishes  his  jewels 
upon  the  damsels ;  speaks  in  private  with  Danes,  teUs  her 
who  he  is,  and  that  he  loves  her,  118;  119;  120;  entreats 
her  to  go  with  him  and  be  his  love,  121;  122;  123;  is  feasted 
by  Danes,  124;  is  allowed  to  sleep  for  the  night  in  a 
secret  chamber,  125  ;  126  ;  127 ;  thinks  all  night  of  Danes 
and  cannot  sleep,  128;  gets  up,  creeps  to  Danes'  room; 
finds  the  door  open,  enters,  129 ;  after  having  passed  the 
night  with  Danes,  he  returns  early  in  the  morning  to  his 
bed ;  does  not  wake  until  he  is  called,  130 ;  arranges  with 
Danes  that  he  will  go  back  to  his  country  and  return  with 
an  army  to  fetch  her,  131;  139;  143;  when  he  has 
finished  his  preparations  the  news  is  brought  him,  that 
his  father  marches  towards  him  with  the  Troians ;  awaits 
their  approach  in  a  narrow  pass,  144 ;  145 ;  excuses  his 
conduct  to  the  messenger  and  tells  him  he  will  defend 
himself  if  they  attack  him,  146 ;  when  he  is  at  the  head 
of  his  army  an  eagle  flies  round  him,  and  is  near  him  as 
long  as  the  battle  lasts,  147;  will  not  fight  his  father; 
kills  many  Troians  and  thinks  all  the  time  of  Danes,  148 ; 
when  the  battle  is  ended  at  night,  the  eagle  follows  him 
and  sits  upon  his  tent ;  has  a  biinner  made  with  an  eagle 
in  gold  upon  it,  149 ;  visits  the  wounded,  prepares  every- 
thing for  the  morrow,  150;  rides  at  the  head  of  the 
centaures,  151 ;  although  impatient  to  see  Danes,  he  sees 
the  necessity  of  pursuing  the  Troians  by  sea ;  enters  a 
temple  of  Mars,  where  the  eagle  follows  him,  153 ;  sacri- 
fices it  to  Mars;  follows  the  Troians,  154 ;  arrives  at  the 
port  of  Troye,  lands,  155;  156;  157;  encounters  Troos,  158; 
fights  with  Gaminedes,  159 ;  wounds  and  overcomes  hun, 
spares  his  life  and  takes  him  prisoner,  160,  161 ;  sups 
with  Ixion  and  the  Centaures;  sends  for  Gaminedes, 
whose  valour  he  praises ;  declares  his  intention  of  starting 
the  next  day  for  Arges,  163;  164;  165;  168;  bids  his 
mariners  to  hasten  as  he  is  anxious  to  be  with  Danes, 
170;  all  his  ships  are  wrecked;  comes  to  a  strange 
country;  is  anxious  about  Danes,  171;  meets  Egeon  in 
the  see  of  Egeo ;  yields  to  the  request  of  Gaminedes  and 
gives  him  his  arms ;  they  become  companions  and  friends. 


748  LIST  OF  NAMES  AND  PLACES. 

172;  fights  with  Egeon  and  overcomes  him,  173;  does 
great  feats  of  arms,  conquers  the  pirates;  binds  Egeon 
with  100  chains  of  iron,  174;  after  a  year's  absence  he  at 
last  returns  to  Orete,  where  Juno  and  his  people  welcome 
him,  175  ;  gathers  another  army  to  fetch  Danes ;  meets  a 
nobleman  who  tells  him  Danes'  fate ;  returns  to  Crete  in 
great  grief,  falls  in  love  with  Ceres,  his  aunt,  176 ;  knows 
her  fleshly;  she  has  daughter  by  him;  conquers  Sicily 
and  the  island  of  Lemnos;  arrives  in  Italy,  is  well 
received  by  Janus;  hears  that  his  father  is  in.  the 
neighbourhood ;  goes  to  him  and  makes  peace  with  him, 
177 ;  Nychostrate,  the  wife  of  Evander,  teaches  him  ny- 
cromancy;  goes  back  to  Crete  where  he  finds  Juno 
delivered  of  Vulcan,  Ceres  of  Proserpine ;  gives  Ceres  in 
marriage  to  Siccam  to  satisfy  Juno ;  makes  Siccam  king 
of  Sicily  and  the  city  of  Syracuse;  sends  Yulcan  to 
Lemnos,  178;  179;  186;  makes  an  alliance  with  Troos 
through  Gaminedes,  and  gives  Ylion  a  vtffue  of  gold,  202 ; 
208 ;  when  he  is  with  Vulcan  at  the  obsequies  of  Aorisius, 
he  meets  Perseus,  goes  back  to  Crete  and  exercises  himself 
in  science  and  magic,  225 ;  is  present  with  Juno  at  the 
wedding  of  Amphitrion  and  Alcumena,  whom  he  greatly 
admires,  226 ;  is  smitten  with  her  beauty,  ezcitea  Juno's 
jealousy ;  in  the  wish  to  overcome  his  passion  goes  out  hunt- 
ing only  accompanied  by  Qaminedes ;  is  asked  through  a 
messenger  to  help  King  Creon  in  a  war ;  collects  an  army 
and  goes  to  Thebes,  where  he  hopes  to  find  Alcumena,  but 
in  vain,  22  7 ;  wishes  to  go  to  the  castle  of  Arciande,  where 
she  dwells,  but  fears  Amphitrion's  jealousy ;  helps  Greon 
to  besiege  Thelleboye,  which  is  taken;  when  he  sees 
Amphitrion  depart  he  makes  a  plan,  229 ;  deparki  also 
with  Gkiminedes,  to  whom  he  reveals  his  intentions,  230 ; 
has  the  latter's  promise  to  help  him  to  the  best  of  his 
power;  arrives  at  Arciancie  at  night;  is  taken  by  the 
porters  for  Amphitrion  and  conducted  to  Alcumena's 
room ;  wakes  her,  231;  spends  the  night  with  her,  has  his 
will  with  her ;  enchants  all  the  people  in  the  castle,  sends 
Gaminedes  out  to  keep  watch  for  Amphitrion,  232 ;  makes 
Alcumena  sleep  and  transforms  himiself  into  one  of  her 
servants,  233 ;  leaves  the  castle  with  Gaminedes,  excites 
Juno's  wrath  by  praising  Alcumena,  234,  235 ;  239 ;  241 ; 


LIST  OF  NAMES  AND  PLACES.  749 

244 ;  245 ;  246 ;  248 ;  declares  that  Hercules  is  not  his  son, 
252  ;  257 ;  287  ;  304 ;  320 ;  342 ;  Hercules  is  called  the  son 
of  god  Jupiter,  454 ;  506 ;  509 ;  god  of  the  Troians,  528 

Kente,  in  the  weeld,  hirthplace  of  William  Caxton,  4^ 

Laoedomone,  in  Greece,  251 

^Laomedon,  kyng  of  Troye,  son  of  Ylion,  202 ;  203 ;  270 ;  27 1 ; 
272;  273;  274;  27s;  276;  279-82;  285-88;  289-95; 

297;  342;  347-51;  505;  507;  S";5i3;  548 

Laryse,  Lariaae,  a  cyte  nyhe  Tenadon,  286 
Latyne,  son  of  Hercules  and  Facua  or  Fatua,  queen  of  Lau- 
rence, 458 
Laurence,  cyte  of,  177 ;  queue  of,  454 ;  456  ;  458 
Layiis,  son  of  Agenor,  346  ;  was  crowned  kyng  of  Thehes,  and 

wedded  Jocasta,  the  daughter  of  kynge  Creon 
Ledeiun.    See  Lodeum 
Le  Feure,  Baoul,  the  compiler  of  '*  Le  Becueil  des  histoires 

deTroye,"3s;  6„;  502^ 
Lemos  (Lemnos),  yle  of,  177 ;  178;  porte  of,  348 
Leoneins,  leonusius  racompte  (as  L.  reherceth),  47,^ 
Leme,  cyte  of,  ydreypaluz  de  lemsy  ydre  of,  palus  of,  388  ;  (kyng 

0O389;  390;  393 
Liber  Pater,  one  of  the  kynges  conquered  by  Perseus,  226 

Libiens,  Libyens,  people  of  Libye,  354 ;  355  ;  356  ;  361 ; 

Lybyens,  362  ;  363  ;  364 

Libye,  a  daughter  of  Epaphus,  103 ;  364 

Libye,  name  of  Affirike,  33 ;  81 ;  187 ;  (rocks  of),  190  ;  198  ; 

199;  zoz\  353;  357;  364;  366;  491 

Lieas,  Lycas,  squire  of  Deianira,  483;  484;  485;  486;  487; 

489;  493  ;  494 ;  495 ;  496  ;  497  ;  500 
Lichaon,  Lychaon,  kyng  of  Pelage,  eldest  son  of  Tytan,  38 ; 

39-42  ;  44 ;  45  ;  46;  47;  48;  49-52;  66;  67  ;  76;  77;  78 
♦Licye,  cite  of,  royame  of  Hercules,  224 ;  347  ;  394 ;  395 ;  396 ; 

482  ;  483  ;  487  ;  488  ;  489  ;  499  ;  566 ;  575 
Lidgte,  Dan  John,  the  monke  of  Burye,  wrote  the  Sege  of 

Troye,  502 ,, 
Ligurgis,  Idgurgus  (Lycurgus),  law  of,  246 
Linceus,  son  of  Egistus  and  husband  of  Ypermestra,  103  ;  203 
Lodenm,  Ledeumy  one  of  the  centaures,  318 ;  Ledeiun,  319 
Lombardye,  Lomba/rdie  (Lombardy),  427  ;  428 


750  LIST  OF  NAMES  AND  PLACES. 


London,  cyte  of,  3„ 

Lotryk  (Lorraine),  3^;  5,4;  Lothryk,  6,0 

Lnxenbiirgli  (Luxemburg),  5„ 

Lybye,  Lybyens.    See  Libye,  Libyens 

Lycas.    See  Lioas 

Lymbnrgh,  5^;  Lymbonrgh,  6„;  (Limburg) 

Lynous,  one  of  the  centaures,  320 ;  329 ;  337 ;  338 ;  339 ;  340 ; 

341 ;  342-46 

Madyam,  Madiam^  son  of  Habraham,  and  father  of  Affer, 

352 
Magnesia  (Magnesia),  251 

"  Mala  aiirea  sustulit,"  284.     See  Booaoe    and   Varro 

referring  to  the  meaning  of  the  Greek  malaf  *'  sheep " 

and  ''  apples." 
Malion,  MaUiony  nephew  of  Ylizes,  406 ;  408 
Marcely,  MaeaiUe^  cyte  of,  357 
Margarete,  duchesse  of  Bourgoyne,  wife  of  Philip  the  (}ood, 

mistress  of  W.  Caxton,  3,3 ;  5, ;  501  ^g ;  502, 
Mars,  god,  14;  26;  153;  154;  244;  454 
Mauree,  lea  parties  dee  Maurea^  262  ;  ?  identical  with  Manri- 

tayne 
Mauritayne,  Mauritaine  (Mauritania),  364;  Manritaine, 

cyte  of,  366 ;  Moritane,  king  of,  366 
Manritaynes,  Moree  (Mauri),  inmbitants  of  Mauritayne,  365 
Meohlyn  (Mechlin  or  Mechelen),  5,«;  6^ 
Medea,  Medee  (daughter  of  king  Ates  of  Colchis),  348 
Meduse,  eldest  daughter  of  kyng  Porcus,  one  of  the  Oorgones, 

179;  180;  181 ;  182  ;  183-86  ;  188-199  >  {^^^  of),  201 ; 

treasures  of,  221 ;  (heed  of),  223 
Medyterane,  Mediterrcme,  MedUerraine  (Mediterranean),  see, 

357 ;  Medeterrane,  408 
Megeda,  Megida^  cyte  of,  394;  (Megida),  395;  398;  401; 

403;  406;  408;  415 
Megera,  daughter  of  King  Creon  of  Thebes,  first  wife  of 

Hercules,  246;  254;  255;  (Megere),  257;  262;  267; 

283;  298;  308;  309;  310;  311;  (Megra),  312;  315;  342; 

343»  344-46 
Megydans,  Megidcme^  inhabitants  of  Megida,  401 

Melane  (ItGlan),  428 

Melleager,  kyng  of  Achaye,  54 
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Mellisee,  daughter  of  kyng  Mellyseus,  30 ;  31 

Mellyseiis,  lord  of  the  cyte  of  Oson,  kjng,  14;  29;  30;  57  ; 

70;  71;  72;  76;  79 ;  (Melleseus),  80 ;  126 
MelorcuSy  Mdorcusy  Molcrma^  herdeman,  pastor,  299 ;  Molor- 

ciis,  302 
Melose.    See  Mollose 

MenalipBy  MencUioce,  sister  of  Synope,  368 ;  369 ;  370 
^MenelaiiSy  son  of  Philistenes,  132 ;  son  of  Tandarus,  258 ; 

husband  of  Helayne,  kyng  of  Grece,  7;  132;  258;  505;  528, 

529 ;  531 ;  533 ;  53S-39 ;  541 ;  ting  of  Spart©,  S4S ;  572  ; 

579 ;  583-85  y  588 ;  592  ;  593-97  ;  606 ;  608 ;  612  ;  619 ; 

wife  of,  624;   625;  631-33;  635-36;  640;  643;  646; 

648;  652;  658;  664;  668;  672;  676;  678;  680;  686; 

694 
^Menerue,  Mynerue,  Mineruey  the  wise  and  subtyl  virgyne, 

38;  662;  666;  667;  668;  temple  of,  677 
Menphyn,  Menphin,  cyte  of,  306 
Micenes,^  cyte  of,  226  ;  (Mycenae) 
^Mollose,  Mcioae^  kyng  of,  144 ;  316 ;  Molose,  320 ;  Melose, 

322  ;  Molose,  689;  cyte  of,  694 
Monchalo,  Moncayo^  mountain  of,  416;  Monchayo,  421 ;  423; 

436 
Molorciis.    See  Melorciis 
Monster  of  the  see,  273;  274;  275;  276;  277 ;  278;  279; 

280 ;  281 ;  282 ;  slam  by  Hercules 
Montaigne,  Montaigne,  353 ;  ?  an  island 
Moores,  Mores  (?  Mauri),  364 ;  365 ;  366 
Moryane,  Morienne,  364  ?  identical  with  Mauritayne 
Moryans,  Mortens,  inhabitants  of  Moryane,  365 
Mynous,  Nincus,  one  of  the  centaures,  318 
Mynerue.     See  Menerue 
Myrondone,  Mirmidoine,  kynge  of,  252 ;  Myrodoxine,  cyte 

of,  347 

Nabugodonosor,   Ndbugodenozor,   414;  415;  (deceives  the 

people  of  Coroigne  and  conquers  their  city) 
Namur,  5,^;  6,3 

^  This  is  evidently  identical  with  the  "  Michames  "  mentioned  in  the 
third  book. 
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Naples,  33^ ;  see  of  Apulie  or  Naples,'  169 ;   kyng  of,  170 ; 

cyte  of,  186  ;  porte  of,  187 ;  they  of,  le$  opuUenB^  193 ; 

they  of  y  ceux  cPapuHBf  195;  198;  199;  201 ;  215;  216;  217  ; 

218-21 ;  222-24 
Nauare,  Nauerre,  Ncmarre  (Navarre,  Navarra),  kyng  of,  415  ; 

liaiiarre,  423 
Nauarroys,  inbiabitants  of  Nauarre,  423 
Neleo,  Nelo^  a  son  of  Satunii  and  father  of  the  eleven  geants 

of  Cremone,  428 
Nemee,  forest  of,  297 ;  lyons  of,  forest  of,  298 ;  299 ;  305 
Neptune,sonof  Satiim,32;33;84;86;  176;  179;  180;  388; 494 

181;  182;  183-85 
Nerioos,  an  yle  of  Greoe,  61 ;  81 
Nero,  the  emperor,  235 

Nessiis,  one  of  the  centaures,  318;  384,  385;  386;  387; 
*Nestor,  due,  349 ;  514;  the  auncient  due  of  the  prouynoe  of 

I*iUon,  528;  538;  542;  571;  579;  585;  629-32;  634; 

636;  640;  642;  681 
Nestor,  one  of  the  eleven  geants  of  Cremone,  428 ;  429;  430 ; 

431 ;  435 
Noe  (Noah),  9,;  alle  the  children  of 

Nyehostrate,  NycosXavJte^  the  wife  of  King  Euander,  also 

called  Carmente,  178 

Oota,  forest  of,  451 

Oeneiis,  king  of  Oalcedonye,  father  of  Deianira,  370-73 ; 

375 ;  378 ;  379 ;  zH ;  3B5 

Oethea,  Oihea^  mounte  of,  493 ;  494 ;  (?)  495 

Olympades,  le»   dympiades  (Olympias,  Olympiades),   246; 

Olimpade,  261 
Olympus,  Olimpiis,  Olyrthpua^  OVympiua^  mountain  of,  239 ; 

240;  248;  249;  253;  261 
Orpheus,  husband  of  Proserpine,  320;  321-24;  326;  335 
Oson,  csjtQ  of,  14 ;  30 ;  (montaigne  of),  69 ;  72 
Osonyens,  people  of  the  cyte  of  Oson,  74 
*Ovide,  the  poet,  38,0 ;  Metamorphoses,  Book  XII.  of,  554,0 

Falatynee  of  Heynawd,  5 ,3;  Falaty  ne,  6  »;  PaUain  de  heynau 

^  Bee  note  i  on  page  727. 

3  In  the  French  text  only  **en  la  mer  de  apulie."    Naples  is  never 
mentioned. 
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Palestyne,  see  of,  kyng  of,  214 

^Palladium,  132;  659-61;  663;  664;  671;  672;  673 

♦Pallas,  goddesse,  179,  180;  184;  x88;  521 ;  522;  536;  659; 
660 ;  663 ;  664 

Pallas,  a  geant,  38 

Pains  of  leme.    See  Lome. 

Paphes,  kingdom  of,  80 ;  cyte  of,  81 ;  82 ;  84 

Parce.    See  Perse,  Perce 

Parthemye,  Partiiemie^  cyte  of,  Perthenye,  26 ;  31 ;  33 ;  84 ; 
85  ;  89  ;  90 ;  92  ;  144 

Parthemyens,  people  of  the  cyi^  of  Parthemye,  72  ;  S5 

Patrace,  Patraa,  cyte  of,  383  ;  384 

Pegase,  a  shippe,  196  ;  197  ;  200 ;  207 

Pegasus,  the  flying  horse,  196 ;  198 ;  hers  Yolant,  214 

Pelage,  cyte  of,  38 ;  pellage,  40  ;  44  ;  48 ;  50 ;  57  ;  59 ;  60 

Pelagiens,  FeUagiena,  afterwards  named  the  Archadiens,  the 
inhabitants  of  the  cyte  of  Pelage,  38 ;  39 ;  (pellagiens),  40 ; 
(pelaygyens),  41;  42;  43;  44;  45;  46; 47;  S^;  52; 60 ;  69 

Pelleiis,  due,  347 

Pelops,  the  son  of  Tantalus,  132 ;  135  ;  136 ;  137 

Pepos,  Felops  (?  Peloponnesus),  251 

Perceiis.    See  Perseus 

Peresye,  FereMe,  (?)  251 

♦Perse,  Perse,  226;  king  of,  542;  573;  577;  588;  594; 
Parce,  619 ;  620 ;  people  of,  643 ;  644 

Persepolis,  cyte  of,  226 

Perseus,  Perceiis  (233);  son  of  Jupiter  and  Danes,  the 
daughter  of  Acrisius,  7  ;  125 ;  birth  of,  167 ;  is  abandoned 
with  his  mother  Danes  in  a  little  boat,  1 68 ;  they  are  rescued 
by  a  fisherman ;  although  nearly  dead  with  cold,  revives 
before  the  fire,  169 ;  is  provided  for  by  Sang  Filonnus, 
170 ;  179 ;  daily  entreats  his  mother  and  the  King  to  let 
himseek  adventure;  is  sent  by  Filonnus  to  conquer  Medusa, 
186 ;  is  knighted  by  King  Filonnus,  takes  leave  and  enters 
his  ship ;  is  prevented  from  landing  by  Sang  Athlas,  187 ; 
arrives  in  Medusa's  country ;  divides  his  men  into  three 
companies,  and  conducts  the  first  division  himself  so  pru- 
dently that  he  lands  and  forces  Medusa  to  retreat  into  her 
city,  188;  receives  Medusa's  messenger,  tells  him  he 
intends  to  free  the  people  from  Medusa's  rule,  189 ;  and 
that  he  will  assault  her  city  the  next  day,  190 ;  192  ;  is 

3B 
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told  of  the  approach  of  Medusa's  army  by  his  sentiiieb^  and 
ranges  his  men  in  battle ;  performs  noUe  feats  of  arms, 
193;,  smites  down  the  royi^  banner,  194;  kills  one  of 
Medusa's  sisters  and  makes  his  enemies  fear  him,  195 ; 
puts  them  to  flight,  enters  the  city  with  them,  kills  all  the 
men,  but  spares  the  women  and  children ;  has  pity  on 
Medusa,  tsJces  her  kingdom  from  her  and  banishes  her ; 
makes  a  ship  called  Pegase  from  her  riches,  196 ;  travels 
ii^this  ship  from  country  to  country  and  becomes  famous. 
His  ship  is  filled  with  the  treasures  of  Medusa ;  he  appro- 
piiates  her  arms  or  ensign,  and  goes  to  Septe  to  conquer 
king  Athlas,  197  ;  after  two  days'  fighting  withdraws  his 
men  and  sends  half  the  treasure  to  Pilonnus  asking  for  a 
thousand  soldiers ;  sees  them  coming  and  goes  to  meet 
them ;  rejoices  to  find  his  brother  !D^us  in  command  of 
fifteen  hundred  men;  gives  a  feast  in  his  honour;  sails 
into  Septe  and  shows  his  brother  the  port,  198 ;  telling 
him  if  they  conquer  it,  it  will  be  due  to  his  hdip ;  makes 
Danus  a  knight  and  orders  his  men  to  arms,  199;  puts 
all  in  order  for  the  battle;  landsand  beats  down  all  bdPore 
him ;  gives  Athlas  a  heavy  stroke,  200 ;  puts  his  enemies 
to  flight,  201 ;  enters  the  dty  without  resistance;  passes 
the  night  in  rejoicing,  the  next  day  has  the  city  gates 
beaten  down,  orders  every  man  to  take  his  booty,  and 
sails  away,  202 ;  203  ;  boards  the  ship  of  Bellorophon  and 
asks  who  they  are  and  where  they  are  going,  207 ;  sym- 
pathises with  Bellorophon  and  offers  to  accompany  him  to 
Sicily  and  afterwards  take  vengeance  on  Pricus,  208 ;  asks 
Bellorophon  to  come  into  his  ship  and  send  his  mariners 
home;  arrives  in  Sicily  and  goes  with  Bellorophon  to 
vanquish  the  Chymere,  209;  fights  mth  the  serpents, 
lions,  and  chievres,  210;  is  anxious  for  Bellorophon's 
safety,  21 1 ;  is  alarmed  when  the  rock  falls,  and  goes  to 
rescue  Bellorophon,  212;  searchiBs  the  mountain  with 
Danus;  praises  Bellorophon;  they  make  sacrifices^  take 
the  serpents'  heads  and  lion  skins,  213;  and  enter  their 
ships;  arrives  in  Sjrrie,  214;  is  received  courteously  by 
king  Amon,  215  ;  takes  pity  on  Andromeda  and  oBm  to 
fight  the  monster,  asking  her  hand  as  his  reward,  216 ; 
arms  himself  joyously,  takes  leave  of  Andromeda  and  adcs 
her  to  pray  for  him,  217  ;  is  attadced  by  the  monster  and 


LIST  OF  NAMES  AND  PLACES  755 

gives  him  a. stroke  with  his  glayue,  leaves  his  glayue 
sticking  in  the  monster's  throaty  218 ;  and  kills  him ;  King 
Amon  embraces  him,  and  asks  him  to  name  his  reward ; 
he  only  asks  for  Andromeda,  219  ;  is  defied  by  Fhineus  ; 
tells  him  to  make  ready  for  a  war,  as  he  will  not  relinquish 
Andromeda,  220 ;  is  brought  into  the  city  with  Andromeda 
in  triumph  ;  they  are  married ;  he  then  sails  away  with 
his  wife,  221 ;  is  courteously  received  by  king  Creon,  with 
whom  he  makes  alliance ;  arrives  at  Arges  and  summons 
Pricus  to  surrender ;  is  menaced  by  Pricus ;  divides  his 
army  into  three  parts,  222  ;  puts  the  followers  of  Pricus 
to  flight  and  enters  the  city  of  Arges,  223 ;  sends  for  his 
grandfather,  and  re-instals  him  as  king ;  is  adopted  by 
Acrisius  and  given  the  government  of  the  city;  sends 
many  of  the  Argiens  to  inhabit  the  country  od^  Licye ; 
lives  in  Arges  with  his  wife,  by  whom  he  has  many 
children ;  governs  the  country  well  and  loves  the  king 
Acrisius,  224  ;  unintentionally  kills  Acrisius  ;  laments  his 
death  and  buries  him  honourably ;  his  father  Jupiter 
comes  with  Vulcan  to  the  funeral  of  Acrisius ;  they  tell 
each  other  their  adventures,  225  ;  leaves  Arges  and  goes 
to  Micenes,  but  does  not  remain  there,  as  the  death  of 
Acrisius  dwells  in  his  mind ;  goes  with  a  great  army  to 
the  Orient,  where  he  conquers  a  country  which  he  names 
Perse,  founds  a  city  there  called  Persepolis,  after  he  has 
vanquished  and  put  to  death  Liber  Pater ;  provides  for 
his  children,  Alceus  and  Electrion  reigning  in  Thebes, 
Bachedemon  in  Perse,  Erecteus  upon  the  Bed  Sea,  and 
Scelenus  in  Micenes,  226 

Ferthemye.    See  Farthemye 

Feter,  St.,  235 

Fetreiis,  one  of  the  centaures,  318 

Fhebiis,  god,  388 

Fhelip,  due  of  Burgoyne,  35 ;  Fhilippe,  6,5 

Fhenyce  (Phoenice  or  Phoenicia),  396 

Fhenys,  Fhenix,  son  of  Agenor  and  kyng  of  Phenyce,  396 

Fheotones,  one  of  the  centaures,  318 ;  Fhiotones,  319 

Fhiliiis,  the  second  wyfe  of  Saturne,  178 

Fhilistenes,  son  of  Thiestes  the  son  of  Pelops,  132 

Fhylistenes,  son  of  Phenys,  the  kyng  of  Phenyce,  kyng  of 
Gallyce,  afterwards  named  the  preest  of  Hercules,  396 
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Phylotes,  Philotes,  brother  of  king  Athlas,  or  ^on  of  Athlas 
(262),a]8ocalledEspera8,i97;  26a*-a7o;  279-80;  283-84; 

291;  29S;  300;  302;  304;  306;  30S;  31s;  329  5  337". 

33S ;  339 ;  342 ;  346-7  ;  35^ ;  3S^-6o ;  390 ;  396 ;  427 ; 

432;  478;  481;  482-83;  493-9S;  497;  499;  5o» 
Phyneus,  kjng  of  Lennos,  343 

Phyneiis,  kyngof  Palestyne,  214;  217;  219;  220;  221 
Pious.    See  Vryaua 
PilonnuSy  Pilonivs^  PUonne^  PUowmuMj  king  of  Naples,  aon  of 

the  Auncient  Jupiter,  husband  dt  Danes,  170;  (Pilonne), 

186;  187;  198 
Pirothus,  Pyrothus,  PvriihionBy  ?  PiriihouSf  son  of  Tzion, 

314;  315;  316;  317;  319;  320;  326;  327;  328;  329; 

330-33 ;  337  ;  386 
Piseon,  one  of  the  centaures,  318 ;  319 

Plaute,  flrste  oomodye  oi;  2463 

Plipheros,  kyng  of,  61 

Plumus,  Pkmu8f  ?  Plinius,  221  ^ 

Fluto,sonof  Satumy32;  33;  84;  86;  i76;k7ngof  Molose,32o; 

321;  322;  323;  324;  325;  326;  327;  328;  329;  331;  335 
Politycques,  the,  of  Anstotell,  365  6 
*Polixene,  the  third  daughter  (^  Pryant,  388 ;  507 ;  (Poly- 

xena),  544;  618;  620;  621 ;  622  ;  626;  628;  629;  636; 

637;  638;  641;  667;  669;  670;  673;  674;  700 
*Polluz,  PoluSf  brother  of  Castor  and  Helayne,  349 ;  513 ; 

529 ;  53S ;  539 ;  54© 

Porous,  kyng  of  Esperye,  179 

Portyngale,  Portugal  (Portugal^,  mountains  of,  394 

Prious,  son  of  Abas,  brother  dP  Acrisius,  203 ;  204 ;  205 ;  206 ; 

207  ;  208  ;  (Pryous),  222  ;  223 
Prometheus,  son  of  Japetus,  81 
Proserpine,  Proserpyne,  daughter  of  Ceres,  wife  of  Orpheus, 

178;  320;  321;  322;  323;  324;  325;  326;  329;  331; 

335  ;  336 ;  337 
*Pryant,^  son  of  Laomedon;  laments  the  fate  of  his  sister 

Exione,  274;  is  made  knight  by  his  father,  287;  fights 

bravely   against   the  Greeks,  289;    elected  captain  of 

30,000  men,  290;  comes  to  battle  with  his  division, 

1  The  form  Fryant  or  Fdant  for  Prlamus  is  to  be  enlalned  throngfa 
the  ignorance  of  the  scribes.  The  "  Priam  **  of  the  £atin  texts  was 
misunderstood  by  them. 
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couches  his  spear  against  Theseus,  292 ;  bears  him  to  the 
ground,  does  marvels  of  arms ;  when  going  to  rescue  hia 
people,  Hercules  stuns  him  with  a  mighty  stroke,  293 
and  takes  him  prisoner,  294 ;  296 ;  is  released  by  Linceus 
and  sent  to  Troye,  where  he  is  received  with  great  joy 
342;  350;  505;  506;  507-12;  513-20;  523-28;  529 
533;  534;  536;  537;  542-44;  551-52;  556-60;  561-62 
566-68;  577-78;  590>  591;  596-98;  601-603;  605 
609-12  ;  614—16 ;  618-20 ;  623-24;  626 ;  629-30 ;  633 
635;  636 ;  638-40;  641-42;  wife  and  daughter,  of,  644-6 
650-56;  657-58;  660-61;  663-67;  671;  674;  680 
692;  695;  700 

Frycus,  kyng  of  Calidonie,  father  of  Panus  or  Pamus,  and  son 
of  Saturn  (?) ;  cousin  of  Cacus  (?) ;  Pious,  178 ;  437  ;  438 ; 
439;  454;  459;  460;  460-64;  465;  467;  469;  471 

Fyragmon,  Piraginon^  one  of  the  govemonrs  of  Lemnos,  1 78 

Baoul.    See  Lefeure 

Becuyell,  recueill,  reoiQe,  of  the  histories  of  Troye. 

See  Troye. 
Beed  See,  226 ;  where  Erecteus  reigned 
Bome,  oapytole  of,  177 ;  221 

Salamanque  (Salamanca),  cyte  of,  426 ;  427 

SaliuB,  5,5;  Salyns,  6,^ 

Samoa,  cyte  of,  37 

Satume,  Satom,  (9);  Satome,  (10);  son  of  Uranus  and  Yesca, 
7  ;  8 ;  9 ;  named  a  god,  10 ;  11 ;  12  ;  he  excuses  himself 
to  Tytan,  13  ;  has  the  greater  part  of  the  people  on  his 
side,  and  swears  to  Tytan  that  if  he  marries  he  will  put 
all  his  male  children  to  death,  14 ;  dwells  with  his  mother 
and  sisters ;  is  crowned  King  of  Crete,  15  ;  builds  a  city 
called  Crete ;  ordains  a  hundred  and  foiu*  counsellors,  16  ; 
teaches  his  people  to  work  in  metals  and  to  shoot  with 
bow  and  arrow,  1 7  ;  also  to  sail  and  row  in  boats ;  he  is 
often  vexed  that  he  has  promised  not  to  marry,  18 ;  he 
falls  in  love  with  his  sister  Cibelle,  and  marries  her,  19 ; 
puts  his  first-bom  son  to  death,  and  when  his  wife  is  with 
child  again,  goes  to  Delphos  to  inquire  of  the  oracle; 
the  priest  puts  him  near  the  altar,  where  he  swoons,  20  ; 
and  the  god  Appollo  appears  to  him ;  when  he  recovers 
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he  departs  sorrowfully,  enters  his  diip  ai^  retunifl  home, 
21 ;  laments  his  fate,  and  determines  to  kill  the  babe  up 
on  its  birth,  22 ;  he  becomes  melancholy,  23 ;  com- 
mands his  wife  to  kill  her  child  as  soon  as  it 
is  bom,  24;  insists  upon  being  obeyed,  25;  and 
tells  Cibelle  he  will  kill  her  as  well  as  her  child  if  she 
does  not  do  his  will,  26 ;  27 ;  28 ;  29 ;  30 ;  31 ;  drinks  the 
.  cup  of  wine  brought  to  him  by  Yesca,  thinking  it  contains 
the  heart  of  his  son;  remains  soUtary  and  melancholy 
for  a  time ;  engenders  two  more  sons  and  a  daughter  on 
his  wife,  3? ;  thinks  he  has  no  children  living  but  Juno, 
whom  he  often  visits,  33  j  41 ;  43  ;  he  calls  himself  son  of 
heaven  and  of  earth,  60,  61 ;  receives  a  letter  from  his 
brother  Tytan,  62 ;  sends  for  Cibelle  and  asks  her  what 
9he  has  done  with  his  children;  assembles  his  counsel- 
lors, 63 ;  and  asks  their  advice,  64 ;  determines  to  defie 
Tytan,  and  goes  to  fight  against  him,  65 ;  66;  the  follow- 
ers of  Tytan  wound  and  take  him  prisone(r,67;  and  imprison 
him  with  his  wife,  68 ;  69 ;  does  not  believe  that  Jujnter  is 
his  son,  70 ;  71 ;  72 ;  73  ;  74 ;  hears  the  noise  of  the  battle 
between  Tytan  and  Jupiter  and  rejoices,  75;  is  at  the 
gate  to  receive  Jupiter  honourably,  80;  becomes  recon- 
ciled to  Jupiter  and  commissions  him  to  make  war  with 
King  AppoUo  of  Paphes,  81 ;  goes  with  his  wife  to  the 
dedication  of  the  temple  of  Cibelle,  85;  remembers  the 
prophecy  of  the  god  Appollo,  and  begins  to  hate  Jupiter, 
86 ;  determines  to  destroy  him,  and  assembles  his  coun- 
sellors, 87  ;  tells  them  his  intention,  88 ;  arms  himself 
and  calls  his  people  to  arms,  89 ;  will  not  tell  Cibelle 
where  he  is  going,  90;  pursues  Jupiter  and  sends  two 
messengers  to  him,  91 ;  commanding  him  to  come  alone  to 
speak  with  him,  92 ;  besieges  Archade  and  summons  the 
Archadiens  to  give  Jupiter  up,  93 ;  orders  the  assault  of 
the  city,  but  is  obliged  to  retreat,  94 ;  is  annoyed  at  this 
defeat,  looks  after  the  wounded,  95 ;  sends  a  defiance  to 
Jupiter  and  the  people  of  Archade,  97 ;  leads  his  soldiers 
against  them  and  promises  gifts  to  any  one  of  them  who 
takes  his  son,  98;  notwithstanding  Jupiter's  gentle 
words,  he  smites  him  as  fiercely  as  he  can,  99 ;  does  not 
heed  the  fact  that  his  men  are  being  beaten,  is  often 
saved  from  the  Archadiens  by  Jupiter,  but  pays  no  atten- 
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tion  to  his  advice,  zop;  hill  chariot  is  smitten  in  pieces, 
his  men  flee,  and  he  is  forced  to  do  so  also ;  is  hotly  pur- 
sued by  Archas,and  obliged  to  take  ship  and  doe&not  return 
to  Crete,  10 1 ;  102  ;  136 ;  he  sails  by  lonely  and  deserted 
places,  arrives  at  Troy,  where  he  wishes  to  rest  and  re- 
vitayU  his  ship,  139 ;  speaks  with  King  Troos,  140 ;  who 
receives  him  with  great  courtesy ;  when  he  feels  that  the 
Troians  think  favourably  of  him,  he  calls  Troos  and  his 
two  sons,  141 ;  and  asks  them  to  advise  him  how  to 
punish  Jupiter ;  thanks  Troos  for  his  help,  and  decides 
to  go  at  once  into  Crete  with  Gaminedes ;  appoints  the 
shipping  of  Troy,  142  ;  gathers  his  army,  takes  leave,  and 
arrives  at  the  first  port  of  Crete ;  lands  and  lodges  his 
men  for  the  night;  hears  that  Jupiter  is  near,  143; 
halts,  and  speaks  to  his  men,  144 ;  consents  to  send  first 
to  Jupiter  demanding  obedience,  145  ;  146  ;  swears  the 
death  of  Jupiter ;  is  alarmed  at  the  conduct  of  the  eagle 
147 ;  leads  his  men  against  Jupiter,  and  tries  to  come  to 
blows  with  him,  148 ;  retreats  in  the  evening,  149 ; 
arranges  his  army  for  the  next  day,  150;  forced  to 
retreat,  152 ;  enters  his  ship  in  despair,  153;  does  not 
return  with  the  Troians,  but  sails  eastward,  154;  155; 
160  ;  161 ;  162  ;  makes  peace  with  Jupiter,  and  agrees  to 
let  him  reign  in  Crete,  177;  remains  in  Italy,  and  is 
married  again  to  a  woman  named  Philiris,  by  whom  he 
has  a  son  called  Picus,  178 ;  239 ;  320 ;  428 

Satiimyens,  the  followers  of  Satume,  61 ;  62 ;  67 ;  98 ;  100 ;  10 1 

Soelenus,  Stdenus^  the  eldest  son  of  Perseus  and  Andromeda, 
224;  226 

Soenno,  third  daughter  of  Porcus,  179 

Seoile,  SidUe,  SeciHe^  OecUle  (Sicily),  61;  62;  Soeoyll,  Seoylle, 
177;  178;  ohymereof,  206;  207;  208;  209;  320;  Ceoyll, 
326 ;  SeoiUe,  335  ;  417  ;  Ceoylle,  425 

Seoyliens,  321 ;  Ceeyliens,  322  (the  inhabitants  of  Sicily) 

Seneca,  SeTtecque,  f^rst  tragedye  of,  392  ^ 

Septe,  city  of,  196 ;  197  ;  198 

Sera.    See  Ceres 

Seres.    See  Ceres 

Seuyle,  SeviUe  (Seville,  Sevilla),  cyte  of,  397 

Sheep,  or  moutons,  the  golden,  263  ;  264 ;  265  ;  270;  274; 
283;  284 
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Siooam,  Sioam^  husband  of  Seivfli  178 

Sinophe.    See  Synope 

Siraousa    See  Cyraouse 

Sirie,  Sirye  (Syria),  214 ;  Syrie,  221 

Siriena,  Siriena^  214;  Siryena,  217;  218;  219;  aeementg  221 

Sithee,  Sythye,  Sithie,  Siehiet  Siche  (Soythia),  366;  367; 

Sythea,  369 ;  Sithye,  397 
Soeropea,  one  of  the  three  govemoors  of  LemnoB,  178 
Spaigne,  Eepaigne,  81;  see  of,  aunqyently  named  eaperye,  179; 

188;  Spayne,  265;  oronyquea  of;  346^;  390*;  394«»; 

county  of,  394;  420;  croniolea  of,  42 1,,;  426  ;  427; 

Espaygne,  428  ;  483 ;  491 
Symon  macnUf  235 
Synope,' iStno;;^,  Sinope^  queen  of  Sythye,  368;  Sinpphe, 

370 
Sythea,  Sythye.    See  Sithee 

Tandaros,  Tifidaruif  father  of  Menelaus,  258 ;  259 ;  260 ;  261 
Tantalus,  kyng  of  Erigie,  38;  131;  132;  133;  134;  135; 

136;  137 
*Tenadon,  Tenedon,  Thenedon  (Tenedos),  286 ;  287 ;  port  of, 

534;  536  ;  Thenedon,  552 ;  555 ;  556 ;  playn  of,  562 ;  port 

ofi  565  ;  568 ;  665 ;  666 
Terraoene,  Teiracenef  Tenraoane  (fTamudna),  qrte  of,  418; 

Teraoone,  426,  founded  by  Hercules,  and  given  to  the 

son  of  the  king  of  Anoone 
Thebans,  inhabitants  of  Thebes,  341 
Thebes,  cyte  of ,  222  ;  223;  226;  228;  229;  236;  kingof,  246; 

247;  251;  252;   283;  285;  298;  299;  313;  329;  337; 

338;  339;  340;  341-45;  346-47;  3Si;4S3 
Thelamomaz.    See  Ihelamon 

*Thelamon,  kyng   of    Salamyne,  also  named  Thelamon 

Ayaz  (Thelamomaz),  or  only  AJaz,  2%daman  ayax^ 
^i-        349;  512;  513;  530;  532;  (Thelamon  ayax),  541; 

545;  572;  57S;  579;  583-86;  588-90;  609; 612;  626-27; 

635  ;  636 ;  646;  647 ;  (either  Thelamon  or  his  son),  667 ; 

668;  671-72;  673;  675;  676;  682;  687 
Thelamon  ayaz,  son  of  Thelamon  and  Exione.    See  List  B 
Thelleboye,  TeUeha^e,  ThMeboye^  kyng  of,  228 ;  c^te  of,  229 
Thenedon.    See  Tenadon 
Thesalonyques,  TheeaJLvMqiJi/e  (Thessalonica),  287;  Thessa- 
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lonyque,  315  ;  316 ;  (thessalonyoque),  326 ;  329 ;  334 ; 

337;  343 
Theieu8|  son  of  kyng  Egeus  of  Athens,  is  sent  by  his  father 

King  Egeus  of  Athens,  to  be  brought  up  with  Heroules, 
247 ;  at  tike  command  of  his  father  enters  the  lists  to  wrestle 
with  HereuleSi  who  throws  him  as  gently  as  he  can,  253 ; 
he  then  goes  among  the  ladies  who  are  watching  the  game, 
254;  goes  with  Hercules  to  conquer  the  sheep,  264;  is 
called  by  Hercules  when  he  has  conquered  Philotes,  270 ; 
witnesses  the  preparations  made  by  Hercules  to  combat  the 
monster,  277 ;  thinks  Hercules  will  be  devoured  by  the 
monster,  279 ;  goes  with  the  others  to  look  at  the  dead 
monster,  280 ;  returns  to  Greece  with  Hercules,  283 ;  is 
in  the  second  division  of  the  army  against  King  Laomedon, 
290 ;  goes  with  Amphitrion  to  join  the  first  division  led 
by  Hercules ;  fights  bravely ;  is  the  first  to  see  Pryant 
coming  and  couches  his  spear  against  him,  292  ;  is  thrown 
to  the  ground  by  Pryant;  in  his  anger  smites  off  the 
heads  of  more  than  thirty  Troians ;  fights  valiantly,  293 ; 
is  present  at  the  knighting  of  Hercules,  313;  jousts 
with  Hercules,  314  ;  is  at  the  wedding  of  Pirothus,  316 ; 
goes  in  chase  of  the  Oentaures,  317;  fights  with  the 
Oentaures,  319 ;  is  marvellously  valiant,  320;  Theseus  and 
Pirothus  meet  Ceres,  326 ;  offers  to  undertake  the  recovery 
of  Proserpine,  327 ;  will  not  be  dissuaded  from  his  enter- 
prise or  accept  the  assistance  of  Hercules  and  Jason,  328  ; 
goes  with  Pirothus  to  Helle  and  anives  at  the  entrance 
of  the  city,  329 ;  they  begin  to  descend  the  steps  when 
they  are  attacked  by  Cerberus,  330 ;  tells  Cerberus  they 
come  to  fetch  Proserpine,  331 ;  Cerberus  strikes  off  a 
piece  of  his  shield;  fights  with  Cerberus;  is  angry 
at  the  death  of  Pirothus  and  attacks  Cerberus  fiercely, 
332  ;  is  nearly  overcome  by  Cerberus  when  he  is  rescued 
by  Hercules,  333;  sits  down  and  watches  the  battle 
between  Hercules  and  Cerberus;  dresses  his  wounds; 
prays  Hercules  not  to  kill  Cerberus,  but  let  him  die  by 
the  sentence  of  Tpodame,  334 ;  remains  at  the  gate  of 
Helle  while  Hercules  enters  the  city,  335 ;  rejoices  when 
he  sees  him  return  with  Proserpine  and  presents  a  chain 
that  he  has  found  to  him,  336 ;  returns  to  Thessalonyque, 
helps  to  comfort  Ypodame  and  goes  with  Hercules  to 
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Thebee^  337 ;  sets  o^j/ with  Hercules  in  B(d^^ 
346;  347;  goes  with  Hercules  to  make;  war  against 
LaoinedoDi  349 ;  goes  in  search  of  adventure  with  HerculeB 
on  the  sea,  351 ;  comes  to  the  battle  against  Antheon,  355 ; 
is  left  with  A^ar  in  chaige  of  the  host,  357 ;  guides  the 
.second  battle  with  Affer,  361 ;  fights  agamst  the  king  of 
Cothulye  and  finally  kills  him  and  scatters  his  men ;  does 
wonders  and  beats  back  the  Oothulyens  for  three  hours, 
363 ;  366 ;  fights  against  Ypolite,  368 ;  they  bare  each 
other  to  the  ground  and  fight  on  foot ;  is  nearly  conquered 
by  Ypolite,  when  he  is  reproved  by  Hercules ;  he  then 
overcomes  Ypolite,  369 ;  and  marries  her ;  he  takes  leave 
of  Hercules  and  goes  home  with  his  lady,  370 ;  receives 
Hercules  joyfully  when  he  visite  Athenes,  393 ;  goes  with 
Hercules  ix>  make  war  upon  Ctorion,  396 ;  is  made  captain 
of  the  second  division,  404;  comes  to  the  battle^  fighte 
valiantly  and  helps  te  pursue  Gerion,  407  ^  takes  a  boat 
with  Hispan  and  fifty  men  imd  tries  to  land ;  they  fight 
valiantly,  410;  and  perform  marvels  of  arms,  411;  comes 
to  the  battle  against  King  Prions  and  does  things  worthy 
of  memory,  462 ;  prepares  to  make  an  assault  upon  the 
city,  465 ;  goes  into  the  palace,  469 ;  passes  tiie  time  witii 
Hercules,  471;  takes  leave  of  Heroules  and  goes  to 
Athenes  and  to  Thebes,  483 

*ThesBaylle  (Thessalia)  (afterwards  named  Hell,  33),  8a ;  84 ; 
86;  251;  258;  316;  323;  Thessayl,  326 ;  337;  385; 
porteof,  Six;  689;  690;  693;  barons  of,  694 

Thiestes,  son  of  Pelops,  132 

Thyphon.    See  Typhon 

*Traoe,  Tracer  port  of,  forest  of,  kyng  of,  476 ;  478 ;  hauen 
of,  the  porter  of  the  palais  of,  481 ;  482 ;  491 ;  king  of, 
506;  545 ;  628 

Traohe,  Trcuse,  37;  (the  port  of  the  city  of  Samoa  beinginTraohe) 

Tracyens,  Tradenaf  people  of  Trace,  481 ;  482 

Tripolye  (Tripolis),  251 ;  Trypolyn,  353 

Triton,  a  river,  38 

♦Troians,  38;  131;  133-42;  143-53;  154-5^;  158;  161; 
163;  272-75;  277-78;  280-82;  286-95;  342;  350; 
523;  529-30;  533-34;  537;  538;  540;  54M8;  SS^i 
SSS;  558;  561;  562;  570-75;  581-84;  586;  588-92; 
593-95;  598-601;  603;  606-8;  609;   6ii-ia;  614; 
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616;  619;  620  J    622;  625-33;  63s;    636-.-38;   640; 
642-45;  648;  650;  655-56;  657-58;  66Q-62;  664-66; 
668;  671-72;  674;  682-83;  694;  699;  702 
*Troos,  Tros,  thiixl  king  of  Dardane  (after  him  named  Troye) 

son  of  Erutonius,  38 ;  131-34;  136;  i37;  13^5  i39>  H^  > 

142;  143;  157;  158;  161;  162;  164;  202 
*Troye,Troie8,Troye8,cyteof,33;  37;  3^5  ^ 3^-33;  ^ 37-42; 

146;  149;  154-55;  159-60;  162-64;  170;  202;  226; 

270-78;  280-90;   292;  293;  342;  347;  348-51;  388; 

505;  507;  512;  5M;  (port of), 515;  524;  526-27;  529; 

533-37  ;  539-44;  545;  547;  551;  552;  (royaumeof},554; 

555 ;  557-59 ;  562;  566;  (royameof),  568;  (port  of),  569; 

570;   574-75;  5S2-83;    (admiral  of),  588;  590;   594; 

596;  599;  603-606;  618-20;  627-28;  635;  644;  645; 

650-53;  655;  658;  660-61;  663-69;  671-72;  royame 

of,  677;  678;  681-82;  687-88;   689-91;  695-96;  699 
TroyOythe  reouyell  (reoueillor  reoule)or  gadryng  togeder 

of  the  historyes  of,  3,;  6,6;  (of  th&  Troian  hystoryes), 

78;  296,4;  297,;  701,,;  destructions  of,. 505;  702 
Trypolyn.    See  Tripolye 
Tybre,  ryver  of,  177 ;  460 
Tyngie,  kyng  of,  366 
Typhon,  kyng  of  Sedle  and  Oipres,  61 ;  66 ;  78 ;  (thyphon), 

79;  80 

Tyre,  Thivy  people  of,  419 ;  426 

Tytan,  brother  of  Satume,  eldest  son  of  Yranns  and  Yesoa,  8 ; 
9 ;  is  loved  less  by  his  mother  than  his  younger  brother 
Saturn,  on  account  of  his  uglyness,  10;  entreats  his 
mother  to  alter  her  decision,  1 1 ;  and  tells  her  she  ought 
to  care  more  for  his  advancement  than  Saturn's,  12;  is 
much  troubled  by  his  mother's  words,  suspects  Saturn  of 
a  conspiracy  against  him  and  tells  him  he  will  be  his 
mortal  enemy  for  life,  13 ;  is  rebuked  by  his  mother ;  says 
he  will  not  suffer  Saturn  to  be  king ;  collects  his  adherents ; 
is  counselled  by  the  wise  men  to  allow  Saturn  to  reign  on 
condition  that  he  kills  all  his  male  children,  14 ;  after 
making  this  agreement  he  leaves  Crete  with  hk  wyfe, 
children  and  friends ;  conquers  various  countries,  which 
he  gives  to  his  children ;  sends  spies  to  find  out  if  Saturn 
marries  and  if  he  puts  to  death  all  his  male  children,  15 ; 
19;  20;  23;  25;  39;  43;  48;  finds  out  that  Saturn  has 
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several  sons  living,  60 ;  assembled  hh  sons  to  ifiake  war 
upon  Saturn ;  is  fall  of  joy  to  see  the  conrage  of  his  sons, 
61 ;  thej  assemble  at  the  port  of  Secyle  and  gather  their 
forces;  arrive  in  Orete  and  destroy  and  wasto  the 
country ;  when  they  reach  the  city  he  sends  a  letter  to 
Saturn,  saying  he  has  broken  his  oath  and  forfeited  his 
kingdom,  62 ;  63 ;  64 ;  upon  hearing  Saturn's  answer  he 
swears  he  wHL  not  return  until  they  have  fought  the 
battle,  65  ;  66;  in  the  evening  Tjrtan  and  his  sons  attack 
Saturn,  wound  and  take  him  prisoner,  put  the  Satumiens 
to  flight,  enter  the  city  and  kill  the  inhabitants,  67 ; 
imprisons  Satiun  and  Cibelle,  and  is  crowned  king  of 
Crete ;  will  not  listen  to  the  entreaties  of  his  mother  and 
sister ;  puts  to  death  all  of  Saturn's  party  and  robs 
and  Idlls  the  citizens,  68;  69;  70;  71;  is  summoned  by 
Jupiter  to  go  out  of  the  city  and  release  Saturn  and 
Oibelle,  defies  Jupiter,  73 ;  assembles  his  scms  and  tells 
them  the  news;  decides  to  fight  with  Jupiter,  74; 
ranges  his  men  in  battle ;  leaves  a  hundred  in  charge 
of  the  city,  75 ;  fails  not  to  do  his  best,  76 ;  is  woundeid 
and  afterwards  killed  by  Jupiter,  77,  78;  80;  is  buried 
honourably  by  Saturn,  81 ;  86 ;  143 
Tytannoys,  Tytanoys,  followers  of  l^tan,  66 ;  67 ;  75 ;  76 ; 
77;  78;  81;  89;  173 

♦Vlixes,  7;  406;   541;  kyng  of  Trace,  545;  556;  558-60; 

561;  571-72;  579;  5^6;  596;  601;  630-32;  635;  636; 

656;  658-61;  668;  671-72;  673;  676;  678;  679;  682; 

684;  687;  688;  695-99 
Vranus,  (Mas  Celion,  son  of  Ether,  9 ;  10 ;  11;  12 ;  13 

Valeryte,  cyte  of,  401 

Varro,  Book  de  Agricultura,  2849.„;  (a   celebrated    Latin 

writer  who  died  28  B.a    Of  his  numerous  works  the  Book 

de  re  RtisHea  is  the  only  one  preserved^ 
♦Venus,  102;  515;  521;  522;  527;  528; /east of,  529;  temple 

of,  591 
Vesoa,  suster  and  wyf  of  Yranus,  9;  10;  11;  12;  13;  14; 

15;  19;  26;  27;  28;  29;  30;  31 ;  68;  70;  75;  80;  102 

Vexoses,  kyng  of  Egypte,  366 

Vuloan,  son  of  Juno,  178;  179;  225;  226;  Wloaii,425 
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Yoonie,  loonie,  Tcama^  313 ;  314 ;  385  ;  Yoome,  483 ;  486 

Yoonyens,  people  of  Yoonie,  377 

Yde,  quene,  180 

Ydra,  monster,  389 ;  390;  391;  393;  393 

Yle  with  the  moutons,  riale  atix  moiUonaf  262 ;  yle  with 

the  sheep,  265 ;  270 
♦Ylion,  son  of  Troos,  131;  132;  133-36;  138;  148;  157-5^; 

161-62;  164;  176;  202;  659 
^Ylion,  palais  of,  202 ;  277  ;  castle  d^28i  j  286 ;  oyte  of,  287 ; 

29s  ;  296  ;  351 ;  palais  of,  508^516  ;  hall  of,  598  ;  609  ; 

palais  of,  614 ;  659;  666;  667;  668 
Yolee,  Yole,  Yolle,  daughter  of  kyn^  Pryeos  of  Caledonie, 

sweetheart  of  Hercules,  439  ;  (Yol^,  469 ;  470 ;  471 ;  472  ; 

473-75;   478;   482;  483;  484;  486;  487;  488;  489; 

490;  491-93;  499;  500 
Ypeoleus,  Ypyoleus,  Ypioleus,  son  of  Alcumena  and  Amphi- 

trion,  239  ;  242 ;  243 
Ypermestra,  Fivrmeatra,   Tpermedra,  daughter  of   Danaus, 

103;  203 
Ypodame,  Ypodcme,  Ypodame,  wifeof  Pirothus,  315 ;  316 ;  317 ; 

319;  320;  328;  334;  Ypodane,  337 
Ypolyte,  sister  of  Menalipe,  one  of  the  women  of  Amasone, 

368;  369;  370 
Ysiphyle,  queen  of  Lemnos,  the  second  wyfe  of  Phyneus,  348 
Ysis,  mother  of  Epaphus,  103  (''  of  Jupiter  bom  of  archade 

and  of  a  damoysel  named  Tsis   came    a   son    named 

Epaphus  ") 
♦Ytalye  (Italy),  177 ;  (Ytaly),  415 ;  436 ;  (Italy),  440 ;  441 ; 

442;  454;  470;  683 
Ytalyens,  Ytaliens,  447  ;  448;  451 ;  452  ;  453 ;  454 
Ytalus,  kyng  of  Oyracuse,  177 
Yxion,  kyng  of  lliessayle,  father  of  Pirothus,  258-^0;  314; 

316 
Yzion,  ^ngof  Molosse,  144;  147;  149,  150;  153;  157;  163; 

171;  177 

Zeland  (Zealand),  5, ;  5,^;  6 „ 

Zorastes,  Zoroastes  (Zoroafiter)  science  of,  303 


LIST  OF   NAMES  AND   PLACES. 


B.  Book  III.    Text  pp.  505-701. 

Aohalaplius,  Athlaphu8i  kyng,  0.^,  579 ;  leader  of  the  fourth 
bataylle ;  ?  identical  with  Asoalapus,  545 

Aohastiis,  AcastuSf  G.,  a  moche  olde  and  auncyent  kynge, 
father  of  Lychomedes,  Menalapus,  Phylistenes,  Thetis, 
689  ;  690 ;  691 ;  692 ;  693 

/^Aohaye,  royame  of,  513,  535,  698 

^Achilles,  son  of  Peleus,  ^ntig  of  Thessayl^  and  Thetis, 
sumamed  A.  of  the  noble  cyte  of  Phaces,  G.,  388; 
comes  to  the  assistance  of  Menelaus,  540 ;  541 ;  brings 
twenty-two  ships  from  his  noble  city  of  Phaoes,  546 ;  is 
chosen  to  go  with  Patroclus  to  the  orade  at  Delphi, 
548 ;  makes  large  offerings  and  demands  an  answer  trom, 
the  oracle,  550 ;  is  joyous  of  the  answer.  Makes  the 
acquaintance  of  Oalchas,  feasts  him  and  takes  him  with 
him,  551 ;  goes  with  Oalchas  and  Patrodus  to  the  tent  of 
Agamenon,  552  ;  562 ;  is  sent  with  Telephus  to  conquer 
Messe.  Eights  witn  king  Theutram,  wounds  him  mortally, 
but  spares  his  life  at  the  request  of  Telephus,  563 ;  goes 
with  Telephus  to  the  palace  of  Theutram,  564 ;  returns 
with  his  fidiips  laden  with  provisions ;  leaves  Telephus  in 

^  As  it  is  in  many  passages  very  difficult  to  understand  the  exact 
meaning  of  the  text,  owing  to  the  repeated  occurrence  of  the  same 
name  or  names  b^onging  to  persons  and  placeii- on  the  Greek  and  on 
the  Troian  sides  and  to  bothj  I  hare  adopted  the  plan  of  dlBt^ngniahfng 
the  Greeks  and  their  allies  by  an  additional  G.  to  the  name  and  the 
Troians  by  an  additional  T.  From  this  role  I  have  not  even  departed 
when  it  was  manifest— as,  e.g,,  in  the  case  of  Achilles  or  Hector— 4hat 
the  bearer  of  a  name  was  a  Greek  or  a  Troian. 
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Messe  and  oommands  him  to  sgend  provisions  diligeiitlj  to 
the  Greeks ;  goes  to  the  tent  of  Agamenon  and  tells  his 
adventures,  565 ;  his  valour  is  praised  by  the  Greeks  and 
he  is  joyfully  welcomed  by  his  Myrmidones,  566 ;  enters 
the  battle  and  slays  all  before  him,  returns  victorious^ 
574 ;  578 ;  cannot  go  to  the  battle  because  his  wounds 
are  not  healed,  579 ;  590 ;  cannot  be  comforted  for  the 
death  of  Fatroclus  and  erects  a  rich  sepulchre  to  him, 
591 ;  leads  the  first  division,  encounters  Hector  and  is 
thrown  to  the  ground,  fights  valiantly,  meets  Hector 
again  and  is  thrown  to  the  ground  a  second  time,  re- 
mounts, attacks  Hector  fiercely  and  receives  a  heavy  blow 
on  the  head,  592 ;  laments  the  death  of  his  cousin 
Frothenor,  593 ;  is  asked  by  the  Greeks  to  do  all  he 
can  to  kill  Hector;  promises  to  do  so,  594;  assails 
Hector  and  breaks  his  helm,  is  attacked  by  Hector, 
595 ;  assails  Hector  in  company  with  his  cousin  Thoas, 
596 ;  addresses  himself  to  Huppon,  598 ;  slays  him,  and 
also  king  Philis,  599 ;  encounters  Hector  and  is  thrown 
to  the  ground,  tries  to  lead  away  Hector^s  horse,  600 ; 
requests  Hector  to  go  into  his  tent  and  upbraids  him  for 
the  death  of  Patroclus,  602 ;  accepts  Hector's  challenge 
to  single  combat,  but  is  prevented  from  fighting  by  his 
friends,  603  ;  leads  seven  thousand  men,  606 ;  slays  due 
Biraon  and^Euforbe  and  many  other  noblemen;  is  angry  at 
the  death  of  his  cousin  Menon,  takes  a  strong  spear  and 
runs  upon  Hector,  who  gives  him  a  stroke  that  makes  him 
fall  to  the  ground,  607;  fights  with  Troyllus ;  is  defended 
by  his  people,  succoured  by  Thelamon  and  the  due  of 
Athenes  and  set  upon  his  horse,  609 ;  puts  the  Troians  to 
flight,  kills  Margareton,  612;  sees  Hector  kill  many  nobles 
of  Greece  and  attacks  him  with  Polyceus ;  assails  Hector 
fiercely  to  avenge  the  death  of  Polyceus,  but  is  wounded 
by  Hector;  binds  his  wound  and  returns  with  a  great  spear 
intending  to  kill  Hector;  goes  up  to  him  secretly  and 
wounds  him  mortally ;  is  asisailed  and  badly  wounded  by 
king  Menon,  613 ;  is  carried  to  his  tent  by  his  men,  614  ; 
616 ;  is  angry  at  the  deposing  of  Agamenon,  618 ;  goes  to 
Troy  on  the  anniversary  of  HectoPs  death,  620;  falls  in 
love  wiidi  Polixena,  returns  to  his  tent  sorrowfully,  621 ;  is 
unable  to  sleep,  and  plans  to  send  his  private  messenger 
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to  queen  Hecuba,  demimding  her  daughter  and  pfomudng 
to  make  the  Greeks  depart  from  Troy  if  die  consents, 
622 ;  has  some  hope  bf  accomplishing  lus  desire,  sends  his 
messenger  the  tlurd  day  again,  623;  is  hopeful  that 
through  his  good  services  he  will  be  able  to  induce  the 
Greeks  to  make  peace  with  the  Troians,  assembles  the 
nobles  and  addresses  them  on  the  subject,  624 ;  is  sorrow- 
ful  when  they  refuse  to  listen  to  his  proposak,  and  com- 
mands his  Myrmidones  not  to  arm  themselves  any  more 
against  the  Troians,  625  ;  626;  627;  is  reproached  by  Ebes 
for  refusing  to  help  his  countrymen ;  asks  tidings  of  one  of 
his  servants,  will  not  change  his  purpose,  628 ;  629 ;  re- 
ceives the  messengers  of  Agamenon  gladly,  but  reuses  to  go 
to  battle,  and  advises  them  to  make  peace  with  the  Troians, 
630;  631;  632;  633;  receives  Agamenon  and  Nestor  with 
great  joy;  will  not  consent  to  go  to  battle^  but  agrees 
that  his  men  shall  go  without  him;  sends  his  MyrmidoQes 
to  Agamenon,  634 ;  is  grieved  to  find  so  many  of  his  men 
killed  and  wounded,  635  ;  is  undecided  if  he  will  keep  his 
word  or  not,  636  ;  hears  the  sound  of  the  battle,  and  is 
told  of  the  flight  of  the  Greeks  and  the  slaughter  of  his 
Myrmidones;  arms  hastily,  goes  to  the  battle,  fights 
valiantly,  wounds  and  is  wounded  by  TrqyUus,  637; 
heals  his  wounds  during  the  truce  and  proposes  to  Idll 
Troyllus,  commands  his  Myrmidones  to  enclose  him  and 
keep  him  prisoner  till  he  comes,  638 ;  kills  TroyUus  cruelly 
and  binds  his  body  to  the  tail  ^  his  horse,  dragging  it 
through  the  host ;  is  assailed  by  Menon,  who  reproa(mes 
him  for  the  death  of  Troyllus,  and  gives  him  a  great 
wound ;  is  rescued  and  put  upon  his  horse  by  his  men, 
639 ;  returns  to  the  battle^  encounters  Menon,  by  whom 
he  is  wounded  again ;  tells  his  men  to  enclose  Menon;  kills 
him  cruelly,  but  is  first  wounded  by  him,  640 ;  when  he 
hears  the  messenger  of  queen  Hecuba,  641,  goes  at  once 
to  the  temple  of  Apollyn,  where  he  is  slain  by  Paris  and 
his  knights ;  his  body  is  to  be  thrown  to  the  dogg,  but  is 
preserved  at  the  request  of  Helenus ;  his  death  is  mudi 
kmented  by  the  Greeks,  and  a  noble  sepulchre  is  erected 
to  him  near  the  gate  Tymbre,  by  the  permission  of  King 
Pryant,642;  643;  644;  646;  647;  662;  668;  669; 
670 ;  690 ;  693 ;  694 ;  700 


LIST  OF  NAMES  AND  PLACES.  769 

Aohilleydes,  son  of  Fyrrus  (the  son  of  Achilles)  and  Andro- 
metha,  694 

AdrastuSy  Andrastua^  a  secretary  of  Fyrrus,  G.,  690 

Adrastus,  Adraaitis,  kyng,  T./  566 

*Aff!rike,  AfTrioque  (Africa,  called  Libya  by  the  Greeks, 
one  of  the  three  parts  of  the  ancient  world),  519 

Afiamolor,  Firmdlor,  bastard  brother  of  Glaucon,  the  son  of 
Glauton,  kyng  of  Licye,  T.,  575 

Agaliis,  AktguSf  kyng,  G.,  571 

*Agamenon,  kyng  of  Michames  (Mycenss),  G.,  7 ;  528  ;  is  sent 
for  by  his  brother  Menelaus,  whom  he  advises  and  en- 
courages, 539 ;  is  chosencommander-in-chief  of  the  host  of 
the  Greeks,  540 ;  541 ;  brings  a  hundred  ships  full  of  armed 
knights  from  his  royame  of  Michames,  545 ;  546 ;  assembles 
the  nobles  and  speaks  to  them  of  the  injuries  done  them  by 
the  Troians,  547  ;  continues  his  speech,  suggests  a  mes- 
senger should  be  sent  to  the  oracle  at  Delphi,  548 ;  Calchas 
is  presented  to  him,  551 ;  holds  an  assembly  of  noblemen 
in  his  tent,  552 ;  sends  a  message  to  the  host  that  every 
man  should  hold  himself  ready  to  start,  553  ;  is  asked  by 
all  the  princes  of  Greece  to  sacrifice  his  daughter  Effigenie 
(Iphigenia),  in  order  to  appease  the  wrath  of  Diana  and 
still  the  tempest ;  consents  very  sorrowfully,  554 ;  distri- 
butes the  spoils  from  the  castles  of  Sarabana  and  Thenedon 
to  his  army,  assembles  the  nobles  on  the  plain  of  Thenedon 
and  addresses  them,  556;  557  ;  558;  559;  560;  calls  a 
council  on  the  provisioning  of  the  army,  562  ;  565  ;  lands 
at  the  port  of  l^oy,  572  ;  makes  his  people  pitch  their  tents 
in  proper  rank  and  order,  574 ;  orders  minstrels  and  trum- 
peters to  comfort  the  host,  575  ;  arranges  his  men,  578  ; 
leads  the  last  division,  580 ;  puts  his  troops  in  array 
early,  591  ;  holds  a  parliament  of  nobles  in  his  tent, 
encounters  Hector,  594 ;  by  whom  he  is  wounded ;  fights 
with  king  Fandolus,  595  ;  is  so  much  wounded  by  the 
bastard  brethren  of  Hector  that  he  is  carried  to  his  tent 
as  dead,  596 ;  asks  Prjrant  at  the  request  of  Calchas  to 
give  up  the  latter^s  daughter  Breseyda,  601 ;  when  he 
hears  of  the  compact  between  Hector  and  Achilles  goes 
hastily  to  them  and  forbids  it,  603 ;  comes  to  the  rescue 
of  the  Greeks,  608  ;  requires  truce  of  king  Pryant,  610  ; 
assembles  the  nobles  and  addresses  them,  defends  himself 

3C 
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agaiiut  Fdamydes  who  18  dissatisfied  with  his  gov«Di]^ 
6i6 ;  is  content  that  some  one  else  should  eondiiet  tiie  host 
of  the  Greeks ;  sommons  the  nobles  to  a  pariiament  and 
addresses  them,  617 ;  618 ;  is  sent  to  Thelef^ns  at  Messe 
and  returns  safely  with  his  ships  laden  with  pioraiona ;  is 
received  with  joy,  625 ;  is  again  madeoommander-ln-dbief 
after  the  death  of  Palamydes,  629 ;  sends  messengers  to 
ask  the  assistance  of  AchiUeSy  630 ;  631 ;  hean  the  answer 
of  Achilles  and  makes  it  known  to  the  nobles,  aaikB  their 
advice,  632 ;  gathers  his  forces  and  attadcB  ^e  Troians; 
is  thrown  to  the  ground  by  Troyllns^  but  remounted  by 
the  help  of  his  followers ;  sends  to  Piyant  for  six  months^ 
tiinio^  633 ;  goes  with  due  Nestor  to  the  tent  of  Arhilles 
and  prays  him  to  come  to  the  battle,  thanks  him  greatly 
when  he  agrees  to  send  his  men;  puts  his  troops  in  array, 
634 ;  comes  to  the  battle,  635 ;  demands  truce,  is  beaten 
by  king  Fhylomenus  and  rescued  by  Thelamon,  636; 
demands  the  bodies  of  Achilles  and  ArchOogus  from  E^ig 
Pryant,  assembles  the  nobles  and  asks  their  advice  about 
continuing  the  war,  642  ;  makes  his  host  pitch  their  tents 
near  the  city,  644 ;  aslcs  Pryant  several  tmies  to  send  his 
men  to  battle,  645 ;  gives  Pyrrus  the  arms  and  all  the 
other  possessions  of  his  father,  647 ;  comes  to  the  battle, 
648 ;  Anthenor  is  presented  to  him,  commissioDS  the  king 
of  Crete,  Dyomedes  and  Ylizes  to  make  peace  with  the 
Troians,  656 ;  after  the  burning  of  Troy,  assembles  the 
nobles  in  the  temple  of  Mynerue  and  requires  them  to 
hold  faith  with  Eneas  and  Anthenor  and  to  divide  the 
Hxnls  justly ;  helps  to  save  Helayne  from  the  wrath  <^  the 
Greeks ;  Cassandra  is  given  him  as  his  reward,  668 ; 
demands  information  of  the  whereabouts  of  Polixene 
from  Anthenor,  669 ;  671 ;  judges  that  the  Palladium 
should  remain  with  Ylizes ;  takes  precautions  •gMy>^r  a 
secret  attack  from  Thelamon,  672 ;  hates  TyrroBf  673 ; 
675 ;  asks  leave  to  depart  into  hu  own  coun^,  sails  off, 
676;  677;  678;  escapes  from  king  Naulus  and  returns 
safely  to  Michames,  where  he  is  murdered  by  Egistus,  the 
lover  of  his  wife,  Clytemestra,  680 ;  681 ;  684 ;  686 
Agreste,  ArgesU^  yle  of,  567 ;  cheuallerye  of  the  rojame  of, 

Aleaniis,  kyng,  T.,  576  ;  582 
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Alohamas,  Athamcu^  Due,  from  royame  of  Trachie,  T.,  566 

Aloynoiui,^  kyng,  G.,  687  ;  688 

Alizandre,  sumame  of  Paris,  506 

Amasiiis,  kyng,  T.,  566  ;  from  the  prouynce  of  tboloson 

Amasonney  Amasonney  Amasone,  Amaaonief  royame  of, 
567 ;  644 ;  prouynce  of,  queen  of,  645 

Amph3rmaoi28»  kyng,  T.,  from  the  prouynce  of  tholoson, 
566 

AmphymaouSi  kyng,  of  the  prouynce  of  Calydone,  G.,  545  ; 
slfldn  by  Eneas,  599 ;  700 

Amphymaous,  Due  of  Busticane,  G.,  546 

Amphymaoiu,  Due,  G.,  belonging  to  the  suite  of  kyng 
Thelamon,  545  ;  styled  "  erle,"  579 

AmphymaoTUi,  one  of  the  bastard  sons  of  Pryant,  T.,  651 ; 
652;  6535654;  655;  6585659 

Anohiaataa,  Anthisatys^  son  of  Thelamon  and  Thymissa,  G., 
676 

Anohiaes,  father  of  Eneas,  506 ;  650 ;  683 

Andrometha,  AvdronuUa^  Andromathaf  wyfe  of  Hector,  544 ; 
610;  (Andromeda),  611 ;  614 ;  667  ;  669 ;  693 ;  694 

AndyUe,  yle  of,  553 

Anseminis,  Anaenmiu,  one  of  the  dukes  of  Boecye,  G.,  567 

Antenorides,  Aminarides,  one  of  the  gates  of  Troye,  507 

Anthenor,  T.,  505 ;  is  sent  by  Priant  to  Greece  to  bring  back 
his  sbter  Exione,  510 ;  arrives  in  Thessaly  but  is  badly 
received  by  king  Peleus,  51 1 ;  his  reception  by  Thelamon 
in  Salami's  is  no  better,  512 ;  is  similarly  treated  by 
Castor  and  Pollux,  who  reside  in  Achaye,  513;  enrages 
the  old  duke  Nestor  so  much  by  his  message  that  he  has 
to  flee  in  order  to  save  his  life ;  returns  to  Troy,  514;  on 
his  return  tells  Priant  his  adventures,  515,  516;  525; 
accompanies  Paris  to  Greece,  527,  528 ;  536 ;  543  ;  583 ; 
is  beaten  by  Philemenis,  596 ;  is  called  to  the  coun^  of 
the  nobles,  597 ;  goes  with  Eneas  and  Troyllus  to 
Helayne,  598  ;  is  teken  prisoner  by  the  Greeks,  600 ;  601 ; 
648 ;  takes  council  with  Eneas  and  Anchyses,  650 ;  ad- 
vises Priant  to  make  peace  with  the  Greeks ;  is  reproved 
by  Amphimacus,  652 ;  and  by  Priant,  653 ;  leaves  the 

^  In  "  Le  Becneil "  Alcynons  is  not  mentioned,  his  part  being  filled 
up  by  Anthenor  who  is  also  described  as  the  father  of  Nausica. 
mbably  Caxton  corrected  this  error. 
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court  with  Etieas  much  irritated ;  makes  a  plot  to  deliver 
Troy  to  the  Greeks,  654 ;  is  sent  for  by  the  king  and 
comes  before  him  with  an  armed  escort;  is  chosen  to 
negotiate  with  the  Greeks,  655 ;  is  let  down  from  the 
wsJls  and  taken  before  Agamenon ;  discloses  his  intentions 
to  the  Greeks,  who  take  him  into  their  service ;  obtains 
the  body  of  Penthasilee;  returns  to  the  city  with 
Cassilyus,  656  ;  tells  falsehoods  to  Priant  and  the  people, 
and  suggests  that  he  should  be  sent  again  to  the  Greeks, 
657  ;  promises  Helayne  to  reconcile  her  with  her  husband ; 
has  a  conversation  with  the  (Greeks,  requests  the  Greeks 
to  banish  Amphimacus  who  has  displeased  him,  658 ;  tells 
Ylixes  and  Diomedes  that  he  cannot  deliver  the  city  to 
them  as  long  as  the  Palladium  remains  in  it,  659; 
promises  to  obtain  the  Palladium  by  bribing  the  priest 
who  keeps  it,  660 ;  asks  Priant  to  summon  his  nobles, 
and  declares  the  Greeks  want  a  large  indemnity ;  obtains 
the  Palladium  for  gold  from  the  priest  and  sends  it  to 
Ylixes,  661;  664 ;  advises  the  king  to  have  the  horse  of 
brass  taken  into  the  city,  665  ;  666 ;  guides  the  Greeks 
into  the  palace  of  Ilion  and  is  a  witness  when  Priant  is 
slain  by  Pjrrrus,  667  ;  asks  the  Greeks  to  spare  Helenus, 
668 ;  betrays  Polizene's  hiding-place  to  the  Greeks,  669 ; 
671 ;  makes  peace  between  Pymis  and  Agamenon ;  leaves 
Trojj  673  ;  is  sent  for  by  the  Troians  to  be  their  king, 
but  is  soon  banished  again  at  the  instance  of  Eneas;  lus 
ships  are  attacked  by  pirates,  674 ;  arrives  in  Gerbandye, 
founds  a  city  and  governs  it  wisely,  675 ;  699 

Anthypiis,  kyng,  G.,  slain  by  Hector,  700 

Anthypiis,  An^ioptiSf  one  of  the  dukes  of  Busticane,  G.,  546 

Antypiis,  Antipus,  kyng,  T.,  slain  by  Dyomedes,  599 ;  700 

Apiiis/  Appius,  a  pass3nig  wyse  mayster,  663 

♦Appolyn'*,  Appolyne,  Appolin,  Apollo,  546,  5485  549; 
550-51 ;  601 ;  605  ;  620 ;  641-42  ;  662  ;  666-67  ;  669  ;  693 

Arastoiis,  i^ng,  T.,  596 ;  beaten  by  Ylixes 

Arohelaiis,  one  of  the  kyngesof  Boecye,  G.,  545;  571 ;  579;  593 

^  According  to  '^  Le  Becneil/'  Apins  and  not  Synon  is  the  maker  of 
the  horse.  Tne  passage  runs  thus :  "  Ce  cheual  fist  vng  moult  saige 
maistre  nomme  appius." 

'  In  the  Latin  MSS.  the  accusative  '^Appolinem"  is  generally 
written  *'  Appolin."    This  has  suggested  the  form,  "  Appolin.'' 
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Axohilogiifl,  kynge,  oosyn  of  the  knight  Bretes,  G.,  593 ;  700 ; 
Arohilogus,  son  of  Due  Nestor,  G.,  636 ;  slain  with  Achilles 

in  the  temple  of  Appolyn^  642 
Arohilogus,  son  of  the  kynge  Theleus,  T.,  of  the  royameof 

Chores,  567 ;  [that  was  of  the  affinyte  of  kynge  Pryant], 

son  of  the  kynge  Thesus,  580 ;  596 
Arohilogus,  brother  of  Thesus,  kynge  of  Trahie,  T.,  575 
Arohymens.    See  Arsymens 
Archymenus,  Orchimenusy  king,  G.,  700 
*Arges,  cite  or  royame  of,  546 
Arsymens,  seygnourye  of,  681 ;  Arohymens,  682 
Asoalapus,  Aatalaphus^  due  of  the  prouynce  of  Orconomye,  G., 

545 
Asoalus,  Aataikba^  kyi^gi  ^m  57^ 
Assandrus,  Aaadndraa,  an  hyghe  and  myghty  man  of  the  Cyte 

of  Thesayll,  that  waif  at  that  tyme  a  trewe  frende  of 

Pyrrus,  G.,  690 
Assandrus,  brother  of  Egee,  the  wife  of  Dyomedes,  G.,  681 
♦Assirye,  kynge  of ,  550 

Astromatas,  son  of  Hector  and  Andrometha,  T.,  610 
Athamas,  kyng,  G.,  682 
Athomeus,  kyng,  G.,  599 ;  slain  by  Hector. 
♦Atthenes,  Athenes,  cyte  of  (port  of),  545-46;  551;  553; 

579 ;  582  ;  (due  of),  587  ;  592  ;  609 ;  (port  of),  617 ;  (due 

of),  619;  625-34;  648;  686 
Aulides,  yle  of,  699  ;  abode  of  queen  Circe ;  afterwards  Thela- 

gonus,  her  son  by  Ylizes,  was  elected  king  of  this  island 
Austerus,  AustemvSy  kyng,  T.,  700 ;  slain  by  Achilles 
Ayax.    See  Thelamon 
Ayax,  G.,  541 ;  586 ;  588 ;  640  ;  643  ;  644 ;  killed  by  Paris^ 

700 
Ayax  aleus,  G.,  579;  (677);  either  identical  with  Ayax  or 

with  Thelamon  ayax,  the  son  of  king  Thelamon 
Ayax  Oyleus.   See  Thelamon  ayax,  son  of  Thelamon  and 

Exione 

Bastidus,  due,  G.,  612  ;  slain  by  Hector 

Belus,  kyng  of  Assirie,  of  whom  "  the  ryght  begynnyng  of 

ydolatrye  came,"  550 
Biraon,  Due,  T.,  slain  by  Achilles,  607 
Boeoye,  royame  of,  545 ;  people  of ,  579 
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Boecye,  prouynoe  of,  whence  the  dukes  came  to  the  aanstanoe 

of  Pryant,  567 
Boetes,  brother  of  Episteus,  both  kings  (^  Burtyn,  T.,  567 
Breseyda,  Brifayda^  daughter  of  Calchas,  sweetheart  of  iSroylus, 

afterwards  of  Diomedes  (Boccaccio's  Oriseida,  Chauoer^s 

Oryseyda),  542 ;  601 ;    602 ;  603 ;  604 ;  605 ;  606 ;  608 ; 

610;  633;  634 
Bretes,  a  knyght,  the  cousin  of  kyng  Archilogus,  O.,  593 ;  slain 

by  Hector 
Breysse,  royame  of,  546 

Brum,  one  of  the  bastard  sons  of  Pryant,  T.,  636 
Burtyn,  royame  of,  567 

Caloas,  bysshoppe  of  Troye,  son  of  Thistram,  a  passyng  wjse 

mAi^>  542;  54^;  Chalchas,  551;  552;  OalohM,  553; 

601 ;  604 ;  605 ;  632 ;  663 ;  669  ;  670 
Oaloybus,  fosterfather  of  Orestes,  G.,  680 
Calydone,  CaJcidoney  545,  ?  identical  with  Oalidonie 
Capidus,  one  of  the  kmgs  of  Larisse,  T.,  566 
Carpadye,  kynge  of,  546 
Carpenor,  kyng  of  Carpadye,  G.,  546 ;  580 
Carras,  kyng,  T.,  566  ;  596 

*Oartage,  Cartaige,  683  (the  celebrated  city  of  Carthago) 
Cassandra,  second  daughter  of  Pryant,  506 ;  526 ;  527  ;  537 ; 

544;  591;  662;  666;  667;  668;  675;  677 
Cassibelanus,    T.,   one   of   the   bastard   sons   ci   Pryant 

(Cassilaus),  585 ;  587 ;  591 
CassilatLS.    See  Cassibelanus 
Oassilus,  kynge, "  a  moche  auncyent  man/  G.,  656;  CaaaUyns, 

657 
*Ca8tor9  G.,  brother  of  Pollux  and  Helayne,  513 ;  529 ;  538 ; 

539 ;  S40 
*Caacton,  William,  701 ;  702 

Cedonyus,^  kyng,  G.,  588 

Cedus,  Cedeus,  kyng,  brother  of  Epistropus,  G.,  slain  by 

Hector,  599 
Celidones,  T.,  slew  Moles  of  Oreb,  nephew  of  kynge  Thotm  of 

Tholye,  588 

^  Not  mentioned  in  <*  Le  ReoneiL"  The  passage  "The  neaewe  of 
kynge  thoas  Mandon  smote  oate  an  ^e  of  kynge  cedonyns  "  is  fin  the 
French  text :  **  le  regent  dn  roy  thoas  ocoist  mandon  de  dere," 
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Celidus,  kyngf  579 ;  G.,  the  most  fayr  kyng  of  the  world, 

583 ;  slain  by  Poljdamus ;  ?  identioed  with  Oedus,  Cedeus 
Cetharys.    See  Cythare 
Cetus,  son  of  Naulus  and  brother  of  Palamjdes,  G.,  677 ; 

678 ;  679 ;  that  otherwyse  was  callid  Cetus,  680 ;  681 
Chalohas.    See  Caloas 
Chaucer/  book  of  "Troylus  and  Creseyda/'  601  ^;  Chaw- 

oer,  604  5 
Chemenense,  Themenerieef  kingdom  of,  546 
Chares,  royame  of,  567 
Chetas,  one  of  the  gates  of  Troye,  507 
Cheusa,  Creuaa^  eldest  daughter  of  Prj/ant,  and  wyf e  of  Eneas, 

506 
Chinares,  Thinaras^  one  of  the  household  of  Achastus,  slain 

by  Pyrrus,  692 
Ciolades,  yles  of,  548  (Cyclades,  islands  in  the  .^Egean  Sea) 
Circes,  the  mother  of  Thelagonus  (by  Ylizes),  695;   696; 

698;  699 
Cisayne,  Cysanie^  kyng  of,  T^  576 ;  ?  Bemus 
Clitemestra,  daughter  of  Ydumeusand  Tharasis  of  Crete,  681 
Clytemestra,  wyfe  of  Agamenon,  killed  by  Orestes  her  son, 

680 ;  (Clitemestra),  681 ;  684;  685;  687 
Collesis,  kyng  of  Cresome,  G.,  546 
CortiremerraliLm,  Cortirre  merralum,  a  oyte  founded  by 

Anthenor,  675 
Coryphus,  due,  G.,  killed  by  Hector,  612 
Creon  de  la  plerre,  a  knyght,  G.,  581 
Creseyda,  name  Chaucer  gives  to  Breseyda.  See  "  ChauoMr " 

and  ''  Troylus  and  Creseyda,"  8 
Cresome,  Cresonne^  royame  of,  546 
Cressns,  kyng  of  Greoe,  G.,  626  ;  killed  by  Deyphebus 
♦Crete,  kyng  of,  545  ;  581 ;  656  ;  681 ;  686 ;  687  ;  688 ;  693 
Criste.    See  Jesus 
Crisus,  a  Greek  priest,  who  advised  with  Oalchas  the  making 

of  the  horse  of  brass,  663 
Croys,  kyng,  T.,  611 
Cryspus,  a  secretary  of  Pyrrus,  690  (sent  with  Adrastus  to 

Assandrus) 

^  The  references  to  Chaucer  are  not  found  In  '*  Le  Reoueil,"  but  added 
by  Cazton.    The  same  is  to  be  said  of  Lydgate  and  his  Troy-Book. 
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Oupemiui,  kyng,  T.,  700 
♦Cypres,  kyng  of,  G.,  579 
Cyroes.    See  Circes 

Cythare,  Cytaree,  Gytharee^  yle  of,  529;  530;  532;  558; 
Cetharys,  651 

Dalpmee,  Dalpuieey  kyng,  O.,  599 ;  slain  by  Hector 

Dardane,  one  of  the  gates  of  Troye,  507  ;  575 

Dares,  Dairea,  of  Prygie,  505^;  541.;  542*s;  544^5  554*; 

S88«;  589^;  6i8«;  6333;  699^,5,    ;  701^;  702, 
Deanor,  brother  of  the  kyng  of  Gaull,  T.,  588 
Deles,  yle  of,  '<  in  the  myddes  of  the  yles  ciclades,"  548 ; 

''  some  calle  thys  yle  Ortygye  for  as  moche  as  the  byrdes 

)>^men  call  Ortiges  /  in  Englifish  they  ben  qnayles  were 

first  seen  there,"  549 
♦Delphos,  546 ;  Delphe  ^evidently  by  mistake  for  Delos), 

548  ;  550 ;  6^8 ;  yle  of,  693 ;  694 
Demephon,  DemopJum^  kyng,  G.,  682 
Deufirobe,  Euforhe^  the  great  philosopher,  father  of  Pantheus, 

525  ;  526;  ?  Eirfrobe  (d'eufrobe) 
Deyphebiis,  son  of  Nausica  and  Thelamotns,  693 
Deyphebus,  T.,  the  third  son  of  Pryant,  506 ;  522 ;  524;  527  ; 

528;  536;  543;  574;  577;  585;  594;  597;  606;  611; 

626;  629;  630;  632;  641 
♦Diane,  bom  on  the  island  of  Delos,  sister  of  Appollo;  548 ; 

549;  553;  554 
Dictes,  the  Greke,  699  „;  701 ,5, 30 

Dinadorus,  T.,  one  ci  the  bastard  sons  of  Pryant,  584 

Doccius,  kyng,  G.,  700 ;  killed  by  Hector ;  ?  identical  with 

Doxiinois 
Doreiis,  kyng,  G.,  599 ;  slain  by  Hector 
Dorius,  erle,  G.  (one  of  the  four  erles  accompanying  Thel- 

amon  ayaz),  579 
Doxiinois,  kyng,  G.,  545,  comes  with  fifty  ships  to  Athens 
Dyadamie,  Deyademie,  wHe  or  mistress  of  Achilles,  mother  of 

Pyrrus,  689 
Dymsdeus,  Dyma/rcus,  one  of  the  bastard  sons  of  Pryant,  576 
Dyomedes,  G.,  kyng  of  Arges,  comes  to  the  assistance  of  Mene- 

laus,  540 ;  541 ;  brings  eighty-two  ships  from  Arges,  546 ; 

556 ;  is  chosen  to  go  with  Ylixes  to  Troy,  558 ;  speaks 

mockingly  to  King  Ptyant,  560 ;  answers  Eneas  insolently, 
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561 ;  is  asked  by  Ylizes  to  bold  bis  peace,  562 ;   bis 
advice  is  taken  hy  tbe  Greeks,  568 ;  569 ;  leads  tbe  two- 
and-twentietb  division,  579;  leads  tbe  second  division, 
comes  to  tbe  battle  and  encounters  Troyllus,  592 ;  takes 
Troyllus  and  would  bave  led  bim  away  if  tbe  Troians  bad 
not  bindered  bim,   593 ;   is  attackend  by  Troyllus,  but 
defends  bimself  valiancy,  595 ;  597  ;  slays  king  Antipus, 
599 ;  kills  tbe  Sagittaire  witb  a  migbty  stroke,  600 ;  is 
sent  witb  Ylizes  to  Pryant,  601 ;  becomes  enamoured  of 
Bresayda,  604 ;  strikes  Troyllus  down  from  bis  borse  and 
sends  it  to  Breseyda,  606 ;  is  pleased  to  bear  tbat  Breseyda 
bas  gladly  accepted  Troyllus'  borse;  is  beaten  by  Poli- 
damas,  608 ;  suffers  a  great  deal  witb  bis  love  for  Breseyda, 
610 ;   attach  Troyllus  and  would  bave  killed  bim  if 
Menelaus  bad  not  interposed,  612  ;  comes  witb  Palamydes 
and  twenty  tbousand  men  to  succour  tbe  Greeks  bard 
oppressed  by  tbe  Troians,  626;  is  sent  witb  Nestor  and 
Ylixes  to  Acbilles  by  Agamenon  to  induce  bim  to  belp 
tbe  Greeks  again,  630 ;  tries  witb  Nestor  to  persuade 
Acbilles,  but  in  vain,  631 ;  is  struck  down  by  Troyllus 
and  carried  to  bis  tent  by  tbe  Greeks  on  bis  sbield,  633 ; 
is  visited  by  Breseyda  in  bis  tent,  wbo  promises  to  give 
bim  ber  love  as  soon  as  be  bas  recovered,  634;  joins 
again  in  tbe  battle,  635 ;  is  struck  down  by  Pentbasile, 
wbo  deprives  bim  of  lus  sbield  and  gives  it  to  ber  maidens, 
646;  comes  again  to  battle  witb  Agamenon,  Menelaus 
and  Menesteus,  648 ;  succours,  witb  Pyrrus  and  Tbelamon, 
tbe  Greeks  wbo  are  driven  to  fligbt  by  Pentbasile,  649  ; 
is  witb  tbe  king  of  Crete  and  Ylixes  cbarged  by  Agamenon 
to  negotiate  witb  Antbenor,  656;   is  selected  by  tbe 
Greeks  witb  Ylixes  to  go  witb  Eneas  and  Antbenor  to 
Troy,  658 ;  bears  witb  Ylixes  of  Antbenot's  treason,  659 ; 
660 ;  swears  first  on  tbe  side  of  tbe  Greeks  to  bold  tbe 
peace,  664 ;  bas  tbe  Palladium  in  bis  cbarge,  wbicb  Ylixes 
gives  bim  before  bis  departure,  673 ;  677  ;  is  said  to  bave 
slain  Palamydes  by  treason  witb  Ylixes,  678,  679;  to 
avenge  tbe  deatb  of  bis  brotber-in-law,  kills  many  knigbts 
of  Telepbus,  681 ;  bis  people,  at  tbe  wisb  of  bis  wife, 
refuse  to  receive  bim ;  flees  wben  be  bears  tbat  Tbeuter 
will  kill  bim,  682 ;  tbe  Troians  send  for  bim  and  offer  to 
make  bim  tbeir  king ;  belps  tbem  to  defeat  tbeir  enemies. 
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i&  called  back  by  his  wife,  who  is  a&aid  that  he  will  come 
to  punish  her,  683 ;  684 ;  700 

Ebes,  son  of  the  Kjng  of  Trace,  O.,  628 

EcedyuSy  kyng,  G.,  700;  slain  by  Hector;  ?  identical  with 

Cedeus 
Effygenye,  Effigenie  (Iphigenia),  daughter  of  Agamenon,  553 ; 

EfBLgenie,  554 
Efronyus,  T.,  EffiromuSy  one  of  the  bastard  sons  of  Fiyant^  626 
*Egee,  see  of,  676 
Egee,  daughter  of  Polymytes,  kyng  of  Arsymens  and  wyfe  of 

Dyomedes,  677  ;  681 ;  683 
EgistuSy  lover  of  Clytemestni,  usurper  of  the  royame  of 

Michomes  (Mycenae),  680 ;  684 ;  685  ;  68? 
Egypseus,^  the  father  of  Hecuba  and  Kyng  of  Trace,  506 
*Egypte,  '^  the  ydoles  of  egypte  fyll  doun  to  the  erthe  alle  to 

broken  and  bru^d  after  the  prophesie  of  ysaye,"  549 
Eliane,  AUcme^  regno  of,  567 
Emargeron,  Etuirgerony  T.,  one  of  the  bastard  sons  of  Ftyant, 

63s 
Eneas,  son  of  Anchises  and  Venus  of  Munidie,'  and  husband  of 
Cheusa,  eldest  daughter  of  King  Fiyant,  T.,  506 ;  is  com- 
missioned by  King  Pryant  to  go  into  Greece  with  Paris, 
527,  528 ;  returns  triumphantly  to  Troy  with  Paris,  536 ; 
543 ;  is  angry  when  Dyomedes  speaks  disrespectfully  to 
the  king,  561 ;  leads  the  seventh  division,  577  ;  comes  to 
the  battle  with  his  men,  encounters  Ajax  and  is  thrown 
to  the  ground,  586 ;  leads  the  second  division,  594 ;  comes 
with  Troyllus  to  the  rescue  of  Hector,  encounters  Dyo- 
medes, and  is  beaten  and  mocked  by  him,  595 ;  puts  him- 
self between  Paris  and  Menelaus,  leads  Paris  into  the 
city,  advises  King  Pryant  not  to  kill  King  Thoas,  597  ; 
goes  with  Troyllus  and  Anthenor  to  see  Helayne,  598 ; 
slays  King  Amphymacus,  599 ;  leads  the  fifth  divisicm, 
606 ;  leads  the  second  division,  611;  comes  between  King 
Myseres  and  Menelaus,  612;  leads  the  eighth  division, 
618 ;  is  beaten  by  Menesteus,  636  ;  goes  to  the  batUe,  646 ; 
takes  counsel  with  Anchises,  Anthenor  and  Polidamas,  650; 

^  ln*'he  BecueU  "  he  is  called  *<Pilez" ;  by  Guide  delle  Odomie,  be 
is  not  mentioned  at  all. 
s  **  Mnnidie/'  not  mentioned  in  "  Le  BecneiL" 
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tries  to  restrain  the  words  of  Amphjmacus,  653 ;  is  angry 
when  reproved  bj  King  Pryant  and  answers  the  king 
sharply,  finds  out  that  the  King  intends  to  kill  him  and 
Anthenor  and  arranges  to  go  to  council  with  an  armed 
escort,  654 ;  plots  with  Anthenor  to  deliver  the  city  to  the 
Greeks ;  advises  the  people  to  make  peace  with  the  Greeks, 
tells  the  king  they  will  make  peace  whether  he  agrees  to  it 
or  not,  655 ;  goes  with  Anthenor  to  the  camp  of  the  Greeks, 
657  ;  treats  of  the  plot  with  the  Greeks,  658 ;  659;  660; 
advises  King  Pryant  to  allow  the  horse  of  brass  to  be 
brought  into  the  city,  665 ;  666  ;  conducts  the  Greeks  with 
Anthenor,  sees  Pyrrus  kill  King  Pryant,  takes  pity  on 
Polixena  and  puts  her  in  a  secret  place,  667 ;  comes  with 
Anthenor  and  prays  the  Greeks  to  save  the  life  of  Helepus, 
668 ;  671 ;  is  reproached  by  the  Greeks  for  having  broken 
his  oath  and  banished  from  Troy,  the  ships  of  Paris  are 
given  him  at  his  request,  673 ;  is  vexed  that  Anthenor  is 
not  also  banished,  advises  the  Troiaps  to  recall  him  and 
make  him  their  kmg  in  order  to  have  a  chance  of  attach- 
ing him ;  when  Anthenor  arrives  he  reminds  the  Troians 
that  he  was  the  cause  of  Polizena's  death,  and  induces 
them  to  banish  him  from  the  city,  674;  is  allowed  by  the 
Greeks  to  stay  a  certain  time  in  Troy  in  order  to  repair  his 
ships,  682 ;  advises  the  Troians  to  send  for  Dyomedes; 
starts  with  his  father  Anchises;  his  adventures  are 
described  by  Virgil,  683 ;  699 ;  700 

Eneydos.    See  VirgUe 

Ensemus,  Eusemua^  kyng  of  Lichaon,  T.,  566 

Bpi8tetL8,  EpisHtUf  brother  of  Boetes,  both  kings  of  Burtyn, 

T.,  567 
EpistropuB,  Epieropm^  one  of  the  kyngs  of  Focyden,  G.,  545 ; 

579;  584;  599;  700 

Epistropus,  kynge  of  the  regno  of  Eliane,  T.  brought  a  ^'mar- 
velous beste  **  called  ''  Si^ttayre,"  567  ;  599 ;  611 

Spitagoren,  T.,  one  of  the  bastard  sons  of  Pryant,  577 

Erigona,  Eriganna,  daughter  of  Egistus  and  (Aytemestra, 
680 ;  Erigone,  687 

Eruphylus,  ^ng  of  Orchomyne,  G.,  546 

Eryalus.    See  Euryalus 

Esooryus,  kyng,  T.,  700 

Esdras,  kyng,  T.,  leads  with  Philon  the  '' cheuallerye  of 
Agreste,"577;  585 
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Bthiope,  regne  of,  567  > 

Ethyopyens,  kyng  of  the,  572 

Euforbe,  Hujfofiret  a  much  noble  man,  T.  607,  eilain  by  AchilleB 

Euforbius,    Enforbimua^  ^T^g}  T.,  700,  eilain  by  Achilles; 

!  identical  with  Euforbe 
Enfrene,  an  admyrall  of  the  Troians,  577 
*Europe,    519,  ''alle  Affricque  and  Europe  ben  suggettys 

vnto  the  Grekes  " 
Euryalus,  Cvriahia,  companion  of  DyomedeSi  O.,  546 ;  styled 

Kyng  Eryalus,  596 
Ezampitus,  XamHptia  ;  SampUua  ;  XanUpua  ;  ExamptipUB  ; 

EoBcufUipuSf  kyng  of  Erigie,  T.,  576;  ?  identical  with 

SampitU9,  582 
Exampitus,  kyng,  G.,  700;  killed  by  Hector;  ? identical 

with  Sampitus,  579 
^Exione,  Eonarme^  daughter  of  Laomedon,  505 ;  507 ;  509  ; 

510;  512;  515;  516;  517;  519;  520;  523;  525;  528; 

530;  532;  533;  SS7;  560;  589;  625 
Eziones,  kyng,  G.,  579 

Famuell,  FantMif  T.,  ''bete  the  kynge  Frothenor  to  the 

erthe,"  588 
Fooyden,  de  fortes^  royame  of,  545 
Forensis,  kyng,  lord  of  the  cyte  of  Trasem,  G.,  684 
Fortunus,  one  of  the  dukes  of  Boecye,  T.,  567 
*Frigie,  Dares  of,  505 ;  ^ynge  Exampitus  of,  576 ;  kynge  of, 

586  ;  kynge  Myseres  of,  612  ;  kynge  of,  671 
Frygis,  Pigria,  cyte  of,  whence  Due  Tjmelus  came,  545 
Fiuniis,  Finumia^  kynge,  G.,  700,  slain  by  Hector 
ForeuB,  Sineua^  kyng,  G.,  546 

Galathe,  GcUcOe,  GakOeam^  the  horse  of  Hector,  577;  580; 

584;  600 
Gkdior,  kyng,  T.,  566 
Qaminedes,^  according  to  Virgil,  a  son  of  Pyrant,  ''whom 

Jupiter  rauysshed  and  maad  hym  Jojb  botyller,"  506 
Gkiull,  rai  du  gal,  kyng  of,  T.,  588 
Gerbandye,  Guerbandee,  prouynce  of,  675 

^  This  is  evidently  a  mistake.  Vireil  only  mmtioiis  a  GaDTiiiede8» 
the  son  of  Tros  (according  to  Lucan,  the  son  of  Dardanns).  (hn^pare : 
Virg»,.".«ln.,"  5,  252,  and  Homer,  "Ilias,"  28,  231. 
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GiDripuluSy  tyng,  G.,  579 

Glaoon,  T.,  son  of  Anthenor,  "  broder  of  Folidamas  from  an 

other  moder,"  648 
Glanoion,  Olacion^  ^ynge,  G.,  580 
Glauoon,  Glanoon,  son  of  the  l^g  of  Licje,  T.,  575 
Glaiista,^  first  wyfe  of  Thelamon,  676 
Glauton,  Olanctm^  ^^yng  of  Licye,  T.,  566,  probably  the  same 

as  Glaucon  styled  ''  the  son  of  the  king  of  Licye." 
♦Qrece,  505;  510;  511;  5^3;  5^5;  5^6;  520;  524-28;  529; 

531;  532;  534;  539;  540;  544;  545 ;  547;  548;  558; 

559;  586;  595;  597;  608;  613;  626;  632;  652;  653; 

656;  664;  668;  670;  673;  677;  678;  686;  691;  693 
♦Grekes,  506;  509;  515-17;  519-20;  523-26;  528;  530; 

532;  538;  541;  542;  545-46;  550;  551^52;  554-56; 

560 ;  561-65 ;  566-68;  570-75 ;  577-7^ ;  581 ;  584-91 ; 

593-94;  596-608  (admirall  of) ;  609-10;  612-15;  618- 

20;  622-24;  625-30;  632-33;  635-40;  641-47;  649- 

56;  657;  658;  660;  662-72;  673;  675;  676-79;  682; 

686;  699;  700;  701 
Guldens,  sone  of,  leJUz  guideua,  G.,  595 

*Hebe,  daughter  of  Jupiter  and  Juno,  506 

Heouba,  a  noble  lady,  daughter  of  King  Egj^pseus  of  Trace, 
wyfe  of  Pryant,  506;  527;  537;  544;  598;  610;  611; 
614;  620—24;  640;  641;  642;  667;  670 

Hector,  7 ;  505 ;  eldest  son  of  Pryant,  T.  506 ;  is  in  Fanonye, 
and  therefore  not  at  the  first  assembly  of  the  barons, 
509 ;  515 ;  answers  his  father's  speech,  518;  tries  to  dis- 
suade him  from  going  to  war  with  the  Greeks,  519  ; 
finishes  his  speech,  520 ;  527 ;  543 ;  544 ;  fights  valiancy 
with  the  Greeks,  kiUs  King  Prothesalaus ;  all  flee  before 
him,  573 ;  leaves  the  battle  to  refresh  himself ;  re-enters 
the  city  in  the  evening,  574;  puts  his  men  in  order 
early,  575  ;  gives  advice  to  Troylus,  576  ;  asks  Paris  not 
to  fight  with  the  Greeks  until  he  comes ;  mounts  his  horse 
and  rides  to  his  father,  577 ;  asks  him  to  keep  a  reserve 
force  in  case  of  need,  and  promises  to  let  him  know  the 
state  of  the  battle ;  passes  before  all  his  troops  and  rides 
to  the  front,  578 ;  his  shield  is  pierced  by  Patrodus;  kills 
Patrodus  and  alights  to  take  his  arms,  but  is  prevented 

^  Not  mentioned  in  "  Le  Recueil." 
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hy  Song  Menon,  kills  many  Greeks,  580 ;  tries  Again  to 
take  the  arms  of  Fatroclns,  but  is  prevented  by  King 
Menon  and  King  Ydumeus,  is  surrounded  by  Ore^  and 
kills  many,  581 ;  fights  valiantly,  583 ;  is  wounded  by 
Menem,  kills  a  Grecian  admiral,  is  warned  to  go  out  of 
the  battle  by  Thesns,  whom  he  thanks  courteously ;  rescues 
Polidamas ;  his  horse  GkJathe  is  slain  and  he  is  in  great 
danger,  584;  mounts  a  fresh  horse,  wiU  not  let  Thesus 
be  taken  prisoner,  kills  many  Greeks  to  avenge  the  death 
of  Cassilaus,  fights  bravely,  and  nearly  puts  the  Greeks 
to  flight,  585 ;  is  smitten  by  Fhiloteas,  whom  he  wounds ; 
puts  himself  in  the  greatest  press  and  keeps  his  people 
together,  586 ;  withdraws  his  men  and  speaks  enoourag- 
iiigly  to  them,  then  leads  them  again  against  their 
enemies ;  tries  to  put  the  Greeks  to  flight,  is  wounded  in 
the  face  by  Eling  Humerus,  whom  he  kills ;  goes  to  his 
father  and  returns  with  3000  fresh  knights,  387  ;  jousts 
with  Ayaz,  attacks  Menesteus  and  Theuter,  days  a  thou- 
sand knights  in  this  assault  alone ;  kills  Menon  and  alights 
to  take  his  arms,  is  prevented  by  Menesteus,  who  gives  him 
a  great  wound,  588 ;  has  his  wound  dressed  and  returns  to 
the  battle,  kills  a  thousand  knights,  and  ncme  have  courage 
to  fight  with  him ;  encounters  Thelamon  Ayax,  and  finds 
that  he  is  his  cousin,  589 ;  embraces  him,  and  asks  him  to 
come  to  see  his  relations  in  Troy,  agrees  to  leave  the 
'  battle  for  that  day  at  his  request,  590 ;  puts  his  men  in 
order  and  rides  to  the  front,  encounters  Achilles; 
they  are  both  unhorsed ;  remounts,  fights  valiantly,  en- 
counters Achilles  again  and  bears  him  to  the  ground, 
tries  to  take  his  horse ;  they  meet  again,  Achilles  gives 
him  many  strc^es  with  his  sword,  and  receives  a  heavy 
blow  on  the  head;  they  are  parted  by  their  people,  592 ; 
fights  fiercely,  kills  Bretes  and  wishes  to  taJEC  his  hcrae, 
when  he  is  assailed  by  Archylogus  and  Fxtythenor,  and 
kills  both  of  them,  593  ;  leaves  the  city  with  his  army  and 
rides  to  the  front,  encounters  Agamenon,  594 ;  wounds 
him,  is  assailed  by  Achilles,  but  rescued  by  Tit^us  and 
Eneas ;  attacks  Achilles  and  nearly  takes  lum,  when  he  is 
wounded  by  the  son  of  Guideus;  beats  Dyomedes  to  the 
ground,  fights  again  with  Achilles,  595 ;  Is  assailed  by 
Thoas  and  Achilles,  wounds  Thoas  and  is  rescued  by  his 
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bastard  brothers,  596 ;  assails  Menelaus  and  wishes  to 
take  him  prisoner  but  is  prevented  b j  the  Qreeks ;  makes 
the  Oree^  retreat,  597 ;  agrees  to  the  counsel  of  Eneas, 
598  ;  slays  king  Atbomeus ;  is  assailed  by  Epistropus  and 
Cedus,  kills  Epistropus,  and  is  attacked  by  Cedus  and  a 
thousand  knights ;  lolls  Cedus ;  in  his  sorrow  for  the  death 
of  Fhilis  slays  Dalpmee  and  Doreus ;  recovers  the  field 
by  his  prowess,  599;  slays  due  Polixenes,  encounters 
Achilles,  they  unhorse  each  other,  calls  to  his  followers 
to  rescue  his  horse  Galathe !  which  is  being  led  away  by 
Achilles ;  his  horse  is  recovered  and  he  glflkdly  remounts 
him,  600 ;  does  not  agree  to  the  truce  with  the  Greeks, 
601 ;  goes  one  day  during  the  truce  to  the  camp  of  the 
Greeks,  enters  the  tent  of  Achilles  at  his  request,  602 ; 
challenges  Achilles  to  single  combat  and  takes  his  gage ; 
returns  to  Troy,  603  ;  arranges  his  men  and  goes  to  the 
front,  606 ;  kills  King  PhUis,  is  assailed  by  Pampitus 
whom  he  also  kills ;  is  wounded  in  the  face  and  retreats  to 
the  walls,  where  he  sees  his  mother  and  sisters  and  is 
ashamed ;  kills  Menon ;  is  assailed  by  Achilles,  bears  him 
to  the  ground  and  bids  him  beware,  607  ;  fights  valiantly ; 
is  healed  of  his  wounds  during  the  truce  and  plays  in 
the  hall  of  Ilion,  609 ;  reproaches  his  wife  who  beseeches 
him  not  to  go  to  battle  that  day,  610 ;  is  angry  because 
his  father  also  wishes  him  not  to  go;  reproaches  his 
wife  again  and  arms  himself;  refuses  tx)  disarm  when 
she  falls  at  his  feet  with  her  two  little  sons;  resists  the 
entreaties  of  his  mother,  sisters,  and  queen  Helayne; 
leaves  the  palace  armed  and  mounts  his  horse,  but  is 
compelled  to  return  by  his  father,  611 ;  but  will  not  dis- 
arm himself ;  when  he  hears  of  the  death  of  Margareton, 
goes  to  the  battle  without  his  father's  knowledge ;  kills 
Due  Coryphus  and  Due  Bastidus,  thrusts  himself  into  the 
greatest  press,  making  the  Greeks  flee  at  his  coming,  612  ; 
rescues  Polidamas,  kills  Leocides  and  many  other  Greeks, 
k  assailed  by  Achilles  and  Polyceus ;  kills  Polyoeus  and 
wounds  Achilles ;  takes  a  baron  of  Greece  prisoner  and  is 
leading  him  away,  when  AchiUes  comes  secretly  and 
wounds  him  mortally;  he  falls  dead  to  the  ground, 
613;  his  death  is  lamented  by  all  the  Troians,  614; 
his  sepulchre    and  the  embalming  of  his  body,   615 ; 


f; 


784  LIST  OF  NAMES  AND  PLACES. 

616;  618;  anniversary  of  his  death,  620.;  623;   623; 
625 ;  630 ;  631 ;  632 ;  641 ;  645 ;  648 ;  667 ;  669 ;  694 ; 
699 ;  700 
^Helayne,  wife  of  Menelaus,  sister  of  Castor  and  PoUuz,  505  ; 

[27;  528;   529-35;  ssMi;  556;  558;  559;  5785 

[nephew  of)  I  583;  591 ;  598;  611 ;  623-25;  644;  651- 
53;  658;  664;  665;  668;  672;  686;  693 
Helenus,  fourth  son  of  Bryant,  a  priest,  T.,  506 ;  523 ;  524 ; 

527;  543;  642;  668;  669 
*Helle8ponte,  see  of,  683 
Helming,  Hdmua^  erle,  from  the  provynoe  of  Qroonomye,  G., 

545 
Helyas,  Eliaa,  Clias,  one  of  the  gates  of  Troye,  507 

*Heroules,  son  of  «rupiter  and  Alcumena,  the  wife  of  Am- 

phitrion,  505 ;  son  of,  562  ;  563 ;  564 
Hermone,  Hermione,  Heremone,  daughter  of  Helayne  and 

Menelaus,  529;  686;  687;  688;  693;  694 
Hermyoides,  son  of  Thelamon  and  Glausta,  O.,  676 
Herodes  (king  of  Judaea),  549 
Hiripisiis,  T.,  582,  a  companion  of  Hupon 
Historia  eoolisiastica,  549.6;  evidently  meant  for  Holy 

Scriptures. 
Homerus,  70,  ,,,30,  mentioned  by  W.  Caxton 
Horrestes,  Herestea^  Hcre$teSj  son  of  Agamenon  and  Olyte- 

mestra  (Horestes),  680;  681;  (Horostes),  684;  685; 

686;  687;  688;  693;  694 
Hors  of  brasse,  660 ;  663 ;  664 ;  665 ;  666 
Hiimelius,  HimMuSf  kyng,  G.,  586 ;  probably  identical  with 

Humerus. 
Humerus,  Humerus,  kyng,  G.,  579;  586;  587;  700 
Huppon,  kyng  of  Larysse,  T.,  576;  Hupon,  582;  598 
Huppon  the  aunoyent,  T.,  596 ;  slain  by  Pdimytes 

Ilion.    See  Ylion 
Italye.    See  Ytalye 

Jeoomas,  son  of  kyng  Esdras,  T.,  585  (both  save  Philon) 
Jewes,  the,  ''And  amonge  the  Jewes  ysmaell  was  the  first 

that  made  ydols,"  549 
Jhesu  Criste,  Jhesus  Criste,  549 
Joseph,  father  of  Jesus,  549 
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Juno,  goddesse,  521 ;  522 ;  temple  of,  644 
♦Jupiter,  son  of  Satum,  506 ;  "  that  god  Jupiter  was  alle  the 
esperance  and  truste  of  the  kynge  Pryant,"  509 ;  528 

Kynges,  the  thre  (who  deceived  King  Herodes),  549 

♦Laomedon,  king  of  Troye,  son  of  Ylion,  505;  507;  512; 

513;  548 

Laomedon,  son  of  Hector  and  Andrometha;  he  was  after- 
wards crowned  hy  his  brother  Achilleydes,  king  of 
Thessayle,  610;  694 

Larysse,  royame  of,  566 ;  576;  579;  598 

Latona,  mother  of  Appollo  and  Diana  (Locana),^  548 

Leocides,  an  admyral  of  Grece,  613 ;  killed  by  Hector. 

Lenutus,  kyng,  G.,  700 ;  slain  by  Hector. 

Lichaon,  Ltchaoniey  royame  of,  566 

♦Licye,  royame  of,  566 ;  kynge  of,  575 

Lidorus,  kyng,  G.,  leads,  together  with  Sampitus,  the  nine- 
teenth division,  579 

Loaroa,  son  of  Ydimieus,  G.,  693 

Locana.    See  Latona 

Lopms,  Lopitts,  duke,  brother-in-law  of  Folybetes,  the  kyng 
of  Bythee,  G.,  546 

Lyohomedes,  kyng,  G.,  father  of  Dyadamie,  the  mother  of 
Pyrrus,  689 

Lymonyus,  kyng,  T.,  slain  by  Achilles,  700 

Machaon,  Mathaon,  kyng,  G.,  Mathaon,  542;  546;  579; 

Mandon,  Mandon  de  dere^  T.,  588;  «60  the  note  to  Cedonyus 
Margareton,  one  of  the  bastard  sons  of  Fryant,  T.,  588; 

slain  by  Achilles^  612 
Marie,  faynte,  the  gloryous  virgyne,  549 
Mathaon,  G.,  542 ;  identical  with  Machaon 
Menalipus,  Menelapas,  Afendipes,  MetialipaSy  son  of  Achastus, 

G.,  689 ;  691 ;  692 

1  The  first  two  printed  editions  have  both  ** Locana"  for  Latona. 
In  the  French  text  the  passage  runs  thus :  **  Locana  enfanta  appolin  et 
diane."  Cazton  evidently  thought  "Locana  enfanta"  surnames  of. 
Appolyn,  for  in  his  text  we  read:  ** Locana  enffanta  Appolyn."  In 
Gnido  delle  Oolonne  the  passage  runs :  **  latona  eniza  est  appolinem  et 
Dianam.'* 

3D 
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*]ffenelau8,  son  of  .l^ndarus,  husband  of  Helayne,  kmg  of 
Greoe,  G.,  (258);  505 ;  is  sailing  to  the  dty  of  Pyre  to  Tisit 
Due  Nestor,  when  he  meets  the  ships  of  Paris,  528 ;  passes 
the  Troians  without  knowing  who  they  are,  529;  531 ;  533 ; 
receives  at  Pyre  the  news  tiiat  his  mUe  is  ravished  and  is 
very  sorrowful,  538;  is  comforted  by  Agamenon,  539; 
541;  arrives  with  forty  ships  from  hijs  kingdom  of 
Sparte  at  the  port  of  Athenes,  545 ;  joins  in  the  battle 
against  the  Troians,  5  7  2 ;  is  the  leader  ci  the  fifth  division, 
579 ;  marches  against  the  Troians  with  all  his  people^  583 ; 
fights  with  Thelamon  against  the  Troians,  584;  585; 
slays  an  admiral  of  Troy,  588 ;  leads  the  third  division, 
S9^}  5931  594 »  wounds  Paris  grievously,  595;  is  shot 
by  Paris  with  an  envenomed  arrow;  is  earned  to  his 
tei/t,  but,  after  having  his  wound  dressed,  returns  to  the 
battle,  596 ;  597  ;  comes  to  the  battle  with  seven  thousand 
knights,  606;  608;  separates  Troyllus  and  Dyomedes, 
who  a^  fiercely  fighting,  612;  assails,  with  Menesteos, 
the  king  of  Perse,  surrounds  him,  kills  him  and  drives 
the  Trmans  back,  619;  624;  625;  631;  advises  the 
Greeks  not  to  make  peace  with  the  Troians  now  that 
Deyphebus  and  Hector  are  slain,  632 ;  is  thrown  to  the 
ground  by  Troyllus,  633 ;  635 ;  fights  in  the  eighteenth 
battle  with  Ptois,  636;  with  Menesteos  compels  the 
Troians  to  flee,  640;  is  chosen  to  fetch  Ptitus,  the 
son  of  Achilles,  643;  returns  with  Pyrrus,  646;  oomes 
with  Menesteus  and  all  their  men  to  the  battle,  648 ; 
652;  658;  receives  Helayne  from  Pryant,  with  ihm 
request  not  to  harm  her,  664;  together  with  Agame- 
non and  Ylixes,  prevents  the  Greeks  from  carrying  out 
Thelamon's  proposal  to  bum  Hdayne,  668;  with  Aypienon 
declares  that  YUxes  should  have  the  Palladium;  is 
abused  by  Thelamon,  and  holds  himself  near  YUzes,  67s ; 
^  asks  with  Agamenon  for  leave  to  return  to  their 
countries,  676;  678;  680;  arrives,  after  great  perils  at 
sea,  in  Crete,  assembles  his  lords  at  Athenes  to  sentence 
Horrestes,  686 ;  goes  to  Thessayle  to  help  his  daughter, 
but  is  compelled  to  return,  694 

Iffenesteiui,  Duke  of  Athens,  G.,  579;  582;  587;  588;  (92; 
609;  619;  625;  634;  636;  640;  643;  646;  648;  M6 

Menerue.    See  Iffynerue 
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Kenon,  kyng,  G.,  cousin  of  Achillesi  544;  579;  580;  581; 

588 ;  607 ;  slain  by  Hector,  700 
Menon,  kyng,  T.,  573;  edeman  613;  618;  633;  639;  640; 

641;  694;  slain  by  Achillefi,  700 
Merourye,  god,  521 ;  Merouryua,  appears  to  Paris  in  his 

vibion,  522 
Mereon,  Mireorvm^  Mericn^  one  of  the  kynges  of  Crete,  O., 

S4S;  Meron,  579 
Merlon,  son  of  Ydumeus,  G.,  693 
Messe,  royame  of,  562  ;  yle  of,  563 ;  565 ;  cyte  of,  625 
Metamorphoses  of  Ouyde,  ziith  book  of,  554^ 
Michames,  Mtchenea^  Miehainea,  royame  of,  545 ;  680  ;  684 ; 

686  (Myceme) 
Miseres,  of  Troye,  582 ;  ''escryed  to  the  troians  that  Troillus 

was  prysonner  " 
Mistor,  Ntiator,  one  of  the  kynges  of  Larysse,  T.,  566 
Moderns,  kyng,  T.,  585 
Moles  of  Oreb,  nephew  of  Thoas,  kyng  of  Tholye,  h  regent  d/u, 

roy  thoaSf  G.,  588 
*Molose,  cyte  of,  689 ;  694 
Munidie,^  Venus  of,  wife  of  Anchises  and  mother  of  Eneas, 

506 ;  identical  with  Venus  the  goddesse 
^Mynerue,  temple  of,  662  ;  666 ;  667 ;  668 ;  677 
Myrondones,  Mirmidoines  (Myrmidones)^  men  of  Achilles, 

574;  625  ;  634 ;  635 ;  636  ;  637  ;  638 ;  640 ;  647 ;  648  ; 

650 ;  700 
Myseres,  kyng  of  Frygye,  T.,  612 ;  probably  identical  with 

Miseres 

Naiilns,  kyng,  father  of  Palamydes,  G.,  542  ;  546;  568 ;  677 ; 

678;  679;  687 
Nausioa,  daughter  of  Alcynous  and  wife  of  Thelamotus,  688 ; 

693 
Neptolonyns,  Neptholoniusy  kyng,  G.,  542  ;  596 ;  619 

Neptolonyiis,  kyng,  T.,  killed  by  Achilles,  700 

Neptolonyns.    See  Pyrrus 

Nereus,  kyng,  G.,  slain  by  Eneas,  700  ^'H  ^ 

^Nestor,  duo,  the  anoient,  of  the  prouynce  of  Pillon,  G.^514 ; 

528;  538;  S42L,57i;   579;   S8sr629-32;  634;  636; 
640 ;  642  ;  682  ^^^* 

^  This  surname  of  Venus  is  not  to  be  found  in  '*  Le  RecneiL'* 
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Nestor,  kjng,  T.,  one  of  "  the  f oure  kynges  that  cam  fro  the 

prouynce  of  tholoson,"  566 
Nyoomedes,  beell  sire  of  Pyrrus,  who  nourished  and  taught 

Pymis  "  the  feet  of  Armes,"  G.,  643 ;  646 
Nynus,  kyng,  son  of  Belus,  kynge  of  AiSBirye,  550 

Obtyneus,  ObtameuSf  kynge,  T.,  slain  hy  Dyomedes,  700 
Oeneus,  Eneua^  kyng  of  Cypres,  0.,  leader  of  the  three-€uid- 

twentieth  division,  579 
Orchomene,  OrUuymene^  some  part  of  Greece,  546;  (Euru- 

phylus) 
Oroonomye,  Tconie,  prouynce  of,  545 
Oreb,  Moles  of,  nephew  of  kyng  Thoas,  G.,  slain  by  Celidones 

an  admyrall  of  troye,  588.    See  Moles 
Ortiges,  'Hhe  byrdes  that  men  calle,  in  englissh  they  ben 

quayles,"  549 
Ortygye,  yle,  another  name  of  Delos,  549 
*Ovide,  the  poet.  Metamorphoses,  Book  zii.  of,  554ao 
Oyleus  ayax,  Oyliua  aiax.    See  Thelamon  ayaz,  son  of 

Thelamon  and  Ezione 

Palamydes,  Duke,  son  of  Kyng  Naulus,  G.,  542 ;  546 ;  arrives 
with  thirty  ships  and  many  knights  at  Tenedos,  ATftnaii^g 
his  late  arrival  on  account  of  a  recent  illness,  568 ;  lands 
and  joins  in  the  battle  against  the  Troians,  573 ;  expresses 
his  discontent  with  the  leadership  of  Agamenon,  591 ;  is 
beaten,  sorely  wounded,  and  upbraided  by  Polidamas,  596; 
614 ;  again  murmurs  against  Agamenon,  by  whom  he  is 
rebuked,  6 1 6 ;  is  chosen  commander-in-chief  by  the  Greeks, 
617;  does  not  resemble  Agamenon  much  in  wit  and  discre- 
tion ;  arranges  his  people  for  battle^  618 ;  assembles  aU 
the  kings  and  nobles  of  the  host  in  parliament  and 
addresses  them,  624 ;  summons  the  noblest  of  the  host  to 
a  council ;  has  his  ship  repaired,  625 ;  kills  Deyphebns 
with  a  mighty  stroke  of  his  spear,  626 ;  is  sought  by  Fkris ; 
kills  Sarpedon ;  is  shot  with  an  envenomed  arrow  by  Fkris 
and  dies,  627 ;  his  death  is  much  regretted  by  the  Greeks, 
629  ;  631 ;  677  ;  678 ;  679 ;  687 ;  700 

^Palladium,  ''a  meruayllous  thynge  descendid  fro  the  heuen,** 
659;  660;  661;  663;  664;  671;  672;  673 

*Palla8,  Falasj  goddesse,  521 ;  522  ;  536;  659;  660;  663;  664 
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PampitnSy'  ExamtipuSf  kyng,  G.,  606 ;  607 ;  ?  identical  with 
SampituSy  579,  and  Exampitus,  700 

FandoniSy  Pwnddyua^  Pcmdorua,  kyng,  T.,  566 ;  pandolus,  595 

Fannonye,  Fationie,  was  *'  subgette  vnto  kyng  Pryant,"  509 ; 
524 ;  panonye,  527 ;  from  the  *'  royame  of  pauonye  cam 
the  kynge  pessemus  and  the  due  stupex/'  566 

PanteBileOy  Fanthasilee,  queen  of  Amasoune,  T.,  644 ;  645 ; 
646 ;  647  ;  648 ;  649 ;  maydens  of,  650 ;  Fanthasile,  656 ; 
664  ;  700 ;  slain  by  Pyrrus 

PantheiLSy  PanUkalua^  son  of  Deufrobe  (Eufrobe),  the  great 
philosopher,  T.,  525  ;  526 ;  527 

Faphagore,jPA^Aa^(mie,  regne  of,  ''that  is  at  the  sonne  rysyng 
in  the  eeste,  full  of  alle  richesses,"  567 ;  Faphaghone, 
643  ;  idem,  646,  and  647 

Farce.    See  Perse 

Farys,  Paris,  sumamed  Alixandre,  second  son  of  Prjrant,  and 
husband  of  Helayne,  T.,  506  ;  515 ;  advises  his  father  to 
demand  Exione  from  the  Greeks,  520  ;  relates  his  vision  of 
Yenus,  Pallas  and  Juno,  521  ;  522  ;  523  ;  is  told  to  go  with 
Deyphebus  into  Pannonye  to  collect  knights,  524;  525; 
526 ;  returns  from  his  errand,  527  ;  sets  out  on  his  expedi- 
tion ;  meets  the  ship  of  Menelaus  on  the  coast  of  Greece, 
528 ;  goes  to  the  temple  of  Yenus  and  is  greatly  admired  by 
the  Greeks,  529 ;  is  smitten  with  the  beauty  of  Helayne,who 
is  much  pleased  with  him,  531 ;  speaks  to  Helayne,  advises 
his  companions  to  ravish  Helayne,  532 ;  his  plan  is  accepted; 
takes  Helayne  to  his  ship,  533  ;  arrives  at  Troy  and 
comforts  Helayne,  534 ;  declares  that  he  will  take  her  to 
wife,  535 ;  does  all  in  his  power  to  please  Helayne,  has 
her  beautifully  dressed,  leads  her  into  Troy  and  marries 
her  with  the  consent  of  his  father,  536 ;  his  wedding  is 
celebrated  with  great  pomp,  537 ;  538 ;  539 ;  is  much 
beloved  by  his  people,  543,  558  ;  559 ;  fights  fiercely,  574  ^ 
requests  his  brother  to  march  against  the  Greeks,  577; 
his  horse  is  killed  by  Ylixes,  and  he  is  thrown  to  the 
ground,  586 ;  wounds  Menesteus,  587  ;  compels  the  Greeks 
to  flee,  588 ;  593  ;  shoots  many  Greeks,  and  wounds  them, 
594  f  fights  with  Menelaus,  who  throws  him  down  and 
grievously  wounds  him,  595  ;  shoots  a  poisoned  arrow  at 

^  This  name  does  not  occur  in  "Le  RecneiL" 
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Menelausy  596 ;  597  ;  joins  the  battle  with  three  thouflend 
fighting  men  and  archen,  606 ;  iwuee  out  of  Troy,  611 ; 
612  ;  618 ;  619 ;  laments  much  the  king  of  Pene,  620 ; 
agrees  to  Hecuba's  proposal,  623 ;  626 ;  promises  Dephebus 
to  avenge  him;  kiUsPyamjdes  with  a  poisoned  arrow, with 
Troyllus  puts  fire  into  the  Greeks'  snip^,  627;  tells"  the 
dying  Deyphebus  that  he  has  killed  Palamydes,  629 ;  630 ; 
632  9  635 ;  jousts  with  Menelaus,  636 ;  is  greatly  grieved 
at  the  death  of  Troyllus,  639 ;  640 ;  nnomises  his  mother 
to  kill  Achilles,  641 ;  murders  Achules  and  the  son  of 
due  Nestor  in  the  temple  of  Appollo,  642 ;  slays  many 
Greeks,  643 ;  shoots  a  poisoned  arrow  at  Ayaae,  but  is 
killed  bv  hun,  644 ;  651 ;  652  ;  673 ;  700 

Patroolus,  due,  G.,  540 ;  548 ;  550 ;  552  ;  578 ;  **  this  patroclus 
was  a  moche  noble  due  and  rydie  and  louyd  so  moche 
Aohylles  that  they  were  bothe  of  one  Allyanoe,*'  579 ; 
kynge  P.,  slain  by  HeotOT,  580 ;  581 ;  588 ;  591 ;  602 ;  700 

Paucus,  *'  a  ryuer  runnyng  through  Troye,"  508 

Pauonye.    >S^  Pannonye 

Peleus,  kyng  of  Thessayle,  father  of  Achilles,  G.,  51 1 ;  512  ; 
689 ;  690 ;  692  ;  693 ;  694 

PeUus,  another  name  of  Oetoa,  G.,  680 

Penelope,  Pendoppe^  wyfe  of  Ylixes,  688 

Pergama  {plwr,  of  Pergamus,  the  citadel  of  the  city  of  Troy, 
often  used  for  Trov  itself),  703 

'('Perse,  Peroe,  kyng  of,  T.,  542  ;  573 ;  577 ;  S^ ;  P«roe,  594 ; 
Paroe,  Peroe,  619 ;  620 ;  people  of,  643 ;  644 

Perseus,  Persea,  kyng  of  Ethiope,  T.,  567  ;  Persea,  Igrnge  of 
the  Ethyopyens,  572  ;  Perses,  kynge  of  Perse,  577 

Pessemus,  Peaaemeaaua^  ^jmg  of  the  royame  of  Panonye,  T., 
566 

Phaoes,  the  noble  cyte  of  Achilles,  546 

Philaca,  PAtrorre,  PhUarde^  duchy,  546 ;  (Prothocathus  and 
prothesalus,  the  dukes  of  philaca),  Philarde  (the  kpkge 
prothesalaus),  570 

Philemenus,  PhUemeus,  PhilemeniSf  Igmg  of  Paphagore  or 
Paphagone,  T.,  567 ;  572 ;  61 1 ;  634 ;  636 ;  (Philomoniui), 
643 ;  646 ;  (Philomenis),  647  ;  (phylomenisX  648 ;  664 

Philemenus,  G.,  bete  Anthenor,  596 

Philis,  kyng,  T.,  slain  by  Achilles,  599 

Philis,  kyng,  G.,  slain  by  Hector,  607 
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PhilisteneSy  son  of  Achastus,  G.,  689  ;  slain  by  FjrrruSy  691 
Fhilon,  kjnge  of  the  royame  of  Agreste,  son  of  Esdras,  T., 

577;  585 
Fhiloteas.    See  PhylotuB 
FhiloteteB,  kyug  of  Larisse,  G.»  579 
Phimenus,  son  of  Achalaphus,  G.,  579 
Vh!ilotxxB^PhUoUn8^  Icyngi  ^-i  579 ;  Fhylotas,  585 ;  Fhiloteas, 

586 ;  596 
Fhybiis,  kyng,  G.,  700 ;  slain  by  Hector 
Files,  kyng  of  Trachie,  T.»  566 ;  hb  Egypseus,  king  of  Trace 
FiUon.    See  Fyllon 
Flebeus,  kyng,  T.,  slain  by  Achilles,  700 
Folemon,  kyng,  G.,  slain  by  Hector,  700 
Folibetes,  Potihethea  (from  the  prouynce  of  Oalydone),  G., 

545  »  7^^  >  ^axa  by  Hector 
FoHbetes,  kyng  of  Bytiiee,  G.,  546 
Folidamue,  one  of  the  bastard  sons  of  Pryant,  T.,  576 
Folidariiis,  erle,  G.,  542 ;  579 ;  in  the  companye  of  Thelamon 

ayax,  I^g  of  Salamyne 
Folidonis,  according  to  Yirgile  a  son  of  P^nt,  T.,  506 ;  671 ; 

(Virg.,  "^neis,"  III.  21,  etc.) 
Folimytes,  Folymyte8|  kjrng  of  Arsymens,  father  of  Egee, 

G.,  596;  681 
Foliphebus,  kyng,  G.,  546 
Folixeme,  covUe  d^actiouy  erle,  G.,  545 ;  in  the  companye  of 

Thelamon,  kyng  of  Salamyne 
*Folixene,  the  third  daughter  of  king  Pjryant,  507;  (Folyxena), 

544;  618;  620;  621;  622;  626;  628;  629;  636;  637; 

638  ;  641 ;  669  ;  670;  673 ;  674 ;  700 
Folixenes,  a  noble  due,  »G.,  slain  by  Hector,  600 ;  kyng  Foli- 

zenus,  700 
Folixenus,  a  nobleman,  G.,  584 ;  slain  by  Dinadorus 
♦Pollux,  FoltM,  brother  of  Castor  and  Helayne,  G.,  513  ;  529 ; 

538;  539;  540 
Folmestor,  Folineatar,  kyng,  T.,  is  slain  by  Thelamon,  671 

FolyceiLS,  a  noble  due  of  Greece,  G.,  613 

Folydamas,  son  of  Anthenor,  T.,  505 ;  527  ;  55^;  544;  S^Zl 

584;  596;  597;  600;  608;  611;  612;  613;  618;  634; 

636  ;  639 ;  643 ;  646 ;  647 ;  648-50 
Folydaryus,  kyng,  G.,  542 ;  FolidariiLS,  erle,  579 
Pollydrys,  son  of  kyng  Machaonor,  or  of  kyng  Collesis,  G.,  546 
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Polymytes.    ^ee  PolimyteB    . 

Freoemessos,  Freuemui,  kyng,  T.,  577 

Fromotheus, ''  made  the  fyrste  (ydole)  amonge  the  paynems 

and  taughte  other  the  maner  how  to  make  hem"  550 
Frothalus,  kyng,  G.,  580 ;  ?  identical  with  Prothoylua. 
Frothenor,  hrother  of  Archekus,  hoth  kjnges  c^  Boecye, 

cousynor  parent  of  Achilles,  G.,  545;  571;  579;  583; 

588  ;  590 ;  593 ;  700 ;  slain  by  Hector 
Frothenor,  kyng  T.,  700;  slain  by  Dyomedes 
CrotheselaiLS;  kyDg  of  Philarde,  542 ;  Frbthesalus,  one  of  the 

dukes  of  Philaca,  G.,  546 ;  570 ;  572  ;  FrothcwaTanBi  573 ; 

folke  of,  579 ;  591 ;  700;  slain  by  Hector 
Frothooatus,  brother  of  Prothesalus,  both  dukes  of  Philaca, 

G^y  545 ;  546 
Frothoylns,  kyng  of  Chemenense,  G.,  546 

^Fryant,  Friant,  Friamus  (505-6),  son  of  Laomeclony  king  of 

Troye,  T.,  505  ;  506 ;  when  making  war  in  a  foreigi  land, 

hears  of  his  father's  death  a.nd  the  destruction  of  Troy  by 

Hercules,  hastens  home,  makes  lamentations,  and  com- 

liiences  rebuilding  the  city,  507 ;  collects  the  inhabitants 

of  the  surrounding  country  and  makes  them  dwell  in  the 

city ;  builds  a  paXeuse  for  himsdf  called  Hion,  508 ;  when 

he  sees  the  strength  of  his  city,  thinks  of  taking  revenge 

upon  the  Greeks.    Assembles  his  barons  and  speaks  to 

them,  509 ;  rehercing  the  wrongs  done  them  by  the  Gh^eeka^ 

he    suggests  sending  a  messenger  to  demand  Eziono, 

510;  511;  512;  513;  514;  is  grieved  that  his  messenger 

has  been  so  rudely  treated,  and  gives  up  the  hope  of 

recovering  Exione,  unless  by  force ;  thinks  of  sendmg  a 

fleet  to  do  injury  to  the  Greeks,  515 ;  assembles  his  noUes 

and  speaks  to  them  of  punishing  the  Greeks^  516 ;  is  glad 

when  they  acquiesce,  calls  his  sons  and  incites  them  to 

take  vengeance,  517;  puts  all  in  the  hands  of  Heotw, 

518 ;  5 19 ;  520 ;  is  pensive  at  the  words  of  Helenus,  523 ; 

sends  Paris  and  Deyphebus  into  Panonye  to  collect  men 

to  accompany  them  to  Greece,  524 ;  assraables  the  citicens 

and  asks  their  advice,  525 ;  526 ;  will  not  change  his 

purpose  for  any  warning;  commissions  Eneas,  Anuienor, 

and  Polydamas  to  go  with  Paris,  527 ;  makes  a  parting 

speech  to  them,  528;  529;  533;  when  he  hears  what 

Paris  has  done  in  Greece,  commands  the  Traiai^  to  hidd 
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a  festival,  534;  comes  to  meet  Paris,  helps  Helayne  to 
dismount  and  leads  her  into  the  palace,  consents  to  her 
marriage  with  Paiis,  536 ;  has  Cassandra  imprisoned,  537  ; 
542  y  543  >  544  >  sends  Calchas  to  the  oracle  at  Delphos, 
551;  552;  556;  557;  558;  receives  the  messengers  of 
the  Greeks,  559 ;  speaks  angrily  to  them  and  bids  them 
be  gone ;  does  not  allow  his  followers  to  hurt  them,  560 ; 
561 ;  562  ;  566 ;  567  ;  568 ;  577  ;  promises  to  do  all  that 
Hector  asks  him  and  recomends  him  to  the  care  of  the 
gods,  578 ;  makes  a  truce  with  the  Greeks,  590 ;  laments 
the  death  of  Cassibelanus,  591 ;  596 ;  calls  his  council 
and  wishes  to  have  Thoas  put  to  death,  597  ;  is  dissuaded 
from  his  purpose,  598;  makes  a  truce  with  the  Greeks 
601 ;  sends  Bresayda  to  her  father,  602 ;  is  the  only  man 
willing  that  the  single  combat  between  Hector  and 
Achilles  shall  take  place,  603 ;  605 ;  demands  a  truce  from 
the  Greeks  for  six  months  during  which  time  he  buries 
his  six  bastard  sons  honourably,  609;  610;  sends  to 
Hector,  entreats  him  not  to  go  to  battle,  runs  after 
him  and  stops  his  horse,  611,  and  makes  hi^  return, 
612 ;  faints  at  the  sight  of  Hector's  body ;  has  a  rich 
sepulchre  made  for  mm,  614;  ordains  priests  to  pray 
continually  for  Hector,  615 ;  pays  them  well;  accords  a 
truce  of  two  months  to  the  Greeks,  616 ;  wishes  to  avenge 
the  death  of  Hector  and  arranges  his  men  himself ;  strikes 
Palamydes  to  the  ground,  Mils  many  Greeks  and  does 
marvels  of  arms,  618;  continues  to  Hll  the  Greeks  and 
fights  more  valiantly  than  all  the  others,  619 ;  gains  the 
battle,  demands  a  truce  from  the  Greeks,  and  sends  the  body 
of  Perses  to  be  buried  in  his  own  country,  620 ;  oonsenui 
unwillingly  to  the  marriage  of  Achilles  and  Polizena  on 
the  condition  that  AchiUes  first  keeps  his  promise,  623 ; 
624 ;  626 ;  laments  the  deaths  of  Deyphebus  and  Sarpedon, 
629 ;  accords  a  truce  of  two  months  to  the  Greeks,  630 ; 
agrees  to  a  truce  of  six  months,  633  ;  635 ;  636 ;  is  angry 
that  Achilles  has  broken  his  word,  638;  639;  laments 
the  death  of  Troyllus,  640;  demands  a  truce  from  the 
Greeks,  641 ;  grants  the  request  of  Agamenon  and  allows 
the  Greeks  to  erect  a  sepulchre  to  Achilles,  near  the  gate 
Tymbre,  642 ;  deeply  laments  the  death  of  Paris,  644 ; 
refuses  to  fight  again  with  the  Greeks  until  the  queen.  q| 
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Amasone  arrives^  645 ;  receives  her  with  J07  and  gives 
her  many  jewels,  646 ;  650 ;  is  angry  at  the  spee^  of 
Anthenor  and  Eneas,  651 ;  hears  their  oonnse!,  6^2 ; 
reproves  them  strongly,  653 ;  and  arranges  that  .^phy- 
macos  shall  lie  in  ambush  and  kill  them,  654 ;  sends  for 
them,  but  tells  Amphymacus  not  cany  out  his  intention ; 
calls  the  men  of  Tn>y  to  a  pariiament;  all  agree  to 
make  peace  with  the  Greeks,  he  alone  is  unwilling  to  do 
80,  but  at  last  consents,  655;  656;  assembles  all  the 
Troians  to  hear  Anthenor,  afterward  weeps,  plainly  seeing 
treason  beneath  his  fair  words,  657;  assembles  all  the 
Troians  in  his  palace,  658;  660;  calls  all  his  people  to 
council,  661,  663;  swears  to  keep  the  peace  with  the 
Greeks ;  returns  Helayne  to  Menelaus,  asks  them  all  to 
do  her  no  injuiy,  664 ;  unwillingly  consents  to  the  horse 
of  brass  being  brought  into  the  city,  665 ;  hears  the  cries 
of  his  people  and  knows  the  city  is  taken,  enters  the 
temple  of  Appollo  and  kneels  before  the  high  altar,  666 ; 
where  he  is  slain  by  Fyrrus,  667 ;  671 ;  674 ;  680 ;  692 ; 
695;  700 
Pyllon,  PUUmy  where  due  Nestor  soioumed,  514;  Fillon, 

prouynce  of,  545 
Pyre,  Pvrrey  Pyre^  cyte  of,  528 ;  the  seat  of  due  Nestor,  538 
Pyrrus,    Pirrus,  otherwise   called    Neptdonyiui,  son    of 
Achilles  and  Dyadamie,  G.,  643;  644;  646;  647;  648; 

649  >  ^50 »  667  'y  669 »  670 ;  673  >  6^^ »  6^9  9  ^90  >  691 1 

692;  693 ;  694 ;  slew  the  '^quene  Pknthasilee,  kyng  Pryant, 
and  the  fayr  mayde  Polizene,"  700 

QuyntelyniLS,  Quinthdemia,  QmntiUmUf  one  of  the  bastard 
sons  of  Pryant,  T.,  585 ;  quyntylynus,  587 

Bemus,  kyng  of  Thaborye,  T.,  566 ;  583  ;  596 

Bodes,  kyng  Telephus,  from  (Rhodes  on  the  island  of  Rhodus)^ 

546 ;  kynge  of,  579 
Bustioane,^  Rusticaire^  duchy  of,  546 
Bythee,  Bichee,  royame  of,  546 

Sadellus,  T.,  '*  slewe  an  admyrall  of  the  grekee,"  588 

^  The  passage  in  Guido's  "  Historia  TroSaha"  nms  thus :  '*nuticaiit 
{ffooincie  qui  aicta  est  helida  "  1 1 
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Sagamon,  brother  of  kyng  Menoni  T.,  573 ;  kiUed  bj  P^da- 

mydes 
Sagittayre,  Sagiiaire^  *^  a  beste  that  behynde  the  myddes  waa 

an  hors  &  to  fore  a  man,  etc./'  T.,  567 ;  597 ;  killed  by 

Dyomedes,  600 
Salamyney  Saimine,  seat  of  kyng  Thelamon,  512 ;  545;  people 

of|  579 ;  them  of,  583 ;  682 
Samestare,  Samestaire,  cyte  of,  529  ;  where  Castor  and  Pollux 

lived 
Sammus^  Sauiniua^  one  of  the  thre  dukes  of  Boecye  who  came 

to  the  assistance  of  Pliant,  T.,  567 
Sampitus,  kyng,  G.,  579;  ?  identical  with  Exampitua,  700  ; 

and  Pampitus,  606 ;  607 
Sampitua,  kyng,  T.,  582 ;  t  identical  with  Exampitua,  576 
Sarabana,  a  castle  near  Troy,  554 ;  556 
Sarpedon,  son  of  kyng  Glauton  of  Licye,  and  one  of  the 

strongest  knights  of  the  world,    cousin  of  Pryant,  T., 

566;  596;  611 ;  619;  627;  slain  by  Palamydes,  629 
Soelenua,  Stdenua,  kyng,  G.,  596 
Seourabor,  one  of  the  bastard  sons  of  Pxvant,  T.,  581 
Seouridam, ''  the  right  stronge  knyght,   in  the  company  of 

Prothenor,  G.,  579 
Sediiis,  Theditu,  one  of  the  two  kynges  of  the  royame  of 

Focyden,  G.,  545 ;  ?  identical  with  Oedua,  Oedeoa,  599, 

and  Oelidua,  579 ;  583 
Sepeliadem,  port  of,  690 
Simagon,  son  of  kynge  Thiction,  or  kyng  of  Thiction,  from  thie 

regno  of  Ethiope,  T.,  567 
Sparta,  royame  of,  545;  Sperte,  579 
Stupex,  due,  from  royame  of  pauonye  (Panonye),  T.,  566 
Synon,^  Simon^  *'  ThL  hors  [the  one  of  brass]  made  a  paasyng 

wyse  mayster  as  Apius  was  "  G.,  663 ;  665 ;  666 

TantaliLS,  G.,  541 

«Tenedon,  port  of  Tenedos,   534;  536;  Thenedon,  552; 

555 ;  556 ;  plS'T^  ®^»  562  ;  port  of,  565 ;  568 ;  665 ;  666 
Tetidea,  Thetidea,  kyng  of  Gerbandye,  to  whom  Anthenor 

went  after  being  bcuiished  from  Troy,  675 

^  According  to  '*  Le  Beciieil/*  Apins  made  the  hone,  bvt  Simon 
concealed  himself  in  it    Compare  my  note  to  Apios. 
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Teutram.    See  Thoutram 

Thaborye,  Thdbaaie^  royame  of,  566 

Tharasifl,  ThMoaia,  wjf e  of  Ydumeus,  l^nge  of  Crete,  mother 
of  Clitemestra,  681 

ThelagoniLS,  son  of  Ylizes  and  Ciroe,  695 ;  696 ;  697  ;  kills 
his  own  father  without  knowing  him,  698 ;  699 

Thelamon  ayax,  son  of  Thelamon  and  Exione,  589;  590; 
Ayaz  oyleiLs,  oyUeua^  677 

^Thelamon  ayax,  %ng  of  Salamyne,  generally  only  called 
Thelamon,  G.,  505 ;  speaks  roughly  to  Anthenor,  512 ;  513 ; 
530 ;  532  ;  541 ;  arrives  with  fifty  ships  from  his  kingdom 
of  Salamyne  at  the  port  of  Athenes,  545  ;  lands  and  joins 
in  the  battle  with  the  Troians,  572  ;  575  ;  is  the  leader  of 
^  the  seventh  division,  579 ;  slays  many  Troians,  583 ; 
drives  the  Troians  badk  with  Menelaus,  and  is  sordy 
wounded,  584 ;  585 ;  is  very  sorry  that  the  Greeks  have 
to  retreat,  586  ;  beats  and  wounds  Margareton,  588  ;  589 ; 
590 ;  with  Menesteus  rescues  Achilles  from  Hector,  609 ; 
fights  with  Polidamas  and  throws  him  off  his  horse,  612  ; 
is  hurt  by  Deyphebus,  626;  fights  against  Paris  and 
Troyllus  and  drives  them  away  from  the  ships,  627-28 ; 
helps  the  Greeks  to  recover  the  field,  635 ;  strikes  Philo- 
meus  to  the  ground  and  wounds  him  sorely,  636;.  is 
thrown  to  the  ground  by  Penthasile,  646 ;  knights  Pyrrus 
on  his  arrival,  throws  down  Penthadle  and  is  beaten  to  the 
ground  by  her,  647  ;  648 ;  keeps  Andrometha  and  Cassan- 
dra in  the  temple  of  Mynerva,  667  ;  advises  the  Greeks  to 
bum  Helayne,  668 ;  desires  to  have  the  Palladium,  671 ; 
quarrels  with  Ylizes  and  threatens  to  kill  him,  abases 
Agamenon  and  Menelaus  for  having  decided  against  him, 
672 ;  is  found  slain  in  his  bed,  673 ;  675 ;  676  ;  682 ; 
687 

Thelamon  Chylous,  (?)  who  brought  '*  size  and  thritiy 
shippes,"  G.,  545 

Thelamotus,  son  of  Ylizes  and  Penelope,  688 ;  693 ;  697 ; 
698 ;  he  rules  in  Achaye,  699 

ThelamiLS,  Thelemusy  a  companion  of  Dyomedes,  G.,  546 

Thelaphus,  Thdephalua^  kyng  of  Bodes,  G.,  546 

Thelephus,  son  of  Hercules,  G.,  562 ;  563 ;  564 ;  ''  that 
afore  was  but  a  due  was  made  kynge  of  Messe,"  565 ; 
625;  681 
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Theleus,  kyng  of  Cheres,  T.,  567 

Thenter,  Theucer,  due,  G.,  545  ;  in  the  companye  of  Thelamon ; 

^y^^>  5^3 }  584  ;  585-88 ;  676  ;  broder  of  Thelamon,  682 
TheoriiLs,  ChecorivSy  kyng  of  Breysse,  G.,  546 
Thephus,  ThesuBj  erle,  in  the  company  of  Thelamon,  kynge 

of  Salamyne,  G.,  545 
^Thessaylle,  Thesaaile,  (Thessaly),  511;  689  ;  690 ;  693  ;  694 
Thesus,  erle,  in  the  company  of  kyng  Thelamon,  G.,  579 ; 

k}'ng,  father  of  Archilogus,  580 ;  584 ;  Theseus,  585 
Thesus,  I^esetMy  kyng  of  Trahie,  T.,  575  ;  596 
Thetis,  wyf e  of  Peleus,  kyng  of  Thessayle,  mother  of  Achilles ; 

she  was  daughter  of  Achastus,  692  ;  694 
Theuter.    See  Thenter 
Theutram,  Tetuyram,  Teutram,  kyng  of  Messe,  Teutram, 

562 ;  theutram,  563  ;  564 ;  565 
Thiction,  Chiction,  Thiecion^  kynge,  and  kynge  of,  T.,  567 
Thistram,  ''a  passing  wyse  man,"  father  of  Calchas,  551 
Thoant,  a  priest,  who  stole  the  Palladium,  T.,  660 ;  661 ;  662 
Thoas,  kynge  of  Tholye,  G.,  545  ;  572  ;  579  ;  585 ;  587 ;  594  ; 

cousin  of  Achilles,  596 ;  597  ;  598  ;  601 ;  625 ;  634 
Tholoson,  provynce  of,  566 
Tholye,  royame  of,  545 
Thymyssa,^  second  wyf  e  of  Thelamoui  mother  of  Anchisatus, 

676 
Tosoanne,  Thoscawne^  where  Eneas  and  his  navy  arrive,  683 ; 

(Tuscany) 
*Traoe,  port  of,  king  of,  506 ;  545 ;  628 
Trachie,  royame  of,  566 ;  whence  came  ^  the  kynge  pilez  and 

the  due  alchamas  "  to  the  assistance  of  Ptyant 
Tragedye,  first  of.    See  Seneca 

Trahie,  royame  of  kyng  Theseus,  who  helped  the  Troians,  575 
Trasem,  cyte  of,  Forensis  was  lord  of  it,  684 
♦Troians,  523;  529-30 ;  533-34 ;  537;  53^;  S4o;  546-48; 

552  ;  555  ;  558  ;  561-62  ;  570-75 ;  581-84  ;  586 ;  588-92 ; 

S93~95  J  598-601 ;  603  ;  606-8 ;  609 ;  611-12 ;  614 ;  616 ; 

619-20;   622;   625-33;   635-38;   640;   642-45;  648; 

^505  655-58;  660-62;  664-66;  668;  671-72;  674; 

682-83;  694;  699;  702 
♦Troye,  Troyes,  Troie,  cyte  of,  33  5  37  J  38 ;  i3i-33  5  i37-4« 

^  Not  mentioned  in  '*Le  RecuelL" 
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146 ;  149 ;  154 ;  155 ;  159-60 ;  162-64 ;  170 ;  20« ;  226 ; 
270-78;  280-90 ;  292-93;  342 ;  347;  348-51 ;  388;  505; 
507;  5";  514;  port  of,  515;  524;  526-27;  S«9;  533-37; 
539-44;  545;  547;  551-52;  (royame  of),  554;  55S; 
557-59;  562;  5^6;  (royame  of),  568;  (port  of),  569; 
570 ;  574-75  ;  582-83  ;  admiral  of,  588 ;  590 ;  594 ;  596 ; 
599;  603-606;  618-20;  627-28;  635;  644;  645 ;  650-53; 
^SSf  ^5*;  660-61;  663-69;  671-72;  (royame cl),  673-76; 
^577-78;  681-82  ;  687-88 ;  689-91 ;  695-96 ;  699 

Troyenne,  one  of  the  gates  of  Troye,  507 

Troyllus,  Troylus,  £lih  son  of  Fryant,  T.,  506 ;  oondemns  the 
advice  of  his  brother  Helenns  and  advises  his  father  to 
send  ships  to  Greece,  524;  574;  576;  does  marvels  of 
valour,  is  rescued  by  AJcanus,  582 ;  is  made  by  Hector 
leader  of  the  first  battle,  fights  with  Dyomedes,  592 ; 
is  saved  from  Dyomedes  through  the  valour  of  tiie 
Troians,  593 ;  594 ;  dismounts  and  fights  on  foot  with 
Dyomedes,  595 ;  597 ;  goes  with  Eneas  and  Anthenor  to 
Helayne,  598 ;  601 ;  loves  and  is  loved  by  Bresayda,  603 ; 
604 ;  goes  to  battle,  606 ;  607 ;  is  thrown  down  by 
Diomedes,  who  sends  his  horse  to  Breseyda,  608;  is 
attacked  by  Achilles  and  defends  himself  valiantly,  609  ; 
is  the  first  to  issue  out  of  Troy,  611;  fights  wi^  Dyomedes, 
is  saved  from  death  by  the  timely  intervention  of  Mene- 
laus,  succeeds  in  remounting  Pdidamas,  612  ;  618 ;  goes 
with  Paris  to  the  port  and  puts  fire  to  the  idiips  of  the 
Greeks,  627  ;  629 ;  632  ;  is  attacked  by  Dyomedes,  smites 
him  very  hard,  is  carried  on  his  shield  to  his  tent^ 
is  attacked  by  Menelaus,  strikes  down  Agamenon,  633 ; 
bears  Menesteus  to  the  ground,  634 ;  is  remounted  br  liis 
bastard  brothers,  fights  bravely  against  the  Myrmiaoiis, 
635  ;  is  angry  at  the  death  of  his  bastard  brother  Bmm, 
636 ;  compels  the  Greeks  to  retreat  by  his  valour,  hurts 
and  is  hurt  by  Achilles,  637  ;  fights  bravely,  638 ;  is  sur- 
rounded by  the  Myrmidons  and  shamefully  slain  by 
Achilles,  639 ;  640 ;  is  buried  honourably,  641 ;  700 

Troylus  and  C^seyda,  the boke  of, by  G. Ghauoer, 601^; 

6o4s 
Tymbria,  one  of  the  gates  of  Troye,  507 ;  Tymbrti  64s 
Tynelus,  Ifehuiy  due,  "  fro  his  cyte  of  Frygis "  {Pigris)^  G., 

545 
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*'VUxe8|  kjmg  of  Trax»,  is  the  fairest  of  all  the  Greeks,  O.,  541 ; 
comes  with  fifty-two  ships  from  his  kingdom  of  Trace  to 
the  rendezvous  of  the  Greeks  in  the  port  of  Athens,  545  ; 
556 ;  he  and  Dyomedes  are  sent  as  messengers  to  !&oy, 
558 ;  speaks  to  Pryant,  559 ;  560 ;  asks  Diomedes  to  say 
no  more,  561 ;  joins  with  many  people  in  the  battle,  571 ; 
is  beaten  down  from  his  horse  and  slightly  wounded  by 
Philomenus,  whom  he  then  gives  a  mighty  blow  at  the 
throat,  572  ;  is  leader  of  the  fourteenth  division,  579  ;  is 
hurt  by  Troyllus  whom  he  hurts  again,  586 ;  beats  king 
Arastous  and  takes  his  horse  from  lum,  596  ;  is  sent  with 
Diomedes  to  Pryant  to  ask  for  truce,  601 ;  is  commissioned, 
by  Agamenon  with  Nestor  and  Diomedes,  to  speak  to 
Achilles ;  asks  Achilles  what  has  caused  him  to  change  his 
mind,  630 ;  is  answered  by  Achilles,  631 ;  632;  joins  in 
the  battle  with  his  people,  635 ;  fights  with  PoUdamas, 
636 ;  is  selected,  with  the  king  of  Crete  and  Dyomedes,  to 
negotiate  with  Anthenor,  656;  tells  the  Troians  the 
demands  of  the  Greeks,  658;  asks  Anthenor  why  he 
tarries  so  long  in  carrying  out  his  plan,  659  ;  660 ;  receives 
the  Palladium,  661 ;  dissuades  the  Greeks  from  killing 
Helayne,  668 ;  is  accused  by  Thelamon  before  Agamenon, 
671 ;  declares  that  through  his  valour  and  wit  Troy  wafi 
conquered,  keeps  the  Palladium  by  the  desire  of  Agamenon, 
and  Menelaus,  672 ;  is  abused  by  Pyrrus;  departs  from 
Troy  secretly,  leaving  the  Palladium  with  Dyomedes,  673 ; 
676 ;  678  j  679 ;  682 ;  684 ;  arrives  with  two  ships,  which 
he  has  hired  in  Crete ;  Ydumeus  takes  pity  on  him,  687  ; 
hears  news  about  his  wife,  sees  his  son  Thelamotus,  returns 
to  Trace ;  his  son  marries  Nausica,  the  daughter  of  Alcy- 
nous,  abides  for  some  time  in  his  kingdom,  688 ;  has  a 
vision  in  which  he  is  killed  by  his  son,  695  ;  has  his  son 
Thelamotus  taken  into  custody ;  his  son  by  Circe,  Thela- 
gonus,  comes  to  Trace,  696 ;  fearing  that  Thelamotus  has 
come  to  kill  him,  descends,  and  is  killed  by  Thelagonus, 
who  does  not  know  him,  697  ;  698  ;  699 

*VeniL8,  goddesse  (of  Munidie),  wyfe  of  Anchises,  mother 

of  Eneas,  506 ;  515 ;  521 ;  52^  l  5*7  5  S«8 1  ^^^  ^U  3^9  5 
temple  of,  591 
Virgile  (-^Eneis),  506,5 ;  590,0 ;  Virgyle,  eneydos  683 
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Yda,  forest  of,  521 ;  where  Paris  had  a  vision  of  the  three 
goddesses,  Yenus,  Pallas,  and  Juno 

TdmneiLS,  one  of  the  kynges  of  Crete,  G.,  545 ;  579 ;  581 ; 
uncle  of  Horestes,  681;  684;  686;  687;  leaves 'Hwo 
sones  after  hjm,  Merion  and  Loarca,''  693 

Yle,  the  grete,  off  the  ''  prouynoe  /  named  Gerhandye  /  where- 
of the  kynge  Tetides  was  lord  and  kyng,"  675 

Yle,  the,  where  ''queue  Hecuha  ended  and  fynysshed  her 
lyf,"  670;  ''And  her  sepulcre  appereth  jet  in  the  same 
yle  vnto  this  day,"  670 

^Ylion,  son  of  Trooe,  659 

*Ylion,  palais  of,  508 ;  516 ;  hall  of,  598 ;  609 ;  palais  of,  614 ; 
659;  666;  667;  668 

Yponeus,  kynge,  T.,  slain  by  Achilles,  700 

Ynde,  lasse,  520 ;  ynde  the  myneor,  evidently  to  be  under- 
stood in  the  sense  of  the  Ancients,  t.e.,  Ethiopia,  568 

Ysaye,  prophesie  of,  549 

Ysle,  nyghe  Amazonne,  the  Amazons  went  in  ''  Appryll,  maye 
and  Juyn  vnto  the  men  (who  lived  there)  to  haue  theyr 
companye,"  645 

Yamaell,  was  the  first  ^'  that  made  ydole  amonge  the  Jewes,'' 

549  , 

•Ytalye  (Italy),  683 
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A  BACK,  adv.  bdcki^g^^;    261 

aback  555  „ 
Abandon?  «T.  abandonment,  giving 

WP.  45  16 

Abandone  and  forsake,  488,3; 
abandons  and  gyue  oner,  199  9 ; 
485  ao»  4^^119  abandoned  and 
gaf  hit  ouer,  22328;  3^0  7 » 
abandonned    and   gyuen  ouer, 

16525 
Abasshe,  v,  (fr.  esbahir),  to  abash, 

abaysshe,  18329;  abasshed,  89  2 ; 

abasshid,  162 ,4 ;   166  „  ;  214,3 ; 

228 «.;     2332.;     391 20;    461 20; 

abasshid    and  shamed, 

abasshid  and  surprisid, 

abasshid  and  esmayed, 


28  ) 


678  „, 

25429; 
204 ,4 ; 

662 


abaisshid,  417..      See 


24  > 

esbaye 
Abasshement,  sh.  dread,  terror  (fr. 


esbahissement),    4335;    228  „  ; 

365  30 ;  abaisshement,  417 ,5.    See 

enbassement 
Abate,   v.    (fr.   abatre),  to  abate, 

diminishf  abate   ne   mynysshe, 

376 g;  abatyth  or  leyth  down, 

461,, 
Abaysshe,  v.  (f  r.  abaissier),  to  abase, 

abasshe,  308  25 ;  abassing,  269 ,5; 

abaysshe  and  pnt  doun,  137  24 ; 

abaysshid  and  don,  151 , 
Abbeste,  sb,  asbestos  (fr.  abbeste 

cest  vne  pierre  precieuse),  31  ao 
Abedde,  adv,  in  bed  231 ,4 
Abhomynable,  adj.jfi^  n ;  abominable 
Abhomynacion,    sb.    abomination, 

12  28  5       5^  eJ     abhomynacyon, 

499  10  >     abhomynacyon     and 

abasshement,  43^ 
Abhorryng  and  eschewyng,  41  „ 


*  This  is  the  first  glossary  to  *•  The  Recuyell  of  the  historyes  of  Troye  "  ever 
complied.  The  language  of  the  first  English  printed  book  is,  to  say  the  least 
of  it,  very  peculiar,  owing  to  the  facts,  that  Caxton's  **rude  englissh"  had 
prolxibly  become  somewhat  rusty  during  his  long  absence  abroad,  and,  that 
his  knowledge  of  French  must  have  been  rather  superficial.  It  is  therefore 
not  wonderful  when  William  Fiston,  who  corrected  the  text  for  Th. 
Creede's  edition  (1607),  doubted  Caxton's  being  an  Englishman.  (Comp.  vol  i. 
pp.  cii  &  ciii.)  The  peculiarities  of  the  language,  which  I  have  as  far  as 
possible  noted  in  the  glossary  are  of  three  kinds :  (i)  Mistakes  and  blunders 
of  the  most  trivial  sort  in  the  translation.  (2)  Words  adopted  fi-om  the  French, 
either  in  their  original  forms  or  corrupted,  such  as  one  would  look  for  in  vain 
in  any  other  English  text ;  (3)  The  use  of  two  words,  either  absolutely  or 
nearly  synonymous,  in  expressing  thesame  thing.  The  numbers  refer  to  pages 
and  lines.  In  many  cases,  where  the  sense  of  words  is  quite  clear,  I  have  not 
thought  it  necessary  to  gloss  them  at  all.  The  French  words,  added  in 
brackets,  are  not  etymons,  but  the  equivalents  of  the  English  words  in  the 
French  original  text. 

1  Caxton  translates  :  "  et  le  mectoient  en  leur  habandon  "  by  •'  and  put  them 
in  theyr  abandon." 

3E 
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Abilite,  ab,  abUity^  210  jd  habilites, 

Abill,  aiaj.  able,  86  ^ 
Abillements,  ah.  pi.    See  habille- 

mens 
Abisme,  sb,  417251  abysme,  451 3; 

abysmes,     j^C    139,;      448,4; 

abismeand  swalow,  7  „ ;  abisme 

and   swolowe,    3io„;   abismes 

and   swolowe,    273  ,g;   abismes 

and  botoms,  2^8  , 
A  bord,^  on  board,  338  , 
Aborde,  v,   (£r.  aboraer),  aborde 

this  poort,  200 , ;  aborded  hit 

(the  ship),  207  e 
Abrood,  adv.  abrwd^  26  ,1 ;  a  brood, 

,17  ja;  19110;  245  s;  308 18 « 
Abusion,  ab.   (fr.  abusion),  abuae, 

181,3;  20434;  230,5;  491 21 
Abyde,  v,  to  abide,  191 , ;  abyd, 
63922;  abide,  314,,  abode,  51 2, 
186 «;  abood,  15427;  185  m; 
437 as;  688„;  abyden,  155 4; 
82 .,;  abiden,  47 , ;  223 ,4 ;  a  bood, 
620  „ ;  a  biden,  682  ^ ;  abide  and 
continue,  183 ,. ;  abide  and 
endue,  60  „ ;  abide  and  dwelle, 

159;  1732;  6062;  abyde  and 
reste,  42925;  abyde  and  sus- 
teyne,  649,;  abyde  and  tarye, 
I55,;6i02i;  abideth and resteth, 
1264;  abydeth  and  awayteth, 
236 «;  abode  and  taried  326  2^; 
abood  and  restid,  462  . 
Accomplisshid  and  f ullmed,  65  4 
Accounte  v.   ix>  tell,  narrate,  ac- 

conntid,  (fr.  compta),  ^j» 
Acertaynly,    adv,     certaiw^    (fr. 
acertes,  adcertes),  67  „ ;  233  „ ; 
278  ag ;  405  J,.  Compare  certainly, 

98 1«;  170, 

Acerteyne,  v,  ascertain,  acer- 
teyned,  492  ^ ;  ascertayned, 
4972,;  adcertayned,  51524 

Achaime,  v.    See  eschanffe 


Ache  and  smerte,  163 , 

Achiened  and  made,  202  ^i 

Acompanye,  v,  to  aaaocuUe  with, 
acompanyed,  209  „ 

Acorde,  v.  to  aasord,  I4«s;  ac- 
corded, 14  24 ;  accorde  anaagree, 
^32i;  673^;  aocorded  and 
agreed,  313,,;  456.1;  669, 

Acorde  and  makyng  of  this  pees, 

177  M 
Aconntyd  and  abatid  (=fr.  tout 

compte  et  rabatn),  128 ,, 

Acqueyntance  and  comynycacion 

183 « 
Actours  ne  dears,  441  ^ ;  aaotour 

and  makar,  251 1 

Acorse,  v,  to  curae,  acundd,  138  , ; 

16527 
Adannte,  v.   to  aubdue,  tame  (fr. 

adanter    and   dompter),    17  u  ; 

208  2, ;   adannte   and  maistne, 

2065 ;   adannte  and  onercome, 

16O5 

Ademont  yron,  «&.  (fr  .  aymant), 
tulamant,  33639 

Adionste,  v.  to  add  (fr.  ajonter^, 
adionsted,  411,,;  577 «;  adi- 
onsted  and  gaf ,  284  ^  >  he  adio- 
oustydfaythandgafoiedence,87, 

Adomage,  v,   See  endomage. 

A  doon,  adv.  down,  536  ,, 

Adowbed  and  made  reoj,  65,,; 

445 15 
Adresse,  v.  to  direct,  327 . ;  adres- 

shid,'  219,,;    to  atand  up  {the 

Aotr^, 485,, ;  addressid  ^dwtr, 

ahajiU,  207  „;  457„ 
Adnbbe  and  make  knyght,  312,1 
Adnyronned     and    sSte    round 

abontes,  209  ^ 
Adnyse^  «o.  advtce,  690  j, ; 
Adnyse,  v,  to  adviae,  650,1 ;  adnysed, 

676., ;  adnysed  and  take  oonn- 

ceyll,  652 , ;  anyse,  229, „ ;  6324 ; 

anysed,  619  „ 


1  Caxton  translates :  "il  fist  virer  sa  galeye"  by  "he  maad  to  vyre  lus 
galeye  a  bord."  1 

*  Caxton  translates  :»"  tantle  quist  que  finablement  II  y  adreca  et  lui  perca 
le  cuer  de  ce  coup,"  bv  "  And  at  laste  he  fonde  hit  And  fynably  he  adrnshid 
so  that  he  persed  the  herte  ! " 
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Adnyse,  anyse,  v.  to  aim  at^  to  see, 
perceive^  anisid,  689,4;  a^ysed, 
627 ,7 ;  adnysed  and  seen,  621 , 

A  teTde,jop,  terrified^  242 ,4 ;  a  ferd 
524  „ ;  aferd,  462  ig ;  not  to  be 
aferd  ner  take  no  drede,  333  jg ; 
aferd  and  affrayed,  151,6; 
[affrayed,  56  J 

A  ferre ,  adv,  afar,  at  a  distance, 
684;  244,;  256„;  256^ 

A  flote,  adv,  afloat,  382 , 

A  fore,  jop,  before,  14  „;  682,4; 
afore,  62  „ ;  a  fome,  521 2, 

A  f ote,  adv.  afoot,  on  foot,  609 , ; 
6372 ;  a  foote,  625 g  "a  foot" 
I  fr. = vng  seul  pas,  309  ^ 

Affaires  and  werkes,  190,  ;  550^ 

Affamed,  pp,  ;  affamed  01  laloasie, 
498  2 ;  (fr.  affame),  enfamysshid, 
410  ,„ 

Affine,  V,  (fr.   affiner),    to  refine, 

175 
Affraye,    sb.    attack,  fright,  94  ,g ; 

341, , ;  466,  4g;  at  the  afray=a 

leffort(!)  20437 
Affye  and  truste,  215  „ 
After  or  behynde,  525  „ 
Afterward =fr.  arrierel  695  j^ 
Agayn,  adv,  again,  48  j;  a  gayn 

4725 

Agayn,  prp.  a>gainst,  22  j^;  26  g; 
45  19  ;  212  „  ;  agyn,  22  ,  agaynst, 
14 10;  a  gaynst,  469 ;    ageynst, 

252s 
Agaynsaye,  v,  to  contradict,  102  ,g ; 

agayn    saye,    182  j ;   gaynsaye, 

182  g;  contraried  ner  agayn  sayd, 

43 17 
Agloute,  V.  (fr.  aglontir),  aglonted, 

376  ,4 ;  aglowtyng,  135 ,2 ;  aglot- 

tyd  of  his  glory  (fr.  glont  de 

gloire),  845 

A  goo,  adv.  ago,  476  ^ 

Agree  and  graunte,  14 9;  agreed 
and  consentid  634,  k,  ;  agreed 
and  graunted,  356 ,4 ;  agreed  and 
accorded,  108  ,  ;  385  »  ;  609 ,3 ; 
610,3,  ;  62O3;  633,0;  041 5 

Agrement  and  consente,  53639; 
agrement  and  will,  643 ,9 

A    hyghe,    adv,    cdottd,  on    high, 


237  23 ;  on  hyghe,  335 , ;  338  „  ; 

.  350  5 

A  lande,  adv.  ashore,  289  ^  ;  323 .3 ; 

329  7 ;  478  „ ;    574 18 ;   a  londe, 

2154 
Alday,  adv,  53  ^;  loi «;  aldaye,  205  „ 

Alegge,  V.  (&.  allegier),  to  allege ; 

aleggyd,  671  ^ 
Algate,  adv,  cuways,  in  any  case, 

526,3 
A  line,  adv,  81 ,9 ;  165 ,  ;  a  lyne, 

594,,;  alyne,  6965,;   on    lyue, 

6163 
All,  adv.  aU,  wholly,  $3^;   56.; 

70,3;  71  22 
All  aboutes,  adv.  ^45 ,3 ;  443  ,„ 

Allegeance,  sb.  alleviation,  238  5 

Alle  thynge,  11 S^^ every  thing  or 

all  things  ? 
AUeway,  adv.  ^fr,    tontes  uoyes, 

525;  5629;  682,;  79, 
Alle  way,  adv.  always,   186  5  ;  all 

way,  1865 
Aloonly,  adv,  93  g ;  allonly,  380  ^ ; 

allonH,  419 ,3 ;  aUonely,  602  33 
Alowsihle,  adj.  praiseworthy,  5193 
Alowe,  V,    to    praise    (fr.    loer), 

aloweth,  484  ^ ;  alowyng,  217  ,g ; 

alowed,    517,,;   558  2,;    642,,; 

6572,;   allowed,   328,,;  533  ,s; 

alowe  and  preyse,  i59a« ;  allowed 

and     preysyd,     5102,;     5563; 

allowed  and  approned,  548  ,g 
Also =90,  2672;  532,3;  also  longe 

as,  355 15 
Alther,  gen,  pi,  of  all,  607  2 ;  alle 

ther,  606  28-     Compare  alle  other, 

299,3 
Alyghte,  v.  to  alight,  to  get  down 

from,    a    horse,    alyght,    691  „ ; 

alighted,  588,3 
Alyghte  ne  brenne,  662 ,3 
Amasse  and  take,  477 ,3 
Ambassade,  sb.  embassy,  95 ,0 ;  en- 

bassade    and    legacion,    41 ,3 ; 

enbassade,  39,3;  70  23 
Amemaylle,  v,    /See  esmeruaylle 
Arnene,  v.    See  esmene 
Amite,  sb,  aunt,  178^4 
Amoneste,  v,  eulmontsh,  amonested, 

433 1;    655,,;     amoneste    and 
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wame,  682  „  ;    amonested  and 

warned,  587  ^ 
Amorous,  adj,  ii9,e;  2673,;  457  3  > 

amerons,  119,.;  2^7  „;  348  ^ 
Ample,  adj,  ampUf  liberalt  117  u 
Ample  (£r.  amplier)  and  encrece, 

60  jj 
Ampliacion,  «&.  104  22 ;  ampliacion 

and  encres jng,  202  3, 
A  mysse,  adv,  in  a  favUy  manner^ 

68o« 
Amjtie,  tb.  amiiy^  friendship,  43 ,0 ; 

friendship  and  amytje,  512  22! 

623  15 

Anamonred.      See  enamoured 
Ancylle    and   handmajde,  474  7 ; 

ancylle  and  semant,  495  „ 
Andueld  or  stedy,  434  ]. 
Anenste,    pp*    towards,    against, 

54,,;     21720;     anenst,     10  2,; 

11I2,;    11522;     144  2*1    (aienst, 

92,;  ayeust,  10 2,) 
A  newe,  adv,  on  a  newe,   328  ^ ; 

47424    , 
Anger  and  yre,  51 1 28 
Angerly,  adv,  angrily,  585  „ 
Angry  and  wrotiie,  654,;   angry 

and  sorrowful,  47 1 » 
Anguysshous,  adj,fm  of  angwsh, 

121  „ ;  190 ,2 ;  412 , ;  anguyssh- 

ously,  adv.  322 . 
Anoder,  adj.  another,  431  26 
Anone,  adv*  instafUly,  5,,;  anon, 

15  29;   a  non,  76,;  anone  and 

sone,  542  7 
Anoyance,  and  greef,  372  5;  error 

and  noyance,  462s 
Anoye,  ah.  (fr.  ennuye),  46  g;  955-, 

anoyes  and  greues,  285  .^ 
Anoyed  and  greuyd,  379  „ ;  437  „ 
Antecessours,  sb.pl,  (fr.  anteces- 

seurs),  ancestors,  287  «. 
Anulle  and  put  down,  38 ,5  (annlle, 

25  2») 

Aoume  v.,  (fr.  aomer),  to  adorn, 

448 ,7 ;  aoumed,  508 ,5 ;  aoumed 

and  lerned,  506  ^ 
Aournementes,  sh.  pi.  adornments 

(fr.  atours  (274  ^ 
Apertyses,  ah.  pi.   (fr.  apertises), 

proof  OT  display  of  valour,  apper- 


tyses,  6089 ;  648 ,4 ;  games  and 

apertyses,  246 . 
A  poynt  (fr.  ^  point),  298  , ;  469  « ; 

apoynt,    2182,;     326,;     3334  5 
,  432,. 
Apparayll,  sh,    (fx»  instruments), 

171 4 ;  apparayll  and  ordenance 

.    313  17 

Appease,  v.  to  pax^fy,  2$„;  26,; 
appese,  49  „;  317,;  appayBe,276  ,; 
appeasid  ner  conforted,  641  g 

Appertenantes,  sh.  pL  c^ppurte- 
nances,  235  „ 

Appertisements,  «&.  pL  (fr.  apper- 
tises),  139  a 

Applye,  V.  (fr.  applicquier),  553  „ 

Arasche,  v.  (fr.  esrachier),  514,4; 
araced,  639, ;  aracbid  (fr.  esgia- 
tiner),  211,4;  enrachod,  119,; 
enrached,  199;  rached,  266  ^  ; 
rasyd,  587,2;  raohid  (7)  and 
assaylyd,  211,;  pallid  and 
rachid,  301 ,, 

Araye,  sh,  array ^  order ,  dress,  show, 
37822;  380.;  araie,  407,;  aray, 
and  gere,  58  „ ;  araye  and  Teste- 
mentes,  28 1  ^ ;  araye  and  orden- 
ance, 290 ,7 

Araye,  v,  to  put  in  order,  to  dress 
arayde,  210 , ;  aray  and  adrrase, 
184,0  araye  and  adresse,  185,; 
araye  and  doube,  1 55  n;  arrayyng 
and  apparayllyng,  459  ^ ;  arayed 
and  apparaylid,  192*,;  arayed 
and  aonmed,  536  „ ;  arayed  and 
adonbyd,  W,,;  169,,;  aiayed 
and  renged,  193  4 

Arayment,  sh.  dress,  garments,  288  , 

Arblasters,  sh.pL  (fr.  arbalestier), 
290,9;  570* 

Archier'  so,  archer,  290  ^ ;  aichers 
and  arblasters,  200  „ 

Areohe,  t;.  to  reach,  406, ;  6i2|g ; 
areoheth,  289  5;  araugnt,  46  9; 

563 18  ;  57325 ;  ^9«  ;  uonght, 
462. 

Arenge,  v,  to  rank,  to  set  in  order, 
arenged,  223  4 ;  aienged,  349^ 

Areste,  v,  to  remain,  rest,-  i&i  ,4 ; 
arest^d,  209,1 

Areysed  and  made  agayn,  296  „ 
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Argned  and  stroof  to  gyder,  34  g , 
Armee,  ah,  army,  89  ^^ ;  349  a, ;  439 

12 16 ;  475  M ;  a"ne»  9i  s 
Axme8=  feats  o/armSf  427,^ ;  armes 

and  strengthes,  190  3, 
Armonr,  eh,,  642 , ;  armenrs,  300 2,; 

armures,    91  „;   i99ao;    206,,; 

armour  ne  hamoys,  321 ,, 
Arowe,  adv,  in  a  row,  124 ,0 
Arrowsid    (1    fr.    arrouser)   and 

bedewyd,  500  ^ 
Arryneden,  the^  arrived,  552  „ 
Artefysiall,  adj,  artificiaU,  425  ]« 
Arte  mathematycque,  559  , ;  arte 

and  crafte,  425 ,5 
Aryse,  v.  267 , ;  335 , ;  aroos,  10 » ; 

aroos  and  sourded,  39  ^ 
As=asif,  465  5 

Ascapid,  210  ^ ;  escapid,  210  „ 
Ascrye,  v.    See  escrye 
A  side,  adv,  aside,  321  ^i 
A  slepe,  adv,  asleep,  241  „ 
A  sonder,  adv.  asunder,  28  „ 
A  sotted,  2>p,  (fr.  affole),  612  1, 
Aspie,  vb.   See  espie 
Aspre,  adj,  harsh,  cruel,    636  j, ; 

aspre  and  sharpe,  236  ^ ;  asperly 

and  dedly,  loi  ^ 
Assaultes  and  assaylyng,  186  ^ 
Assaye,  sh,  trial,  432  „ ;  assayes, 

i)2.  432  28 
Assaylans,  pi,  the  assailants,  468  ^ 

Assaylle,  v,  to  attack,  146,0; 
assayllyd,  593 , ;  assailid,  609  4 ; 
assaultid,  4651^ ;  assayleden,  they 
assailed,  59648;  5995;  619,0 

Assemblees,  pi,  assemblies,  452  ,4 

Assure,  v.  asseured,  195  n ;  as- 
sewered,  122  ,g ;  assured  and 
trouthed  them  togyder,  85  21 

Asshes,  pi.  94  25 ;  499  ^  >  £isshis, 
32 , ;  asshen,  23  „  ;  52  „  ;  499  „ 

Assiege,  assege,  v,  to  besiege,  568  3^; 
assieged,  36  , ;  464  „ ;  683 « ; 
asseged,  379  ^7 


Assistence,  anenstthem  (fr.  assist- 

ence  k  eUes),  to  bring  face  to  face 

toith.  III  a 
Assistentes,  pi.  assistants,  26  „ 
AssoyUe,  v,  to  absolve,  pardon,  ex- 

plain,  solve,  391  j,;  assoyled,68627 
A  stale  (1  fr.  et  la  tindrent  estal 

contre  les  troyens),  627  ^ 
A  stonyed,  260  ^ ;  astonyed,  173,0; 

332  „ ;  41 1  a ;  estoned,  294  4 
Astrology  en,  so,  astrologer,  iSy  „ 
Astronomyen,      sb,      astronomer, 

360,4 ;  astronomy  ens,  ^2.  490  j, 
Aswoune,  adv,  on  swoon,  341^9 

670  2, ;  a  swowne,  538  ,» ;  698 , 
At   alauenture    (fr.   alauenture)^ 

36 »;   387  M»   A^  ^  auenture, 

223 a; 346*  ^    „ 

Ataynt,^  sb,  (fr.  attente),  181  „ 
A  trauerse=:^  la  trauerse  (I)  019,5 
Attamed  (fr.  entamer)  and  begon, 

39  „ ;  entamed,  144  „ 
Attayne,  v.  (fr.   attaindre),  65 , ; 

269 II ;  ^  attainte,  206 , ;  attaynte, 

489 16 ;  6625;  attayned,   361, 

atteyned,  501 , 
Atte=at  the,  265  „  ;  420,, 
Attemperatly,a<2v.  temperately,i^i^ 
Attempre,    v,   (fr.  attemprer),  to 

attemper,  28,,;  64,0 ;  attempryd, 

543  2i«  »;  5447»  17 
Attende,  v,  (fr.  tendre)  to  aim  at, 

Attende,  v,  (fr.  attendre)  to 
await;  wait  for,  attended, 
ii32Sf  6^9*  attendyng  and 
abydyng,  4862,;  attend^  and 
abiden,  6524;  abode  and  at- 
tended, 137  ,g 

Attones,    adv,    at     once,    429  „; 

4303*  16»  20  ;   431  27  »  442  9  1  464  2B  5 

630  3, ;  701  „ 
Attoucne,  v.  to  Umch,  50  , 
Attrybue,  v,  to  attribute,  428  , 
Attyre  and  araye,  sb,  483  „ 


'  In  all  the  cases  enumerated  the  French  equivalent  is  "alauenture."  It  is 
not  quite  clear  whether  Caxton  has  put  " at "  before  ••alauenture"  or  whether 
he  wishes  to  express  "at  all  adventure." 

2  Caxton  translates:  "Je  me  treuue  en  la  plus  vaine  attente,"  by  "I 
fynde  my  self  in  a  grete  playne  and  vayne  ataynt !  " 

3  The  French  ••attaindre  a  playncoup"  is  rendered  by  •'  attayne  to  smyte 
philotes  a  playn  strook  !  " 
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Attyred  and  aonrned,  527  „ 

A  two,  644  12 

Auale,  V,  to  lower,  to  deaeendf  to 
make  descend ;  anale  and  goo 
aback,  332  21 ;  analed,  656 , 

(Of)    Anantage  =  fr.   davantaige, 

403  » 
Auajle,  V,  to  avaU,  anajleth  (fr. 

vanlt),  21  M ;    aoailled,  433  „ ; 

anajUen,  239  „ 
AnayU  and  proolfit,  616  „ 
Anctoryte  and  power,  249,;  27430; 

402„ 

Auctoor  and  makar,  2^1 , 
Anenant,  sh,   after  the  anenant, 

299  so ;   at  anenant,  451 4  (fr.  a 

laduenant) 
Anenannt,  adj,  graceful,  fayr  and 

anenannt,  513  , 
Auenge,     v,    to   revenge,    187  jj. 

Con^re  venge 
Anente,  v,  (f r.  esnenter),  to  refresh 

with  air,  597  « 
Auentnrense,  adj,  adventurous,  9  j, 
Angmente   and   encrese,    294 »; 

augmentjng  and  encresjng,  30^ ; 

angmentid  and  encresid,  699  , ; 

augmentid    and    waxe     more, 

.  3031. 

Auncyent,     adj,     i^u*     ^^  u't 

anncyent  and  olde,  518 ,3 ;  619 , ; 

olde  anncyent,    658  4 ;    669  ^  ; 

689,4 
Auoultrye,  sh,  adrdtery,  342  g 
Auyse.  8ee  aduyse 
Awiake,    v,    232 , ;  233  4 ;   awoke, 

231 22 ;  233  10 ;  324  so ;   awakyd 

and  callyd,  134  g ;  awakyd  and 

qnykenyd,  455 ,, 
(In)  A  wayte=en  agnet,  641,4; 

666  „  ;  685  , 
Awayte,  v,  to  await,  awayting  (fr. 

escoutant),  219^0;  awayted  (fr. 

guettoient),    468  5 ;    awaytyng 

and  attendyng,  493  ^ 
Awerke,  adv,  to  work,  340  j, 
Awondred,  pp,  wondered,  442  ^ 
Awter,  sh.  attar,  16  „ ;  20  ^^ 
Axe=  1  fr.  hardiesse,  158  2, 
Axe  and  demande,  438  , ;  azed  and 

demannded,  207  \, 


Ayde  and  helpe,  sh,  260  „ ;  2931, 

562  „ ;  578 . ;  V,  228 . 
Ayen,  adv,  against,  616  ,1 
Ayer,  sb.  air,    18  „;  27  ,4 ;  43  „ ; 

aier,  168  ^ ;  ayres,  22  „ ;   eyer, 

157  20  >  aj^  ai^d  darknes   1  en 

cest  air  caligine^  550  „ 
Ayenl  and  granfader,  518  ^,  Com- 

pae   belefader  =  ayeol,  690  „ ; 

and  beel  sire,  643 , 
Aygre,    adj,    acid,    sow,     sharp, 

157  a ;    aygrely     adv,,     66  „  ; 

aygerly,     160,1;     aygre     and 

sharpe,    401 «;     eygre,    23^; 

4004;    eygrely,     76^;     77  „ ; 

210  ,;  433  ,;  eygre  andfiers,  193, 

Baghbs    and    Jewellis,    647  „; 

bagnes     and    owches,    no,; 

bagnes  or  jewels,  484  ^^ ;  bagnes 

and  jnellis,  197 1,;  jewels   and 

bagnes,  295  „ 
Balayne  or  hnike,  273  ^ 
Bame,  sh.  babn,  615  „  ^ 
Bancke  of  the  see=:dicqne  de  la 

mer,  217  ^ 
Bannysshe,  v,   to  banish,  bannyd, 

41  „ ;  bannysshid,  59  „ ;  banys- 

shid  and  ezcylled,  207  ^ 
Banyere,  «&.  149  « ;  150 , ;  banyer, 

151 ,  banyer  roiall  350 « 
Barate,  sb,  deceit,  treason,  656 1, ; 

barate  and  dysceyte,  671 1^ 
Basiliqne,  sb,  basilisk,  82 ,4 ;  131  „ 

basyliqnes,  84  , 
Battayll,   sb,  btdUe,  354  4 ;  odes, 

188 18  J  354.;  578  « 

Bayard,  sb,  a  bay  horse,  4  ^ 

Be, prp,  by,  42  n;  94  „ 

Beante,   sb,  134;  beanlte,  51  u; 

124  SI 

Beautenons,  adj,  beauteous,  84  ^ 
Bebledd,  pp,  covered  with   blood, 

667,, 
Becke,  sb,  beak,  373  ^ 
Beclippe,  vb,  to  embrace,  beolipte, 

690  39 ;  beclypt,8o,,;  bedtotad, 

355  » f  beclippid,  141  ^ ;  becdypt 

and  kyste^  130  4 
Become,  v.  441 » i  heoamei  194  ,; 

224  „ ;  beoomen,  161 ,  j, 
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Bede,  sb,  bed,  12  , 
Bedewed,  j?p.  (fr.  arrouse),  loi  ,3 
Beefs  or  ozen,  441  ^ 
Beell  sire,  sh,  {tr,  ayeul),  643  , 
Befalle,  v.  20 1, ;    befall,    476  ,0 ; 
befell,   387^;    43429;  befalle, 

3622;  572?  154  is;  335  16 
Beggaj:=  I  bergier,  82  5 

B^yle  and  deceyue,  54  „ ;  486  , ; 
begyled  and  deceyned,  238  „ 

Begynne,  v.  4„;  4585,;  519,; 
began,  4  ^  ;  600  ,  ;  begonne, 
296,2;  519 »;  625,;  701  „; 
^gon,  39,,;  643;  begonnen, 
25394 ;  297  7 ;  begonne  and  open, 
65  g ;  begonne  and  stablisshid, 
261  ao 

Behated,  pp,  hcUed,  440  ^ 

Behede,  v,  (fr.  decoper),  beheded, 
210  8 ;  heded,  210  ,2  ;  beheded 
and  smyten  in  pecys,  100  , 

Behoeffyd,  pp,    569 ,, ;   behouyd, 

32312 
Bebolde,  v.  to  behold,  beheld,  1921 ; 

behelde,  19  ^;  beholde,  79  3  ; 
beholde  and  auyse,  485  5 ;  be- 
bolde and   see,    119  n;   2553; 

404  12 ;  437  25 ;  441 » ;  behelde 
and  sawe,  225  „ ;  48820 ;  beholden 
and  seen,  255  ,0 ;  be  beholden 
and  be  seyn,  531  is  >  behelde  and 
thonghte,  211  j^ 
Belefader,  sb.  (fr.   ayeul),   203  g ; 

690  27 

Beleue,v.  (fr.  demourer),  to  remain^ 
122,8;  441  ,1;  bleuytb,  41 2^; 
beleft,  160 1 ;  belefte,  162  4 ; 
bleuen,  327  25^ 

Beleue,  v.  to  believe,    122  j^;  1792 

61830 

Beleuyd,  I342»;  belenyd,  252  j^; 
106  ,;  beleueth=I  fr.  acroist, 
33328*  heleue  and  gyue  faith, 
70  ,g ;  beleue  ne  gyue  fayth, 
610  25;  gyfe  fayth  and  beleue, 
342,8 

Beleyde,i?f.  55520 

Bemenyng,    p,    pre,     bemoaning, 

394g     ^ 
Bemes  and  rayes,  194 ,, 

Ben,  be,  v,  to  6e,  17. ;  33  s ;  5^  2.; 


he  be,  25  .;  88 ,0 ;  we  be,  352, ; 
93  2»;  we  ben,  345,;  iii2;we 
bee,  207  2 ;  198  so ;  380  25 ;  they 
ben,  36  22;  42  2,  ;  72  5 ;  they  bee, 
742,;  they  be,  7^ie'>7^^S^9i 
1235;  be,fip.  30  ,;  33  e;  1712.; 
ben,  pp.  48  21 
Benefetes,  $b.  pi.  benefits,  J  ,8 
Benyngnyte,  90.  benignity,  kindness, 

13  10 
Benyuolence,  sb.  benevolenee,  6  2 

Bepiayne  and  sorow,  v.  49  „ 

Bere,  sb.  bear,  59  2 

Bere,  v,  to  bear,  30  ,2 ;  bare,  12  ,0 ; 

15  M>  30  12*   31 2«;  424;  43io; 
644  30 ;  bom,  26  27 ;  29  ,5 ;  50  »  ; 

borne,  29  20 1   ^^^^  ^^  abide, 

^52aa         ,    . 
Besege,  v.  to  besiege,  beseged,  81 ,3 ; 

^  353  21 5  381 4      , 
Besette  and  arayed,  509  ^ 

Besgne,  adj,  (fir.  besgue,  begue), 

stammering,  543  3 
Besoyne,  v.  (fr.  besoynger),  656 , ; 

besoyngnerd,  291 04 
Besoyne  and  werk,  «£!  31  ,3 
Bespoken,  pp.  (fr.  emparle),  73  7 ; 

541 II 
Bespredde,  v.  to  spread,  bespradd, 

4859 
Besprenge,    v,    to    spnnkle,    be- 

sprenct,  270  , ;  be  sprenct  and 

be  bled,  34  ^ 
Bespringe   and  assayll,  v,  192  3 ; 

bespryng  and  destroie,  34  ,0  „ 
Bestaid,  pp.  hard  bestead,    sorely 

imperilled f  overcome,  418  25 
Beste  rurall,  sb.  (fr.  beste  rural), 

373  2      , 
Bestiall,  sb.  cattle,  356  „ ;  bestaill. 


210 


29 


Besy,    adj.    busy,    227,;    327  9  5 


661 


11 


Besynes^  sb.  business,  4  „  ;  besy- 
nesse,  4  , 

Betake,  v.  to  take,  deliver,  betoke, 
178  23 ;  222  33 ;  329  3 

Be  thinke,  v.  to  think  upon,  be- 
thought, 437  ^ 

Be  tymes,  adv.  betime,  betimes,  in 
good  time,  617  „ ;  622  ^ ;  630  , 
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Betyng  and  smytyng,  319  „ ;  bete 

and  f  aughte,  259  ^ 
Beware  and  taJce  no  fyance,  99  „ 
Bewajle,  v.  to  hewauj  49  |g ;   be- 

wajlid  ne  bewept,  469  ^ ;  be- 
way  lid  and  sorowed,  273  „  ;  be- 

waylid  and  complayned,  274 ,« 
Bewajlingis,  ah,  ^,  lamentations^ 

459  s ;  bewayllyngis,  500 , 
Bewepe,  v,  to  weep  for^  bewepte, 

482,;    bewepte,    58^;    4581.; 

bewept,  29  3 ;  31  ,4 ;   274  « ;  be 

wepte,  27  „;    31910;  bewepte 

and  bewayud,  501  21 
Be  ^ronde,  prp,  heyona,  262  ^ 
Bittir,  adj,  hitter  ^  11  , 
Blan^shyng  (fr.  blandissements), 

flatteries^  97  , 
Blenen,  pp.    See  beleue 
Blonke,  adg.  (&.  blons), /air,  541  „ 
Blont,^  adj,  hlunt^  210  ^ 
Blowe,  V.  to  Uoiof  blewe,  265  „; 

blowen,  265  « 
Bonde  and  thrall,  adj.  276  „ 
Booke,  sh.  hooh'J  b'i  bookys,  7  4*, 

bookes,  7  - 
Booll,  ah.  iuUf  384  IS  9 
Boot,  sh,  hoatf  168, ;  1695 1  bootes, 

pi  18 , 
Boothe,  adj,  and  pron,  hoth,  15  , 
Borde,^  sh,  hoard,  679  „ 
Bordone,  sh,  (fr.  bourdon),  staff, 

rod,  266  21 ;  bordon,  266  29 
Botyller,  so,  imtler,  506  ^ 
Bourgoys,  sh,  pL  dtizefns,   274  ,  ; 

525  3 ;  burgeyses,  605  ^ 
Bowe  and  lowte,  334  „ ;  bowe  and 

f  olde,  343  23 


Bow  torqnoys  (fr.  arc  tnrcniois 
521  „.    Oompare  a  strong  Dowe 
and  a  tnrqnoys,  600  ,.    See  tor- 
qnoys 

Boyes  and  sarsons,  205  ^ 

Boyll,  V,  to  &oi2,boyll,  387  „ ;  boyl- 
lyng,  410  ^ 

Boystons,  aay,  (fr.  robnste),  romgh 
strong ^  hoisteraus,  76  „ ;  boistons, 
120  J ;  boystonsly,  280  j, 

Bra8sid,j7r^.  (fr.  brassoient),  434  ft 

Brayded,  pnri,;  heaten  smaU, 
pounded,  31,,  (fr.  mirent  en 
ponldre). 

Brayed,' firt.  (Isfr.  baerent),  300  ^ 

Breef,  aaj,  hrieft  shorty  141 , 

Broke,  t;.  to  break,  281 , ;  brak, 
77  »;  98^;  242,,;  384a;  brake, 
626a;  649,,;  brakke^  259,,; 
broken,  200  y^;  679  9:  brekyng 
and  losyng,  58,,;  broking  and 
foynyng  (fr.  baissier),  291 4 ; 
brake  and  bmssyd,  570  ^ 

Brenne,  o.  to  hwm,  447  „ ;  662  „ ; 
brente,  556,;  663,;  668,; 
brenned,  286  ^ ;  brende,  286  „ ; 
brente,  628,4660^;  6684; 
brent,  441 ,, ;  brennyng  =  1  or- 
doyant,  303 ,. ;  brenne  uid  borye 
(fr.  ensepneiir),  243 ,,;  brente 
andsoden,  499  „ 

Bridell,B«&.  &ridZe,i56, 

Broder,  sh,  8,;  IS,,;  brother, 
15 12;   brederen,7„;   bretiiem, 

„^3ii;  84,-;  i72« 
Brood,  ad;f,  hroad,  385  ^ 
Broyllid,  irfc  (fr.  bmyoient),  497  „ ; 
bmy lid,  497  b 


>  The  passage,  "  Car  la  pointe  et  le  trenchant  de  son  espee  les  fist  terrible- 
ment  Ingerer  contra  ses  armes,"  is  translated  by  Caxton  thus :  "  For  the 
point  and  the  eggbe  of  his  swerd  was  made  terribly  blont  and  smote  ayenst 
her  hard  scales  and  skynnes  !  " 

'  "  II  toumoient  dautre  part  et  se  mirent  en  la  mer"  ="they  tomed  on 
that  other  borde  &  made  to  see  ward." 

s  Caxton  translates  :  *'  Les  lyons  baerent  les  gueulles  "  by :  "  the  lyons  at 
the  approchyng  brayed  in  her  throtes  I " 

4  "  Quil  lui  cuida  venir  rompre  le  passage  "="  that  purposed  to  have  come 
broken  the  passage  t " 

^  Caxton  translates  the  French  "  qui  est  ce  qui  ne  prendra  le  frain  an  dens  " 
(i.e.,  who  will  now  run  away)  by :  **  who  is  he  that  now  w^  not  bolde  the 
bridellbytheteth!" 
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Bmse,  V.  (£r.  brisier),  bmsid,  405  j, ; 
brussyd,  564,,;  570 »;  brosyng, 
293,;  brossid  and  frusshid, 
468a 
Bmsshement,  sb,  ambush^  382 , 
Bruyt,  sh,  noise,  225 , ;  bruyt  and 
crye,  67,;  booste  and  brnyt, 
461,2;  bruyt  and  brayyng,  446,; 
bruyt   and   noyse,  67  5;   981s; 

i38jb;  251 »;  259s4;  293,; 
354  m;  361,,;  39924;  4049; 

4^46 1  478 11 ;  bruyt  and  pompes, 

31322 
Brygant  and  theef,  47  „ 

Bryge,  sb.  bridge,  696,,;  brygge, 

28 1  „ ;  697  ^  „ ;  brigge,  385  „ 

Brynge,  v.  to  bring,  31 J  »  ;   329  ^^ ; 

broght,  15  ig*,  brought  and  con- 

^^Jt,  iSSw ;  brought  and  carried, 

66  „ 

Burthe,  sb.  birth,  ii  25 ;  98  g 

Burthen,  sb,  burden,  11424;  bur- 

thon,  31805 

Busshous,  80.  (I  fr.  buissons),  20X29 

Bnsynes,  sb,  pi,  a  kind  of  trumpet, 

376  M)     busines   and   tabours, 

39920,   , 
Butin,  sb,  booty,  202 ,3 ;  butyn  and 

gayne,  S56  „ 
Bye,  V.  to  buy,  217  „ ;  263  a ;  657  3, ; 

boughte,  283  «  ;  bought,  660 ,2 
Byen  venue,  so.  welcome,  175  24 ; 

260  ig*,  bien  venue,  46622 
By  hynde,  prp.  behind,  318, 
Bylde,  v.  to  build,  164 
Bynde,  v,  to  bind,  63939;  bonde, 

27420;    337 1;    443i5;     47222; 
639,;     bounden,     142,;     40  2; 

Byte,   V,   to   bite,    162,;    byting, 

210  „;  bote,  1620;  boot,  211,3 
Bytte,  sb,  bite,  5cxj  ,g 

Called  and  named,  lo.g 
Canell,  sb.  canell  of   tne  necke, 

?  coUar-bone,  697 ,9 
Canellys,  sb,  pi,  (I  fr.  quarreaux), 

tJie  channels  or  canals,  295  ^ 


Canst  or  mayst,  1079;  <^^^  ^'^^ 

knowe,  523 ,4 
Capitayn  and  chief,  3389;   cap- 

tayns  and  conduytours,  592  4 
Caste,  V,  to  cast,   throw,    102  ^ ; 

20829;     515.,;     caste,    499„; 

697 12a;   casted,   43,,;    376,,; 

461 27;  caste, 21839;  ^^^^  1939; 

castid,  27529;  caste  hem  doun 

and  put  hem  vnder,  255,9 
Casters,  sb.  pi.,  men  who  east,  75  „ 
Cause  and  occasion,  511 12 ;  cause 

or  trespas,  509,4;    causes  and 

resons,  304 ,9 
Cawtele,  so.  cunning,  664,9;  oautele 

or  trayson,  578 « 
Celiers,  sb,  pi,  cellars,  689  29 
Ceptre,  sb,    sceptre,    15 so*    22,,; 

ceptres,  9 ,, 
Certes,  oav.  6^;  certayn^certes, 

10625;  33321 
Cesse,  V.  to  cease,  254,,;   470,,; 

cessyng,  68, ;  92«, ;  21224 ;  ces- 

sid,  171 ,9.    See  also  sesse 
Chambret,  sb,  little  room,   112  2; 

chambrete,  112,9 
Chambryere,  sb,  (fr.  chamberiere), 

servant,  chambermaid,  490  , 
Chamell,  sb,  camel,  360  2 
Champayne,  sb.  field,  289,2;  ol^aoi- 

paigne,  422, ;  champaynes,  91 ,,; 

feldes  and  champayns,  364, 
Champe,^  sb.  1  field,  603  „ 
Chantement,  «i.  /Slseenchantement 
Chapelet,     sb,     wreath,    garland, 

321 29;    chappelet    of    lawrer, 

250  39;  chapelletorgarlond,822s 
Charbouncle,   sb,   precMms    stone, 

49821, 
Chare,  sb*  car,  cart,  577 , ,, ;  chares, 

66,;  4542©;  chare  (fi.  curre), 

65815  752 
Charge,  sb,  charge  and  adiuracion, 

8722;  882;  charge  and  message 
481  „;     charge    and    kepyng, 
385,2;     charge    and    burthen, 
25624 
Charge,  v.  charge  and  adiure,  87,, ; 


»  The  French  equivalent  "  Le  Recuyeil "  is  •*  ahatine,"  which  is  on  the  same 
page,  1. 18,  translated  by  "  haytye  &  bargayn." 
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chaxgjn^  And  gmytjrii^, 
chareid  and  ladid,  625,1 ;  <' 
and  iJEKlen,  454  a ;  cbargid  and 
leyde,  527  „ 
Charmed  and  enchanted,  242, 
Oharmes  and  sortes,  178  4 ;  233 , 
Ghasse,  sb.  htmting,  ehiue^  612 ., 
Chanffe,  v,  (fr.  chanfer),  to  ehafe^ 
make  tDarm^  becanu  warm,  288  j. ; 
chaujQing,      17  mi       chanffyd, 
511  m;    chanffid,    35^;    4189; 
496 «;    chanfl&ng    ne   grenyng, 

Ghanngid  and  tomed,  606  « 
Chayre,  «&.  chair,  seat,  chayres,  86 ,, 
Cherissh^  and  kepe,  48., 
Chase,  v,  to  choose,  seUct,  120^; 

443  IS  t   chese,    imperat,    127 1,  ; 

we  chese,  617,8;  they  cheese, 

5589  ;  they  chees,  61730 » chesse, 

252  , ;  439  »;  chosen,  273  , ;  617  „ 
Chenalli^e,    «&.,    chtvalry,    1874; 

knightly  deeds,  chynalerye,  369^  ; 

377  w;  699«  ;  chenakyes,  350  «,; 

chiiuderie  and  dnbbyng  Imyght 

of  a  noble  man,  313  » 
Ghenanhrous,  adj.  chivdCrous,  195  m; 

cheualerenses,  367  ,s ;  chenanl- 

onrsly,  368  ^ ;    chenanleronsly, 

462  n 
Chief  and  ende  (!  fr.  H  chief  de  son 

desire),  624  4 
Chief  and  captayn,  1891,;   chyef 

and  capitayne,  198  „ 
Chier,  sb,  cheer ^  countenance,  57  ^\ 

141,0 ;  chiere,  66 .;  chyere,  &4.„; 

chere,  127  „  ;  241  „ 
Chierte,  sb,  charity ^  love,  friendship, 

5^3  » 
Chieryd  (I  fr.  croisie),  542 ,2 

Chienre,  sb,  goat,  209 ,, ;  chieures, 

269 J,;  210^;  2124 
Child,  sb.  chyld  male,  104 ,4 ;  chyl- 

dren,     104,0;    ohildem,    33,; 

children  males,  14  n ;  60,. ;  71  ^ ; 

chyldem  males,  14,0;  children 

male,  23 ,5 ;  men  children,  15  „ ; 

18*. 


Childing,  «fr.  ^Hd-bearing,   235,; 

236  „ 
Cirouyd  and  goon  abonte,  213  ^ 
Circuyte,  sb,  circuity  5^7  a 
Citezdns,  sb.  pL  dtizem,  176,, ; 

cytezeyns,  402 ,;  dteseins  and 

dwellm  in  townes,  246 1« 
Clarions,  sb,a  kind  of  trwnpet,  148  « ; 

151 »;  164- ;  200, 
Cler  and  euydent^  12  „;  deer  and 

nette»  267 ,, 
Qered  and  ly^ht,  pt,  ^j 
Cleue,  V,  to  Seame,  adhere,  olefte^ 

344»;  4"a;  olenyd,  332,, 
Clippyne,  tmbraang,  56, 
Cloos,  so,  dose,  345  ^ 
Closed  and  shette,  106 , ;  dosed 

and  shytte,  107  g 
Closure,  sb,  endosure,  615  „ 
Cloth,  ^.  149 1,;  doyth,  1491, 
Clothe,  V,  dothed,  281 1.;  321  m; 

cladde,   344,;     396-;     692,,; 

clothe  and  araye, 536, ;  dothed 

and  habyllyd,  429  j^ 
Clubbe,  si,  dub,  433 ,«;   dobbe^ 

^  277  m;  336,7^  :    ^ 

Conre,  sb.  coffer,  494 «;  oofres, 
221,;  coffros,  494,0 

Colour,  sb.  Ynder  fayned  odour 
(fr.  soubE  fainte  de  bonne 
amour),  297  ^ ;  Tnder  oolour  of 
(fr.  Boubz  vmbre  de),  530 ,; 
^S^n'f  forswome  lyy  tlm  odour 
(fr.  quil  ne  se  pariuroyent  a  oe 
faire),  6641. 

Columpne,  410.  ediumn,  396 1^; 
397  a  1  oolompnes,  396  ^  Com- 
pare  pylers 

Comble,  sb.  top,  highest  point, 
420, 

Come,  V.  camen,  243,,;  oomyng 
vp  (aduenement),  69  ,g ;  oome^ 
440,;  comen.  92  «  ;  161  „•; 
691 4 ;  oome  and  f  olowe  (avenir)^ 
537 » I  to  oome  and  shaU  happen 
(avenir),  551 , ;  comeandaRyne^ 
403,,;  camandarryuyd,i43„; 
come  and  attain  vnto,  374 «; 


1  Caxton  translates    "cherchier  sa  vie  miserable"  by  *' dierissh  and  kepe 

bis  myserable  lyf !  "  • 
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cam  after  and  folowed,  325  „ ; 
oame  and  marchid,  432,4; 
oomen  and  extrayt,  439  s » 
they  comen  brought  (7),  221  „; 
oomyng  and  discent,  62  „ 

Oomette,  v.  343  ^ ;  comytte,  236  , ; 
oomjsed,  233 « ;  526  ^ ;  comised, 
249 «;  comysid,  133,;  284,,; 
oommysed,  45,;  76^;  422^; 
oommysid,  656  4 ;  658  4 ; 
oomysed  and  doon,  287  ^ ;  com- 
myied  and  ordeyned,  15  ], 

Ck>mforte  and  chyere,  v,  471  ^ 

Oommandement,  ah,  order^  ii4n; 
oomandemens,  97 ,5 ;  com- 
mandementes,  121  „ ;  com- 
mandement  and  oounoeyll,  4  , 

Ck>monte,  «&.  (fr.  les  commnns)  iht 
eommons,  307  j, 

Companye,  <6. 14  „ ;  compaignye, 

19,8;  oompaygne,  89,0 
Comparant  (fr.  comparent),  253 , 
Comparyd  and   lykenyd,    102  „; 

compared   and  lykened,  3234; 

lykned  and  compared,  i^o^ 
Oompetente,  <idj,  suitable^  sufficient, 

255^;  competently,  140  29 
Oomplacion,  ab,  (fr.  consolation), 

49s 
Complainte  and  pietous  bewayl- 

inges,  168 1, 
Complayne  and  bewaile,  55  ^ 
Complaysid     (fr.     complaisant), 

232,, 
Oomposid  and  made,  4148, ;  549  c 
Oompryse,    t7.    (fr.    comprendre), 

426 1, ;  comprise,  227  jg ;    com- 

prysyUig,  116  4;  5463 
Oomutacion,  sh,  (1  fr.  commmiica- 

tion,  520^;  525  „ 
Ck>myn,  adj.  common,  10,8;  13 10; 

35w;  244,  16;  702  8;  comune, 

55  so ;   247  , ;    commie  (fr.  I   an 

conoiue),  314  80  5  comunely,  5164 
Comynicqued,  communicated,  475  8 
Oomynycacion,  «5.,  182  ^g ;  45^  u 
Comyssaires,    sh,  pi,  meaaangera, 

93 15 


Conduded  and  purposed,  36  « 

Oonoordes  or  peas,  651 ,. 

Condempne,  v.,  to  condemn,  con- 
dempned,  45,,;  58,4;  167  „; 
condempnyd,  205,1 

Condnyte  or  oonduyse,  v.  to  guide, 
conduct,  condnyte,  66„  ;  92,. ; 
condnyted,  18828;  condaysed, 
291 8, ;  300 ,8 ;  condnyte  and 
lede,  51 88 :  288  „ ;  condnyte  and 
<3P^®i  53s2»  condnyte  and 
goueme,  152,;  condnyted   and 

'  brought,  1329;  condnyted  and 
ledde,  36138;  condnyted  and 
guyded,  361 ^ 

Condnyte,  ab,  conduct,  138  j^; 
195,8;  528,, 

Gondnytonr,  ah,  conductor,  leader, 
528,8;  conduitur,  45,,;  con- 
dnitonr  and  ledar,  42 ,8 ;  con- 
dnytenrs  and  capitaynes,  364, 

Confotmde,  confunde,  v.,  to  con- 
found, 134 ,«;  confounded, 
195  88 ;  confoundyd,'  1954 

Congye,  ah,  leave,  676 , ;  congie 
andleue,  427, 

Oonionccion,  ab,  conjunction,  695 ,4 

Coniured  and  charged,  63 . ; 
coniuryng  or  pynyng  (fr.  gehy- 
ner  ne  coniurer),  447 ,, 

Gonne,  v,  to  know,  he  able,  361 8 
(fr.  acquerre) ;  conne,  191 8,  (fr. 
scairez) ;  sholde  hane  conne 
do,  452 ,8 ;  we  the  conne  gyue 
reward,  452 ,, ;  coude  Tsceurent), 
23627;  634 ,8 ;  maaa  all  the 
sayle  they  couthe,  154,;  the 
beste  wise  they  couthe,  i^Om  ; 
coude,  35  8, ;  cowde  and  myght, 

483* » 
Gonnyng,  ah,  cunning,  ^^;    18,; 

701 8 ;  cunnyng,  10 ,, ;  cunnyng 

and  scyens,  10 ,8 
Gonquerre,  v.  to  conquer,   177,; 

352,,;  conquerd,  1778;  196, 
Gonsayte,  ah.  (fr.  concepuoir),  78,; 

consaytes,  9,,;   14723;  consalt 

and  ^owleche,  120,4 


^  Caxton translates  "Quilla  confondy  morte"  by  "that  she  confoundyd 
dedl" 
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Consistorie,   sb,   (fr.   conslstoire) 
34  a;  consistorie  or  parlament, 

"7  It 
Gonsommacion,     $b,     eompletian, 

459  « 
Consommed,  pt,  eonypletedf  499  „. 

Oony^re  consumed,  202  ^ 

Conspyred  (!  fr.  aguisee),  498  ^ 

Oontemplare^   v,   to    eontempUUe^ 

^374.;  S02«       ,    ^^ 
Gontempnacion,  bo,  (fr.  contemp- 

nacion)  44 , 
Gontenden,    ^Aej^   contend^  ^54i2> 

contendeden,  631 ,( 
Contente  and  appese,  36  „ 
Gontenn,     sb.      eoateats,     253,; 

Gontnuried  ner  agajn  sayd,  43  „ 
Gontre,  sh.   country,  70 ,;   144 »; 

contrej,  49  sb*  4^5  21  >  contrees, 

i'^*  ^S^n'f  contrees  and  landes, 

624,5 
Gontreuenge,  v.  to  avenge,  337 1, 
Gontynence,^  ab.  continence,  109  „ 
Connersid  and  f elawshipt,  54  „ 
Gonuerte  and  tome,  106 «;  190 1 ; 

connertjd    and  tomed,  iSo^; 

iS5» 
Gonuenjent  (=  !  fr.  connenoit), 

530  ts 
Goole,  8b.  coal,  567  ^ 

Goope,  17.  to  encounter,  coopyng, 

259  m;  copyng,  368,0 
Goppe,   8b.,    top   (fr.  conppean), 

405ig;  466a;  48(5, 
Copper  and  laton,  107  „ ;  copper, 

io6„(=Ifr.  fer) 
Gorage,   v.    to    take    courage,   to 

encourage,  77  ^ ;  412  „ ;  coragid, 

156,1;  corage  and  vertne  (fr. 

sesuertner),  190,7 
Gomes,  8b.,  jd.  com,  18  4 ;  177,4 
Gorps  and  bbdj,  453  „ 
Gorrompe,  v.  to  destroy,  defile,  49 , ; 

corrampid,  348,4 
Gorryge  and  chastyce,  390,4 
Gostlewe,  adj,  costly ^  271 ,4 
Gosyns   and   kynnesmen,  339  jj,; 


cosyns  and  alyes,  274,  (l=fr. 

parens) 
Gonenable,  adj,, proper ^fiJt,  32  „ 
Gonere  and  hyde,  060,, ;  con^d 

andhydde,  622. 
(in)  Gouert  and  in  her  stomack 

(fr.  en  conuert),  109  ^ 
Goneyte   and    desire,   v.  455 »; 

coQoyte,    180,,;    desired    and 

ooaeyted,  321  ^ 
GoolenrefL  so,  pL  (fr.  conlenres), 

a  rqotue  of  the  aetpent  tpedeSf 

184,,;  iSSn 
Gonlpe,  cnlpe,  sb.  cnmCf  sin,  guSip 

500,4;  cnlpe,  36  „;  cnlpe  and 

synne,  29,, ;  88^;  44^^ ;  ooolpe 

and  blame,  501,,;   cnlpe   and 

trespas,  670,, 
Gounte  and  renerce,  4$3|9 
Gonntee,  sb.  county,  shure,  3  „ 
Gonnterfet,  adj.  deformed,  10, 
Gonnterpeysed  (fr.  cfmtrepesant), 

25  , ;  contrepceed  infamye  (1  fr. 

contrepensement  de  lin&mieX 

42 11 
Gonoytise  and  desire,  sb,  22'jj^ 
Gonoytons,  adj.  covetous,  loOf, ; 

coneytoufiL  201, 
Gouraiges,  sb.pL  minds,  84  j, 
Gonrs  and  ende,  202  ^ 
Gonrseor  lenyng  (fr.  oonrsier  vif ), 

250 1 
Gonrt^ed  and  hanged  bedde(fr. 

en  lit  tendu),  492,, 
Gonrtoisie,  sb.,  i82„;Gonrtosie8, 

1 14  30 ;  ooortoysies,  50^ 
Conrtosli,  aeg.,  347  ^ 
Coyffe,  sb,  coif,  cap,  6j9, 
Graccbe,  v.  to  spu  {b,  craohier), 

498,4;craochyng,357^ 
Graft,  sb.  power,  art,  abviUy^  deceit, 

94,.;  crafte  and  arte,  426^; 

cnSte  and  sorte,  240 1. 
Greable,  adj.  credible,  2S4  ^ 
Gredence  ne  affiance,  4^19 
Gremesin,  adj;Crimaon,i4g^  ;i94  „ 
Grossed  and  f  olden,  237  ^ 
Grye  and  clamours,  132  „;  ozyes 


'  Caxton's  "  that  there  was  no  more  contynence  founden  "  is  supposed  to 
be  a  rendering  of  "  quil  ny  eut  plus  en  luy  continence  tenue  1 " 
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and  showtes,  147 , ;  cryes  (!  fr. 

caers)  160  „ 
Crye  and  blete,  445 ,, ;  crye  and 

braye  537  j;    crye  and    wepe, 

243 14 ;  cryed  and  brayed,  445  „ 
Cryme  and  synne,  10321 
Cryspe,   adj,   ^fr.  crespe),  541  „ ; 

heery  and  cnspe  (fr.  vein),  543 , 
Gubites,  sh,  pi.  cubits  (measure), 

269,8 

Cnlpe,  sb.    See  conlpe 
Cnltyueresses  or  labourers,  179  „ 
Carres  and  chares,  ah.  pi,  cars,  66  „ 
Onrse  and  anathematyse,  146  g 
Gorsid  and  euyll,  308 , ;  cursid  and 
vnhappy,  496  „  ;  cursed  enures 
(I  £r.  maledictions),  308  ^i.    (fom- 
pare  curses  and  maledictions, 
109  20 
Cutte,  V.  to  cutf  28,5',  cutte,  pt, 
345  2  >     cutted,    301 , ;    cuttid, 

649  » 
Cuttyng    (fr.   trenchant),    21 1  „  ; 

cuttynges,  350  24 

Cyte,  «6.,  city  J  3„ ;  cytees,  9 12 

Dampnable,  adj,  50,  ;  damnable 
( I  fr.  dommaigeable),  489  22 

Dampne,  v.,  to  condemn,  166  ^g ; 
dampned  and  confounded,  327  ^ 

Damysell,  sb,  damsel,  28 , ;  damoy- 
sell,  49 , 

Dangereuses,  adj,  dangerous,  52614 ; 
daungerous,  298  j^ 

Dangler,  sh,  danger,  648  3 ;  daun- 
giers,^Z.  88 « ;  dangers  and  pa- 
ryllis,  676  2, 

Dar,  V,  to  dare,  309  25 ;  darst  thou, 
1739;  we  dare,  1163,:  we  dar, 
1152,;  durste,  5  25 ;  47 « »  dorste, 
18,,;  durst,  23  1,;  199, 

Darrain,  ( I  fr.  d^arrain),  125  „  ; 
163  „ ;  168 , ;  208  2, ;  224 ,4 ;  dar- 
rayn,    108  „  ;  darayn,  no  ,4; 

203  14 

Daunte,  v,  (fr.  dompter),  to  force, 
tame;  dauntyd,  186  ,5;  3642,; 
daunted,  369 ,4 

Daye  ne  terme,  236 , 

Daygne,    v.  to  deign ;    daygned, 

223  m 


Debate  and  fighte,  220 ,, ;  debatyd, 

( I  fr.  rabatu),  93  - 
Debonayre,  tuM,  mtld,  genUe,  675  5 
Deceyuable,  o^f*  (I  &.  aecepuant), 

541 » 
Deceyuyd  and  begyled,  185  ^ 

Declyne  ne  disworshyppe,  617  , 

Dede,  adj.  dead,  644  „ 

Dedes  and  feetes,  489  ^ 

Deduysing,  ( 1  fr.  deuisant),  232  ,4 

Deduytes  and  plesances,  55  17 

Dedyfie,  v,  to  dedicate,  ( !  fr.  des- 

dier),  dedyfied,  85 , ;  153  », 
Defendaunt,  myself  (I  fr.  enmon 

corps  deffendant),  268  „ 
Defendours,    sh,    pL     defenders, 

643  « 
Deffame,  v,  to  slander,  204  „ 

Deffaulte,  sb,  defect,  fatdt,  19  ^ : 

deffault,  12  ^ ;  defawte,  5  21 ;  6  5 
Defowled  ana   put   vndre   foot, 

123 , ;    defowlid    and    violid, 

662,9 
Degree,  sb,  step,  degrees,  330  „  ; 

in  her  d^re  ( !  fr.  a  son  gre). 

216  9 ;  degrees  or  stayres,  422  ^ ; 

degrees  or  stappes,  509  4 
Delectation  and  besy  cure,  227, 
Deliberacion,  sb.  118  21;  1272s 
Delices,  sb.pL  ddights,  18023 ;  de- 

lyces,  203  2s 
Deliten,  they  delight  in,  208  „ 
D^iuer,  a^dg,  quick,  active,  225  ,1 
Deluge  and  flood,  275  » 
Deluuye,  sb,  deluge,  540  » 
Delyber,  v,  to  deliberate  (fr.  deli- 

berer),  delyberid,  118  a»;  deli- 

bered,  503  , 
Delyctes,  sb,  crimes,  446  ^ 
Demayne,  sb,  (ti,  demaine),  pro- 
perty belonging  to  a  lord,  286  g 
Demerite,  sb.    120  20;   demerites, 

209,;  3275 
Demeurly,  adv.  demurdy,  54 ,4 
Demolisshid  and  destroyed,  527  4 
Denne,  v.  to  din,  sowid,  resound, 

denned,  300,, 
Denye  ne  forsake  (fr.  ignorer),  447, 
Departe  and  vnf  olde,  237  ,s ;  de- 

parte  and  flee,  299  ^ ;  departid 

and  goon,  41  „ 
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Depurtement,  sb.  departure,  187  „ ; 

224 1.;  3489 
Depessne,  v,  (£r.  despescher),  de- 

pe«8hid,U5ey 

Deporte,  v.(fr.deporter)  7  renouncef 

^sasa;  527 1,  ^ 

Deppest,  stwerU  detpestj  437 1, 

Der,  0(2;.  dear,  11  „ 

Deriflion  and  skome,  135;  deri- 
sion and  mocqnerye,  191  g 

Derke,  (uM,  dark,  J  ^;  161  •  ; 
241 2,;  derkest,  401,1  ;derke 
and  tenebroas,  327  ^ ;  derke  and 
tenebres  (fr.  tenebres   espes), 

DerkneSi  ah,  darkness^  19235;  der- 

kenes,  96  ^ 
Descendjng  and  landyn^,  156  ^g 
Descouenable,  adj,  tmauttdble,  tm- 

proper,  32  „ 
Desconere,    v,   to   become  vieibUf 

to  discover,  382  ^ ;   discouerid, 

W).  137, ;  discounerte,^.  75  „  ; 

discouerte,  613  „ ;  discouerdand 

shewyd,  223  „  ;  disconerd  and 

shewid,  481 ,, 
Defidayn,  eh.  dUdain,  56  ,  ;  des- 

daigne,  701  ^i 
Desire  and  will,  312  „ 
Desyre  and  have  appetjto,  (I  fr. 

appetons),  518  ^ ;  desired  and 

coneyted,  321 « »  desired  ne  re- 

quyred,  183,0 
Desloyed  and  ynbonnden  (fr.  des- 

loye),  498  „ 
Desolate  and  discomforted,  48  g^; 

dismayed  and  desolate,  53 ,9 
Desperance,  sb,  (fr.  desesperance), 

despair,  413  jb 
Desplaysant,  culj.  disagreeable,  un- 

pteasant,  224  „  ;  296  ,  ;  displai- 

sant,  212  go ;  436  ^g ;  dysplaysant, 

Desplaysir,  sb,  displeasure,  137  4 ; 
327  „  ;  displaysir,  18  „ ;  55  a ; 
dysplaisir,  43  4  w?  dysplayirs, 
pL  560  as ;  displaysir  and  anye , 

78» 


Despleddjiip.  dupkaud^  57 , ;  di8> 

plesid,  57  u 
Desponnieyed,^.rfr.  desponmen) 

139  • ;  disponruoid,  322  » 
Despoylle,  v,  (fr.  desponiUer),  to 

despoil,  take  axoay,  despoylled, 

82,;  676,,;  dispoylle,  518  „; 

685  SB 
Despyte,  v.  (fr.  despiter),  605  „ ; 

dispityng,  239  « 
Desroye,  t7.  (fr.  de8royer),de8royed, 

67  2g ;  desrayed,  377 ,,;  disrayed, 

4ij«;disroyed,363, 
Dessnenllyd,  np.  disMueUed,  €&^ 
Destaynte,  ooq,  pole,  disoaiowed^ 

485  !• 

Destraynedi  pp,    (fr.  destraint), 

388,1 
Destrayt,  adj,  (tr.  destroit),  77  - 

Destroye  and   spille,   132 , ;  ae- 

stroyed  and  wasted,  62  „ ;  de- 

stroyest  and  brekest  the  peas, 

96,, 
Destruction  generally  195  g, ;  de- 
stmocion  perdurable,  ^ ,,;  de- 
struction and  pyllyng,  295  ,1 ; 
deth  and  destruooion,  45 ,, 
Destrybuyng  and  depaityng,  1022 
Destyne,  sb,  destiny,  2764;  desty- 

nee,  104  a ;  454  4 
Destyne,  pp,  (fr.  destinee),  397  ^ 

Determinatly,  adv,  (fr.  deteormine- 

ment),  554 » 
Deuoyr,  so,   duty,  74  g ;    100  ^  ; 

404g;  denoir,  76 ,.;  93,, ;  deno- 

irs,  148, 
Deuyns  and  saages,  696 , 
Deuysed  and  oraeyned,  473  gg 


Dicque,  sb,  dike,  280,4;  dycqne, 


281 


h  473i 


i« 


Diffete,  v,  to  destroy,  undo  (fr. 
deffaire),  496  |g  ;  deffetynff, 
233  4 ;  defetydy  31  ,g ;  deffeted, 

291  » 
Digne,  adj.  tooriky,  203g;  351,; 

Disauale,  v,  (tr,  deualler)  266  „ 
Discent,  sb,  aescending,  62  ,g 


1  Compare  the  French  text :  '*ou  clingnerez  vos  yeux  a  souflBrir  le  corriger 
et  vous  despescher  de  son  malice,"  with  Caxton's  rendering  of  it. 
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Discipate  and  destroyed,  339  „ ; 

diiwypate  and  destroyed,  65  ^ 
Discombred,  pp,  (fr.  descombre), 

452  » 
Disoomf  ort,  sh,  207 , 
Disconf  ort,  pp.  23 ,, ;  disconf orted 

and  distafentid,  642 ,, ;  descon- 

fortyd,  137  „ 
DisGonfyte,  t^.  6142 
Disconerid,  aiscouuerte.    See  des- 

conere 
Discoiiertare  and  knowleche,  70  „ 
Disconlpe,  v,  to  declare  one^s  invio- 

cenee,  493  ^ 
Disonted,  pp,  (ir.  dispate)i  672 ,2 
Disdaineuse,   adj.    (fr.   desdaing- 

neuse),  375  3 
Dis^oysshid,  pp.  401  ^ ;  632  „ ; 

disgamysshid  and  ynpumeyed, 

381 1, 
Dishonner,  sB.  156  ^ ;  deshonnoars, 

184,2;  dishononre  and  shame, 

652  » 
Dislogge,  V.  (fr.  deslogier),  418  ^ 

DismaSlid,  pp.  SS4„ 

Dismembryd,  pp.  537  „ 

Dismesiirably,aav.  Beyond  measure, 
159,;  20O22;  332  8  16;  desme- 
surably,  46  « ; .  35o , 

Disobeyssant,  adj.diaobedient,  142,0; 
dysobeyssant,  122  « 

Disolate,  adj.  or  pp,  ausolvte,  licen- 
tious, 39,0 

Disparde,  v,  to  scatter,  to  Become 
scattered  (fr.  esparpillier),  dis- 

parklid,  67 ,. ;  8925 ;  214  m  ;  dis- 
parcled,  3362,.  Cbmparespar- 
pelidy  1524  and  sparcle 

Dispayre,  v.  to  despair,  dispayred, 
77,,;  dispeyred,  51  J 

Dispense,  so.  (fr.  despenoe),  spend- 
ing, 541  ,s 

Dispitoosly,  adv.  (fr.  despite- 
ment),  365  ^ 

Displaye,  v.  to  display,  unfold, 
288,;  displayed,  172 ,«;  294,,; 
displaying,  172  ,,  ;  dysplaye, 
1 14  ,0 ;  desployed,  1 14  ,, ;  des- 
ploye  and  vnbynd,  1 15  ,0 ;  ^^^' 
ploye  and  pntte  forth,  417  22! 
opende  and  desployed,  ioo„ 


Dispreyse,  v,  to  Blame,  diBptejBest, 

1593, 
Dispyte,  sh.  422  ^ 

Disrenged  and  broken,  363  „ 

Disroyed.    See  desroye 

Dissimnlacion,  sh.  pretence,  547  n 

Dissimyle,   v.  to  aissimtdate,  Atoe, 

pretend,  652  g ;  dissimyled,  244 . ; 

629 , ;   dissimilid   and  f ayned, 

.^044 
Dissipacion  and  destruction,  208  ,g 

Distemprid,   (fr.    destrempee   de 

plenrs)  29 , 
Distome,  v.  {tt,  destonmer),  529  4 ; 

destournest,  527,;  5883,;  des- 

toumed,  561  „ 
Distrowblid,  pt.  (fr.    destonrba), 

612.0 
Distrybned,  pt.    (fr.    distriboa), 

556  „ 
Disworship  and  fawlte,  204  ,g 

Diusyably,  adv,  (fr.  diuiseement), 

83  „ 
Dodl  and  sorrow,  591  „ ;   doeill 

and  sorrowe,  322 ,0 
Dolannt   and    sorowfnil,    538 ,, ; 

doleant  and  soroufol,  370. 
T}o\eaiSiXieB,sh. pit.  sorrows,  doleance 

and  sorowe,  162 ,0 ;  245  „ 
Dolour  and  payne,  496  ^ 
Domage,  sh.  damage,  Toss,  55  2s ; 

193  31 ;         domagies,        547  ,y ; 

domayge,  100,;         137,.; 

domayges,      5255;      domdige, 

594 ,3 ;        domaiges,        S"  ,5 ; 

domage  and  hurte,  13  2- ;  653  ,, ; 

658,;     domages     and    losses, 

657  15 

Domage  and  hurte  v.  (fr.  adom- 
magier),5i7, 

Domageable,  ddj.  hurtfid,  173 ,7 ; 
domaigiable,  355  ^ ;  domageable 
and  noyous,  209  24^ 

Domageous,  adj.  nurtfut,  detri- 
mental, 201 ,3 ;  609  22 

Dompter,  sh.  (fir.  domptenr),  the 
tamer,  473  „ 

Domynatour,    sh,     lord,    master, 

523,1 
Domyne  ner  regne,  43  „ ;  domyne 
and  go  aboue,  206 ,0 


,  /» 
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Doo,  don,   done,^  v.  doo,  368,,; 
don,  307  „ ;  done,  543, ;  doon^. 

"  10 ;  72 »;  don, op.  44 18 ;  3010; 
73 18 ;  doo,  jpp,  236  „ ;  459  ,j ;  we 
don,  64, ;  thou  doost,  145  ^;  do 
and  vsen,  518  «>  do  ^^^  s^e 
annes,  247  „ ;  don  and  trespast, 
22,,;  do  on  his  clothes  and 
araje  hym,  254 1, ;  dide  or  dyde 
do,  toith  an  infintUve :  15  24  9  i^  4  ; 

38a;  SO  a;  52  m;  53  14;  60.; 
66  3;  68  »;  72  a;  85,,;  87  „; 

95  8;  103  1  s;   "3  24;   125  „; 

132,0;  135  2o;  i42n;  144  s  «; 

145  „;  170  „;  18524;  1974; 
225  ,a ;  240  a ;  244  4 ;  252  27 ; 
287  ,0 ;   288  8 ;  294  , ;  321  , ; 

337 18 ;  349  n ;  351 7 ;  353  n  ; 
355  25 ;  366 .  „  ;  375  a ;  381 « ; 

382  2s ;  395  8 ;  396  27 ;  397  a  ; 

40411;  41512;  4236;  426,,  jgj,; 

436  2  8 ;  445 12 ;  453 10 ;  481 » ; 
507  a ;  508 ,2  „  2e;  522 ,2 ;  530 24 ; 
536  7 ;  537  » ;  550  e ;  556  21 ; 
55727;  565  .;  574  80;  5792; 

5892;  59i8  0  2o;^6o8„;  609^; 

oil  22;  613  i,;  614  29 ;  617  „; 

620.;   6253,;   6272,;    629,,; 

637  ,r;  638  a;  644,5;  64s  20 ; 
673 Ills;  67720;  679,8;  680,; 

6^  „  ;  doth  do,  vnth  an  infini- 

twe,  402  ,3 
Doubtance      or      feer,       145,2; 

doubtances  and  feeres,   124  j. ; 

dowtance  and  fere,  328 . 
Doubte,  V,  to  feoTt  88  ,j ;  doubtyd, 

197 a;  doubte,  733, 
Doubte  or  suspecion,  335  j, ;  doute, 

220  2^;  doubtes,  18325 
Douteuous,    adj,    d&Mfvl^    55 , ; 

donbteoses    and     danngerous, 

510,3 


Drawe,  v,  to  draw^  drewe,  281 ,1 ; 

262 ,;   drowe,  151 «,;   drawen, 

3  3 ;   drawe  and   snote,    66  „ ; 

drawen  and  shotte,  94 ,0 
Drede  and  feer,  th.  380  „ ;  381 ,(,; 

696, ;  doubte  or  drede,  429,, 
Drede,   v,   to    ftar^  dredeth    ne 

fereth,    429,3;    dredde,    89,2; 

4335;     475^;     654,;    dredd, 

^2i^^i^\  dredde  and  redoubted, 

542,;    redoubted    and    drad, 

145  3 ;  263 ,3 
Dremed,  dreximt^  23413 
Drejng    and    clensing   (fr.  net-, 

toyant),    334  3 ;    purgyng    and 

clensing,  334 , 

Drowned  and  sonken,  6775 
Drynke,  t;.  to  dHnk,  232 5  ;  233  y^\ 

dronke,    316,55  dranke,  323 ,; 

dronken,677„;  691,, 

Dryenes  or  drought,  275  „ 
Dubbe  and  make  knyght,  19923 

Due,  ah,  leader ,  duke,  3 « ;  7  22 ;  duo 

and  ledar,  352  „ 
Due,  aey,  due,  29  n  ;  deu,  32 ,0 ; 

dew,  20, 
Dure,  V.  to   endure,   last^   211,,; 

605,3;     duryd,     85,,;     171,; 

duryng,    602.;    dured,     1945; 

637  «3 ;  dure  ne  reste,  618  „ ;  not 

pardurable  ner  dured  not  longe, 

321  u» 

Duste  and  pouldre,  259 ,5 ;  duste 
and  pouldir,  43  ^ 

Dwelle,  V,  to  dwM,  177,3;  2363; 
dwelde,  226 ,2 ;  322  „ ;  dwelle  and 
abyde,  683  „ ;  dwellid  and 
enhabited^  iini  26322 ;  dwelde 
and  abode,  398  4 ;  dwellyd  and 
abood,  389 , 

Dweller,  ah.  one  who  dvodU,  9 ,3 ; 
dwellars,  246,4 


*  The  following  are  a  few  examples  illustrating  the  use  of  "  to  do  "in  '•  The 
Recuyell "  :  y  haue  do  be  nourished,  63  22 ;  dyde  hem  reste,  143  33 ;  she  hath  do 
norissh,  71  21 ;  hath  do  make,  no  25 ;  402  is ;  499  25 :  547  6 ;  ye  must  nede  do 
shyne,  191  is ;  haue  do  forgid,  107  2 ;  I  shall  do  accompanye,  107  6 ;  dyde 
hem  dye,  79  au ;  he  will  do  hem  dye,  71  23 !  I  shall  do  the  naue  hit,  219  27 ; 
made  do  brenne,  243  27 :  wold  do  strangle,  241  4 ;  for  to  do  growe,  288  7 ; 
I  shall  do  be  doon,  514  ig ;  had  doon  to  be  taken,  663  26* 


^ 
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Dyched  wyth  grete  diches,  37  „ 
Dyffend,  v.  to  defend,  363  -, 
Dyfficyle,  <idj,  hardf  diffiatU,  624 ,4 ; 

difficyle  and  hard,  548  ^ 
Dymynusshed  and  lassed,  400  3, 
I^e  and  ete,  304  „ 
Dysceyte  and  barate,  671 2, 
Dyshelmyd,  pt,  (fr.  desheanlma), 

480,4 
Dysnaturell,  adj.  unnatural,  96 ,7 
Dysobeyssance,    sh,    dUdbeaience, 

416, 
Dyspendyd,  pp,    (fr.    despendn) 

spent,  624  2, 
Dysplaysance,  ah.   wnpleaaantness, 

359  y ;  displaysance,  240  „ 
Dystresse  and  passion,  208 1« 
Dyuersite,  sh.,  diversity,  171  „ 

BAGB,  sh.  age,  33^;  2033,;  696^4; 

age»42i;  51 30 
Eche  oon,  pron.  each  one,  151  is ; 

echon,  147,;  213 2, 
Bdycte  and  statute,  303  „ 
Eeres,  sh.  pi,  the  ears,  88 ,7 
Effectnensly,    adv.    affectionately, 

(1  fr.    affectueusement),  512 «  ; 

effectuonsly,  658  g;  afectuonsly, 

470,6 

Eftesone,  adv,  again^  soon  after; 
now — efte  sone  (fr.  maintenaut 
— maintenant),  now — then,  455  „ 

Egale,  acM.  equal,  188  jg 

Egghe,  so.  edge  (fr.  le  trenchant), 
2io„;  211,0 

Egghes,^  sh.  pi,  ?  hedges,  83  „ 

Elephant,  sh.    See  oliphant 

Empesshement,  sh.  hindrance, 
263  2g ;     enpesshement,     449 ,3 ; 

^554«;  669,3 

Empryse,  so.  undertaking,  enter- 
prise, 137 ,8 ;  268  Jg ;  655 ,4 ;  em- 
prynse,  328,;  enpryse,  554,. 
Compare  enterpryse,  sh. 

Empryse,  v,  to  undertake,  26829; 
5105, ;  emprised,  245  „ ;  enpryse, 
513  g;  enprisid,  251 5*,  3473,. 
Compare  enterpryse,  v. 


En, prp,  (!  fr.  en)  in,  384  ,;  77 ,; 

187m;  309i;  398»;4S9i7       , 
Enamoured,  pp.  475 , ;  anamonred, 

4691 
Enbarryd,  pt.  (fr.  embarra),  made 

{his  dub)  to  enter,  350 ,, 
Enbassade,  sh.    See  ambassade 
Enbassadours,    sh.     ambassadors, 

95  ,g;  enbassadeurs,  393,;   en- 

bassatour,  465  g 
Enbassement,   so.    (fr.  esbahisse- 

ment),  dread,  terror,  31928;  ^^' 

baysshement,   183  „.      Compare 

abasshement. 
Enbrase,  v.  to  embrace,  19^2;  en- 

brasing,  219 ,2 ;  370 ,0 ;  embrace 

and  beclyppe,  492,2 
Enbusshement,  so.  ambush,  526 1, ; 

enbusshe,  44S  ^ 
Enbusshyd,^.jpu£  in  an  ambush, 

654 18 

Bnchauntement,  sh.  enchantment, 
231,;  chimtement,  233.;  en- 
chantements,  696  ,g ;  enchante- 
mens,  231  g 

Enclose,  v,  to  swrronind,  enclosed, 
392  2 ;  330 » ;  enclosed,  640 ,5 ;  in 
cloos,  640,, ;  cloos,  32220 

Encountre,  v,  to  meet,  attach,  en- 
countrid,  594 a;  691 ,;  encoun- 
^id  and  met,  59  ^ ;  encountrid 
andmette,  176,2;  48330  5  573 1» 

Encresyng,  924;  encresyng  and 
ampliacion,  202,8 

Ende  and  ezpiracion,  221 ,5 

Ended  and  fynysshid,  3  ,g ;  670,7 

Endlongand  ouerthwart,aiv«.  cdong 
and  across,  195  g;  endlonge  and 
ouerthwart,  410  g 

Endoctryne  and  teche,  i8,g 

Endomage,  v.  (fr.  endomagier), 
653  ,g ;  adommage,  380  2, ;  adom- 
age,  467 ,4 

Enduce,  v.  to  teach  (fr.  introduire), 
enduced,  208  ,g;  enduce  and 
teche,  33ip>  enduced  and 
taughte,  10  g;  9428*  enduced 
(fr.  duitte),  645  „ ;  enduced  (fr. 


1  The  French  text  runs  thus : '  *  par  austeres  montaignes  chardons  et  espines." 
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duitz),  192  u;  introdnsyng  and 
enformyng,  394, 

Bndace,  v.  to  induce  (f r.  indoire), 
63 1 2,;  introduced  (I)  497  5;  in- 
duce^ 577,;  indusyng,  15 „ 

Endare  and  snfibre,  534  a 

Enfamjsshid,  pp,    oee  a£Eamed 

Enfermed  and  shitte,  107., 

Enflame,  v,  (£r.  flambojer)o4,^ 

Enfonndre,  v.  to  hnock  doum,  to 
8m€uh,  enfoundrid,  S9^»i  ®^* 
foundred  and  fnusshidi  434  « 

Engenderen,  tkey  engender,  35  ^ 

Engjne,  sh.  understanding ^  3cill, 
30„;  engyns,  17,4;  engyne 
hnmajn,  505  5 ;  engyne  and  en- 
tendement,  125  f;  engyne  and 
witte,  393  „ 

Enhabite,  v,  to  inhdbU,  ZT »\ 
224 1, ;  446  2, ;  enhabited,  81 ,,  ; 
353-,;  enhabytyd,  171  „;  in- 
habited, 444  35 ;  enhabyte  and 
kepe,  3972,;  enhabited  and 
ocapied,  21332;  enhabited  and 
peupled,  42610 

Enliabitenranddwellar,  16  «.  (Jom- 
pare  inhabitauns 

Enhanncement,  sb,  (fr.  ezanlce- 
ment),  3082, 

Bnhaunse,  v,  to  enhance,  exaU,  to 
raise,  to  lift  up,  18  j, ;  24 ,  ; 
26  0  enhannsyng,  9,;  22 ,g; 
enhannsid,  73  j, ;  enhannsed, 
91*;  16,;  3425 ;  enhaunced, 
39  „;  hauncid,  300  27;  en- 
hanncyd  and  exaltyd,  500 ,»; 
enhaonsed  and  Ijfte,  SS^m! 
enhaunsid  and  lift,  1423;— ex- 
hannce  (fr.  ezanlcer) ;  56 , ; 
exhannced,  56, 

Enioye,  v.    See  esioye 

Enke,  sh,  ink,  249 ,5 

Enleuen,  num,  deven^  3  ,1 

Enlumyne,  v.  to  enlighten,  tUumine, 
shine,     enlomyneth,     267  ^  ^ ; 


enlumyned,    42 14 ;    enlomyned 

and  shoon,  489  « 
Enmachyned,^  and  grenyd,  27^  ,s 
Ennortement,     sh,     exhdrtaition, 

640^ 
EmMiyre,!;.  to  impair  (fr.  empirer), 

diSa;  enpayred,  479  „ 
Enpesshe,  v.  to  hinder,    prevent 

enpessheth,  659  „ ;   enpesshyng 

4776 
Enpesshement,  «&.   iSSse  empesshe- 

meut 
Enplenysshe,^  v,  to  jQl,  r^Unish, 
51  y ;  enplenysshid,  344,.   Com- 
pare remplenisshe 
Enpryntid,  pp,  printed,  701  „ 
Enpryse,  «&.  and  v.    See  emptjae 
Bnqnere,    v,    to   inquire,     1891s; 
enquired,  214^^;  enquyred,  224  g 
Enraohed  (=  I  &.  esrachie),  119,. 

iSIseaiache 
Enrachyned  (!)  and  roted,  371 , 
Enrage,  v,  to  put  in  a  rage,  to  make 
funous,  enraged,  607  ^ ;  araged, 

28,;  34ii;  43»;  6371.;  670. 

Bnsayanted  (I)  and  with  childe 
(fr.  enchaintes),  64^ ,« 

Enseygne,  v.  to  teach  (fr.  ensey- 
gnier)i  517  » ;  enseygneth,  373 , ; 
enseigned,  477  „ ;  ensigned, 
30414;  ^^u$  ensei^eth  and 
gynethhem  tnerto,5i80;  ensigne 
and  mynystre,  16 ,9 ;  enseygned 
and  taught,  426  ^ 

Enseygnes,   sh,   pL  signs,  tokens, 

135 «;     351 »;     enaignes    and 

tokens,  444 ,, 
Enspyre,  v.  to  inspire,  enspyred, 

42,;  182^;  184, 
Enstranfflid.    See  estrangle 
Entamed.    See  attamed 
Entaylle^    v,    (fr.    entayller),    to 

engrave,    carve,    entaulid    and 

cutte,    330  2;     entaylled    and 

comen,  2P„ 


^  Caxton  translates  "machine  en  troyes  une  tres  grande  pestelence'*  by 
"enmachyned  and  greuyd  troye  with  a  right  grete  pestelence.** 

2  *'That  enplenyssh  the  world"  is  intended  for  "que  le  monde  relen- 
quissiez  1 " 
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Bntenoion,   tib.     intentionf     132 , ; 

intencion,  172,;   227 2,;  enten- 

cion  axid  purpoos,  230,7 
BntendOi  v,  (f r.  tendre  or  entendre, 

137 17 ;  260  a, ;  entendyng,  83  „ ; 

entendest,  22 , ;  entended,  149 , ; 

1757;     17920;      204,;     2i9«; 

4^7  90  9     572  M  9     intended   his 

eeresi  122,2;  entende  and  take 

hede,  222,5;  herener  entende, 

„95ii 

Entendementf    so,    understanding ^ 

reason^  391 5 ;   455  , ;    entende- 

menteSi  128  g ;  entendement  and 

layson,      373  ^ ;     intendement, 

53 . ;  myndeand  entendementes, 

128  g ;  wytte  ne  entendement, 

127  19 

Bntente,  ah,  intent^  78 , ;  J97  ^ 
Bnterpryse,  sh,  undertaking^  enter- 
prise, 179,,;  enterprises,  I90,g; 
enterprises   and  feetes,   304  ^ : 
empryse,  137,,;  enpryse,  554, 
Enterpryse,  v.  to  imdertahe,  enter- 
prisid,  30  „  ;  enterprysed,  594 ,.; 
Compare  empryse 
Entierly,  adv,  entirely y  12  ,q 
Bntozicat,    adj.    (fr.    extozillie), 

saturated f  497  ^ 
Bntraylles  and  gnttis,  496,4 
Bntrecountred,    586 ,  ;  entreconn- 
tryd,  6oo„  {tr,  sentrecourorent) 
Entree,  sb.  entrance,  409  », 
Entrelarded,  pj).  interlarded,  125, 
Entremeted,   pt.   (=1    fr.  il  ne 

sentremist),  31O1, 
(At  this)  entremetyng  and  faytes 
(=  1  fr.  a   ces   entrefaites),   in 
the  meantime,  2942, 
Bntrete,  v.  to  treat  (fr.  traitier), 
entretyd,   275  4;    entrete   euyll 
(fr.  mal  mener),  466  ^Q 
Entretene     and     hold,     642  ^; 
entretene  and  holde,  418  ,g ;  en- 
tretene and  kepe,  631  , ;  entre- 
tene and  holde  to  geder,  193  a 
Bntroduceth.    See  introduce   and 
induce 


Enuahye  and  assaylle,  V.-525  „ 
Enuaye  (fr.  ennahye)  and  assault, 

«6.  479„ 
Enuertued.    See  esnertne 
Enaolupe,  v,  to  envelope  (fr.  enuo- 
<    luperj    enneloper),     enuolnpid, 

455  8»  enuolupped,  87 , ;  ennolup- 

ped,*  loOj 
Enuye  and  coaetyse,  sb,  103  „ 
Equyuocations,  sb.pL  Ipronounda- 

tions,  702  4 
Er,  €idv,  saidprep,  ere,  early,  before, 

100  «;  173,7;  399 19  ;  675  m 
Ere,  V,  to  plough,   523 , ;   erynge, 

184;  ereyng,  95  g,;  eeryng  and 

labonryng  the  erthe  (fr.  cultiner 

and  labourer),  10  ,, 
Errour  and  noyance,  sb,  (I  fr.  vne 

grand  erreur  d'enuye),  46  „ 
Esbaied,  pp,  abashed  (fr.  esbahi), 

70,3 ;  esbayed,  63^  ;  63 ^^ ;  82^ ; 

216,4;  219,7.    Compare  absisshe 
Esbatemens,    sb,  pi,  plays,  sports 

(fr.   esbas),  530,,  ;  playes  and 

esbatementis,  42  ,g ;  321  ,5 
Esbatre  and  playe,  v,  508  g 
Esboilling,  pprs,  boiling,  412  „ 
Escarmouche.    See  scarmush 
Eschaufife,    v.  to  warm^  heat  (fr. 

eschauf er) ;  escbauffeth,  267  ^ ; 

achauffid,  94,,;  150  „;  184 ,,; 

603,4 
Escolyers,  sb.  pi,  scholars,  students, 

39^8 
Escrye,  v.  to  cry  out,  escned,  318  g^ ; 

322  g  ;  escryed,  46  „  ;  ascrye, 

341  ,,  ;  ascryed,  299  g  ;  33^  »  ; 

ascned  and  saide,  34 ,, 

Escryue  and  write,  384  „ 

Esioye,  enioye,  v,  to  enjoy,  be  glad, 
enioye,  15 , ;  enioyed,  53  , ;  es- 
ioye, 139  21 ;  esioye  and  be  glad, 

70  „ 

Esmaye,  v.  to  dismay,  617  g ;  660  g ; 
esmided,  3254 

Esmerueylle»  v.  to  tvonder,  be  sur- 
prised (fr.  esmerueiller),  esme- 
ruayllyd,   82  ,,  ;  esmeruayllid, 


1  Caxton  translates 
his  obstynacion ! " 


**siobstine  en  sa  malvolence"  by   "enuolupped  in 
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444  „  ;    esmeraeilled,    425  „  ; 
.    amemayllyd,  158, 
Esmeue,  v»  to  move^  iouchf  esmeayd, 

34„;46„;66«;  I23»;332,; 

318,,;  ameayd,  306  « 
Bsperance,  sh.nope,  610,;  641  »  ; 

esperance  ne hope,  644*^;  660,0; 

esperance  and  truiste,  509  , 
Bsperite,  sh,   iSse  sperite. 
Bspices,  sh.jfi,  ipiees,  567  ^ 
BspNonsailles,  sb,  p2.  toeddiiig^  mar- 
riage, 103 jj,;  i54» ;  226 „ ;  es- 

pousajlles,  85  ^  ;  espowsailles 

and  mariage,*3i2y 
Esponse,  v,  towedf  marry ,  esponsid, 

221  „ ;  espowsid,  680 ,« ;  espow- 

syd  and  weddid,  353,,;  506 «; 

sponsid,     853;     sponsid    and 

wedded,  19  „ 
Bsprise,  v.  to  he  smitten^  esprised, 

310  4 ;  531  „ ;  esprysed,  374  „ ; 

Bspye,  V,  to  spy,  15 , ;  235  „ ;  465 ,»; 
espied,  310  „ ;  331  ,« ;  aspled, 
292  »  ;  317  a  ;  aspyed,  286  »  ; 
368  u ;  espyed  and  sawe,  139,, 

Bepyes,  «&.  pZ.  tpies,  15  ,7 ;  91 17 ; 
espies  and  waytars,  133  u ;  es- 
pyes  and  scowrers,  143  „ 

Bsqnyer,  «&.  squire,  249  ^ ;  es- 
quyers,  2545 

Estate,  sh,  (ir.  estat),  42  ^  ;  astate, 

672, 
Estannche,  v,  to  satisfy  (fr.  estan- 

chier),  32  „ 
Bsteme,  v,  to  estimatet  estemed, 

157  ,. ;  extymed,  284  ,n  ;  ex- 

temed,  251  ^ 
Bstoned.    JSee  astonyed 
Estranger,  sh,  stranger,  476,;  es- 

tranters,    305  ,5  ;    estiangers, 

140  „  ;  303  w ;  strangier,  307  ,g ; 

strangiers,    303  „  ;  strangyers, 

197  a 
Estrangle,  v.  to  strangle,    choke, 

240  „ ;  enstranglid,  305  ,  ;  es- 
tranglid,  302 , ;  strangle,  241  ^ ; 
strangled,  243  3,  ;  stranglid, 
2427«;  3024 


Bstudye,  «5.  study^  426  ,|  |, ;  studye, 

426  „;  stndie,  360, 
Bstadyents,  sb,  jpl,  students^  394 , ; 

Bsnertae,  v.  to  take  eawrage^  to 
become  encouraged,  encourage  (fr. 
esnertuer),  191  ^ ;  376 ,, ;  esuer- 
tued,  242  „;  enaertirred,  42,,; 

355 17 ;  enuertued,  169  ,;  434« 

Ete,  V.  to  eat,  ete,  2991,;  ete,  pt. 
I24m;  i5o»;  eten,  299,.;  ete 
and  denoore,  478  ^ 

Bter,  sb,  eater,  48 ,4 

Bnyl  and  hannes,  352  „  ;  euyllys 
and  hnrtes,  665  ^ 

Bnyll  ease,  sb,  (fr.  malle  sante), 
242  IS ;  euyl  health  and  ease, 
301  s ;  enyll  happe,  421 ,, ;  euyll 
hour  (fr.  malheor),  240  „ ;  euyll 
miliars,  336  a ;  434  M ;  enyll  wyll, 
237  |4 ;  eayU  and  cursid,  297 ., ; 
enyU  plesid  and  contente,  178  j^ 

Bwre,  sh,  (fr.  ear,  henr),  519,4; 
ewre  and  happe,  472, ;  fortunes 
and  ewres,  22 , 

Bwreus,  ewrous,  adj,  (fr.  enreux, 
heureux),  ewreus,  69  „ ;  455 
19  n;  ewreusly,  5261,;  ewrous, 
455  n  I  ewrews,  125  „  ;  ewrous 
and  happy,  119^;  457,,;  519,; 
561  jg ;  eurens  and  happy,  55  „ 

Bxau<^cion,  sb,  realisation,  104 ,, ; 
exaudidon  and  parfayt  pensif- 
nes  (fr.  pensement),  125  „ 

Excepcion  or  xeaerajn^,  273  „ 

Excersite,  sb,  (i)  exerewe,  practice, 
250,0;  256  „;  excersites,  pi, 
174;  excersitees,!?^.  54  23 ;  '77  4 ; 
—(2)  army,  host,  285,,  ;  326 ,, ; 

396 5 ;  403 16 ;  416 , ;  475» ;— (3) 
suUe,  attendance,  company,  326  „  ; 

4S399 
Bxcersite,^  v,   to  exercise,  268 ,; 

398g;  excersiced,  247^5  606^; 

excercysed,  225  ^ 
Exhaunce.    See  enhaunce 
Exiled  and  banysshid,  436  ^ 
Extemed,  extymed.    JSee  esteme 
Bxylement,  sb,  banishment,  372  „ 


^  Probably  this  is  originally  excerdce,  the  *'  t "  owing  its  origin  to  a  misprint. 
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Bye,  8h.  eye,  189  j,,  ejen,pl.  193, ; 

41 5;  496 
Eyer,  ah.    See  ayer 

Eygle,  sh.  eagle,  662  „ 

Eygre,  adj.  (fr.  aigre).    See  aygre 

Eyres,   sb.  pi,    the   heirs^  261 

56421,,;  660, 


19' 


Facion,  sb.  manner,  fashion^  80  gg ; 
facions,  66 1^;  522  ^^ ;  facion  and 
maner,  244 , ;  wise  and  facion, 

2321s 
Fader,  sb,  father ,  1 1  „ ;  48  4 ;  f adres, 

gen,  sing,  1230;  fadres,^2.  9615 
Failyng,!  ?  301  ^ 
Falle,  V,  to  fall,  happen,  29  ^ ;  1 1 5  ^ ; 

fall,  52,;  fille,  I47ffl;    1891,; 

22430;  27314;  ^  20a,;  2424 ; 

76,,;    fyU,     5,;    fylle,    58  „; 

fallen,  675  „ ;  falle  and  happene, 

20  24 
False,  V,  (fr.   faolser),  to  falsify, 
deceive,  break,  fail,  19  „ ;  falsyd, 

673  2j 
Famylier,  adj,  211 20 

Famyllye  and  meyne  (fr.  maisnie), 

2991, 
Fantasies,^  sb.  pi.  24  j^ 

Fare,  v.  to  go,  how  fare  they, 
236  4 ;  the  moste  welfaryng 
man  (fr.  adrecie)  4555;  the 
most  best  well  faryng  man, 
473  20 ;  ^^6  beste  faryng  and 
Memiest  men,  529  |g 

Faste  and  sewrly,  130 15 ;  faste  and 
sore,  242  25 

Fatte  and  encrasse,  v.  (fr.  encras- 
ser),  524 , 

Faueur,  sb.  favour,  72  , 

Faute,   sb,  fauU,    mistake,  99  ^ ; 

1361a;  32425;  fawte,  117  2 
Fawcion,  sb.  (fr.  faulcon),  falcon, 

557 18 


Fayerye,^  sb.  Ifaiterie,  deceit,  527  , 
Faygn,  v. tofeign,'pretend, faigned, 

57 16;     faynen,     59,;     540ag; 

£aygnen,394„ 
Faylle,  v.  to  fail,   faylyd,  75  „; 

failled,  753,;    fayllid  and  ez- 

spyred.  361  ^ 
Fayte,  sb,  deed,  feat,  700 , ;  fayt, 

230,,;     faytes,    203,;    22433; 

f aytes  and  dedes,  472  22 ;  505 ,. 

See  feet 
Feall,  adj.  trusty,  faithful,  641  „ 
Fecche,  v,  to  fetish,  129,5 ;  ^44  4 ; 

262,. ;  fette,  1272, 
Feet,  sb,  deed,  feat,  12238;  ^2332; 

17930;     409,;     fette,     i22j„; 

f eetes,  7  ,0 17 ;   207  „  {see  fayte) ; 

feetes  and  vaylliances,  25717*, 

f eetes  and  dedes,  341  a, ;  370,, ; 

463 , ;  feet  or  werke,  302  5 ;  feet 

ne  entreprise,  21O2 
Felaw  and  broder,  209  4 
Feldes  and  champayns,  364  2 
Fele,  V,  to  feel,  236,,;   3862,;   y 

fele  me,  21 22 ;  fedte,  12  g ;  212  „; 

23622 
Felle,  adj.  fell,  fierce,  crud,  93,2 ; 

3022, ;  fell,  485 ,2 ;  fell  and  en- 

uenymed,  2942- ;  29928 
Felon,  f elonne,  adj,  vicious,  icicked, 
67420;     niost     felonst. 


-<'" 


68 


19  » 


241 , ;  felonsly  and  rudely,  687^ , 

felonnons,  76,2 ;  340  2» 
Felonnes,  sb,  pi,  felons,  538  a^ 
Femelette,  sb.  little  woman,  488  ,g 
F'emynyn  chambres,  sb.  pi.  voomb, 

1I90 
Fendly  and  deuelissh,  236  ^ 

Fere,  feer,  sb.  fear,  dread,  190  24; 

fere  of  anguysshe,  243  „ ;  f eere 

and  doubte,   147  „ ;    fere   and 

donbte,  121 3, ;  fere  and  drede, 

5692.;  6102, 


1  The  equivalent  in  "  Le  Recueil "  for  Caxton's  *'  grete  fiersnes  and  failyng 

that  he  had  maad"  is :  "de  la  grand  radeur  et  du  grant  escueil  quil  auoit 

prins  ! " 
*  *'  Melencolieux  fantosmes "=(!)"  melancolyous  fantasies." 
3  The  passage  which  corresponds  to  Caxton's  '*  what  faverye  hath  meuyd 

the  to  be  brought  to  suche  paryllis,"  is  in  '*  Le  Recueil    '*  qui  te  meult  de 

toy  soubmettre,'  etc. 
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Fere  and  drede,  v.  88  n;   ii6,; 

190  „;  fared  ne  dredde,  6503, 
FerfuU,  ad],  (fr.  paonreaz),  Hmidt 

108 . ;  f erdf all  ( = terrikik),  420  „  ; 

ferd  full,  330, 
Ferme  and    stable,    adj,    183  „; 

204  a ;  289 1, ;  ferme  and  stronge, 

410  a, 
Ferre,  adj,  far,  S7„;  74„;  75,,; 
9o„;  138a;  i86„;  256,,;  fer, 
2994;  ferther,  02  ^i;  forther, 
201.;  farther,  256  „;  617 ,5; 
fertnest,  256  „ 
Feste  and  cheer,  147  j, ;  feste  and 

gladnes,  8s,j 
Feste,  feeste,  v,  to  f east ^  entertain, 
fested,  228,^;  412,;  feste  and 
make  chiere  (fr.  festoyer),  489, ; 
fested  and  made  chere,  31425} 
f estoje  and  make  chjer,  283  ^ ; 
festoyng,      125,,  ;     festoyeng, 
141 28  (^*  festoyement) 
Festae,^  eh.  hit  nfttraWf  97  j, 
Fianced  and  troathplight,  218 , 
Fiers  and  hardy,  38,;  fiers  and 

euyll,40, 
Fietrste,  ah. ^ceness,  77 »;  148,1; 
204,0;    rjrerste,    362 «;    581 ,,; 
fyersteand  angre,  302 ,«;  fiers- 
tees,  pi.   197  9B*    Con^re  fiers- 
nes,  362.4 ;  571  j4 
Fierte,  sh.  holaness,  valour,  646 ,9 
Fighte,  V.  to  fight,  258  „ ;  f oaght, 
271 , ;  &ughte,  259,, ;  foaghten, 
229;    38»;    234„;    fight   and 
smyte,  99,1 ;  foa^t  and  smote, 

75  » 
Figare  and  facion,  1942s;  figures 

and  shappe,  24439;  ^S^t^^  ^^^ 

state,  244. 
Fille,  V.  tofiU,  filUd,  418 ,. ;  fillyd, 

307 , ;  fyllyd,  615  2, ;  filde,  197,0 ; 

271  a ;  fyld,  41O3;  413  „;  420,, 
Filthid,  pp.  or  adj.  ?  defiled,  36  „ 
Fin,  adj.  fine,  249,0 
First  or  ^=fr.  auant  qae),  145 ,4 
Fishar,  «o.  fisherman,  169 ,,  gg 


Fisiciens,  ab,  pL  pkysicians,  167  , ; 

fisicians  and  medicines,  166 ,3 
Flamboasshyng  (fr.  flamboyant), 

292,8 
Flateresse fortune,  412,, 
Flee,  V.  to  fiy,  292 «;  flewe,  211 ,4 ; 

259»  5    407  ,8  ;    flawe,    149  ,  ; 

31728;  flowen,  291,0 
Flee,  V.  tofiee,  223  25 ;  295  . ;  307  3  ; 

fie,   47,;    fleyng,  47,,;    fleed, 

272,4;  295,4;  fle^  ^^«a5 
295  n ;  fledde,  47 e ;  223,5 ;  682,. ; 
fiedd,  56,;  flee  and  goo  a  back, 
355 14  9  fleade  a  way  and  escaped, 

465  a 
Flees,  sh.  fleece,  347 !»;  34824 
Flood,  sh,  river  (fr.  fieuae),  38,7 ; 

78^;  (fr.  le  roant),  79  „ 
Florrisshe,  v,  (fr.  flamboyer),  378  4 ; 

florysshe,    18,09    floryssh    and 

shyne,  421 , 
Flote,  sh.  fleet  (fr.  flotte),  2062,; 

28625,,;  434, 
Flowre,  v,   (fr.  floarir),  flowring, 

19,0;  floare,  11 2 ;  flowre,  137 „ 
Fdde  and  wynde,  4958*  folded 

and  enaolaped,  495  „ 
FoUe,  sh,  foolishness,  221  „ 
Folily,  aav,  foolMJJ/y,  122  2s ;  folyly, 

624» 
Folowe  and  poarsiewe,  428  „ 
Foloweden,  theyfclowed,  155  a 
Fondementis,  so,  pi,  the  fawnda' 

tions,  510,;   fondementes   ter- 

restre,  500,, 
Force,  sh»  hit  is  force  (fr.  11  est 

force),  36,0;  49,0;   58,;  65,; 


of     force,    218  2,;     force   and 
strength,    78,,;    194,;   2573; 

263  a;     330a;    369a;      417 18; 
430  „ ;  force  and  necessite,  1 56 , ; 

force  and  valear,  630  jj.;  force 

and  vertae,    260,,  ;    force  ne 

violence,  224, 
Vote,  prp.  for,  12, 
Forfrusshe,   v.  to  dash  to  pieces, 

forfrasshith,  289  5;  forfrasshed. 


*  Caxton's    "We    shall    not   loiige   drawe  the  festue,"  corresponds  to 
Nous  ne  te  amerons  point  longuement "  in  **Le  Recueil." 
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212,;  335.;  36S28;  462,;  for- 
frnsshid,  33620 ;  forfrusshid  and 
distemperid,  26,5 

Forge,  V.  (fr.  tistre  and  marteler), 
forge  and  make  armes,  38,5; 
forge  and  make,  9  „ ;  forge  and 
smote,  225  ,g 

Forgete,  v,  toforget,  forgate,  32,, ; 
228,5;  230,0;  302  a ;  forgete, 
63824 ;  foreoten,  81 , ;  251  ^ ;  for- 
goten   and  put   in    oubliance, 

285  25 

Forlong  or  stade  (fr.  estade), 
24931  *  forlong  and  stadye,  2563 

Formeste,  adj.  the  foremostf  618  „; 
formest  in  the  fronte  to  fore, 

98,8;  1479 
Fornyces,  «&.  pi.  hrotkels,  247  - 
Forsake,  v.  j  forsake  not  (=fr.  je 

n'ignore  pas),  12  ^ ;  forsake  not 

ne  leue,  51824 
Forsayd,  j^p,  aforesaid^  5,3;  for- 

sayde,  7  ^ 
Forseen  that  (fr.  poumen    que), 

180^;  220 J ;  250,2 
Fortefyed  and  renforced,  569  ^ 
For  to = to,  be/ore  an  infinitive^  6  ^5 ; 

332 ;  447;  60.^;  etc. 
Fortunat,^  adj,  fortunate^   189,,; 

fortunat  and  happy,  1555 
Fortune  and  burthe,    11 25;    for- 
tunes (fates),  7  23 ;  fortunes  and 

ewres,  22^;  fortune,^  97  gp 
Foul,  fowle,  adj,  tigly,  dirty ^poU 

luted,\   1O5;    10,,;    39.;    43i; 

foule  and  horryble,  41 24 ;  foul 

and   abhomynable,  40,7;  fouU 

and  courbbackyd,  I78a>;  fowle 

(I  fr.  velu),  391 2 
Founded  and  made,  19637 
Foundre  (fr.  fouldroyer)  and  bete 

down,  41924 
Foundre  (fr.  fendre),  400 ,, 
Fourbesshour  and  begynner  (fr. 

fourbisseur),  17,5 
Foureye,  fourroye,  v.  to   throng. 


thrust  (fr.    fourrer),    foureyed, 
599  m;    fourroyed,  4073;    four- 
roied,     3778*     foureyed     and 
threstyd,  59923 
Fourme,  so.  form,  shape,  218,2; 

69s  1. 
Fourte,  num,  the  fourth,  61 ,7 

Fowle,  w.  to  defile,  pollute,  fowlyng, 

9,o;  fowle  and  rauisshe,  331 5; 

fowled  or  put  a  back,  13233 

Fowlys,  eh,  pL  birds,  150  3 

Foyne,    v.  fence,  thrust,   foyned, 

25926 

Foynes,  «6.  »/.  strokes,  cuts,  259  j, 
Foyson,    so.    abundance,     power, 

506,3;  58566 ;  foysson,  61928  27 
Franke  and  free,  447  4 
Fraunchise,    v.    (fr.   aflEranchir), 

fraunchised,  694299  fraunchyse 

and  make  fre,  18933 ;  277 ,0 
Fraunchise,  sb.  52  «, ;  f raunchy ses 

and  lybertees,  682  ^ 
Fraunchysar,  sb.  289  3 
Frawde  or  malengyne,  661 3 
Frayll,  adj.  fra^,  621  jj ;  fraile, 

21  a 

Frendes   and  kynnesmen,  2172; 

kennesmen  and  frendes,  217 ,3 ; 

(fr.  parents) 
Fresshe  and  newe,  loi  3 ;  378 , 
Fro, prp.  from,  14, ;  from,  ii « 23  ; 

fre,  74, 
Froward  (!  fr.  nuisible),  191  js 
Frowne  and  grugge  (fr.  fremir), 

41 9 
Frusshe,    v.    to    dash    to    pieces, 

frusshid,  157  jg  ;  466  23  ;  frusshyd, 

480  7 ;   frusshyng  and  brusing, 

213  3 ;  froussyng  and  brekyng, 

22,7 
Fruyt,  sb.  fruit,  20 ,3 ;  24 ,3 ;  frutes, 

I7i 

Fumee,  sb.  smoke,  4999,4;  fumee 
and  smoke,  424,,33,;  425,4; 
426, 

Fureur,    sb.    wrath,    37,,;     71,,; 


*  Caxton   translates   **Aduiegne   au   bon   droit  bonne  fortune*'  by  "god 
spede  the  right  &  fortune ! ! " 

*  *'  Fortunat  '*  ought  to  be  "  Fortune,"  and  the  sentence,  instead  of  running ; 
gonnes  fortunat,  whiche  meduse,"  ....  ought  to  run :"  the 


,  .  .  .  **the  gorgonnes 
gorgonnes.    Fortune  whiche, 


etc. 
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669.;     furour,     35 


S7» 


626 


19  > 


fureurs,  434  jo;  farours,  119 14; 

fureur  and  maletalent,  479,7 
Furies,  sb,    (!fr.  fieures),  11914* 

Compare  feures,  412,5 
Fumjssh  ^  and  fighte,  145 ,1 
Forth,  adv,  forth^  400  ^ ;  654  „ 
Furthwyth  incontintot,  494  „ 
Fyerste.    See  fierste 
I^lthe,  8&.  filth,  528, 
Fyn  and  ende,  537^ 
Fynably,  adv,  fincMy^  2192;  ^' 

ably,i38 « ;  I95  » ;  fynablely,  83  „ 
Fyndar,  ah,  inventor,  lo^;  innen- 

tor  and  fynder,  21  ^ 
Fynde,    v,   to  find,    6,.;    228  j,; 

fonde,  35  „ ;  38  j. ;   48  « ;  fond, 

15  5 ;  10  j7 ;  founde,  623 , ;  foun- 

den,  38»;  78,4^      ^     ^       „ 
Fyne,  v,  to  refine,  fyned,  18  ^.    See 

affine 
Fyne,  v,  to  finish,  end,  622 ,7 
Fynysshid  and  ended,  86  21 ;  261  „  ; 

fynysshid  and  taken,  30, 
Fyre  artef eciall,  436  j, 

Oadeb,  v.  to  gather,  186^;  gadre 
to  gyder,  331  j;  gaderd,  35,; 
62.;  1434;  34S17;  gadryd,  7»; 
658, 

Gkdant  ner  qneynte,  246,9 

Galeye,  sh.  galley,   177^;  207,; 

galayes,  174  ^ ;  gallees,  173, 
Games  and  apertyses,  2464 ;  games 

and  playes,  508  ^^ 
Garde,  sh.  667  ^  t  garde  and  keep- 

yng>  337  « ;  345  21    , 
Garderobe,  «o.  wardrobe,  474 , 

Gardes  and  kepars,  225 , ;  gardyens 

andkepars,  no. 
Garment,  sh,  3064;  gamementis, 

321  is;   garementes  and   robes, 

615  « 
Gate,  sb,  192  j, ;  gates,  222 13 ;  yate, 

54  2;  yates,  192  a, 


Gayge,  sb,  pledge  (ft,  gaige),  603  „ 
G^ynsaye  and  wiuistande,  182, 
Geant,    sh,    giant,    sS„;    417 »; 

geantes,  432  « 
Gelde,  v.  to  emasculate,  geldyd,^ 

102,4 
GeneU^e,   sb.    genealogy,    34 ,  ; 

39.;  5o,s 
Gcaieracions,«&.  children,  ^^^;  gene- 
radon  and  lign^,  120  „ 

Gentyhnanly,  adf,  (I  fr.  gente), 
425 2f»  gentiknanly  oyte  (!)  286,, ; 
genti1man1iest,(gCTitement),S3i  ^; 
gente,  253 ., ;  gentiUy,  507  » 

Genytoyrs,  so.  pi,  genitals,  102  ^^^ 

Geomancie,«&.^et>man<w,  devination 
by  figures  ana  Hnes  drawn  on  the 
earth,  178,9 

Gete,  V.  to  get,  198^  ;  220, ;  gate, 
iOm;  37s8;  i88„;  2ii,;goten, 
191 12;  2191..;  671  a;  gete  and 
gader,  186 ,;  ffet  anoT  wynne, 
470 18 )  gate  and  conquerd,  226  g 

Ghest,  sb.  guest,  127  „ 

Ghilles,  sh.  pi.  (fr.  narines),  giUs, 
breathing  organs  of  fishes,  278  ,e 

Glad  and  loyous, 60, ;  312, ;  389^ 

Gladeth  and  ioyeth,  141 . 

Gladnes  and  comfort,  439  „ 

Glaue,  «&.  sword,  218  m;  gleue, 
I48»;  glaynes,  291 4;  gleynes, 
'35 11 ;  glayne  ne  swerde,  78 „ ; 
200,. 

Glorye  and  hononr,  255  ^ ;  glorye 
ne  worshippe,  512  ,| ;  f^rye  and 
worshypp,  430^ 

Glose,  V.  to  expUnn,  pervert,  124,9 

Gloton,  sh.  ghaton^  319  „ ;  glonton, 

388,4 
Gon,  V.  to  go,  265,,;  gowe,  35„; 

go»36M;goo,53„;wente,i8„; 
goon,  46.;  gon,  223,;  goo  and 
saylle,  18,;  soo  abjaick  and  re- 
cule,  278,, ;  M>8s ;  goo  away  ne 
®s<^P^t  471  •  I  gP  donn  and  de- 


^  Caxton's  ^  we  shall  do  that  we  may  doo  by  our  power  and  fiimyssh  and  fighte 
freely,"  etc.,  corresponds  to  the  French  "nous  ferons  ce  que  nostre  poooir 
pourra  furnir." 

2  Caxton  renders  the  French  "chassa  son  pere  et  getta  sesgenitoires*'  by 

"  geldyd  his  father  and  caste  his  genytours." 
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clyne,  1367;  goyng  a  back  and 
recneyllyngi  292,5;  wente  and 
departid,  26330;  wente  and 
sayUed,  552  j,;  went  and  as- 
cended, 65  30 ;  goon  a  back  and 
withdrawen,  190,4;  goon  and 
▼anysshd,  426,;  goon  many  a 
centre,  374 ,4 
Gonnes  bombardes,  sb,  pi.  guns, 
cannons  (fr.  canons  bombardes), 

9422 

Goodnes  and  wele,  96 ,0 

Goot,  sb.  goat,  31 , 

Gorreau,  sb.  (fr.  gorreau  7),  493 , 

Goters,  sb.  pi,  gutters   (fr.    ruis- 

seaulx),  19522 
Goaemance,  sb.  government,  453  ^ 
Goueme  and  conduyte,  197 ,2 
Goulffre,   sb.    (fr.    gooffre),   gvJf, 

abyss,  2'jSi^ 
Gowles,  sb.  pi.,  the  heraldic  narne 

for  red,  gules  (fr.  goules),  573  „  ; 

578,8 
Grace  and  fauonr,  35  4 
Grannted  and  accorded,  3072s 
Gree,  sb.  favour,  gooduml,  191 29 ; 

2543;  49530  ;gre,  5030;  gree  and 

consente,  591  ~ ;  gree  and  wylle, 

169 a;  degre(l),  2169 
Greef  or  harme,  31 ,2 ;   greef  and 

pesaunt  anoyance,  89 ,7 
Gresle,  adj.  long  and  thin,  542  „ 
Grete  and  huge,  59^ ;  157  2, ;  22I22; 

gretter,  94. ;  more  gretter,  70- ; 

grettest,  23,;  gretfi  and  desir- 

ously,  109  0 
Gretenes  and  stature  (fr.  grand- 
eur), 479  0 
Grette  and  salued,  484 , 
Greuans,  sb.  harm,  hurt,  50  „ 
Greue,^  V.  to  grieve,  injure,  166  ^'j 

greuyd,    612  g;    greued,^    98,; 

greuyng  and  anoyng,  6785 
Greuous,     adj.    grievous,    537  2»; 

greuous  and  vnhappy,  330  25 


Grope,  V,  to  grope,  handle,  groped, 
233  n ;  groped  and  tasted,  234  , 

Grosse,  adj.  rough,  1681^ 

Grosse,  v.  to  copy  a  writing  in  dis- 
tinct characters,  engross,  grossyd, 

250  20 
Growe  and  shyne,  247 ,, ;  growyng 
and  encresyng,  19  g ;  grewe  and 
encresid,  10  4 ;  grewe  and  aroose, 
2780;     grewe    and     enlargid, 

49^26 

Gryef,  sb.  grief,  369,.;  greef, 
269, 

Orynjng,pprs.  grinning,  lys^ 

Guerdoun,  sb.  reward,  512,0; 
guerdon  and  reward,  44  ,g 

Gulpe,  sb.  large  draught,  2803 

Gnysarme,  sb.  battle-axe,  148  ^ ; 
405  21 28 ;  gaisarmes,  66^4;  guy- 
sarmes,66,o;  91 25;  340,8 

Guyse,  sb.  guise,  manner,  488 ,2 ; 
gnyse  and  forme,  238 ,4 ;  guyse 
andcustome,  620,4;  gyse  and 
manor,  499 ,4 

Gyf,  gif,  gyfe  v.  to  give,  126,4; 
26320;  342i,;Igeue,  2o64;gaf, 
20  2,;  2132.;  gafe,  202,0;  gaa^» 
8o„ ;  gaue,  30.2 ;  gyuen,  416 ,3 ; 
gyue  and  rendre,  325 , ;  gyuen 
and  yelde,  83  2g>    ^xe  yene 

Habilitbs.     See  abilite 
Habilled  and  ensigned,  634  23 
Habillemens,  sb.  garments,  cloth- 
ing,  45 2b;    habillemens'   con- 
uenyent  vnto  armes,  249. ;  252,0 ; 
26428;   40415;   432,;    habylle- 
mens,  318 , ;  abillements,  130 ,3 ; 
abillementis,  210,0 
Habitauns,    sb.    pi.     inhabitants, 
508  p ;  habitantes,  529,0 ;  640,, ; 
habitauns  and  Indwellars,  3272,. 
See  inhabitauns 
Habite,  sb.  dress,  habit,  habites, 
pi.    281,8$    habite   disgnysed, 


^  Caxton  translates  "  Neanmoins  pour  mort  quelconques  le  ne  greueray  le 
fruit  que  je  porte  "  by  *'  for  as  for  deth  hit  shall  not  greue  /  saue  for  the  fruyt 
that  I  here." 

2  "  That  his  fader  was  so  greued  "="  que  son  pere  le  molestoit  au  fort !  *' 

3  "  Pour  lUec  soy  habiliter  aux  armes ! " 
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323,3;    habyte    Ryall,    530  „; 

habyte  vnknowen,  342 ,, 
Habondance,  sh.  alnindance^  58  ,„ ; 

abondance,  18,, 
Habonde,  v.  to  aHound,  315  , ;  ha- 

boundeth,    230,, ;   habondyng, 

II ,;    habowndjDg,    31^;    ha- 

bonded,  9  ^ 
Haboundant,  adj,  abundant,  16  „; 

haboundannt,  125,;   habonnd- 

auntly,  26,^ 
Hador  felte,  100  „ 
Halowe,  v.  (fr.  celebrer),  1842^; 

620 ,3 ;  halowed,  529 ,4  (compare 

sollempnjsed,  529 ,2)  ;  halowed 

and  made  solempDly,  202  o. 

Hamers  or  martea^x,  434 ,7 
Hange,  v,  to  hang,  685  ^ ;  henge, 

21  „;     211  „;     623,,;     683,,; 

687,;  hanged,  687 ,2 
Happe,  sh,  (fr.  enr),  182 ,9  ;  euyll 

happe,  36  „ ;  happe  and  fortune, 

43834 ;  nappe  or  vnhappe,  121  ,s 
Happe,  V.  to  happen,  250  „ ;  220 , ; 

454  4;   happed,  681  „;  happid, 

I4„;   happyd,    691  j^;    69328; 

happe  or  falle,  522,8;  happen 

and  come,  591  ^ ;  happend  and 

befell,  147 14 
Happy  and  ewreus,  15921;  285,4; 

370 1-.    See  ewreus 
Harded  and  indored,  69 . 
Hardely,  adv.  bravely  (nr.  hardie- 

ment),  520,. 
(At)  Hardest  (=fr.  an  fort),  124, 
Hardy  and  prestunptnons,  13  23 
Harme  and  euyll,  440,9;  harme 

ner  encombraunoe,  97, ;  harmes 

and  losses,  142,1 
Harmyng  (fr.  domagyable),  65 , 
Hamoys  and  armes,  35926$  ^^' 

nois  and  armours,  317, 
Hardyed,  210  g ;  hardyed  and  en- 

coraged,  462  „ 
Hardynesse,  so,  (fr.  durte),  hard- 
ness, 484^ 
Hardynes,    sb.    boldness,    515,0; 

522  » 
Hasty  tyme,  248 ,7 ;  hasty  dayes, 

417  ,s  (fr.  prouchain  jours) 
Hate  and  despyte,  36 ,7 


Hauen  and  porte,  19827.  See 
poorte 

Haultesse,  sb,  pride,  ndbUUy,  high- 
ness, 18628 

Hauncid.  /8«eenhaanse 

Haunte,  v,  to  Jrequentf  practise, 
make  use  of,  17,,;  52,9;  246,.; 
603,,;  hauntid,  473, 

Hauntyse,  sb,  handling  (fr.  han- 
tise),     183,4;     262  JJ4;     47214; 

,^491 1.»;  hantyse,49ii, 

Hauok,  sb,  havoc,  an  andent  hunt- 
ing or  war  cry,  351, 

Haytye,  $b.  bargain  (fr.  ahatine), 
603,,;    haytye    and   bargayn, 

603  18 

Hede,  sb,  heed,  carCf  attention,  56 , ; 

87  38 ;  heede  and  garde,  578  , 
Hede,«&.  head,  281 ,;  heed,  461; 

102 13 ;  281,;  heed  and  gouer- 

now,  629- ;  6748 
Heded.    Seehehede 
Heet,  sb,  heat,  iy„ 
Hele,  V,  to  conceal,  cover,  1401, ; 

539  M  f  ^^®  Q^  couere,  140 ,8 
Hdle,  sb.  the  lower  regions  (fr.  les 

enfers),  626,8 
Helpars  and  aydeurs,  ^39 ,8 
Heipe,  V.  to  help,  assist,  support^ 

230  a  ;    257,,;    258,1;    halpe, 

355 »;  belped,  433a;  holpen, 

293  M ;  674  n ;  helpe  ner  anaylle, 

390, 
Helpe  and  ayde,  566  g.    See  ayde 

and  helpe 
Helthe,  sb.  (fr.  saint),  29,,;  helthe 

andwele,305,4;  6051, 
Hem,  pron.  him,  587  , 
Kem,pron.  them,  $^;  22,4;  28,; 

45  a,  etc- 
Her,  pron.  their,  6^;  18 ,3 5  3^1 5 

45x7 
Herbegeoors  and  f ourriers,  4C8  9 

Herdeman  orshepard,  82,1 ;  nera- 

man  and  shepnerd,  83  8».     See 

pastour  and  herdeman 
Herd  and  ynderstood,  252  , 
Here,    pron,    her,    59,4;    129^; 

1865 ;  232.  ;369a;heer, 683,4; 

hyre,  52 -,  j  heres,  237  „ 
Here,  sb,  haiTf  68, ;  heor,  184 ,8 
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Heritage,    sb.    inheritance,    13^; 
heritages,  61 25 ;  herytages,  11  „ ; 

Herityer,  sh.  heir,  565 , 4 
Herkene  and  espie,  88  j, 
Herme,  sJ).  harm,  59 .,, 
Hert  and  courage,  3815;  herteand 

couraffe,  52  „ 
Herte,  so,  hart,  691 34 
Hether,  adv.   hither,  55  21 5  9^  15  5 

16422;  624-,:  hither,  497. 
Hetherto,    adv.    hitherto,     05312; 

hederto,  38921 
Henen  or  zodyacque,  5402s;  hen- 

enes,  pi.  (fr.  cieolzj,  22  ^  ;  4162 
Heuy  and  peysaunt,  307 , 
Heye  or  dreyd  strawe  (fr.   erbe 

seiche),  247 ,5 
Heyr,  sh.  heir,  71 2 ;   heyres  and 

successoars,  '  452  24.     tSee  eyres 

and  herityer 
Hidouse,  adj.  hideotis,  214 , 
Hiere,  adv.  here,  297 , 
Historiographers  and  poetes,  284 , 
Kit, pron.,  it,  4,5 ;  hyt,  4 ,7,  etc.  ^ 
Holde,  V.   to   hold,    keep,   retain, 

holdeth,    13  j^;   haldetn,  492  „; 

held,    15  e;   helden  {they  held), 

131 7 ;  303  4 ;  holde,  81  a ;  holden, 

12,.;  25,9;  985;  49I25;  5682,; 

holde  ne  reteyne,  477  9 ;  holde 

and  entretiene,  477 19 ;  holde  and 

kepe,  230  g*,  252  jg;  holde  and 

endure,  276  ^  ;  hold  and  letted, 

14 ,. ;  holden  and  named,  108  22 ; 

holden   and   bounden,    305 ,9 ; 

holde  and  bounden,  145  31 
Hole,  sb.  hole,  373 , ;   hoU,  426 ,2 ; 

hoole,    44619;    hooles,    210,9; 

hoolis,  44522 ;  hooll,  31  n  ;  hole 

or  caue,  446  4 
Homycide  and  manslear,  23  4  5 
Homysides  and  slaughter,  303  ^^ 
Honest  and  worshipfull,  248  „ 
Honneste,  sb.  honesty,  41^ 
Honour  and  worship,  15 ,9 ;  198  3, ; 

199  is;  22524;  251 ,5 ;  254,; 

275i;  28429;  297„;  305519; 

3096;  31512;   328,0;    370,0; 

427i8;    44227;    459io5     48915; 
498 »;  558,0;  625,,;  650,, 


Hoole,  adj,   whole,  295,7;    604 «; 

645  J ;  hooU,  537  3 ;  hooly,  245  „ 
HooH  and  helid,  222,;  hoole  ner 

good,   35,8;    hooll  and  sound, 

44,0;  ^^^^  ^^^  sounde,  5253.; 

hoole  and  sounde,  578,4;  hole 

and  quyete,  95  39 
Hoope,  sb.  hope,  54  „ ;  164  ,g ;  hope 

and  truste,  72 9 ;  5^5 1« ;  578  ,„ ; 

614,5;  616 „ 
Hoot,  adj.  hot,  17  ^ ;  275  „ ;  47033 ; 

hoote,  3i4g 
Horrible  and  f erdfnll,  278  „ 
Hors,  sb.  pi,  the  horses,  151 «  ;  259 , ; 

hors  volant,  214,, 
Horyons  and  strokes,  295  , ;  hori- 

ons  and  strokes,  355  „ ;  46  „  ; 

99»;  loi, 
Hounteuse  and  abhomynable,  41 2 ; 

hountous  and  shamefoll,  448 ,, ; 

honteas  and  ashamed,  1302. 
Hountously,       adv.      shdm^vUy, 

Hous  or  loggyng,  302 ,7 ;  hous  and 
place,  52620 

How  be  hyt,  adv.  notunthstandiny, 
yet,  however,  149,,;  428  g;  how 
hit  be,  191 ,,  etc. 

How  well,  adv.  (fr.  combien),  100  „; 
122, ;  151  „;  how  well  that  (fr. 
combien  que),  58-, ;  93  w  5  20634 

Huge  and  grete,  3683, 

Humayn,  adj.  human,  1 17  4 ;  thyng 
humayne,  518,.;  nature  hu- 
mayne,  5 1 8  2s*     tknnpare  manly 

Humelye  and  meke,  472,5 ;  hume- 
lyed  and  meked,  47229;  500  29; 
humble  and  meke,  500  39 ;  humy- 
lieng  and  mekyng,  189 ,5 ;  hume- 
lyed,  42,9 ;  humelied,  469^ 

Hurte,  V,  to  hwrt,  do  harm,  injurCi 
308,.;  hurtle,  3342„;  449,5 ; 
hortlid  and  horded,  400 ,, ;  hurte 
and  domage,  5 1 5  29 ;  hurtyng  and 
appayring,  472 , ;  hurte  and 
slayn,  293 ,9 ;  hurte  and  wound- 

^  496  » ;  591 8 ;  hurte  ner  my- 
nusshe,     308  ^ ;     horted     and 
wounded,    359,9;    hurted   and 
greuyd,  448,, 
Hurte  and  domayge,  557 ,9 ;  hurtes 
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and     domages,    650  3^;    651  g; 
686  ,j ;  hmtes  and  losses,  160 


5  9 


hurtis  and  yllys,  539^ 
Hyde,    v,   to   hide^  conceal,  84,; 

1853,;  320,;  438„;  hid,  32„; 

hydde,    6223;    hyded,    673  „; 

hidde  ne  concelid,  481 , ;  nyd 

and  oouerte,  499 , 
Hye,  adj.  high,  3,,;  12,,;  iS^; 

hyghe,  S  8 ;  hihlye,  38  „ ;  hiest, 

48,;  hie,  168.;  hye  and  fiers, 

160  „ ;  hye  ana  lowde,  322  ig 
Hyenes,  sb,  highness,  $„ ;  6 , 
Hyer  ( = fr.  ja= d^jll),  183  ,y 

lONOBANT  (ye  be)  and  knowenot. 

Impetuous,  adj.  SS^w  l  3^^ « f  hn- 

petousement,    adv.,  383  „ ;  in- 

petueusly  and  ferd  full,  330  ^ 
Impitye,  so.  wickedness,  49824 
Incontynent,  adv.  immediate,  90  ^ ; 

82  ,, ;  in  contynent,  563 ,, 
Increable,  adj.  incredible,  281 9 ; 

302. 
Indeffamable,  adj.  ?  inexpressible, 

116a, 
Indigne,  adj,  unworthy,  6 ,7 ;  487  ^ ; 

indygne  and  not  worthy,  311  le ; 

indygneandvnworthy,  $0^ ;  5025 
Indust^e  and  crafte,  144  a, 
In&unie,  sh.  infamy,  vHeness,  44  20 ; 

in&mye,  41 , 
Infelicyte,  sb.  tmhappiness,  50,0 
Inf emals,  adj.  pL ,  069 15 
Infortunat,  adj.  iio^;  240 14 
Infortune,    sb,  tnisjortune,  102  ,s; 

240 ,, ;  274  a ;  infortunes,  49 , 
Inhabitable,    adj.     uninhabitable, 

209,.;  213,, 
Inhabitauns,  sb.  pi.,  inhabitants, 

482  2g ;  inhabitauntes,  6si  21 
Inhabited.    See  enhabited 
Inhonest,  adj.  dishonorable,  32  g 
Inhumanyte  and  terrybilite,  327  ^ 
Inhumaynly  and  horribly,  337  „ 
Iniure  and  wronge,  42  g ;  iniurye 

and  wronge,  346  g ;  iniuryes  and 

wronges,     557 1^;    iniurye    and 

hurte,  664  25 ;  iniurye  and  shame, 

51727 


Iniustly  and  vnrightfolly,  39  „ 
Innaturel,  acfj,  unnaturtdf    27^; 

innaturell,  24  g, 
Inne,^^.  in,  3^8  g 
Innocencye,  sb.  innocence,  2575 
Inordinate  (=1  fr.  ordoyees),  49,, 
I  nowh,  adv.  enough,  124  ,g ;  124  „ 
Inpacyens,  adj.  inpatient,  439  gg; 

inpacyent,  49^ 
Inpetuosyte,  so.  tn^petuosUy,  383  j, 
Insanable,  adj»  incurable,  525  „ 
Insurreccion  and  rebellyon,  36,3 
Intentedement.   >8be  entendement 
Interpretest  and  constmest,  25  gg 
Intituled,^,  entitled,  ^, 
Introdnccion,  «5.  teachmng,  instruc- 
tion, information,  3465;  3533; 
360,8 
Introduce,  v,  to  tnstruet,  teach,  in- 
troducedy   497  g;    entroduceth, 
417 gg;  introdusyngandenform- 

yng»394i 
Inuentor  and  fynder,  21  gg 

Jaloubyb  sb.,  jealousy,  227,1 ;  j&- 

lousyes,  234,0;  jdowsie,  109 gg; 

Jelousic^  109  gg 
Jeopardye,  A.  jeopardy,  hazard, 

?i6,g;  309»;   jeoparde^   119.; 
■  jupart,  152.4 
Jewels  and  bagnes,   295 ,,.    JSee 

baghes  and  jewellis 
Joge^nges  and  Japes  (fr.gengles), 

tricks,  493*      . 
Journey,  sb.   a  journey,  a  dt^s 

work,   299,;    jouxnees,   270 gg; 
joumeyes,337g 
Jo^e  and  gladnes,  102 ,,;  481,; 
joye  and  honour,  564,4;   jqye 
and  pleasir,  19  gg ;  ]oye  and  ^y- 
sir,    222,,;    joye    and   plaisir, 
105 , ;  joye  and  worshipp,  536  ,g 
Jo^ed  and  gyuen  (fr.  yny  et  con- 
joint), 12, 
Joyntures,  sb.jaL  joinings,  212  , 
Joyous,  adi.  joyeus,  70,,;  joyoiu 
andgla^  in.;  234-;  237,,; 
260  g ;  joyous  and  gladde,  SS^n 
JugemeDt,sb.iudgment,  117.;  672u 
Jup^es,  sb.  pL    the  judges,  249 gg; 
jugges,  65  „ 
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J«ge,  jugge,  V,  to  judge,  juggeth, 
t  '3ii;    J«gyng,    117.;    jugeth, 

140,.;    jugged,    28»;    2173; 

jugya,  672., ;  juggid,  25,;  3035; 

jagge    and    condempn^    45  s; 

joged  and  pnt  vnder,  191  ^ 
Jumentis,    so,  pi,  twins  (fi.  ]u- 

meanlx),  540  jg 
Jnpart,  sb,    8ee  jeopardye 
Juste,  adj,  straig/U,  correct,  290 ,0 ; 

juste  and  right,  641 » 
Justycjer,  sh,  judges  ruler,  542  ^ 

Kblb,  V,  to  cool,  49427 
Eennyng,  sh,  "  cognitw,**  401 ,9 
Eepe  and  nourysshe,  2^5  ^ 
Elenliest,  superl,  cleanliest,  S^9» 
Enowe    and    ynderstand,    72,; 
'   4^4  ss?  ^owe  and  woot  well, 

311 1^;     knowen    and    vnder- 

standen,  1239 
Enowleche,  so,  knowledge,    12 ,4 ; 

kndwlege,  3S8„ 
Enowleche,    v,    to    acknowledge, 

knowlechid,  39 ,2 
Enyghtly  and  ohenaulrously,  259 19 
Enyght  officer,  253 , 
Ere^e,  v.  in  the  fintt  krekyng  of 

the  day  (f  r.  au  point  du  jour),  at 

daybreak,  37, 
Eyngdome  and  royame,  203 19 
Eynne  and  cosyns,  622 1 ;  kynnys- 

men  and  parentele,  65613  (fr. 

parens) 
Eysse,  i;.  to  kiss,  kyssed,    2939; 

kyssid,    217,,;    231,,;     kyste, 

8o«;  I29i9;  141 2,;  346,;kyst, 

29  SB 

Laboub,  laboure,  v,{i)to  ctdtivate 
the  fields,  18  „;  9528;  labouryng, 
141 99 ;  laboured,  18  4  ;  (2)  to  endea- 
vour, laboured,  14  » >  5^  25 » 1^4 1 1 
laboured  and  soncyteo,  1929; 
laboured  and  traueyllyd,  254  ^ 

Labour  and  besynes,  308 ,9 ;  labour 
and  payne,  12,9 ;  446, 

Labourers,  so,  husbandmen,  522  29 ; 
laboureurs,  ^89 ,. 

Laboureus,  <idj.  laborious,  121 99 

hBucheaae,sb,negligence,lazines8, 1 5o,g 


Lade,  «.  to  load,    laded,    11399; 

ladid,  360 »;  laden,  202,4 
Lake  or  ponae,  390  ^ 
Lamented  and  sorowed,  645. 
Land  and  contrey,  139  9 ;  Isuid  and 

*e"ytorye,373, 
Lange,  v.    See  longe 
Lappid  and  wond,  30 ,9 
Large  and  brood,  330.9 
Largely,  adv,  so  much,  so  many, 

sleyng  them  largely,  322  ,;  340,9 ; 

^  34S«;  355.;  365«     . 
Largesses,  sb,  pL  bounties,  117  „; 

285  m 
Lase,  sb,  snare,  lace,  6499,;  1^^^> 

5^41. 
Lase,  V.  to  fasten,  612  „ 

Lasse,  comparat,  less,  7,;    12,9; 

49 18 
Laste  and  furthermest,  398  . 

Late,  V.  to  let,  23  2, ;  35  n  w ;  latyng, 
106,,;  lete,  241,7;  late  and 
suffre,  123,4 

Laudeand  preysyng,  455, ;  701 , ; 
lawde  andpreysing,  244  ,g ;  261  „ 

Laughter,    sb.   260  „;     laughter, 

353 «  ,      , 

Lawhe,  v,  to  laugh,  27 , ;    122  ^ ; 

169  a ;  lauffhe,  2699;  laughing, 
294;    laughed,   27,,;    lawhed, 

^321     ,    ,  , 

Lawrer,  sb,  laurel,  15 ,9 

Laye,  v,  to  lay,  laye,  229 ,5;  leyd, 
5,;  leyde,  41 4;  235,;  241,,; 
leyde,  621 ,9 ;  leye  and  put  hand 
on,  305  29 ;  leyyng  (fr,  tendant), 

446 
Lede,  v,  to  lead,  164 ,9 ;  ladd,  46 ,4 ; 

ladde,  290, ;  699a« ;  lad,  585 ,, ; 

613 1;  63439;  ledde.  670,;  lede 

and  brynge,  357  ^ ;  lede  and  con- 

duyte,  575«, 

Leder,   sb,   leather,  91 29;  lether, 

14824 
Leef,  sb,  leaf,  3,2;  380,,;  leeves, 

4242s 
Leeffful,  adj.  aUowahle,  617,4 

Leepe,  v.  to  leap,  run,  151 29 ;  lepe, 
inf.  242  , ;  lepe,  pt.  210 ,9 ;  210 ,5 ; 
252,0;  433 is;  leep,  j><.  279,9; 
301,,;  400  24;  leepe,  ^.291 9 
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Legadop  and  enbassade,  ai  |g 
L^at,  sb.  mesiengeTf  amoaasador, 

73n 
Legierte    and   swirtenes,   461 ,,; 

legyerte  and  lyehtnes,  624  ^ 
Legitisme   and   bom   in    lawful 

"aariage,  342  ^ ;  legytisme,  517  „ 
Lene,  v.  to  leant  118, 
Lene,  v.  to  lend,  grants  21  „« 
Lengier,  lengest.    See  longe 
Lengthyd,!  337  ^ 
Lerne,  v.  (fr.  f aire  eongrunstre),  to 

teadi,  307, 
Lese,  V,  to  lose,  238 , ;  443«  5  6365 ; 

666  2 ;  leesing,  131  ^.    See  lose 
Lette,  V.  to  hinder,  to  make  late, 

S6w;43iM;le**y*^»286,;  letted, 

M*;  S8is;  588«i;lettyd.363.; 
653  „ ;  lette,^.  208, ;  lette  and 

withdrawe,  109,, 
Lene,  v,  to  leave,  195 «;  298  „; 

leuyng,  1 1  ^ ;  202 »» ;  lefte,  413  „ ; 

lifte,  244 J,;  lyfte,  159 «;  242 »; 

lene  and  departe,  478.;   lefte 

and   bleuen,  327,5;   lefte   and 

sessed,  314  n 
Leue  and  congie,  323  „ 
Lener,  ccmparai.  dearer,  preferable, 

sooner,  rather,  159;  57 »;  116,,; 

184  „ ;  614  „ ;  670 ,4 ;  leuyr,  56  „ ; 

33^17 
Leueye,  f .  to  raue  money,  leneyed, 

661  „ 
Lenyd,  pt  of  lene, = to  believe,  86 1^ 
Leyser,  sb,  leisure,  loi^;  leyzer, 

2188;  627,, 
Leysse,  sb.  (nr.  leesse),  576, 
Licence  and  congie,  140,7 ;  lycence 

and  leue,  248^  ;  615,9 
Lie,  V,  to  lie,  liyng,  19  ,j;  128 1«; 

21221;  lieth^  107  „;  laye,  20 «; 

32»;  79^;  "4i6;  221  „;  232,; 

234 11 
Lifte,  adj.  left,200^ ;  219,;  26930*1 

lefte,  169. 
Light  and  clerte,  382  j^ 
Like  as  (=fr.  lasoit),  109, 


Like  ne  paieille,  416  » 

Liste,  pr«.  rina,  nibj.  may  it  please^ 

6, ;  lyste  (aesiies),  604 4 
Liner,  v.    to  ddiver   (fr.   linrer), 

Unerd,  197  » 
Loange   and   preysynge,    492^; 

loanges  and  preysynges,  4^fli) 

loenge,  199  „ 
Logge,  9.  to  lodge,  dweU,  189^; 

423^;    4374;    logged.    289«; 

440,;  5758?  loggid,  460,,;  log- 

gyd,424»;  575. 
Loke  on  and  beholde,  278,,;  lok- 

yng  or  beholdyng,  325  „ 
Longe,    V,    to    heUmg,    longetb, 

220 u,, ;  langeth,  62,, ;  longynff, 

440^;  langyng,  492^;  longed, 

Longe,  adj.  long,  2ti„;  4iS»; 
longer,  58,;  lenger,  24,;  165,; 
392  ,* ;  636  M ;  longest,  643  „ 

Loos,  Of,  fame,  report,  284^;  loos 
and  bmyt,  2561, ;  loos  and  name, 
1 18  „ ;  loos  ana  preysingy  257 ,( ; 
281 M ;  436 14 ;  loose  and  mijAxkg, 
558(1 ;  loos  and  pryse,  020, 

Lorde  and  maistre,  14.;  401 9; 
lorde  and  mayster,  ig». 

Lordship  and  seignonry  e,  9  ^ ;  439 , 

Lose,  o.  to  lose,  2o6„ ;  325 ^ ;  Imt, 
223  g.    See  lese 

TjOBea^pt.  (I  fr.  fanloerent),  300  „ 

Losse  and  perdickm,  190, 

Lothlynes,  sb„  loathsomenees,  12  ^ 

Lonynge,  lonynges  (1 1  fr.  loenge, 
loenges) ;  lonyng  and  preisyng, 
304  „ ;  lonynges  and  preisynges, 
283^;  30^6 ;  lonynges  and 
thankynges,  393 ».  Cfon^Mtre 
loange. 

Lowe  and  basse,  323 , 

Loyall,  adj,  700 1 ;  loyall  and  tme, 

3299 
Lukke  and  good  hi^pe  (fr.  enr), 

434 »       , 
Lnznrye,  sb.  321 «;   inxnxye  and 

lecherye,  330,, 


1  Caxton  translates:  "  Et  pour  ce  renforca  la  feste  et  la  loye,"  by  "And 
therefore  the  feste  was  lengthyd  thurgh  cute  all  the  cyte  And  the  joye  that 
endured  yet  after  eyghte  dayes  hooll  1 " 
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Lnxurions,  adj.   346 ,;  lecherous, 

Ljf te.    See  leue 

Lyghte,  v.  to  ligU,  369«>  382»; 

lyghte,  666, 
Lyghte,  v.  to  make  less  heavy,  to 

alight,  ]ighte,  536  „ 
Lyghtnyng  or  tempest,  425  .g 
Lynage,  sh,  655  , ;  lignage,  655 , 
Lytill,  adj.  14  ,g ;  litil,  23  ^ ;  Utyl, 

31  u 

Lyueden,  they  lived,  59  , 

Maoe,8&.  club  (fr.  machae),  14827 ; 
maces,  669;  91 25 

Magique,«&.ma^,  225,0;  mAgil^e, 
226  2j 

Makyng  and  fonndyng,  1770; 
maad  and  dyde,  440,,;  made 
clone  and  porgid,  4235;  made 
and  bronght  forth,  239 1, ;  made 
and  performed,  45328;  made 
and  accomplished,  459  ^;  made 
joye  and  were  glad,  2391. ;  made 
covenant  and  bargayned,  20620; 
maad  and  hewyd,  330,;  made 
agayn  and  amended,  1492$; 
made  and  celebrered,  85  „ 

Maleauenture,  sh.  accident,  293  ^ 

Maledictions  and  corses,  109  28 

Maleheurte  and  ynhappynes  (fr. 
maleheorte),  6yy ^;  znalehurte 
and  vnhappynesse,  690  ,1 

Malencoli,  so.  melancholy,  23  „  ; 
malencolie,  21  „  ;  malencolye, 
232,;  malencoly,  32,5;  melan- 
colik,  105 1 

Malencolyous,  adj.  melancholic,  24  j, 

Malengyne,  sh.  malice,  evil  disposi- 
tion,  700  2 

Maleure  and  myshappe,  490  ^ ; 
maleheoreand  mysmippe,  339 , ; 
malehenre    and    mysauentnre, 

26826 
Maleorens,    adj,  unhappy,  miser' 

able,  16526;  maleoreos  and  vn- 

happy,  162  5 
Malfacteur,  sb.  evil-doer,  criminal, 

malfactears,  16,;  malefacteur, 

35 ,2 ;  malefactour,  35  ^ 
Malgracyous,  adj.  rude,  68  ,g 


Haltalent,  sh.  evil  disposition,  46$  , 

'M.alte,pt.  melted,  18 ,        / 
Manaced,    pt,    threatened,    35 , ; 
222  |g  ;  compare  menassid,  134  ^ 

Mandement,  sb,  order,  commana, 
250  „ ;  251 4 ;  mandementes, 
356 ,0 ;  mandemens,  261  ^^ 

Manor,  sb.  manner,  32,;  manere, 
5225;  118,,;  142 »;  manors, 
45  21 ;  manieres,  134;  manyer, 
183;  52s;84w;nianyers,54j4; 
1 10  27 ;  manyre,  162 , ;  alio  manor 
excellence,  227  „  ;  alio  maner 
men,  248 , ;  alio  maner  thynges, 
264  27 ;  alio  maner  centre,  262  ,g ; 
in  many  maner  wyses,  641  p; 
in  ony  maner  wyse,  50 , ;  in 
maner  of  possession,  TO3  g ;  in 
maner  an  hope,  230,9;  in  a 
maner  dispair,  230 ,6 :  maner  of 
games,  246 , ;  suche  maner  do- 
mages,  651  „ 

Man  serpentyne,  391 1. ;  man  slear, 
6314;  nianslears  and  hangemen, 
307,0;  men  distroyers,  355,; 
men  children,  15 !« ;  61 ,0 

Many  (I  fr.  menus),  534 

Manyfestest  and  shewyst,  I59i« 

Marbell,  sb.  marble,  189,0 

Marchans,  sb.  merchants,  389  „; 
marchantes,  1884;  446  2^;  mar- 
chauntes,  2462, 

Marchandyse,  sb.  merchandise,  241  ^ 

Marches  and  contrees,  10,0 

Marterar,  sb.  (1  fr.marrastre)  wicked 
stepmother,  29 ,5 

Marteresse,  sb.  (fr.  chartriere), 
prisoner,  107,, 

Martirdom,  so.  torment,  martyr- 
dom, 23627 ;  martyre,  640,8 

Maryners,  sh.  pL  sailors,  iS3nf 
mariners,  i54s;  maroners,  16824; 
209,,;  maronners,  140,;  mar- 
ouners,  19824 

Massanger,  so,  messenger,  6$„; 
messangier,  65 ,0 ;  mesager, 
112,,;  mesanger,  1 18  4 

Mate,  V.  to  defeat,  confound,  433  ^ 

Mater,  sb.  matter,  25 , ;  89 , ; 
matier,  83,0;  matiere,  315  ,g; 
mater  and  cause,  64  ^ 
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Matyer,  «5.  (I  fr..martire),  torment^ 

martyrdom^  iSi, 
Maulgre,  prep,  in  spite  of,  322 ,« ; 

334a;    468,,;     48o«;     584a; 

magre,587„ 
Mayntene,  o.  to  fnamtatn,  6^2. 
Maynteygne,  «&.   (fr.   mainnen), 

hearing^     ccuntenanoe^      124^; 

mayntyene    and    contenance, 

1 30  30 ;  mayntene  and  counte- 
nance, 207,4 
Mayster^      so.     master,      13928; 

maystre,  1164;  13990;  maistre, 

48 16}  214,4;  maistres  (fr.  mede- 

cins),  166  a 
Maystresse,  ah,  rmstres8f    1183^; 

189,0 ;  maystres,  5639:  maistres, 

112,,;  maistresse,  112 g;  114 10 
Maystne,   v.    to    master,    I93u; 

maistred,  118 ,«;  maystrye  and 

ouercome,      142 ,, ;      mescried 

(?mestried),  55„ 
T&e,  pron,  me  ongnt,  11 ,2 ;  783,; 

93 , ;  me  mnste,  2jf  ^ 
Medecyne,  sh,  pkysusum,  medical 

man,  So„;   621  j^;   medicynes 

and  surgions,  243  „ ;  medicynes 

and  snigiens,  356  g 
Medle  and  fightyng,  412  j, ;  med- 

lee,  421 11 
Meke,   v.   to  render  meeik,  62 ,1 ; 

meked  and  lowed,  315 .4    Gmi- 

l>are  hmnelye 
Meke,  adj,  meek,  were  meke  and 

htunelid  themself,  435  „ 
Mekenes  and  hnmylite,  213,4 
^elk,  eh,  mUk,  31, 
Memoite,8h.memoryf  accownt,  306  g ; 

3i5s 
Menaces,  eh.  pi.  threatenings,  93 ,, ; 

4174;  menasses,  13^;  28,, 

Mendycite,  eh,  mendicUy,  22, 

Menestrellys,   eh.    pi,    minstrde, 

Mene,  adj,  mean,  middle,  541 1,; 

542  18, 

Mene,  sh,  means,  54  «, ;  61 , ;  160,, ; 
1997 ;  240,3 ;  menes,  3413;  meen 


i85»;    298 „;    moyen,    i6„; 

73«;     ioi„;     290,4;     38I4; 

moyens,  127 .4 
Menyster  and  aoar,  451 « 
Mercery es,  eb,  pi,  goods  efa  mereer 

"4l8 

Mercy  and  fortune,  118 ,3 
Meritorye,  o^*.  meritorious,  35  „ 
Memailles,  w,pL  marvds,wonders^ 

341, ;  368,;  memeilleas,  76,, 
Memeprllens,  adj,  marvelous,  toon- 

derfid,    139,4;    meni^lleiuly, 

Meryteand  deserte,  668  „ ;  meryte 

andthanke,  2i<, 
Mesadnentareandmyshappe,  162,, 
Mesager^  mesaoger.    See  massan- 

ger 
Meschenons  and  shamefoll,  519 « 
Mesohnnoe,   eb,   had  Utek,   36,,; 

meschance,  307  , 
Meschyef,  45.  mieehi^,  tU-fortune, 

530^;   myflchef,   050.,;    mys- 

chicS,  423 1»;  myschyefa,  675,, 
Mesf eet  and  trespaas,  43 , 
Meshannt,  adj,    (fr.    meschans), 

toicked,  591 » ;  myschant,  48 , 
Mespryse  and  blame  (fr.  mespri- 

ser),  159,0, 
Mester  or  nede^  528  „ 

Mestier,  sb.  trade,  oeeupaltum,^^'^  „ 

Mete,  V.  to  meet,  eneomiier,  ^99  u » 

628„;    mette,     257,,;     314,; 

,  S73i.;met.59« 

Mete,  sh,  meat,  85,,;  metes,  pi, 

316  M ;  nietes  and  projres,  59, 
Metes,  sh,  pL  %  oampoMUms  (fr. 

mettes),  341 « 
Metes  and  bonndes  (fr.  mecteB), 

363  81    .     ,.  „       « 

Menable,*  ooq,  movable,  185  , 

Mene,  v,  to  move,  65,1 ;  meneth, 

21,;    menyng,    19,4;    menyd, 

i9m;  36.;  38181   S^ui^Sui 
meue  and  renne,  256.;  menyd 

and  cyted  (fr.  indtcrTt),  19  „ 

Meor,  adj,  ripe,  31  ^  ?  menre  and 

rype,  36S9;  meurely,  I5n 


1  Caxton  translates  "meublee  dauoir  et   de  richesses**   by  "have  more 
meuable  goodes  ne  richesses." 
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Meyne,  sb,  household,  retinue^  com" 

iwiwy,  143,;  151^;  223,,;  511, 

Misencorde,  sh,  pity,  convptusion, 

590,1 

M0|    adj,    more,    161  ,g ;    287  „  ; 

5803,;  moo,  Sa;  68„;   194,,; 

more  grete,  49  „ ;  more  gretter, 

208a ;      more     derer,     488,,; 

458  a ;  more  fayrer,  531  ^ ;  more 

harder,    433  g  ;    more    hyher, 

269,, ;  more  nerrer,  331  n  ;  more 

somier,  229,7 

Mocque,  v.  to  mock,  mocqned,  596  , 

Mocqnerye,  sb.  595,;  mocqaerye 

and  fable,  52621 
Moder,  sb.    lo,;    moders,    10,; 

moder  and  norysshar,  4  ^ 
Modere,  v.  to  moderate,  14  j^ ;  100, 
Moienant,  {fr.  jprep,)  in  considera- 
tion of,  206  , 
Molefye,  v.  to  moUiJy,  634 ,3 
Molesite  and  greue,  371  x. 
Moment  and  tyme,  236  „ 
Monoye,  sb,  money,  246  2^;   271  g; 
347 J,;  money e,  271,2;  monye, 
11O4 
Monstrowons,  adj.  monstrous,  17 ,3 
Monyssions  and  wamynges,  527 ,4 
Momyng  and  sorowe,  337  u 
Morsell,  sb.  morsel,  4132s;  inor- 

sellis,  ;72.  476,1 
Mortel,  adj.  mortal,^ ^;    mortal, 

^3  19M 

MoseU,  sb.  muzzle,  2781325;  ^oz- 
ell,  27828 ;  mosels,  450  g 

Most  best  manerd,  127.;  most 
best,  140 18 ;  213 , ;  most  deppest, 
121,4;  (deppest,  43720);  moste 
hardyest,  2775;  moste  fayrest, 
238.^;  371 4;  most  grettest, 
532  30 ;  most  strengest,  195,5 

Mounte  and  goo  vpon,  4222s; 
mounte  and  ryse,  308  21 ;  moun- 
tyd  and  sette,  252  ^ ;  monte,  490  g 


Moutons,  sb.pl,  sheep,  26^^;  264^ 
Mowe,  V.  to  be  able,    shidl   not 

mowe  snSxe,  528 14 ;  conde  not 

ner  had  not  mowe  vaynqnysshe 

hym,  621  g;   may,  7^;  maist, 

34a4;     mayste,     26,,;     58,,; 

mochte,    30  ..g;    46,2;    mocht, 

99,,;     128,9';     moght,     102,; 

moghte,  26921;  luyghte,  211 ,«; 

myght,    30o„;    might,   227,,; 

may  or  can,  470,0 ;  myghte  and 

cowde,  245  je 
Moyen,  sb.    See  mene 
Mnrderar,    sb.    murderer,     24^; 

mnrdrere  (£r.  menrdriere),  63 ,, 
Murdre  or  homycyde,  25  „ 
Mures,  sb.  pL  wcUls,  271  g  ,3 ;  mn« 

raill  and  wallis,  404 ,4 
Muste,  V,  me  moste,  27,2;    we 

moste,  191 2t ;  he  most,  33  „ 
Mnstre,  v.   to    muster,   mnstryd, 

1434;  mnstryng  and  shewyng, 

1452 
Mustres  and  assembles,  285  jg 

Mnsycqne,  sb.  musik,  536  „ 
My,  pron.poss.  S»;Sn  ;  myn,  $„ ; 
494}   199$;  ^^6  myne  (fr.  les 
miens),  507  ,, 
Myghte   and    payssance,    242 ,, ; 
390  g;     myght   and    connyng, 
386, 
Myghty  and  puyssant.  196, 
Mynde  and  remembrance,  374  „ 
Myne,  v.  to  dig  a  mine,  17  ,g 
Myne,^  sb.  mine,  472  „ 
Mynenr,  comparat.  less,  5684 
Mynnysshe,  v.  to  diminish,  myn- 

nyssheth,  518,2 
Myracle  and  memaylle,  662  „ 
Myschant,  adj.    See  meshaunt 
Mysease,  sb.  discomfort,  610 , 
Mysfait,  sb.  evU  deed^  36,^ 
Myshappe,  v.  to  meet  toitk  misfor- 
tune, myshappid,  628 ,3  ;  687  , 


1  The  corresponding  passage  to  Caxton — **Ther  is  no  /wr  so  hyghe,  but 
hyt  may  be  beten  doun  by  subtyll  myne.  Ne  ther  is  no  wynde  so  grete  ne  so 
rygorous  but  hit  attemperid,"  eta — m  *'  Le  Recueil"  runs  thus :  "Si  dur  ne  si 
fort  cuer  est  entre  les  humains  qui  ne  soit  tost  humilie  quant  cest  son  plaisir. 
II  nest  vent  si  rigoureux  qui  ne  sactrempe,"  etc.  Evidently  Caxton  mistook 
"  cuer "  for  "tour,"  and  altered  the  sentence  accordingly. 
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Myshappe,  sh.  mUforiunef  438  „; 
472  , ;  myshappe  ne  euyl,  352  „ 
Myssaye  or  sp^e  eayll,  416  ^ 
Mysschapen,^^.  deformed,  330  ,5 

Naylbd  and  attached,  318, 

Ne,  adu.  and  eonj,  noi,  nor,  e^.  he 

had  no  feer  ne  donbte  of  no 

serpent,  17  ^ ;  ne  had  (ben)  Jupi- 
ter, 41 M 
Nedes,    adv.     necessarily,     42  „; 

442,.;  nede,4i82, 
Ner,  adv,  nor,  48^;  49„  ;  50, 
Ner,    adj.    near,    loS^;    644 ,,; 

nerrer,  331 «;    more  ner   and 

shorter,  230  „ 
Nether— ne,  322 «;  335,,;  385  „; 

neyther — ^ner,   95 , ;    neyther — 

neyther,  329„ 
Nette  and  olere,  49911 ;  554  u 
Nenr,  adv.  neuer,  100  „ ;  411  ss 
Neyhebonrs,  sh.  pi.  178 «;  nyghe- 

bours,  186 13 
Noblesse,  sb.  TubUity,  magnificence, 

toorthy  behavumr,  3 16  „ ;  639 ,, 
Noght,  neg.  pron.  and  aav.  nought, 

nothing,    25^;    nowht,    87,,; 

186,;  nought,  100^ 
Nombre    and    multitude,    42^; 

668^;  672 „ 
Nones,  for  the,  sh.  pLfor  tht  nonce, 

Not  (I  fr.  ne-que^),  181  ^ 

Nothyng,  adv.  nothyng  woman, 
55 ,3 ;  no  thyng  fader,  146^ ;  no 
thing  Saturne,  15495;  nothing 
his  enemye,  28930 '  ^^  thing  for 
deuocion,  235 ,«;  nothyng  lyke 
vnto,  618  „ ;  nothynge  conqnere, 

463» 
Notoriely,    adv.    (7)    notoriowly, 

525.      , 
Nouryoe,  sb.  nurse,  30  jg ;  nouryces, 

31 4 ;    norices,    241  „;     242^; 

243,;  noryces,  241.3 
Nouryed,  nourisshed,  8421 
Noye  ner  greue,  283 , ;  noyed  and 

pyned,  337 ,3 


Noyous,  adj.,  hur^id,  annoying, 
15412  9  36O3 ;  noyous  and  sorou- 
fnll,  II 3 

Noyse  and  bruyt,  260,;  2881,; 
noyse  and  muimure,  35.;  noyse 
and  tempeste,  212 1^  aee  bruyt 
and  noyse. 

Nyghe  and  approohe,  1889,; 
nyghedneer,  129,3 

Nyghe  by  szaHmoet,  572  ^ 

Nygromancie,  tb.  magte,  sorcery, 

1783»;  179 II 

OBsn  and  complaise,  120  „ 
Obeyssanoe,    sh.    obedience,    y^; 

145 »;  343»;  403.;  423a 
Obeyssant,   adj.   obedient,   523,,; 

obeissaunt,  7  3 
Oblacions  and  offirynges,  271  „ 
Obprobiye  and  repreuys,  515  „  (fr. 

obprobies) 
Obscure  and  darke,  ^21 3 
Obsequie,  s&.  buriai,  8I3 ;  obsequye, 

".w;  5«i.;  «25ii;  obsequyes, 

81,3 
Obtempre,  v.  (fr.  obtemperer)  to 

yiela^  tobeobedieni,  5x23, 
Occision,  sb.  630  4 ;  ocdsion  and 

slaughter,  423 «;    627,,;   ocqy- 

sion  and  slaughter,  350, ;  574fi  1 

6075 
Odour  and  sauour,  255 ,3 

Oeuures  and  werkm,  203  3 

Offende  and  greue,  595 , 

Offre  and  make  saore^se,  662 ,1 

Oftymes,  adv.JrequenUy,  33 , ;  (dte- 

tymes,  47  . 

Oilles,   sb.  pL.  oils,  94  3.;  oylles, 

95» 
Olde  auncyent.    See  auncyent 

Olyphant,  sb.  elephant,  299,3  >  ^' 
phant,  221,;  elephant,  76  „; 
olifantes,  157  s;  olyphantes, 
410  3,;  elephant,  24933;  ^^ 
phant,  366,,;  376,;  434„ 

Ones,  adv.  once,  12,;  53,  ;  316,3 

Ony,  a<i;.  any,  223 

Oon,  num.  one,  9^ ;  14,^ ;  ao„ 


1  "  Quelle  nest  icy  venue  que  pour  moy  **  translated  into  English  by  Cazton : 
'*  that  she  is  not  comen  hether  for  me  f  '* 


GLOSSARY. 


835 


Oores,  sb.  pi,  oa/n^  18,5 

Oost,  sh.  host,  74  ,g ;  93  „  ;  222  „  ^ ; 
ooste,  72S ;  144  „  ;  ostes,  247 , 

Open  and  pablicqne,  416  „ ;  open 
puissance  and  playn  desconerte 
strength  at  eye,^  380  „;  openly 
and  aperte,  446  3^ 

Ordeyne  and  halowe,  5O3.  ;or- 
deygne  and  make,  1 5  ^  >  oraeynd 
and  maad,  40 15  ;  oraeynd  and 
constytuted,  45,,;  308,;  or- 
deyned  gyuen  and  promysed, 
261 27 ;  ordeyned  and  sette, 
615,0;  ordeyned   and   arayed, 

Ordonned,  »p.  order edf  187  ^ 
Ordure,    so,    4534;    ordure    and 

stynkynge  filthe,  453  g ;  ordures 

and  filthe,  453 , 
Orguyell,  sb,  priaey  2109;  509 «; 

orgnyeU  and  pryde,  79 , ;  557  „ 
Orguylious,  adj,  proud,  orguyllous 

andprowde,5oo»;  SiOg;  542,,; 

557 « 
Oroysons  and  prayers,  235  ^  ;  ory- 

souns  and  prayers,  402  ^ 

Orphelins,  sb,  pi,  orphans,  343  „ 

Orrible,  adj.  horrible,  378  g 

Orrour,  sb,  horrour,  43  ^ 

Ostage,  ab,  hostage,  38 ,1 

0th,  sb.  oath,  20  4 ;  othes,  93, 

Othertyme  (I  fr.  autrefois),  93  4 ; 

other  tyme,  i26«o 

OtherwhUe,  (i)   (5.   aucunefois), 

1054;  12635;  181 ,«;  6242,;   (2) 

(fr.    k  la  fois),  557,,;    654^4; 

otherwhile — some  tyme  (fr.  vne 

beure — vne  autre),  158^4 

Othir,     adj,    other,    929,0;    Oder, 

'53i 

Onerall,  adv,  everywhere  (fr.  par- 
tout),  436  „ 

Ouercome  and  surmounte,  2162.^ ; 
ouercome  and  tryumphe,  190^, ; 
ouercome  and  yaynquysshid, 
71 21 ;  143  16 »  ouercomen  and 
subiuged,  2292, 

Ouerest  or  maistresse,  367  ,1 

Ouerlyue,  v,  to  outlive,  26, 


Oner  maister,  v,  to  master ^  to  nde, 

227  a 

Onerplus,  sb,  surplus,  511  jt*    Com' 

pare  surplus,  560  jg 
Ouerthrowen,    pp.    293,2;   ouer- 

throwen  and  smyten  doun,  314 ,0 
Ouerthwart,    adj.     across,    over, 

against,  sS2„;  588,, 
Oultrage,  so.  3662,;  outrage,  3172 
Oultrageous,  adj,  outrageous,  41 , ; 

oultnigious,  49  3 
Oultrance,    sb.   excess,  extremity, 

136  !•;  outtrance,  157, 
Oure,  sb.  hour,  30,,;  121 ,1 ;  oures, 

132,2;  owres,  118,5 
Out  of  her  places  or  out  of  joynte, 

3022 
Owches,  sb,  pi,  jewels,  no  4  2 
Owen,  adj.  own,  8,;   182;  2422* 

owne,  42., 
Owggly,  adj,  ugly,  330,. 

Faabt,  sb,part,  share,  310,5 
Paas,  sb.  (fr.  pas)  {i)piaiDe,passaget 
in  this  paas,  82  2 ;  vpon  this  paas, 
14320;  (2)  meeting,  osseiMy, 
249 1727;  31314;  iZ)  footprints, 
paas  and  foot,  444 ,2  ;  i)aas  and 
feet,  444 ,2 ;  (4)  focA  {measure), 

jp2.468,2;  508a 
Faccion  and  promys,  8  , 

Palais,  sb.  palace,  36 ,. ;  pallais, 

35 27  5  palays,  34«i ;  pallays,  37,; 

palais  and  dwellyng  place,  16 , 
Pale  and  destaynte,  485 ,2 
Palme,  sb.  the  inner  part  of  the 

hand,  sixteen  palme  of  heyght, 

^97  18,  ,  ,       , 

Palus,  sb.  marsh  land,  390,1 
Pament,  sb.  pavement,  467 1, 
Pappe,  «&.  pap,  breast,  teat,  645 ,2 ; 

pappes,  685  22 
Parchemyn,  sb.  parchment,  249 ,, 
Parcloos,  sb.  enclosure,  20 ,, 
Pardicion,    sb.    perdition,   446  21 ; 

perdycion  and  waste,  372  ^ 
Pardurable,  adj.    lasting,    321 ,2 ; 

perdurable,   89,2 ;    pctfdurably, 

3"  15;  327  6 


1  «« 


Puissance  plainement  descouuerte.' 
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Pareed,  jop.  (fr.  paree)  adomed, 

492  » 
Farement,  sh,  adornment,  473  „ 
Parent  or  cosyn,  S93»i  pcurents 

and   frendes,   3482,;   parentes 

and  progenytonrs,  104 « 
Parentele,  sh.  kinsmen,  656  „ 
Pareyll  ne  like,  541  m 
Parfyt,  adj.perfict,  360  „  ;  perfitly, 

180  „ ;  parfayt  and  maao,  85 14 
Parfonnd,  <idj,  profound,    322 «,  ; 

parfondly,    2!oo„;   perfonnd^, 

12  ^ ;  parfonde  and  deepe,  448 , ; 

panoonde  and  depe,  446 ,7 ;  par- 

lond  and  grete,  334 ,, 
Parfnmysshid,  pp.  (fr.  parfomiz), 

finished,  461  ^ 
Parfyne  and  ende,  526  „ 
PariU,  sh.  perU,    acmger,    168,0; 

pareU,  76^;  162  ,j  ;  paryll,  365 ; 

328,0;  631,.;  penll,  168^;  pe- 

ryll,  229„ ;  623  „  ;  parels,  119^; 

parelles,   3284  ;  parillis,  331 ,4 ; 

paryllis,  675,4;  689,,;  paryls, 

y^;  parylls,  52,;  pareill  and 

daunger,    105,,;     peryll    and 

donbte,  519  « 
Parolle  and  word,  2159 
Parsone,  sh.  person,  63 , 
Particularytees     and      syngnler 

thynges,  522-, 
Taxtm:haxiion,so,pertUThaHon,  659  , 
Partye,  sh.  part  (fr.  partie),  157 ,» ; 

poxtie  serpentyne,  392 1, ;  p^ye, 

126,, 
Paryllons,  adj,  dangerous^  perilous, 

96  ,4;  128  »;  328  ^;  perylous,  39  „ 
Passe  temps,  sh.  pastime,  recrea- 
tion, 261 5 10 ;  passe  temps,  424^ 
Passid  and  deUueryd,  598^ 
Passyng,  adv.  exceedingly,  46 ,5^ ; 

48a,;  542;  954;  passyng  mer- 

neiilons  niyr,  321 ,7 
Passyng  and  swymmyngoner,320  , 
Pastour  and   hierdemen,    299  j; 

pastonr  and  herdemen,  302  „ 
Payd,^  pp.  paid,  41  „ ;  ren<£yd  and 


payd,  272  u ;  paye  and  rendro, 

.  271  „ 

Payne  and  trau^lle,  210 , ;  payne 
and  labour,  631,,;  payne  and 
denoyr  (II  fr.  en  paine  d'auoir), 
268,1;  payne  and  variacion, 
28  „ ;  payne'  (II  ^  peine),  36,4 ; 

PaysybleL  adj.  peaceable,  513,; 
paysible,  86 ,4 ;  paisible  381  „ ; 
paysybly,  564, » 

Pease,  v.  to  appease,  390, ;  peasid, 

542. 
Pease,  eb.  peace,  86 ,, ;  peas,  631  „ 

pees,   15,;  39,4;  mi„;  peas 

and  tranquyllite,  96, ;  peas  ge- 

nerale.  80  „ 
Pecok,  so.  peacock,  19, 
Peert,  adf.  (fr.  appert),  dever,  hold, 

Pelowe,  sh.  pillow,  521  „ 

Penner,  sKpencase,  j02^ 

Pensell,  sh.  a  sort  ofhecul^ear  (fr. 

•  tonrelle) 

Pensifnes,  tb,  (fr.  pensement), 
125  „ ;  pensifnes  and  many 
thonghtes,  437,,;  pensees  and 
thonghtes,  455, 

PensTf  and  thenl^g,  262 , ;  pen- 
syi  and  symple,  371  n 

Peple,  «6.  i>«3J^  39  « ;  peunle,  364 ; 
42ai;  4^18  >  P^e  and  haby- 
tanns,  508 »;  peple  and  folk, 
44  20  9     pepies    and    comonte, 

307» 
Peple,  peuple,  v.  to  populate,  peu- 

plid,  5x0,;  peple  and  enhabite, 

41520;  peupled  and  fyld,  37^; 

penpled  and  enhabited,  390  ,g 
Perche,  sh.  perch,  rod,  pole,  494  «; 

Fere,  sh.  peer,  equal,  21 , 
Perfitly.    See  parfavt 
Perfondenr,  8b.profoundneM,  prO' 

fimdUy,  depth,  474  ^ 
Perf oondely.    See  parfonnd 
Perisshid,  fp.   (fr.   fern),  i%3t^\ 

perisshia  and  ded,  81 , 


1  "Les  pellagiens  font  semblant  de  estre  mal  contents  de  Itii  II  $oit 
pugny  "  is  translated  by  Caxton  thus :  "  The  pela^gyens  make  semblant  that 
they  be  euyll  payd  with  hym,  he  muste  be  punysshid.** 

3  ' '  Car  a  peine  seroit  il  possible "= '*  shall  be  grete  payne  by  possibilite  1 " 


GLOSSARY. 


837 


Fersecnteresse,      ab.     persecutor^ 

Perssne,  v,  to  pieree,  penetrate, 
i7io;  peroe,  433 10  5  peroed, 
278 is;  percid,  497 1»;  persyd, 
362,;  persid,  410^;  persed, 
219  IS  >  persshe  ne  entre,  461  „ 

Pertye.     See  partye 

Perylous.     See  paryllous 

Petously.    See  pietons 

Peysant,  adj,  heavy ,  22  ^ ;  loi  4 ; 
420  2^;  peysannt  weyght,  280, 

Pietons  or  fotemen,  l^6^\  pietons 
and  footemen,  259  ^^ 

Pietous,  adj.  (i)  (fr.  pitoyable) ^'ii- 
aUe,  44,0 ;  196/,  470^,;  499^; 
pyetous,  43 , ;  pietously ,  236  ^  ; 
petously,  28,0;  (2)  (fr.  piteux) 
mournfvl,  companionate,  27  5  ; 
2439;  43520;  petous,  325;  py. 
touse,  500  8 ;  542,2 

Pikois  and  instruments  (fr.  mar- 
teaulx),  hammers i  pickcuces,  182s 

Piler,  sb,  pillar,  column,  450,;  py- 
lers,  615 , ;  pilar  and  columpne, 
39^28)     pylers    or   colompnes, 

396  „       , 
Place,  sb,  place,  had  no  place  (fr. 

nauoient  lieu),  45,0;    pl^tce  or 

felde,  252  „  ;  out  of  places  or 

out  of  joynte.  302, 

Plaisance,  sb,  pleasure,  19  ^ ;  460 ,, ; 
playsance,  52 7;  playsanse,  120, ; 
pleasance,  104 ,« ;  playances, 
120, 

Plater,  sb,  platter,  dish,  40^ ;  pla- 
ters, 316-, 

Playne,  €uy.  dear,  plain,  playne 
destruction,  132,2  ;  at  playn 
desconfiture,  152,4;  to  plain 
vttrance,  153 ,« ;  in  playne  glad- 
nesse,  85 ,, ;  playne  and  vayne 
ataint,^  181 27 

Playne,  v,  to  lament,  complain,  28  ^ ; 
playned,  43  27 ;  2363,;  6572s 

Playsant,     a4y,    pleasant,    456 , ; 


plesante,    262,4;    plesant   and 

agreable,  74jw^ 
Plegge,  sb,  pledge,  603  „ 
Plenteuousnes,    sb.  plenteousness, 

40 ,« 
Plese  and  satysfye,  207  „ ;  plaise, 

"4 11 
Plesir,  sb.  pleasure,  32  , ;  37 , ;  plea- 
sir,  43  4 ;  plasirs,  73  „ ;  playsir. 


18 
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663,,;     plaislrs,     51,,; 


playsyr,  108 , ;  playr,  88 ,. 
Pletar,  sb.  (fr.  plaideur),  ii6,g 
Plomettes,  sb,  pi,  round  stones  (fr. 

plommes  rondes),  77  , 
Pollaxes,  sb.  pi,  batUe-axes,  66^; 

polhaxes,  67  „ ;  317,, 
Pompeusly  and  solempnly,  385  „ 
Poort,    sb.  port,    215,,;    poorte, 

323 16 ;  poort  and  hauen,  221  „  ; 

262,,;   porte  or  hauen,  1922,; 

porte  and  hauen,  214  „ 
Porcion  and  quantite,  257  ^o 
Porter,  sb.  porter,  9128?  portiers, 

91 2,;  466  j^;  portyers,  2132, 
Pouldre,  sb.  powder,  31 ,, ;  232  25  » 
Poursue,  v,   to  pursue,  poursued, 

59  IS  5      '9^  11 ;     poursuyueden, 

they  pursued,  538, 
Power  and  puyssance,  99,;  power 

and  vertu,  98^ 
Poynt  and  partie  (fr.  en  eel  part), 

311,;  poyntes,«3742, 
Poyntement,  sb.  appointment,  651  ^ 
Poys,    sb.    weight,    160,, ;    661 5 ; 

Vojse,  557  25 ;  poys  and  weyghte, 

208  „ 
Poyse,  V,   to  weigh,  474  g ;  poyse 

and  weye,  7 , 
Poysen,  sb.  poison,  387 , ;  poison, 

378 ,5 ;  poyson,  387 ,4 
Practique,  v.  to  practice,  9,, ;  prao- 

tiqued,  38  3. ;  practicqued,  225  ,g ; 

practyqued,  10  „;  3852.;  prac- 

tysed  and  lemed,  701 ,, 
Praye  and  amoneste,  630 ,, ;  praye 

and  requyre,  71 21 ;  140  «» ;  324so ; 


'  ••  En  la  plus  vaine  attente  1 " 

2  The  English,  "than  beyng  ryche  wyth  the  poyntes  of  lone  sowen 
bytwene  variacions  of  hope  and  despayr,"  corresponds  to  the  French,  "lors 
estant  riche  daguillons  damour  entresemez  de  variacions  desperance." 
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326 J,;  SiOai;  prayde  and  re- 
quyred,  395 ,«;  prayed  and  re- 
qnyred,  5544;  prayd  and  re- 
quyred,  435  „ 
Prayer  ne  reqneste,  512  23 ;  prayers 
and  reqnestes,  474  ^ ;  praier  and 
request.  Sin;  praiers  and  ori- 
sonns,  68 ,4 
Predestynat,    adj.   predeiHnated, 

io6„;  io8j« 
Freef,  sb.  (fr.  approbacion),  91 , ; 

proues,  J72.  204  „ ;  205 14 
Pre-electe  and  chosen,  23  , 
Frees,  sb,  press,  throng^  193,, 
Freest,  sb,  priest^  3  5 ;  preste,  20  ^ ; 

Fremayciable,  adj.prtijudiciailf  1 16„ 
Frenostyqae,  prenosi^ke,  v,  prog- 
nosticate,   prenostyqned,    86  „ ; 
prenostykyd,  167,, 
Frero^acion,  sb,  (fr.  idem)  7  prero- 
gative, 374^ 
Fiesentes  and  yeftes,  126  „ 
Fressurs,  sb,  pi.  pressiures,  pricks, 


32 
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Frest  and  redy,  (fr.  preste^  399  „ 
Pretended  (fr.  contendoit),  11  ^ 
Prene,  v.  to  prove,  460  , ;  prone  and 

aa»ye.25^ii 
Freuelage,  so,  privilege,  206  ^^ 

Preysed  and  had  lawde,  259  ^ ; 
preysed  and  exalted,  283  ^ 

Preysyng  and  loenge,  284  „ ;  prey- 
sing  and  loenge,  213 ,2 ;  preysyng 
ne  loos,  492  „ 

Procedeth,^  (!  &.  portes),  79  ^ 

Proef,  248,1;  417 is;  proof  and 
assaye 

Prof  ere  and  saye,  50, 

Progenytonrs,  sb.  parents,  105 1^ 

Froye,   sb.  prey,  plunder,   442,; 

proie,  321 5 ;  praye,  580,0 ;  proyes, 

437  ao>    proies   and   robberyes, 

47  u 
Promancie,   sb.   (fr.  peromancie) 

pyromancy,  lyS^ 
Promesse,  so.  promise,  144  , ;  1 70 ,,  > 
22O2, ;  promesses,  623  ,g ;  promys, 

633  a 


Promette,  v,  to  promise,  268,; 
promettyst,  137,,;  promyttyng, 
28,1 ;  129^;  promittyng,  i72»; 
promytteth,  250 ,1 ;  promyse  and 
swere,  115  u;  promyse  and  ac- 
corde,  603 ,;  promysed  and 
sworn,  61  „ ;  promysed  and 
swere,  62  , ;  promette  and  swere, 

305« 
Promotion  and  fnrdering,  12  „ 

Prone  and  redy,  701 , 

Propice,  adj.  prtjntius,  31 , ;  3^7  7  5 
550  „;  propice  and  nec^sarye, 
453 17  >   propyce  and  necessarie 

40415 
Fropre,  adj.  oon  propre  syght  (!  fr. 

vn  seal  regard),  83 , 
Proprete,  sb.  priiperty,  4721;  pro- 

pertes,  98,4 
Prosperyte  and  wel&re,    519  m> 

prosperitees,  456  4 
FroofEre,  «&.  offer,  proffer,  141  „ 
FroofEytable,  adj,  proMMe,  10  „ 
Prouf^en,  iheg  profit,  2i„;  9S„; 

Piiverbs  or  proverhitd  sentences: 
*'Wher  the  need  is  soke  or  enyll 
the  membres  may  not  be  hoole 
ner  good,"  35„i.;  "whan  the 
heed  aketh  alle  the  other  mem- 
bres snffren  payne,"  4429ao* 
«helpe  thy  self  and  we  shall 
helpe  the  '  (fr.  aide  toi  et  on 
taidera),  64,9;  "he  that  fleeth 
canseth  his  enemye  to  chasse 
hym"  (fr.  qui  fait  il  treuoe  qoi 
le  chasse),  64.8;  "for  that  a 
man  may  do  miE  day  late  hym 
not  pat  hit  ouer  tyll  to  morowe,*' 
64,,;  "the  more  that  men 
growe  in  age,  the  more  be  they 
wyse,"  96„;  "Ck>d  spede  the 
ryght  and  fortane"  (I  fr.  Ad- 
mengne  au  bon  droit  bcmne  for- 
tune), 97,,;  "he  that  doeth 
shewe  loue  and  oartosie  oaght 
to  be  thanked  hj  semUable,** 
iiSs;  "A  b^;gai  shold  not 
go   away  for  (mea  wanyng," 


•a 
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116,;  "of  two  euillis  the  lasse 
enyll  is  to  chese,"  12O25 ;  **  Vnto 
an  herte  well  ynderstanding 
fewe  wordes  snffisen "  122 , ; 
''men  saye  that  lone  hnrteth 
no  man"  (I  fr.  on  dist  qnamours 
nespargnent  nnllny),  181  ig ;  "the 
dyamond  shyneth  not  tyl  hit  be 
pollishyd,"  18330 ;  *^®  "  herte  of 
a  noble  man  taketh  pyte  and 
compasdon  in  the  dystresse 
and  passion  of  his  semblable/' 


208 


83  > 


**the     begynnyng     is 


fayr,  but  the  ende  is  fowle,** 
220 0;  "hit  must  be  begon- 
nen  at  on  ende,'*  25304; 
"ther  is  no  strook  but  of  the 
malstTe"  266^,;  there  is  no 
thynge  inpossible  vnto  a  vailliant 
herte,"  328 , ;  "so  weneth  he  to 
auenge  his  shame  that  so  be- 
leueth"  (I  fr.  tel  cuide  sa  honte 
vengier  qui  lacroist),  33325; 
"ther  is  no  thynge  so  secrete 
but  otherwile  it  is  knowen," 
654,4  etc. 
ProuoKing = invoking ^  21724 
Frowesse,  sb.  prowess,  valour, 
prowesses,  7 ,, ;  148,, ;  prowessis, 
618 ,0 ;  prowesse  and  vailliance, 
89 , ;  prowesse  and  valeur,  152,0 ; 
prowesses  and  strengthes,  193  ^ 
Proyngne  7  (f r.  prerogatiue),  455  ^ 
Prys,  ah.  prize,  price,  high  esteem, 

253  « ;  pryse,  451  „ ;  51925 ;  p^ys 

and  reward,  282 ,, 
Pryse,  ab.  taking,  conquest,  490  5 ; 

540  27 ;  P^se  and  tajkyng,  538 ,4 
Pryue,  v.  to  deprive,  priued,  3882, ; 

pryued,  500  j^;  pryued  ne  put 

from,  121 25 
Pryuy,    adj,    aecret,  privy,  497 , ; 

preuy  and  couert,  255  - ;  pryuely, 

61326;    67820;    preuyly,    5332,; 

pryuely  ne  a  couert,  466, 
Pimid  and  rachid,  301 1, 
Pure  and  net,  192  ^ 
Purposid  and  trowed,  32  „ ;  pur- 

posid  and  concluded,  439  ^f^ 


PosiUanymyte,  sb,    pusillanimity^ 

^524« 

Put,  v.  toput,  putted,  378,;  they  put 

for  their  armes  (fir.  enuoyerent 

querre  leur  armes),  48  ^  ;  putte 

and   sette,    92 ,, ;    putte    and 

setted,  498  „ ;  put  vnder  foot 

and  ouercome,  189^;  put  hym 

vnder  and  subiugue,  197  i^ 

Putatyf,  €uij,  supposed,  reputed, 
28515 

Putter  in  of  fyre,  sb,  (fr.  bouteur 
de  feu),  447  „ 

Payssance,  sh, power,  195  „ ;  puys- 
sances,  pi,  669 ,4 ;  puyssance 
and  myght,  88  4 ;  puyssance  and 
prowesse,  276 , ;  puyssance  and 
strengthe,  243 ,,;  246 ,,;  2589; 
3622,;  466,5 

Puyssant,  adj,  powerful,  201  n  ; 
puyssant  and  stronge,  308  ^ 

Pyetous.     See  pietous 

^7%^^iPt,  {from  pytche),  644,. 

I^Ue,  V,  to  ped,  rob,  ptU,  pylled, 
5564;  pillyd,  351.;  pyUe  and 
robbe,  442 , ;  pylled  and  robbed, 

58910;  630  2^;  666,, 
Pytye,  sb,  pvty,  196 ,»;  243 ,5; 
342  a.;  Pytie,  160  „;  611  „; 
pyte  ne  mercy,  99  „  ;  pyte  and 
charyte,  169  „  ;  pyte  and  com- 
passion, 208 10 ;  216 1, ;  pyte  and 
mysericord,  208,, 

Quake,  v,  to  tremble,  quake,  quoke, 

637 ,5;  quake  and  tremble,  485  „ 
Quarele,  sb.  quarrel,  dispute,  73  „ ; 

41725;   querele,   100  22;    3^8,5; 

qnerelle,  1454 
Quarter  and  place,  422  « 
Quayer,  sb,  quire  of  paper,  quayers, 

5  s  s  20 
Quenche,  v.  to  quench,  extinguish, 

quenchid,220  „ ;  383  „  ,4 ;  412  ^ ; 

662  „ 

Quycquen  and  wake  agayn,  369 » 

(fr.    resueillirent) ;     quykenyd, 

455 10 
Qnyer  boullye,^  sb.  (fr.  cuir  boilli), 


^  Compare  my  quotation,  vol.  i.  p.  clxii. 
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.  boiled  UtUher,  for  making  armow, 

259  i 
Quyk  adj,  alive,  193 1, 

Qayknes  of  the  herte,  7  the  heating 

of  the  hert,  442  j. 
Qxijte,pp.  saiisfiea,  settled,  416 

585  „ ;  quytte,  138 ,. 


8  9 


Rabaisshbmbnt     and    casting 

doun,  49,, 
Babatnes,^.  (fr.  rabattre),swerdes 

rabatnes  (fr.  despee  rabatae), 

250ig;  herswerdeswererabatues 

and  not  sharp,  259 1 
Bached, rachidtrasyd.  >S<searasche 
Backe,  eh,  (7)  between  the  racke 

and  the  sides  (fr.  entre  la  ratte 

et  les  costez),  644  ^ 
Bacoonte,  v.  to  recount,  teU,  203  4 
Badely,  cidv.  (fr.  radement),  4.SS  |, 

(7  mod.  fr.  raide) 
Badeure,  sb.  (fr.  raidenr),  390  ^ 
Baiport,  sb.  report,  125  ^ ;  raporte, 

126,; (rapoityd,  133 a.) ;  reporte, 

1338 
Bancours,  eb,  pi,  (fr.  rancunes), 

iU'WiU,  rancour,  g6^ 
Bapines,  sb.jol.  plunder,  violence^ 

186, 
Bappeel,  sb,   calling  back,  590,5; 

rapeel,  677  ^ 
Batefie,  v.  to  ratify,  makejirm,  40  4 ; 

ratefied  and  taken,  53  „ 
Banayn  and  thefte,  30  »g ;  437  ^ 
Banisshour,    sb.   ravisher,   322,,; 

raayssheur,  48  „ 
Bannson,  sb.  ransom,  476 ,5  ,g 
Baye,  sb.  ray,  rayes,  139 , ;  raye  or 

Sonne  beme,  3082,;  raye,^  158, 
Bayne,  sb.  and  v,  to  rain,  247,; 

3084;  reyned,  117^;  reynyng, 

165  16 

Bayne,  sb.  hdney,  hin,    raynes, 

Bayson,  sb.  reason,  understanding 
962s;  184,0;  rayson  and  right, 

795 
Baysonably,  adv.  reasonably,  365 ,0 


Beboute,  v.  (fr.  reboater),  to  throw 
back,  to  makewithdraw,  reboated, 
626  , ;  rebowted,  609  ^^ ;  rebowte 
ne  withdrawe,  328,;  rebowted 
and  put  aback,  608  „ 

Bebmyre  and  rore,  333 ,, 

Becche,  v.  to  care,  reck,  530  „ ; 
rauffhtest,  539  „ ;  ranght,  531 » ; 
rekketh,  240, 

Beche,  v.  to  reach,  attain  {see 
areche),  racchid,  450,, ;  ranght, 
400,,;  6444;  raughte,  638,,  ; 
ronght,  300,4;  50835 

Becomenced  and  b^;an  agayn, 
320  „ 

B^son^ossances,  sb.  pi.  (i)  unt- 
nessing,  perceiving,  341,9;  re- 
CQgnyssances  and  Imowlech- 
inges,  199,,;  {2)  signals,  ensigns ; 
recongnoissances,  363  „ ;  re- 
cognyssances,  462  „ 

Beconnte,  v.  to  tdl,  recount,  329  5 ; 
499  «>  raconnte,  2034;  reoonn- 
ted,  2463;  reconnte  and  telle, 
337 10 ;  403* ;  recountynge  and 
tellyng,  244^;  483^ 

Beconntre,  v.  to  meet,  encounter, 
640  22 ;  recountryd,  228 , ;  647  ^ ; 
reconntrid  and  mette,  53 , 

Beconntre,  sb,  encountering,  259  ,^ ; 
reconntres,  1572, 

Becoored  or  wonne,  325  ^ 

Becnle,  v.  to  move,  run  back,  407 ,, ; 
6i9utt;  643„;  recnlyng  back- 
wiux[,  445 4 ;  recnled,  599m  9  re- 
cnleden  (they  recnled)  0192, ; 
recnle  and  goo  a  back,  2692s; 
377  n ;  468 ,, ;  571 » ;  recnle  and 
go  back,  588,,;  recnlyng  and 
goyng  backward,  443  m;  re- 
cnyeU  (I)  and  goo  aback,  340 « > 
recnyelle  (!)  and  goo  alMck, 
350  „ ;  recnlid  andwente  aback, 
418  a, ;  55^,, ;  recnylid  and  put 
aback,  48521 

Becnyell,  sb,  gathering,  collection, 
compilation,  3,;  4,.;  recnle, 
502,;  701,7}  recnyel  or  gad- 


1  "  Quil  ny  auoit  deuant  eulx  resistence  nulle  qui  ne  fust  en  desroy,"  Caxton 
translates  thus  :  "  That  afore  them  was  no  resistence  ne  raye  holden  1 " 
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ryng  to  geder,  6  „ ;  recuyell  or 

gadbryng  to  geder,  296  „ 
Recuyelle,  v.  to  gather,  recuyellid, 

135 16  1   recuyelle    and    gadre, 

523, 
Bede,  v,  to  read,  6,;  Tss!  ^Siv* 

redde,  4,;  67822 
Bedonde,  v.  to  rMound,  448, ;  re- 

donnde,      412  „ ;      redonnded, 

Reooubtyd,  pp,  redoubted,  feared, 
I,;  72*,  redoughted,  5,;  re- 
lonbtyd  and  drad,  145,;  re- 
doubted and  drad,  263  „ 

Bedowblid,  pp.  (1  fr.  redoubtez), 

lOI. 

Beduyse,  v,  to  bring  back,  redtu^e, 
481,,;  reduced  and  brought 
into  one,  53  g 

Redy  and  gamysshid,  390 15 ;  redy 
and  adoubed,  192 ,2 

Reed,  adj.  red,  13,5-,  782, 

Refeccioned,^.  (fr.  redSectionnee), 
3125 

Beffuge,  sb.  refiige,  protection,  35  ^ 

Befresshid  and  renewed,  19  5 ;  re- 
newed and  fresshid,  334,0 

Begard  and  beholdyng,  138,;  re- 
gard and  sight,  244 ,, ;  453  „ ; 
regarde  and  syghte,  621^;  re- 
gard and  hede,  27 , ;  no  regarde 
ner  ensample,  99  ^ 

Begne,  sb,  kingdom,  14 ., ;  regpies, 
9, ;  86 12 ;  regno  and  idiigdome, 
§7  2 ;  regnes  and  contrees,  215 ,, 

Beherce,  v.  to  teU,  rehearse,  reher- 
cen  {they  told),  394  „ ;  reherced 
and  told,  97  „ 

Behersayll,  sb.  rehearsal,  453  ao', 
rehersaylle,  245  ^j 

Beioye,  reioysse,  v.  to  rejoice, 
reioye,  75  „;  32329;  reioised, 
3"a;  330 «;  345 «.  reioysse, 
372  JO ;  reioyssen  {they  rejoiced), 
43830 :  reioyed  and  glad,  388,1 

Belece  and  attempere,  206, 

Beleue,  v.  to  lift  or  raise  up,  to  re- 
lease,   3069,27;   407  >;  releued. 


220,;    releuyd,    362  20 ;    3^9 


9 1 


452  m;  639  a ;  64814      . 

Beluyse,  v,  to  shine,  reluysmg  and 


shynyng,    452 ,;   relused    and 
shoon,  371 ,2 
Belygion,  sb.  convent,  50  „ ;  5149; 

„52a^;346,8» 

Belygiouse  woman,  sb.  nun,  53  ^^ ; 
relygiouse  maydens,  nuns,  53  3, 
Bemamdyt,  pp.  (fr.  remauldicte), 

498  » 
Bemede,  sb.  remedy,  22  ^ ;  remedye, 

137;  56  u ;  448 10 ;  remedye  ner 
recowerance,  I52» 
Bemembranoe     and      memorye, 
4264 ;  mynde  and  remembranoe, 

374  » 
Bemette,  v.  (fr.  remettre),  204,2; 

remysed,  62922 ;  63542$ 
Bemeue,  v.  (fr.  remuer),  to  move, 

335  s  >  553  7 
Bendre  and  delyuere,  40, ;  rendre 

and  delyuere  agayn,  5134 ;  ren- 
dre and  deliuere,  289  ^ ;  rendre 
and  yelde,  331 27 ;  6164 ;  rendre 
and  yelde  agayn,  530 , ;  rendred 

andyelden,  3i„2? 
Benge,  sb.  rank,  462 „^;  renges, 

260  „;  355  „ 
Benge,  v.  to  range,  wander,  roam, 

rengyd,   1972-;  renged,   150  22; 

188 ,5 ;  rengyd,  478 ,. 
Benne,  v.  to  run,  422 ;  78 14 ;  222  „  ; 

ranne,  78,;   661  „;   ran,  534; 

333 2, ;  ronne,  14 ,4 ;  462, ;  212, ; 

350  24;  561, 
Benomee,  sb.  repute,  renoum,  16  jg ; 

108 13 ;  185  30 ;  renome,  61  ^ ;  re- 

nomees,    191,3;   renomed,  pp. 

renowned,  reputed,  86  g 
Benouelement,  sb.  (fr.  renouvelle- 

ment),  485,8 
Bente,  v.  to  rend,  tear,  inf.  497  ^  ; 

698, ;  rente,  ^.  496,2 
Bepayre,  sb.  7  way,  march,  route, 

51422 
Bepease,  v.  to  appease,  repeasid, 

078* ;  679,;  698,3 

Bepelled,  pp.  (fr.  rappelie),  edUed 
back,  348  „ 

Beplenysshe,  v.  to  replenish,  re- 
plenysshid,  53233;  631,;  re- 
plenesshid,  656 ,3 ;  remplisshid, 
41225;  5i32;remplenesshid,  421,8 
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Replete,  tidj,  (of  losfcynes),  454 » 
Replicqoe,  v,  to  rep^,  5284;  re- 

plicqne  ne  reheroe,  206 , 
Replye  a    gayii,i  v,    6^;   replie 

a«ayn,    89.,;     repleye   agayn, 

235  •;    replye  agaynat,    701 «; 

replyed  and  lyckende,  330 « 
Reposayll,  ah.  (fr.  repostail),  Trcrt- 

111^1720064482 
Bepreef,     sh,    re$rocf   (fr.    ver- 

goiogne),  408 ,, 
Beprehende  ne  blame,  557  , 
Reprehension  and  cas^g  doon, 

49» 
Reproachable  wordes  (Ifr.  plusi- 

eurs  reproches),  611 ,, 
Reprysid,  pL  7  dissuaded,  264  „ 
Reqnestes  and  amonycions,  375  4 
Requyre   and   praye,    215,;    re- 

qnyre   and   snpplye,    y^;    re- 

qtdred   or   desired,  1062,;   re- 

quyred  and  desired,  222  ^g 
Resamble,  resemble,  v,  to  resemble^ 

resamblid,  543  „ ;  resemblidand 

was  lyke,  239,, 
Rescons,    ah*    rescue^    deliverance, 

157 «;   449 «;   rescuse,  194 »; 

rescows,  596  2, ;  rescowse,  627  „ ; 

resconsse,  157  ^ ;  279,8 .'  4"  si 
Rescowe  and  rdiene,  35937 
Resiste  and  wythstandle,  557 , 
Resistence  and  gaynsayng,  353  n 
Resplendant,  <idj,   very   splenatdf 

shining  hrHHantly,  311 37 ;  352, ; 

resplendissant,  469 ,4 ;  484  « 
Resplendisshonr,  sh.  resplendency, 

119,;  resplendonr,  60  24 
Resseyne,    v.    to    receive,    290  ^ ; 

311,3;  receynyd,  312,;  337,,; 

resseyned,  81  ^  ;  332  „  ;  resey- 

iiyd,  332  „  , 

Ressorte  aback,  157  4 ;  resorte  and 

go  abacke,  99,;  resorte  agayn 

and  go  abstck,  292 ,4 
Restablisshe,  v.  to  establish  again, 

restore,     restablisshed,      222  ^ 

Compare  restorre,  652  29 


Retonme  and  comynfi;  agayn, 
4945;  retonmyng  and  comyng 

^  agayn,  529,, 

Retxayt,  so,  retreaif  signal  for  re- 
tiring from  an  engagement  or  to 
quarters^  80.  ;  201 ,4 

Reaersid,'  pp.  (!  fr.  renerie),  18I24  J 
reoersid  and  tomed  np  so  donn, 

^259w 

Revoqne,  v.  to  revoke,  recall^  25 ,5  ; 

revoked,  28^ 
Rewarded  ana  amended,  3964 
Reyned,  reynyn^.    See  rayne 
Reyse,  v.  to  raise,  301 «;  409,; 

470  2,;  reyse  and  breke  the  syege, 

379  ao 
Rial,  adj.  rouai,  1$^;  riall,  34,, ; 

192,,;  ryal,  37,4;  ryall,  142^; 

182,,;     6092,;     royall,    182,; 

Z94„;  428a 
Riche  and  large,  Ii2„ 
Richesses,  sh.pl,  riches,  51  ,■ ;  rych- 

esses,  82, ;  ryches,  140 22 
Right,  adv,    exactly,  very,   4820; 

50,,;  306,2;  ryght,  9„;  27.4; 

40,.;  etc. 
Rightwis,    adj,    righteous f    49  2^ ; 

rirfitwys,  49,4 
(In)  Rigour  ( = fr.  en  rigenr),  343  „ ; 

rygour  and  fiersnes,  128 ,, 
Robbed  and  pyllid,  675 , 
Robberye  and  proye,  ^48 , 
Robbenr,  sh.  robber,  thief,  robbeurs, 

687  7 ;  robbonrs,  441 ,, ;  robbenr 

and  theef ,  442 , 
Robe,  roobe,  w.  garment,  clothing^ 

roobe,69i2;  robes,  692 ,,;  robes 

and   garmentes,   262 14 ;    robes 

and  gamementes,  321 4;  robes 

andgownes,  263, 
Roche,    sh.    rock,   211 ,0;    422„; 

rooche,  330, 
Rochette,  so,  roc^,  t.e.,  ajpieee  of 

wood  used  to  hkmt  the  end  of  a 

lance  in  a  tournament,  to  jn'event 

it  from  doing  injury,  rochettia 

(fr.  rochets),  250 ,, ;  rochetteaof 


^  "  £t  auams  en  y  a  qui  sahurtent  seuleinent  a  leurs  particuliers  liures/'etc., 
Caxton  translates  :  "And  some  ther  be  that  replye  a  gayn  their  paiticailer 
bookes." 

2  ♦'  Peut  estre  plaine  reuerie  "  corresponds  to  "  may  well  be  reuersid  1 1  *' 
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tre  or  of  wode  (f r.  roches  de 

bois),  259  2 
Rodd,  sb,  rod  (fr.  verge),  45 ,4 
Rompare  and  brekyng,  488, 
Rood  tree,  ah,  Christ* s  cross,  702  jg 
Roof,  pt.  (fr.  ruoit)  7  from  to  rive 

=  tear^  hrtak,  219, 
Rore,  V,  to  roar,  332  „ ;  rebruyre 

and  rore,    338  jg ;    roryng  and 

criyng,  2993, 
Rosier,  sh,  (fr,  roseau),  reed,  21 ,4 
Rost,  V.   to   roast,  38  ^  ;    rosted, 

43^;  rostid,  4O21 ;  rostid  and 

soden,  40,1 
Rote,  sh,  root,  446  „ ;  roote,  446 1^ 
Roted,  pp,  rooted,  12  ^i 
Route,  sb.  roiU,  company,  rentes, 

76 ,8 ;  rowte,  294  20 ;  rowtes,  35  g ; 

362  » 
Rowe  and  sayle,  198-2 ;  rowed  and 

sajUed,  40310*     >%«  saylle  and 

rowe 
Rowhe,  adj,  (fr.  vein),  218 1, 
Royallte,^  sb.  royalty,  439,. 
Royame,  sb.  kingdom,  realm,  4  ,g ; 

3322;    royames,2    942,;    249,; 

royalmes,  15,5 
Rude  and  duUe,  426 15 ;  rade  and 

brute,  96 ,4 
Ryde,  v.  to  ride,  144, ;  ride,  2563  ; 

rood,  36814;  530  2,;  57728;  ^y- 

den,  14421 ;  ridyng  and  goyng, 

23^8 

Ryfled,  pt,  of  to  rifle,  286 ,0 

Ryse,  V,  to  rise,  271  ^g ;  roos,  40  ^^  ; 

rose,  41 11 ;  roose,  56 , ;  238  28 ; 

roos,    214,;    673,;    ryse    and 

stande  vp,  435  ^ 
Rysshis,  sb.  pi,  rushes,  149 1, 
Ryuage,  sb.  sJiore,  bank,  iS^;  37  4 ; 

i88e;  320«o;  57o„;  69O4 
Ryuer  or  grete  lake,  47  „ 
Ruyne,  so.  ruin,  494 ;  ruyne  and 

perdicion,    40  ^ ;    ruyne     and 

trouble,  92  „ 


Sabate  and  haliday,  ^2  ^ 
Sacrefyce,  v,   to  sacrifice,  3072s; 

saorefised,  301 , ;  308 , ;  sacrefye, 

303  8 ;  sacryaed,  303  39 
Sadly  and  sore,  269  2 
Saefte,  sb,  safety,  401 14;    583,1; 

665a 
Sage  and  prudent,  510,1 ;  sage  and 

wyse,  526  g;  sagedebonayre,544i, 
Salewe,  v,  to  sahUe,  greet,  3522; 

salewed,    253,,;    326,2;    352.; 

salued,  233,4;    saluyed,  2352,; 

grette  and  salued,  484 , 
Salute  and  helthe,  275,3 
Sartaynly,  adv.  certainly,  1 16  j^ 
Saue  and  rescowe,  76 1, 
Saueour,  sb.  saviour,  549  „ 
Sauf,    adj.    safe,     106^;     11724; 

124,,;  i72»;6o52,  ;8aulf,  2172, 
Saufconduyt,    sb.     8<rfe    conduct, 

183,,;  1842 
Sauns  faulte,  vnthoutfaii,  478 ,4 
Sauvid,  pt.  saved,  37  4 
Saye  and  reporte,  305  ^ ;  saye  ner 

expresse,  1 2 1 ,7 ;  sayd  and  spoken, 

5534 ;  saiden  {they  said),  21913 ; 

246,;  sayden,45,3;  311,, 
Saylle   and   rowe,    170,7;    (saile, 

347  8) ;  saylyd  and  wente,  320  ^ ; 

sayllyng    and   rowyng,    141  „ ; 

221 ,3 ;  sayled  and  rowed,  139  is ; 

2144;  265,;  357,;  408, 
Sayntuaryes,  sb.   pi.    sanduarves, 

664. 

Scaffoldes,  sb.  stands,  raised  plat- 
forms, 313  a ;  soaffoldes  and 
places,  252,8 

Scales  and  skynnes,  210,3 

Scarcete,  sb.  scarcity^  601  „ ;  skar- 
cete,  322,3 

Scarmousshe,  v.  to  skirmish,  escar- 
mousshe,    383 . ;     scarmusshid, 

383  4 ;  scarmeshyd,  354  » ;  8*»r- 
mowshyng,  345,4;  sbaxmussh, 
288 


22 


1  "  Inpacyens  of  his  vnhapp .  and  castyng  oute  of  roayllte"  {i,e.,  being 
expelled  from  his  kingdom !)  corresponds  to  "impadent  de  son  nuUheur  "  ' 


"in 


the  French  text. 

2  "  Canons  bombardes  ne  grosses  artilleries  nestoient  point  enooire  en 
regne"  is  translated  by  Caxton  thus :  "Gonnes  bombardes  ne  grete  artillerie 
was  none  in  thys  tjrme  in  the  royames  I " 
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Soannache,  sh.  (fr.  escammohe), 
skmnish,  193,;  194 «;  scar- 
musshe,  355.;  404  w  5  ^car- 
moache,     383 , ;      skarmnsshe, 

1572;  1744;  350 1;  skannuohe 
and  tempeste,  1 36  „ 

Boewre.    See  senre. 

Schamely,  adv.  (fr.  hontensement), 
shamefully,  27  ^ 

Sohe,  pron.  she,  5 ,, 

Scole,  sb,  schoolf  1 1 1 

Scoliers  and  estndients,  42625; 
(escolyers,  396 -) 

Scyences  lyb^nill,  426 1, 

Sease,  v.  to  seize,  51  a^;  seasid, 
2532s ;.354i4;  sease,  {to  ptU  in 
possession),  693 . 

Soasyng,  sb.  (fr.  saisine)  seizin,  1 1  „ 

Secluur,  sb,  seeker,  searcher  iig  15 

See,  seen,  v,  to  see,  341,;  441,; 
eeeth,  13,, ;  seyng,  23  „;  ye  se, 
4ia;  sawe,  18,^;  30^;  34i4; 
46a ;  seen,  pp.  51  „ ;  sighe,  464 ; 
righe.  281 ;  syghe,  48,,;  seyghe, 
376,3;  see  ner  parceyne,  1044; 
sawe  and  behelde,  541 , ;  sawe 
and  toke  heed,  95  ^ ;  seen  and 
beholde,  281 ,2 

Beke,  seche,  t7.  to  seek,  69  g;  70,.; 
477  27)  sechest,  478,9;  sechetn, 
442  s ;  sechyne  {they  seek),  469  y^  \ 
seken,  35  ^ ;  seeken  (they  seek), 
331 2, ;  sechyng,  110,4 ;  soughte, 

jfii^Yty   ^^^   ^^^  feche  (I    fr. 

ennoyer  qnerr'e),  61  ^ ;  seke  and 

reqnyre,    310,;     seching    and 

pourchas,  267 ,,;   seekyng  and 

serchin^,  197,  ^ 
Seke,  o^.  sick  invalid,    seke   or 

euyll,  35„ 
Sekenes,  sb.  sickness,  illness,  1 1 4 ; 

sekenes  and  maladye,  273  2$ 
Semblable,  adj.  like,  26  „  ;   35  25 ; 

115.;  i664;2o8h;2I5«;48i„; 

semblable  or  lyke,  428  5 ;  sem- 

blably,  1328 ;  68  g ;  in  semblable 

wise,  194 is;   46315;  semblably 

or  in  lyke  wyse,  282  ^ 
Semblant,  sb.semhlance,  show,  aspect, 

41 27;    ^5ii;    semblante,  43O4; 

semblanntes,  204 , ;  semblant  ne 


Bigiie,    456  „;    sembUtunt  and 
lykenes,  550  ^ 
Semblannce,  f6.  ofpearance,  488  „ ; 
semblance  and  likenes,  2374; 

245ii;  396a»;  42630;  liknesand 
^oxes,  237  5 

Sonde  and  rennoye,  558 ,, ;  559  2s 

Senewes,  sb.pl.  stnews,  43  ^ 

Sente  and  sanonr,  41 ,, 

Sentence  and  snbstance,  4  „ ;  sen- 
tence and  Ingement,  204  „ ;  sen- 
tences and  condempnadons, 
"46  „ 

Sepnlcre,  sb,  sepulchre,  66g„; 
670  28;  sepnlcres,  402,2;  sepnl- 
tnre,  402  g  „  ,9 ;  sepultures,  402  ,,9 

Serche,  v.  to  search,  15,9 ;  36,,; 
186^;  serchyng  82,,;  219,,; 
serened,  81 4 ;  serchid,  Ji  ^ ;  213  5 

Serements  and  othes,  488 ,, 

Seremonye,  sb,  oeremcmy^  186  g 

Serpent  Inhmnayn,  392 ,. 

Sertayn,  adj,  certain,  110 ,4 ;  521  ^ 

Semage,  sb.  servitude,  service,  28020 ; 
semage  and  myserye,  342  ^ ; 
semage  and  thraldom,  289 , 

Semant,  sb.  servant,  semantes, 
^37  s  'y  seruant  and  vassale,  525  „ ; 
semannt  and  varlet,  1 1 5 1, 

Seruytnde  and  thraldom,  276,; 
semytnde  and  bondage,  611 ,9 

Sesse,  sece,  v.  to  eeate,  27^,,; 
324,9;  cesse,  324,,;  ce8i9&ig, 
324,,; sece,  14,,;  49,;  sessyng; 
615,,;  seced,273„ 

Sette,  V.  to  set,  sette,  33 ,, ;  sette, 
4 ,2 ;  setted,  46 ,4 ;  setl^yng  and 
rengyng,  288 ,;  sette  them  in 
araye  and  renged,  361  „ ;  sette 
and  cowched,  292|y ;  setted  and 
entnned,  324 .4 ;  aU  excnsacions 
set  a  part,  (I  £*.  cessans)  146 ,9 

Seur,  adj.  sure,  86g ;  108,9  *  ^S^n  > 
seure,  12628;  3i9a»;  s™fe»  "9$; 
scewre,  57724;  sewr,  421 «; 
sewer,  450,. 

Sewerte,  so,  surety,  655, ;  seaerte, 
969 

Seygnourye,  sb.  lordship,  616  «2; 
seignonrye,  591 »»;  seignonile, 
4362$;    seygnourye   and    lord- 
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shlppe,  84«  ;  202-, ;  457ii ;  seig- 
nouries  and  lordsnippis,  436  „ 
Shall,  v.  146,;  thoQ  Shalt,  14619; 
thou  shall,  13,;  schall,7. ,!„,.; 
shalle  we  7  44,1 ;  he  shold,  14 « ; 
they  shnld,  37 , ;  shall  or  ought, 

87,8 
Shame  and  vergojne,  240,;  369, 

Shamefast,  adj.  modest,  55 , 

Shapp,  «&.  shc^,  form,  542  „ 

Shi^pe  and  fiers,  246  3^;  sharpe 

and  poynant,  6C(, 
Shede,  v.  to  sheaf  307  4 ;  shedde, 

I56«;    459ii;    624,,;     662 ag; 

shedd,      3074;    354,,;    460,,; 

shedde  and  spradde,  4194 
Sheef,  sb,  sheaf,  250, 
Sheep  and  moutons,  263  4 ;  283 ,, ; 

28428 
Shette,  V.  to  shut,  103 . ;  shette, 

2338;    281 3,;    shytted,    574  m; 

shitte,     1033;     107 1,;     12034; 

shette,  125  , ;  202 , ;  shytte,  35  3, ; 

163  21 ;  494 19 ;  shette  and  closed, 

108 12 ;  650 10 ;  shitte  and  kepte, 

I038 
Shewe,  v,  to  show,  249 . ;  302  „ ; 

shewde,   159,;   shewid,  2582,; 

shewyd,  296,;  shewe  or  make 

semblaunt,    72 1,;    shewe    and 

manyf  este,  244  3 ;  shewyng  and 

puttyng  oute,  253  „ ;  shoke  and 

lugged,  253  2« 
Sholdres,  sb.  pi.  shotdders,  79  „ 
Shorting  and  lassing,  240,1 
Shote,  V.  to  shoot,  256  j, ;  shotte, 

147 «;    256 18 ;    shoten,    621,; 

shotte  and  difewe,  247 15 ;  37628. 

See  drawe 
Shoter  and  drawer  of  abowe,  506. 
Shotte,  «&.  shot,  i^T  ^\  shotte  and 

stones,  98  IS 
Shoures,  sb.  pi.  (1  fr.  laidures),  39- 
Shryche  and  crye,  12929 ;  shryked 

and  cryed,  485 1- 
Shrynke,  v,   to   shrink,    shronke, 

497 15 ;  shronken,  43  „ 
Shyne,  v.    to  shine,  2471,;  2671,; 

shone,  247  21 ;  267  k,  ;  shone  and 

were  bryght,  124,1  J  relusedand 

shoon,  371 12 ;  bryght  and  shyn- 


yng,  452  „ ;  reluysing  and  shyn- 

yng.  452. 

Shyppe  or  galeye,  338  . 

Siege,  f6.  seat,  145 ,, ;  sieges,  547 . 

Siege,  sh,  the  si^e,  542  ^ 

Siewe,  v.  to  fowno,  slewed,  2119; 
260,;  4682,;  sued,  47,,;  8O5; 
138 ,3 ;  sewe  and  folowe,  336 « 

Siewte,  sb.  suite,  foUowing,  com- 
pany, retinue,  368,3 ;  snte,  19429 ; 

2749 
Simylacre,  sb.  image,  85  ^ 

Sithe,  sb.  scythe,  41928 

Sitte,  V.  to  sit,  237,;  sytte,  ^6^x 

syttyng,    iio„;    satte,    213,; 

3345;  sat,  23628 
Slaughter  and  occision,  462 ,3 
Slears,  sb.  men  who  slay,  77  5 
Slee,  V.  to  slay,  strike,  beat,  kiU, 
23a8;  35»;  sle,  25i8„;   598,; 
slewe,  297  5 ;  401 2 ;  slowe,  77 . ; 
2224 ;  290 25 ;  350 w ;  8layn»  22„  ; 
35i8;    52 11;    slee   and   smyte, 
627 15 ;  sleyng  and  betyng,  646  ,, ; 
sleyng  and  kyllyng,  350  2s ;  slewe 
and  hurte,   6371,;    slewe   and 
hurted,  640  25 ;  6483 ;  slowe  and 
hurte,  66 18 ;   slayn  and   dede, 

339  s 
Slepyng  and  reste,  166  , 

Slide,  V.  to  slide,  gUde,  slode,  294 , 

Skarcete.    JSee  scarcete 

Skarmonsshe,    skarmussh.       See 

scarmousshe,  scarmuche 
Sklaundres,  sb.pl.  slanders,  511  go 
Skynnys  or  hides,  297 , 
Smale  and  lytyll,  428^ 
Smytars,  sb.  people  who  smite,  77  ^ 
Smyte,  v,  to  smite,  strike,  smote, 

30622;  smeton,   11I4;  smeten, 

46  a.;  795;  332,;  smyten, 
354  „ ;  smyte  and  laye  on,  375  3, ; 
smyte  and  leye  on,  462 . ;  smyte 
and  lyghte  and  assa^le,  15081; 
smytyng  and  tempestieng,  225  ^ 

Smoke  and  fumee,  449 « 

Socoure  and  helpe,  228 ,, 

Socours  and  ayde,  209,;  socours 
and  helpe,  338  „ 

Soden  and  bruylid,  4972s 

Sodenly,  adv.  suddenly,  43 ,, 
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Softe  nor  attcmpre,  26 1, 
Softly  and  faaoniably,  253  ^ 
Solace,  sb.  solaee,  64X15;  solaas, 
311  „;    solas,    420,4;     sonlas, 
88 19 ;  sonlas  ne  comfort,  328  „ 
Solemnjte,  «&.  sciemnUy,  85 ,, 
Solempne,  adj,  adUmn,  855;  so- 

lempnly,52„ 
Solytayre,  adj,  sohtaryf  424  ^^ 
Somacion,    sh,    turnnuma^    145 « , 

Somance,  so,  awnmons,  73, 

Some,  sh»  sum,  6789 

Somene,  somone,  v,  to  aummon, 

7321;  93  a  27;  222,4;  someneth, 

140,4;  sommend,  290 ,, ;  som- 

onea,  481 1^ 
Somette  or  toppe,  414 ,5 ;  sommet 

ortoppe,6i5i5 
Sone,  aav,  aoon,  491  „ ;    sonner, 

92 10;    127 „;    229 J,;    Bonnest, 

477j5;  594i. 

Sonne,  ao.  the  awn,  194 15 

Sonne,  ah,  aom^  257 , ;  sone,  22 ,, ; 
262  28 ;  soones,  22  „  ;  146 12 

Scope,  V.  to  aup,  458^ 

Sophyme,  ab,  aophiam,  396  „ ; 
sophymes,  391  „ ;  sofymes,  391  „ 

Sorcerye  and  wycche  craft,  237  „ 

Sore,  adj,  and  adv.  aore,  ffrievoua, 
aad,  very  nrnch^  I3is;  22  j^; 
762.;  sore  and  strongly,  294 ,; 
sore  and  hard,  135  ^ ;  418  ^ 

Sorow  and  angre,  40 , ;  scrowe  and 
anoye,  473 12 »  sorowe  and 
dishonour,  0533,;  sorowe  and 
anguyssh,  326, ;  sorow  and 
drede,  785 ;  sorowe  and  lamenta- 
cion,  6144;  sorowes  and  fan- 
tasies, 87  s 

SoTowfnll  and  desolate,  95  5 ; 
sorowfnll^    and    woo    begon, 

360,, 
Sorte  and  lotte,  273  „  ;  275  „  ;  276 , 
Sortes,    ab,   tturfia,   tridca,    237,4; 

charmes  and  sortes,  178  4 ;  233 , 
Sortyd  (fr.  sortistes),  12 , 


Sory  and  ddant,  448,^;  aofy  and 
sore  troublid,  88  ^ 

Sonenance^  ab,  ieoMoke,  remem- 
branee  {tr.  sonTemn,  456, ;  sou- 
enance  and  rememratuice,  268 , 

Sonerarn,  adj,  aovairagn^  ntfMrtor, 

^fecMe/nt,    75,;     211  „;    227,; 

385 ,;  souerauili,  149,,;  soner- 

<^^7f  177  It  >  4^  u  >  souaerainly, 

179  a. 
8oid:e,  ab,  tmUc  drawn  from  iht 

breaat,  12,,;  138^ 
Sonke,  v,  to  avek,  25  „ 
Souldees,  ab,  pL  wagea^  hire,  199,0 
Sonldionr,     ab.    aoldier,     199 ,«; 

354ii  »  n ;     sonldyonr,    268^ ; 

357 a»;  BowdTonrs,  189,;  198. 
Soon,  ab,  aouna,  31 ,« ;  sown,  31  „ ; 

sownes,  542  „ ;  sowne  and  bmyt, 

1 18 11 ;  sonn  and  noyse,  108,, 
Sonrdre,  v,  to  riae,  2i8,8 ;  somdre 

and  ryse,  252  ^ ;  soorded  and 

aroose,    526,9;    sonrded    and 

aroos,2A5» 
Sonsprysed.    JSee  snpprysed 
Sonsteyned  and  spar^,  160 ,0 
Sowdans,  ab,  pi.  auUana,  428, 
Sowen,  jp.  aownf  244^ ;  245, 
Sowne  and  blowe,  349  » 
Space  ne  levzer,  331  ^ 
^larcle,   ab.   aparh,   lUUe  apark, 

apartie   (fr.    etinoelle),    374  ^^ ; 

sparklis,  3934;  sparkus  (1  re- 

mansilles),   491 ,, ;   sparkles  of 

lone    (fr.   remansilles  de  son- 

nenir),  52  „ 
Sparcled,  op.  (fr.  eepan),  620  s; 

sparklia    (fr.     espan),    364,; 

sparklid    (fr.    esgares),   489,.; 

sparklid  abrood  (fr.  sespanol- 

wnt),  175,,;  307. 
Sparpelid,   pt,    (fr.    esparpillier), 

1524.    Cbfitpore  dispaiole 
Spasme  or  swowne,  202- ;  492  ^ 
Spede,  V.  to  apeed,  2^,;  268,4; 

311,;  sped, 231,9;  8pe^732; 

22821;  sped,  161 2. 


^  Caxton  translates  "  Athlas  fut  pense  de  la  playe  qtdl  auoit  en  la  teste"  by 
"Athlas  was  sorowfull  and  woo  begon  of  the  wounde  that  he  had  in  thie 
heed  I ! " 
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Speke,  V.  to  speak,  spake,  54.4; 

109 „ ;  spack,  58. ;  95 a ;  spaoke, 
^  1083,;    522 «,;     spoke,    660 1,; 

spekjug  and  comynjmg,  425  ^  ; 

spack  and  sayd,  556  ^^ 
Spekinges,   sb.  pi.   (fr.  parlers), 

122  2, 
Spery t,  ab,  spirit,  mind,  27  ^ ;  spy- 
rite,   420  „  ;    spirytes,    42  „  ; 

375 12;  esperite,  316  a 
Spies,  sb.  pi.  74  a;  spyes,  74  jb; 

espyes,  75 , 
Spille,  V.  to  spiUf  105  g ;  spyll,  22  „ ; 

spild,  77  ^ 
Splayed = displayed,  187,, 
Splendure,  so.  spUndour,    bright' 

'"^^^1  60  21 ;  (resplendonr,  60  24) 
Spored,  pt.  tmurred,  368  „ 
Sponsid.    iSee  espouse 
Spreed,  v.  to  spread,  308  21 ;  sprad, 

92;     191 »;     spradde,     26424; 

55912;    615,,;     spied,    3081.; 

spredde,  246^;  39528;  spreded, 

I9s 

Sprynge,  v.  to  Uap,  spring,  330 14 ; 

sprange,  218  g ;  sprongen,  300  g 
Spynne  or  tomed  spynctell,  194 , 
Staffe  and  guysarme,  IS7  p 
Stagne,  sb.  stagnant  pod,  650  2s ; 

stogne  or  riner,  38  24 
Stan<mrdes  and  penons  (fr.  estan- 

darspenons),  199,, 
Stande,  v.  to  standi  4149;  stand, 

368,,;    stant  (fr.    siet),    3324; 

stante,  17749;  stondeth,  397  ig; 

stode,  188  g ;  409 ,1 ;  stood,  229  3 ; 

247  f ;  stande  and  abide,  247  gg 
Statue  or  ymage,  3669;  statues 

and  ymages,  2232, ;  402, 
Stede  and  place,  447  ^g 
Stedfast  and  poysyng,  9  ^ 
Stedy,  sb,  anvU,  300  gg ;  andueld  or 

stedy.  434  „ 
Steel,   sb.   479  „;   steel    (  =  1   fr. 

trenchant),  160  ,g 
Steer  or  gouemail,  16822 
Stele,  V.  to  steals  stale,  440 ,, ;  staall, 

4432,;  stolen,  441  ,g ;  445  ^ 
Sternes  andhelmes,  171  ^ 
Sterres,  sb.  pi,  stars,  128 ,4 
Steyres,  sb.  pi.  stairs,  steps,  333 , ; 


steyers  or  grees,  330,;  8te3nre8 
and  degrees,  333  ,g 

Stok,  sb.  (fr.  estoc),  217  » 

Stone  or  syment,  107 ,, 

Stoor,  sb.  store,  stock,  froninon,  to 
set  little  store,  to  wink  liUU  qf, 
282gg;  486,, 

Storme  and  tormente,  171 2, 

Stonpe,  V.  to  stoop,  79  »   , 

Stour,  sb.  conflict,  commotion,  agita- 
tion, 2 10 15;  stoure,  640,  22  > 
stowr,    6462g;    stowre,    009,; 

64824 
Straochid,|m.  stretched,  390  ^ 

Strangle.    8ee  estrangle 
Strangier.    See  estranger 
Strayt,   sb.    strait,  narrow  pass, 

I44i«;  1476 
Strayt,  adj.  narrow,  strict,  143  ^ ; 

Ii4gg;  ii6„;  490,;  strayteand 

narow,  422  21 ;  strayt  and  nyghe, 

250  4  5 
Stredes,  sb.  pi.  strides,  steps,  256,3 

Strenges,  sb.  pi.  strings,  cords,  326 , 

Strength  and  force,  242,0 ;  334,2 ; 

strength    and    myght,    3341,; 

463,4;    strength    and    miyes, 

193  2, ;  strength  and  prowesse, 

210  2s ;  strength  and  puyssance, 

365,0;    strength    and    vigour, 

195  2s ;  strength  and  vertu,  ^ , ; 

278,;  strengthes  and  corages, 

22322 
Strife,    V.  to   strive,  strof ,   33  „  ; 

strool^  34^ 

Stronge,  adj.,  45145;  strounger, 

275 1 ;    stronger  and  puissant, 

321  g;  strengeste.  2552,;  277,,; 

strengest,  105 ,0 ;  566 1,  ;  strone 

and  deliuer,  255  21 ;  strong  and 

myglity>  247 19 ;  46234;  strong 
and     puyssant,     7621;    2002,; 

24828;  26324;  371  is;  40629; 

505. 
Strook,  sb.  stroke,  764;   strokes, 

76 »;    strookes,    764;    strokes 

and  f oynes,  259  „ ;  strokes  and 

horions,  783 

Stryf .    sb.    strife,    46  ,g ,, ;    stryff , 

377  21 ;  stryf  and  debate,  74  2,  ; 

strif  or  tenchon,  521  ^,0 


848 


GL068ART. 


Stjfemoder,   9b,  (fr.   mamwtre), 

stipmoiher^     83^ ;     stepmoder, 

304ni«;348ir  OompareMaiUanx 
Silled  and  dropped,  615  » 
BtyUj  and  pryiiely,  666  , 
St^te,  V.  to  gtint,  cetue,  390, 
Subdue    and    oaeroome,    3981,; 

sabdned  and  snbiiiged,  501 1 
Snbget,   tb.  tvbjeet,  483  m;  snb- 

gette,   509„;   sngettis,   367,4; 

•nbgettes,  523  „ 
Submette,  snbmytte,  v.  to  iubmU^ 

367, ;  6o|b  ;  8ubmytteth,2i7 „ ; 

gabmyseo,     52 ,;    5212,;    snb- 

mysid  and  eonttrayned,  255  ^ 
Snb^lte,  eh,  ivbtUUy^  185  „ ;  229^; 

gnbtyllesse,  384  „ 
Subnerte  and  destroye,  12, 
Sne,  V.  to  foUow,  sued,  47  „ ;  80^ ; 

138  „;  sewe  and  folowe,  336.. 

Oomjpareaewe 
Suffisanoe,  sh,  guffieieney,   412,4; 

Bouffisance^  20  „ 
Suffisant,  aeh.  tufident,  135  „ 
Suffrages,  so,  pi,  prayers,  requests, 

21720;  suffragies,  217 ,4 
Snffre  and  bere,  142 , ;  suffre  and 

endure,  216 ,4 ;  sufbre  ne  abide, 

555  ,g ;  suffren  (they  suffer),  44  „ 
Supeorfluyte  of  the  haboundance 

2722 
Supplye,  V,  to  suppUeate,  487  j^; 

503  4 ;  requyre  and  supplye,  7  „ 
Supposed  and  leuyd,  86  ,g 
Supprysed,  pp.  676,5;    susprised 

and  surmounted,  227 ,,;   sous- 

prysed,  130  „ 
Surhabondance,    sb,    svperahund- 

once,  27  s ,, 
Suspecion,  sb.  suspieum^  13 ,5 ;  90 , 

Suster,  sb.  sister,  5  „ ;  susters,  152, 

Sute.    See  siewte 

Swalowe, «(.  {fr.  dbisme),  123  „,; 
186  „;  swolowe,  218^4;  swalwe, 
56 ,4 ;  swolowe  or  abisme,  218  g* 
Ccmpare  abisme 

Swalowed,  2182.;  swaloghed, 
278  2s ;  swalowed  and  englowted 
275  31 ;  swaloghed  or  englowted, 
280  e 

Swelle,  V.  to  sweil,  359 , ;  swellyng 


(->fr.  bouillODant),  35,,;  swol- 

Ijn  and  giete  bolneo,  330,0 
Swerdes  ami  i^yues,  408 ,0 
Swere,  v,  to  swears  aware,  37 a; 

56»;^M;353»;«wore^  i4»; 

oS2t;o8M;348»;8worae,  i8|,; 

sworn,  348  96 ;  sworen,  61  g 
Swete,  A.  sweat,  211 , 
Swette,iie.  sweated,  521, 
Swynime,     v,    to    swsm,    279^; 

swamme,  279e 
Symplenes,  si,  svmjpUeitUt  512  ^ 
Symplesse,  sb.    wagpUaty,  I07„; 

501, 
Symylacion,  sb.  skmdatUm,  650 ,5 
Syn,  adv.  since,  ^„ ;  201  ^ 
Synke,  v.  to  smk,  aanok,  279  m; 

Bonken,6775 
Synne  and  cnsme,  142,,;  Byoae 

and  trespaoe,  677m  ;  synnes  and 

▼iceB,48o„ 
Sythen,  adv.  mnee,  118,5 

Taboubs,  sb.pl.  smaMdrumSt  148 «; 
1515;  i^a>;  ^>oo, 

Tache  or  yyoe,  491  „ 

Take,  v.  to  take,  6, ;  7 , ;  toke,  4^  ; 
47;  I5»;  23i„;  took,  82,; 
^'^  HP*  339i4 ;  take  and  make 
informacion,  205,;  take  and 
have,  120  M ;  take  and  reaseyue, 
112, ;  take  and lede away, 443 , ; 
takyng  and  pluckyng,  303^; 
toke  and  acceptid,  if„;  toke 
and  wanne,  67,,;  tarai  and 
brought,  273,4;  4^t;  taken 
and  borowed,  271  ,g ;  taken  and 
bounde,  339  ^ ;  taken  and  ladde 
away,  509  „ ;  taken  andratefied, 
53,,;  taken  and  rauysshed,. 
105  „ ;  taken  his  wepen  (I  fr. . 
desbatonner),  160,9 

Taryest  and  ddayest,  659,5; 
taryed  and  abode^  377  ^ 

Taste,  V.  tofeel,UnA,  taSe,  293 ^5 ; 
tasted,  451,0 

Taughte  and  enformed,  176, 

Teeris,  sb.  pi.  tears,  ii,^;  teeris 
and  wepynges,  470,0;  teeris 
and  weepyngis,  500, 

Telle  and  aduertyse,  326,4;  telle 
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and  oonnte,  438  „ ;   tolde   and 
recounted,  283  „ ;  308 ,. ;  438  ,2 
Tempeste,  8b.  (fr.  tumnlt),  36 ,; 
tempeste    or    thonder,    462 ,; 

46329 
Temples  and  oracles,  104 . 

Temporall,  ac^,   temporal,  31512; 

temporel,  13  « ;  temporels,  140  ^ ; 

tempryen,  18624 
Tempre,  v.  (fr.  tremper),  to  «foep, 

dip,  temprid,  32  2 ;  '95 1 ;  3^7  la ; 

405,,;  tempryd,  29524 
Tenebres  and  derkenes,  424  jg 
Tentes  and  loggys,  14921 »  tentes 

and  loggys,  251  ^ 
Terant,  ah,  tyrant,  398  < 
Terme,  ah.  42  9 ;  terme  and  tjme, 

3928)     termes     and     denyses 

3172. 
Terryblete,  ah.  terribleneaa,  terror, 

dread,  41  ^ 
Teyde,  inrp,  tied,  521 9 
Than,  com.  than,  244 ;  38 1, 
Than,  adv,  then,  $^;    122;    179; 

342  ;396 ;  thanne,  129  3^ ;  486» ; 

2m^then,  3092s 
Thanke  and  grace,  ii8ig ;  thanke 

and  gree,  112,5;  ^  thank  (fr. 

engre),  112,5 
That  that,  pron.  rekct,  42  j, ;  73  ^ ; 

89«;  1054;  1077;  1153;  14928; 

1659 ;  290  20 ;  561 14 ;  that  omitted 
e,g.,  '^ther  was  no  man  wyste 
what  to  saye,"  41  ^ ;  "there  was 
no  man  myght  resiste,"  99 , 

Thangh  (fr.  se),  */,  257  „  ;  though, 
190,,;  632,, 

The,  th':  thabordyng  and  me- 
tynge,  28824;  thaccnsacion, 
282  5 ;  thacomplisshement,  141  ^ 
thadmynystracion,  26724;  ^^^ 
fraie,  3179;  thaliance,  181  ig 
thanswer,  115  ig ;  122 ,3 ;  thap 
parayll,  228  ^g ;  tharayes,  295  4 
tharchers,  147  2s ;  tharmee 
351 26 ;  thassamble,  143  4 ;  223  ^ . 
250  24;  4102s;  43220;  thassault 


94 


27  > 


95  4 


15  > 


5^ 


17  > 


410 


18 


555  80 ;  thataynte,  10925;  ^^^ 
enture,  3729;  118  27;  274^ 
3054;    328,9;    38927;   theffect, 


»> 


248, ;  theffusion, 99 ^^  ;  367 ^ 
3834;  669 «;  thempnse,  27715 
379 14 ;  ^  28 ;  cnempryntes 
444 «;  thempyre  and  royame, 
179  24 ;  thencounteryng,  66  „ 
thende,  4„;  2O2;  45 w J  549 
10629;  117 15;  145 15 ;  196  u» 
23524 ;  2376 ;2452 ;24o so ;248 28 

30514;       314*;        331  17;        431  27 

43S22;  43921 ;  441 25;  45224 

4778;  6163,;  65I22;  65722 
66O11;  66429;  6692,;  6792, 
680,4;  681 2;  701 15;  thensignes 
and  tokenes,  338 ., ;  thendnryng 
to  lyne  in  his  lyi,  10623 ;  then- 
tent,  382  3 ;  thentertenement 
(fr.  lentretenance),  65 ,, ;  then- 
terprise,  306,;  3271,;  328202,; 
347 11 ;  thentre,   200  „;    231  j.; 

2631,;  33619;  376  r; 
52722;  64224;  67613; 
thentrepryse,  4783;  thenten 
oion,  532.;  652,;  93i6;  971,; 
4782s;  thentendement,  57 ,; 
thentente,  656,3;  thennenym- 
ous,  83  8 ;  thenuye,  13  „ ;  194  g ; 
theschanffing,  456 ,,;  thesohn- 
yng,  7 « ;  thestate,  50  24 ;  I33  is ; 
235 18 ;  thezcellence,  131 29 ;  thez- 
cessive,  374, ;  thezcesse,  417 ,9 : 
thezercyte,  187 ,;  theztremyte, 
189  7 ;  thezyle,  677 «, ;  thlncar- 
nacion,  261  „ ;  thobeissance, 
73  ^;  thobsequye,  2252.;:  tho- 
cission,  J7424 ;  thofficyer,  258,4 ; 
261 28 ;  thopposite,  356 1 ;  370,,  ; 
thoppression,  73 ,. ;  thoppynyon, 
142,8;  601 18;  thoracle,  22 ,5; 
1042s;  thordenance,  13 
408  4 ;  thyndnccion,  67; 
thynstance,  207,5 

The  whiche  (fr.  leqnel),  30^^  the 
whyche,  677;- 

Thedu:,  adv.  thuher,  213  „ ;  theder, 
214  „;  thether,  64514;  663  „ 

Thederward,  adv. 406 ,;  684  a;  692 ,. 

Theef  and  rouare,  1725 ;  theef  and 
veray  ronare  and  pyrate,  173  g ; 
thenes  and  robenrs,  339  4 

Thefte  and  pillerye,  37 so;  47 as 5 
thefte  and  proyes,  480,4 


IS  f 
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Thens,  adv,  thenee,  682  „ 
Ther,  pron,  theirs  ii^^;  14  m 
Theni^hinne,  207 , 
Thinke,  v,  to  think^  2^9  n  >  thenke, 

241 19;  4452;  624a ;  thenkyng, 

310,;  thoughte,  211  n;   2j5j,; 

thoiight  and  poysed,  19 . ;  tnynk 

and  be  pensif,  21,7;  tnonghte 

and  semed,  231  „ 
Tho,  adv,  then,  68, ;  752in;  loi g  ; 

1957;  534.;  thoo,450a 
Tho,  pron,  these,  those,  5  ^ ;  264 , ; 

44i«;  554a;  thoo,  9,5  656. 
Thonder    and    tempeste,     117  s; 

thondre  and  tempeste,  47  4 
Thorngh,  m?.  185  „ ;  221 ,;  thmgh, 

639  8 ;  thnrgh  oute,  536  „ ;  tourgh 

oute,  572 ,4 
Thonghtes   and    pensees,    3492s; 

thonghtes  and  pensyfneSi  310 ,7 
Thral,  sb.  thrall,  slave,  15  n 
Threerted  and  conohed,  292, 
Thries,  num,  thrice,  73  „ 
Tbrowes,  sh,  pi,  throes,  the  pains  of 

chUdbirth,  2362s 
Thryttene,  num.  thirteen,  699, 
Thnrgh  pershid,  pp,  (fr.  tresper- 

cier),2992,;  455  » 
Thyn,  proTi.  %,  7339 
Thvs,  pron,    this,   g„;    this,  pi. 

(these)  926  ,g ;  thise,  73 ,4 ;  these, 

18,0 
To,    t':   tabide,    50  24;   tachyene, 

45275     5479;    tappese,     273,; 

27524;   669,,;   taproohe,   46,,; 

ta8sayle,468;  7722;  98,4;  13427; 

21020;^  547 11;     561 4;     58727; 
tassemble,  580  7 ;  tassiege,  375  ^ ; 

tanenge,  51625;  tenhanse,  13  j»; 
tenqnere,  235 ,8 ;  32620;  tentende 
(fr.  contendre)  9522;  tesohewe, 
725;  tobeye,  274y 
To  breke,  v.  to  break  to  pieces,  to 
brake,  302,0;  34I5;  407i;  to 
brack,  468  21 ;  to  brakke,  332  „ ;  to 
broken,  691  g;  to  broken  and 
brusyd,  54925 


To  breste,  v,  to  bwrst  asunder,  to 

braste,  332„ 
To  bmse,  v.  to  hndse  in  pieces,  to 

bmsid,  365  2B ;  to  bnuusyd,  480 ,«; 

to  brosid,  356,;  to  bmssyd  and 

fmsshid,  4&>, 
To   drawe,    v,  to  draio   asunder, 

514  M 
To  fore,  adv,  before,  14 «;  20 15; 

611 21 
To  fnisshe,v.  to  break  in  pieces,  to 

fmsshid,    19339;    266g;   280,1; 

332»;    392»;  4i3»;  4322229; 

4352;  466,^;  468,^;   564,,;  to 

fmsshid  and  bmsid,  405  „;  to 

fmsshid  and  all  to  brake,  497 , ; 

to  fmsshid  and  brake,  332  ,;  595  „ 
To  geder,  adv.  together,  3929 ;  4^  u ; 

togyder,  36„ 
To  hewe,  v.  to  new  in  pieces,  3^« ; 

56325;   to  hewen  and  broken, 

Token  or  signe,  532 , ;  tokenes  and 

signes,  324  j,;  tokens  and  en- 

seyfl:nes,335„ 
Tomble,  v.  to  tumble,  6ofj„;  tom- 

bling,  212  g ;  tumbled,  212  „ 
Tonne,  sb.  tun,  cash,  SS6„ 
Toppe,  «6.  t<jp,  734 
To   rente,  v.  to   rend   in  pieces, 

3$Oi5 ;  676 2b;  690^;  to  rente  and 

disonired,  49639 
Tomed  and  renersid,  437. 
Tomoye,  v,  (fr.  tonmoyer),  250  ,g 
Tote  mowthed,^  543  u? 
Touched  and  rehened,  330  35 
Tonrbes,  pi,  (fr.  tonrbes),  herds, 

Tonmes,  sb,  pi,  (fr.  tours),  turns, 

520, 
Toward,  adj,  and  pr^.  357  „ ;  to 

hym  ward,  603.;  1293,;  to  see 

ward,  679„ ;  to  oed  ward,  232 , ; 

to  troye  ward,  514  3, ;  536  „ 
Traches,   sub.  pi.   traces,   tracks, 

388,,;    44332;    towes,    4443g; 

traches  or  thempryntes,  444 , 


'  The  French  equivalent  for  Caxton's  "  Parys  was  a  passing  fayr  knygfat  and 
strong  soft  heerid  and  trewe  swyft  and  swete  of  speche  tote  mowthed  Is  this : 
'  •  Paris  estoit  moult  beau  cheualier  blont  and  vair  {according  to  the  MSS.  vert) ! " 
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Transnme,    v,    to    transmute    (fr. 

transmner)     transnmed,    47  „ ; 

231,;  2335 
Traunse,  so.  trance,  26  ^ 
Trauayll,  sb.  toil,  labour,  trouble, 

157 15;     475 «;     6472,;     690  22; 

trauayll  and labonr,  157 ,, 
Trauaylie,    v,    to   travail,    labour, 

236,, ;  tranayllyd,  191,;  traneyllid, 

471  IB ;  trauaiUid,  691 14 
Trauerse,»p.  105,9;  trauersidand 

sourded/  161  g 
Trayson,  sb.  treason,  33  ^ ;  641  „ 
Trayte,  sb.   treaty,   19 , ;  traittye, 

195;  traytte,  44,^;  traytye,  15, 
Tree  or  woode,  659  „ ;  tre  or  woode, 

2592 
Treete,  v,  to  treat,  negotiate,  34 ,2 ; 
trete,     39  j„;     50,2;     traytted, 

8520 
Trenchyng   and   onttyng,    345  2?; 

trenchid  and  cutted,  19320 
Tresours,     sb,     treasures,    221 2 ; 

tresors,  224  j, 
Trespaas    or    synne,   2745;    tres- 

paces  and  synnes,  399  ^ 
Trespaste  and  offended,  692  ^ 
Tresnertaons,    adj,    (fr.    tresver- 

tueux),  very  virtuous,  477 ,7 
Trewly  and  loially,  204  3, 
Triste,  adj,   sad,   92  ,^ ;  tryste  or 

sorowf uil,  24 ,4 
Tristres  and  sorowe,  665  ^, 
Trompe,  sb.  (fr.  trompe),  trumpet, 

"  tuba,'*    trompes,    31  ^  ;    148  5  ; 

151 5 ;  164^  ;  25228 
Trompette,  sb,  smaU  trumpet,  200 , ; 

553  6  >  trompettes,  362  2 
Tronchon  or  stock,  559  ^ 
Tronchonnyd,  »p.  15728 
Troublous,  aiy.  fuU  of  trouble  or 

disorder,  215, ;  502,2;  553,2 
Trouthplyte,  v.  to  promise,  engage, 

31224 ;  trouth  plight,  pp.  68425  > 

trouth-plighte,  pp.  220  4 
Trowe,  v,  to  trust,  believe,  146  ^ ; 


519 a ;  559»;   6282,;    trowed, 

33  SI ;    105  4 ;  trowed   and   be- 

leuyd,  1670 
Tmste  and  affyance,  45  ^  ;  tmste 

and  hope,  652  2s 
Tryews,  sb,  ^ruce,  616  „;  618,4; 

643  IS ;  657 , ;  trewes,  356 ,, 
Tucion  and  slaughter  (fr.  tneson), 

469  4 ;    tuysion   and    slaghter, 

2922 
Turmentid,  pp,  tortured,  63  ^ 
Turquoys,^     sb,     (fr.    tnrquoys), 

quiver,  600 , ;  bow  tnrqaoys  (fr. 

arc   turquois),  1  bow  and   tur- 

quoys,  521  „ 
Tutor,  sb,  (fr.   tnteur),  protector, 

630  M 
Twyes,    num,   twice,    *!Zrti    (two 

tymes,  7  ,p 
Tyme  and  instant,  238  ^ ;  (tyme, 

fo.  heure,  467  ,)^ 
Tympane,  sb.drum,  31 , 

Vmbbb  and  shadowe,  327  22 
Vnbynde,  v,  to  unbind,  216  ,y ;  vn- 
bond,    3363, ;  vnbonde,    2163,; 
ynbounden,  339,, 
Vnclothed  and  despoilled,  387  » 
Vncourtoys,  adj,  uncourteous,  05  ,- 
Vnderstande,    v,    to    understand, 
6383;    vnderstond,  inf,  230  2^; 
vnderstonde,  inf,  339  j, ;  vnder- 
stode,pe.  251,,;   323,;  326,,; 
vnderstonde,  pt,  263  ,j  ;   vnder- 
stande, pp.  265  25 ;  276  20 ;  622  28 ; 
vnderstand,  pp,  430,,;  vnder- 
stonden,    pp.     215  „ ;     vnder- 
stonde, pp,  48  29 ;  229  ,  ;  vnder- 
standyng  and  knowleche,  370  ^ ; 
vnderstande  and  knowe,   91 , ; 
vnderstonde  and  knowe,  190  3,  ; 
vnderstood  and  knewe,  241 , 
Vnfamous,  adj,  infamous,  45 ,2 
Vnguerdoned    and    vnrewarded, 

3"i 
Vnhapp,    sb,    misfortune,    412,8; 


1  ••  Vng  autre  jugement  trauersant  sourdz  son  entendement "  is  translated 
by  Caxton  thus:  "Another  jugement  trauersid  and  sourded  in  his  entende- 
ment ! " 

2  This  ought  to  be  "  tarquois"  or  "  tarquais,"  from  low  Latin,  tarcasia,  modem 
French,  tarquois. 
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439«;  4748;  vnhapp and  y Ifare 

(fr.  mal  sante),  174  a 
ynhumayii,  adj,  (£r.  inhomain), 

inhnmanf  103 1«.      Compare  vn- 

manlj 
Vnioyiied   (=  !    fr.  an   joindre), 

25926 

Vnkendenes,  sb,  unkindnesSf  12821 
Vnkjnde  and  ingrate,  5522, 
Vnmanlj,  <idj,  (fr.  inhumain),  in- 
himian,    42  „  ;    44 1, ;    vnmanlj 
furours  (fr.  nomaines  fureurs  !), 


49 


81 


Vnmesnrabli,  adv.  (fr.  desmesuree- 

ment),  78 ,.     Compare  dismesor- 

ably 
Vnnethe,  adj.  and  adv.   difficult, 

with   difficulty,    scarcel/y,   609,; 

614  „ 
Vnpatienoe,  sh.  impaiti&Mie,  ^q„ 
Vnperfightness,    sb.    imperjfiction, 


25 


Vnremembryd  (fr.  est  aonblier), 

262,, 
Vnto,  pr^.  unto,  until,  37  5 ;  59  j, 
Vnwares,  <idv.  unawares,  192 , 
Vnyed  to  geder,  394  ^ ;  vnyedand 

^et  to  geder,  95  ^5 
Vpon   heghte    (fr.   contremont), 

405 1. 
Vse  and  obserue,  127  ^  ;  vsed  and 

caste,  39928;  vsid   and  lynyd, 

487,0 
Vtteranoe,    sh.    extremity,    3673; 

vttrance,  153  ,^     Compare  oult- 

rance 

Vaoabondb,  adj.  vagabond,  670  p 
Vaissale,  sb.  vassal,  79  4;  vassale 

and   subgette,    525  2^;    seroant 

and  vasside,  ^25  ^ 
Valeor,  sh.  value,  284,1 ;   (valae, 

112  „;     valu,    68iy);     valoyr, 

valour,  41 22 ;  yalnre,  65  ^ 
Vaqned  (I)  and  stndied,^  3945 
Variaoion,    sb.    variation,    1255; 


variacicniB  (fr.  variabletez),  51  ^ ; 

payne  and  Taiiacion,  28  „ 
Varlet,  sh.   valet,  servant,  S^4n  > 

628,,;  yarlettis  or  seroanntes, 

6281, 
Varyable  and  ploying  (fr.  ployant), 

Varyfy,  adv.  verily,  15425 
Vassayle,  sh.  vessel,  494  „ 
Vawarde,  sh.  vanguard,  22229 
Vayllable,  adj.  (fr.  Taillable)]^  bene- 

fcial,6Si;  201,, 
Vaylliant,  adj.  valiant,  42 ,3 ;  vail- 

lant,  32O4 ;  vailliants  men, 693, ; 

vayllans,  pi.  257 1^  ;   yayllyant- 

yst,  163 , ;  most  yayllyanst,  163  „ 
Vayllyanoe,  sh.  valiant  behaviour, 

bravery,  42  „  ;  Tailliance,  257 , ; 

vaylliances,  valiant  deeds,  67 1  „ ; 

vaylliantnes,  ^5 , 
Vayne,    sh.    vein,    257  „  ;    627  „ ; 

vaynes,  172^;  23, 
Vaynqneur,  sb.  victor,  conqueror^ 

28428 ;  435 15  ;  vainqueur,  267  „ ; 

vayncners,  pi.  409 «  ;  vayqners, 

P^'      517  11  ;      vaynqnysshonr, 

43028;  48910;  499 T ;  ^ynq?er- 

esse,  189 2, ;  vainqaeresse,  186. ; 
vaincqaeor  and  victorioas,  88 ,« ; 
victorious  and  vainqner,  223  „ 
Vaynqnysshe,  v.  to  vanquish,  eon- 
guer,  78 1, ;  venquysshyd,  78  „ ; 
vaynqnysshyd,  7839 ;  vayn- 
qnysshe and  onercome,  208  4 ; 
27682«;  292,9;  367,,;  vain- 
qnyssnid  and  onercom^  267  „ ; 
vaynqnisshid    and    oaercomOi 
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vayn- 


qnysshid  and  conqnerd,  360  „  ; 
vaynqnysshid  and  onerthrowen, 

^472 

Yenge,  v.  to  avenge,  revenge,  156. ; 

33922;    5122.;    633,;  vengid, 
462,, 
Vengement,  sb.  vengeance,  revenge, 
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*  Caxton's  "  Whan  he  had  vaqued  there  and  stadied  so  lon^  that."  etc, 
corresponds  to  the  French  "  Quant  il  eut  itlec  vacque  a  lestude  si  longoement 
que  de  sa  doctrine  furent  alumez  tous  les  atheniens  1 " 


